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Avansu darījumi Avoti saimniecības zinātnes 

п о л у ч а т е л ь аванса) — persona 
( iestādēs — darbin ieks) , k a s sa ­
ņ e m a - su i zdevumu k ā r t o š a n a i . 
Trešo personu , k a s a p m a k s ā iz­
d e v u m u s a r avans i e ŗa s aņemto 
a-su , sauc p a r subavans ie r i . 
Budže ta iestādi , k u r a i i zdevumu 
segšanai n e a t v e r b u d ž e t a k r e -
d i tus , be t izsniedz a - sus , sauc p a r 
a v a n s i e ŗ a iestādi . j b 

Avansu darījumi (Vorschuß­
geschäfte) ->- Tiesisks da r ī jums . 

Avansu l īgums (Berei ts te l ­
lungsve r t r ag ) - * K o n t o k o r r e n t s . 

Avansu provīzija (Bere i t s te l ­
lungsprovis ion, Vor schußprov i ­
sion, Zusageprovis ion) P r o v ī ­
zija. 

Avantūra (Aven türe , авантюра) 
— p a s ā k u m s a r prob lemā t i sk i em 
va i neē t i sk iem m ē r ķ i e m . 

Avārija (Havar ie , авария) — 
ne la imes gadī jums jū rn iec ība . 
I zp la t ī t āk ie a - ju ve id i : l iela a., 
p a r t i k u l ā r ā a., k u ģ u s a d u r s m e , 
uzsēk lē šana (S t randung) . P a r a - ju 
bez t a m mēdz s a u k t ar ī ne la imes 
n o t i k u m a z a u d ē j u m u s u n izde­
v u m u s , k ā ar ī kā r t ību , k ā d ā a t ­
l īdz ina šos z audē jumus . j g 

Avārijas apdrošināšana (Hava-
r ie -Gross , Ausfa l lvers icherung, 
страхование от общей аварии) 

M a n t u apdroš ināšana . 
Avārijas bonds (Havar ie revers , 

а в а р и й н ы й бонд) ­s­ Lie lā ' a v ā ­
r i ja . 

Avārijas kapitāls (Hava r i ekap i ­
tal , а в а р и й н ы й капитал ) ­+• 
Lielā avā r i j a . 

Avārijas masa (Masse de r Bei ­
t r ags rech te , а к т и в н а я масса) ­>• 
Akt īvā m a s a . 

Avārijas nauda (Havar iegeld , 
а в а р и й н ы е деньги) ­> Lie l ā a v ā ­
r i ja . 

Avārijas protokols (Aufnahme 
d e r Verk la rung , а в а р и й н ы й п р о ­
токол) Lie lā avā r i j a . 

Aversijas pirkums (Avers ional ­
kauf, а в е р с и о н а л ь н а я покупка) 
—>• P i r k u m s . 

Avis­klauzula (Avisklausel , 
авизо­оговорка , к л а у з у л а ) — 
t r a t a s ne jauša s a s t āvda ļa , a r k u r u 
t r a s a n t s paziņo m a k s ā t ā j a m , k a 
v i ņ a m jā i zda ra s a m a k s a pēc s p e ­
ciāla paz iņo juma s a ņ e m š a n a s , va i 
a tka l , k a s a m a k s a jā izdara , n e s a ­
ņ e m o t paz iņo jumu . k č 

A vista (auf Sicht , auf Vorzei ­
gung) — uzrādo t . Vekseļa m a k ­
s ā š a n a s t e rmiņš , k a s iestājas, 
veksel i uzrādot . Š ā d s veksel is 
m a k s ā j a m s , t ik l īdz to uz rāda , k č 

Avīze (Zeitung, газета) ­»­ L a i k ­
r aks t s . 

Avizējums (Bericht , у в е д о м л е ­
ние) — paz iņo jums v a i ap s t i p r i ­
n ā j u m s . 

Avīžu saimnieciskās lappuses 
un pielikumi (Wir tschaf tsblä t ter , 
х о з я й с т в е н н ы е п р и л о ж е н и я га ­
зет) ­>­ L a i k r a k s t u sa imniec iskās 
l appuses u n pie l ikumi . 

Avoti saimniecības zinātnēs 
(Quel len in den Wir t schaf t swis ­
senschaf ten, источники экономи­
ческих наук) — p r i m ā r a i s , e m ­
p ī r i ska i s mate r i ā l s , uz k u r a p a ­
m a t a v a r ta is ī t t ā d u s d i skurs īvus 
sec inā jumus , k a s pap la š ina a tz i ­
ņ a s k ā d ā sa imniec ības z inā tnes 
discipl īnā. S v a r ī g ā k ā avo tu g r u ­
pa sa imniec ības z inā tnēs ir pē t ī ­
j a m ā s p a r ā d ī b a s ap raks t i , to 
s t a r p ā liela noz īme i r s t a t i s t i s ­
k iem da t iem. Sa imniec ības po l i ­
t ikas pē t ī jumos svar īga avo tu 
g r u p a ir leģis lā t īv ie ak t i . P a r 
avo t i em sa imniec ības z inā tnēs 
v a r node rē t ar ī c i tu z inā tņu n o ­
za ru da t i u n a tz iņas , piem., ps ī -
choloģijas, socioloģijas, vēs tu res 
da t i u n a tz iņas . Sa imniec isko z i ­
n ā t ņ u robeždisc ip l īnu (piem., 
sa imniec ības vēs tu res , sa imniec ī ­
bas ģeogrāfijas) avot i ir ar ī k o ­
respondējošās o t r ā s z inā tnes 
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Avotu princips ienākumu nodokli 

(piem., vēs tures , ģeogrāfi jas) 
avoti . ed 

Avotu princips ienākumu no­
doklī (Quel lenpr inz ip be i d e r 
E inkommens teue r , принцип и с ­
точников в подоходном налоге) 
— i e n ā k u m u nodok ļa ņ e m š a n a 
vienīgi no _ t ād i em i e n ā k u m i e m , 
ko m a k s ā t ā j s s a ņ e m no ilgstOT-
šiem i e n ā k u m u avot iem, izslēdzot 
t ā t a d no ap l ik šanas vienreizējos 
u n gad ī juma i e n ā k u m u s . k p 

Avotu teorija (Quel lentheor ie , 
теория источников) — teor i ja , 
kas r a k s t u r o i e n ā k u m u k ā z inā­
m u l a b u m u k o p u m u , ko note ik tā 
per iodā gūst indiv ids sava i u n 
savas ģ imenes eks is tencei no i lg­
stoša l a b u m u ražošanas avota . 
A t š ķ i r ā no c i t ām i e n ā k u m a būt ī ­
bu noska idro jošām teo r i j ām a. t. 
izceļ i e n ā k u m a sa i s t ī jumu a r i lg­
s tošu ienesas avo tu . Dāv inā jumi , 
la imest i , man to jumi , vē r t ī bu p i e ­
a u g u m i u. c. a r ā r k ā r t ē j u ienesas 
avo tu sais t ī t ie i e n ā k u m i neie t i lps t 
i e n ā k u m a jēdzienā . I e n ā k u m a n o ­
dokļa p r a k s e t agad va i r s ne ievēro 
d a ž ā d u teor i ju izvirzī tos i e n ā k u ­
m a jēdzienus , bet , nodok ļus u z ­
l iekot, ievēro 1. t. f i skālus u n so­
ciālpol i t iskus a p s v ē r u m u s . b t 

ā vue [fr.], a v is ta [it.] (auf 
Sicht) — uzrādot . 

AWF — LV sa imniec iskās r a ­
žošanas p a d o m e (Ausschuß für 
wir t schaf t l iche Fer t igung) . -*• 
Racional izāci ja . 

AWV — LV sa imniec iskās p ā r ­
va ldes p a d o m e (Ausschuß für 
wir t schaf t l iche Verwal tung) . ** 
Racional izāci ja . 

Ažio (Aufgeld, Aufschlag, Agio, 
а ж и о , л а ж ) — absolū tos vai r e ­
la t īvos skai t ļos iz te ikta s t a rp ība 
s t a r p k ā d u p a r p a m a t u p i e ņ e m t u 
l i e lumu u n k ā d u ci tu l ie lāku a t ­
va s inā tu l i e lumu v ē r t s p a p ī r u u n 
va lū t a s dar ī jumos . Emisijas ažio 
(Emissionsagio, а ж и о п р и в ы ­
пуске [эмиссии] з а к л а д н ы х л и ­

Ažio 

стов) — s t a r p ī b a s t a r p n ō m i n ā l ­
k u r s u u n a u g s t ā k o real izāci jas 
k u r s u v ē r t s p a p ī r u j aun i z l a idu ­
m i e m . Piem. , nominā l s — 
R M 200,—, emis i jas vai r ea l i zā ­
ci jas k u r s s R M 208,—, n a u d ā iz­
t e ik t s a. — R M 8,—, bet procen ­
t o s — 4 % . Normālais ažio (no rma­
les Aufgeld, нормальное , т и п и ч ­
ное ажио) — kor rek t īvpos ten i s , 
k a s rodas t ādē ļ , k a v ē r t s p a p ī r u 
n o m i n ā l ā a u g ļ u l i k m e ir l ie lāka 
p a r p a r a s t o t i rgus augļu l ikmi . 
Sai gad ī jumā a. uz lūko jams p a r 
iepr iekš s a ņ e m t u n ā k a m o p e r i o ­
d u ienesu a r n ā k a m a j o s gados 
m a k s ā j a m i e m a u g s t ā k i e m a u g ­
ļ iem. N o r m ā l a i s a. i r b i lances 
p a s ī v ā p a r ā d ā m s izmaksu r e g u ­
l ē šanas pos ten is (kor rek t īvpos te ­
nis) n ā k a m ā m p a s t i p r i n ā t ā m iz­
m a k s ā m . Ārkārtējais ažio ( auße r ­
orden t l i ches Aufgeld, ч р е з в ы ­
чайное а ж и о ) j eb bonitātes ažio 
(Boni tä tsagio, а ж и о на к а ч е с т ­
во) p a m a t o j a s uz l ie lāku uz t i ­
c ību va i l a b ā k u n o d r o š i n ā j u m u 
i z la ižamiem v ē r t s p a p ī r i e m ; a tz ī s ­
t a m s p a r pe ļņu , jo n e p r a s a no 
v ē r t s p a p ī r u iz la idēja l ie lākas iz­
m a k s a s n e t a g a d n ē , n e n ā k o t n ē . 
Atmaksas ažio (Rückzahlungsagio , 
а ж и о при в о з в р а т е займа) — 
s t a rp ība s t a r p t a g a d n e s z e m ā ­
k u v ē r t s p a p ī r u emis i jas k u r s u u n 
vē lāku , i epr iekš note ik tu , a u g s t ā ­
k u a t m a k s a s k u r s u , sa i s t ībām 
izbeidzoties", a t z ī s t a m s p a r k o r ­
rek t īvpos ten i bi lances ak t īvā , 
k a s n o r a k s t ā m s a r k ā r t ē j i e m n o ­
r a k s t ī j u m i e m p iemēro t ā l a ikā . 
Izpirkšanas ažio (Rückkaufsagio , 
а ж и о п р и в ы к у п е ) — fakt isks 
z a u d ē j u m s , k a s rodas , izpērkot 
v ē r t s p a p ī r u s p a r a u g s t ā k u k u r s u 
n e k ā nominā l s , p i r m s k ā r t ē j a a t ­
m a k s a s t e r m i ņ a . Pārkalšanas ažio 
(Neuprägungsag io , а ж и о на п е р е ­
чеканке ) — s t a rp ība , kas rodas , 
p ā r k a ļ o t me ta l l a s a t u r a r audzes 
z iņā m a z v ē r t ī g ā k a s monē tas pa r 
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Ažio augļu teorija 

meta l l a s a t u r a (raudzes) ziņā 
augs tvē r t ī gākām. Papīra naudas 
ažio (Papiergeldagio, а ж и о на бу­
м а ж н ы е деньги) — p iemaksa p a r 
l abu meta l l a n a u d a i t a i s gadī ju­
mos, k a d paral lēl i meta l l a nauda i 
apgrozās ar ī p i rk t spē jas z iņā 
mazvē r t ī gāka p a p ī r a n a u d a . De ­
vīžu ažio ( in te rna t iona les Z a h -
lungsmi t te lag io , а ж и о н а девизы) 
— s t a r p t a u t i s k ā apgroz ībā vekse ļu 
k u r s u p ieaugums , sa l īdzinot a r 
zelta pa r i t ā t i . P i e m ē r s : zelta p a ­
r i t ā t e $ 1 — R M 4,1979; k u r s a m 
esot R M 4,40 p a r $ 1, a. i r 5 % , 
izejot no par i t ā tes . Ažio kotācija 
(Agio- oder P r ā m i u m n o t i e r u n g . 
котировка с ажио) i r k o t ā c i j a s 
/ e ids , k u r a tz īmē procen tos n o ­
vi rz īšanos n o iepr iekš note ik tas 
pa r i t ā t e s . Piemērs : p a r i t ā t e s t a r p 
ASV $ u n K u b a s peso i r 100:100; 
k u r s a m esot 6% K u b ā p a r $ 100, 
fakt i sk i j ā m a k s ā 106 peso. Uzņē­
muma ažio (Un te rnehmungsag io , 

Bagāžas tarifs 

а ж и о предприятия ) — kluso r e ­
zerv ju u z k r ā š a n a s gad ī j umā r a ­
dies u z ņ ē m u m a m a n t a s vē r t ības 
p ieaugums , sa l īdz inot a r g r ā m a ­
t ā s uz rād ī to vē r t ī b u . U z ņ ē m u m a 
a. kons t a t ē ī pašn i eku va i l īdz­
īpašn ieku m a i ņ a s gadī jumos . w 

Ažio augļu teorija (Agiotheorie, 
а ж и о теория, теория л а ж а ) -*• 
Augļu teori jas . 

Ažio kotācija (Agionot ierung, 
P r ā m i u m n o t i e r u n g , котировка с 
а ж и о ) ­>• Ažio. Biržas kur s s . 

Ažio rezerve (Agioreserve, 
Agiorucklage , а ж и о резерв) ­*• 
Rezerves . 

Ažiotāža (Agiotage, а ж и о т а ж ) 
— māksl īg i s p e k u l a n t u p a ņ ē m i e n i 
a r no lūku p a n ā k t māks l īgas cenu 
svā r s t ības (cenu celšanos v a i 
kr išanos) p r e c ē m va i v ē r t s p a p ī ­
r i em. Spekulāc i ja . v v 

A=Angs t rom=0 ,000000 0001 m = 
= 1 0 - 1 0 m . 

b. (saīsin.: bezahl t ) Biržas 
k u r s s . 

В ( = Brief, Briefkurs) — 1) 
vācu bi ržu kotāci ju b i ļe tenos 
pā rdevē j a ku r s s . **• Bi ržas ku r s s ; 

2) saīs in. n a u d a i : Bol ivi jas bol i ­
v i ano ; P a n a m a s ba lboa ; V e n e ­
cuēlas bol ivars . -> N a u d a . 

Babiši (Babisci, бабиши) — 
vecākā z ināmā p a p ī r a nauda , k a s 
pēc M a r k o Polo 13. g. s. l iecības 
u n pēc Pegolot i 14. g. s. l iecības 
apgrozī jusies Ķīnā. e d 

Babulis, babulnieks (Pobel, бо­
быль) Bezzemnieki . 

Baby-bonds [angl.] — ASV iz­
dot ie vals t s vekseļi , nel ie lās k u -
p ī rās , a r zemu aug ļu l ikmi . В.­

В 

b ­ d u uzdevums — novērs t b a n k ­
nošu tēzaurāci ju . r r 

Bagātība (Reichtum, богатство) 
­ * Dzīves l īmenis . M a n t a . 

Bagātini (Bagat t in i , багаттини) 
— Venēci jas s ī k n a u d a v idus la iku 
beigās . 

Bagāža (Gepäck, багаж) — v i s ­
p ā r ceļotāju līdzi v e d a m a s l ie tas . 
Sa t i k smes noza rē p a r b -žu sauc 
-*• pasaž ie ru l ie tas , kuru p ā r v e ­
š a n u pārz ina sa t iksmes l īdzekļa 
r īkotāj i , t u r p r e t i m p a r rokas ba­
gāžu (Handgepäck , ручной 
багаж) sauc t ā s l ie tas , ko pasa ­
žieris brauc i ena l a ikā p a t u r savā 
pārz iņā . aj 

Bagāžas tarifs (Gepäcktarif , 
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Bah t s Balsošana 

б а г а ж н ы й т а р и ф ) Dzelzceļu 
tar i fs . 

Bahts (Baht) N a u d a . 
Bailes (Furcht , страх) ­*• 

Spaid i . 
«Baisse» darījumi (Baisse G e ­

schäfte , сделки н а п о н и ж е н и е ) 
= ­»• à la baisse da r ī j umi . 

Bajesa formula (Formel von 
Bayes , ф о р м у л а Бейеса ) — for ­
mula , a r k u r u v a r aplēs t j a u n o ­
t ikušu seku i e spē jamo cē loņu -»-
v a r b ū t ī b a s . J a n o t i k u m u A v a r 
r a d ī t dažād ie cēloņi alt as,.. ., ūn, 
k a m varbūtības_ ir a t t iec īg i p x , 
p 2 , ..., pn, un , cē lonim ш r ea l i zē ­
jot ies , A v a r b ū t ī b a i r P, t a d pec 
A no t ikšanas , v a r b ū t ī b a k a to 
rad ī j i s t ieši cēlonis ai, i r 

_ piPi 
n

~PlPl+P2P2+-- +P»P» 
P i e m ē r s : i r 10 v i e n ā d a izskata 
t r a u k i ; n o t i em 3 s a t u r k a t r s p a 
40 b a l t ā m u n 10 m e l n ā m l od ī t ēm 
( t r auk i L), 7 pā rē j i e — p a 10 b a l ­
t ā m u n 40 m e l n a m lod ī tēm 
( t r auk i N). Uz l a b u l a imi ņ e m 
v i e n u no t r a u k i e m u n no t ā iz­
ve lk v i e n u lodī t i . Apz īmējo t 
t r a u k a L p a ņ e m š a n u a r av t r a u ­
k a N p a ņ e m š a n u a r a2 u n ba l t a s 
lodī tes izv i lkšanu a r A, b ū s 

Pi = Л Рг = TIS 
P — * p „ — X 
* i — T 2 T 

Tad, zinot, k a izvi lk tā lodī te b i ­
jus i ba l ta , a r B. f­ las pa l īdz ību 
i egūs t am 

Г

1—Ц>Р1, ' 2 = T ¥ < J V 
K ā r edzams , pēc b a l t ā s lodī tes 
i zv i lkšanas š im n o t i k u m a m l a b ­
vē l ī gākās hipotēzes a t rea l izēša­
n ā s v a r b ū t ī b a t a p u s i l ie lāka , n e ­
l abvē l īgāka i hipotēze i a2 t ā t a ­
pus i m a z ā k a . Vispā r ino t šo r e ­
zu l t ā tu , daži a u t o r i a r B. f­lu 
p a m a t o ­»• v a r b ū t ī b a s teor i jas 
l i e tošanu s t a t i s t ikā u n v i s p ā r in ­
d u k t ī v o s e c i n ā j u m u l ie tošanu 
e k s a k t ā s z inā tnēs . eg 

B a ķ i s (Bal len, к и п а , тюк) -*-
Ķīpa . 

Balasta braucieni (Bal las t ­
f ah r t en , б а л л а с т н ы е рейсы) ­*• 
Balas t s . 

Balasts (Bal last , балласт) — 
slogs, k a s n o t u r l ī dz sva rā k ā d u 
p r i e k š m e t u v a i spēku . Kuģos , ja 
n a v k r a v a s , k a s dod va jadz īgo 
s tab i l i t ā t i , k ā b - t u a g r ā k l ietoja 
smi l t i s , a k m e ņ u s u . c , t agad 1. t. 
ūden i , k o ielaiž s ev i šķās t v e r t n ē s . 
Balasta braucieni (Ba l las t fahr ­
ten , б а л л а с т н ы е рейсы) — k u ģ ­
n iec ībā a p z ī m ē j u m s b rauc ien iem 
bez k r a v a s . aj 

Balboa (Balboa, бальбоа) ­»• 
N a u d a . 

Bāl iņš (Mande l , полтора д е ­
сятка ) — s k a i t a k o p a = 15 g a ­
ba lu . 

Balotāža (Ballotage, б а л л о т и ­
ровка ) ­»• Balsošana . 

Balsošana, nobalsošana (Ab­
s t i m m u n g , голосование) — kol lē ­
ģiālā i e s t ādē v a i sapu lcē izda­
r ā m s ak t s , l a i n o s k a i d r o t u v a i r ā ­
k u m a d o m a s k ā d a l ē m u m a 
p i e ņ e m š a n ā . B - n ā i r t ies ība p i e ­
da l ī t i es ko l lēģ i jas v a i sapulces 
p i ln t i e s īg iem da l ībn iek iem. Šķ i ro 
a t k l ā t u u n a i z k l ā t u b - n u . A t k l ā t ā 
b - n ā vis i da l ībn iek i redz , p a r 
k ā d u p r i e k š l i k u m u k a t r s nodod 
s a v u ba l s i ; to i zda ra paceļot 
r o k u , p ieceļot ies kā jās , izsaucot 
v ā r d u s , izejot p a d u r v ī m . Aiz­
k l ā t u b - n u i e k ā r t o tā , lai citi 
da l ī bn i ek i nez inā tu , p a r k ā d u 
p r i e k š l i k u m u k a t r s nobalso j i s ; to 
i zda ra a r z ī m ī t ē m va i b u m b i ņ ā m . 
P ē d ē j ā g a d ī j u m ā b - n u sauc a r ī 
p a r balotāžu (Bal lotage, б а л л о ­
тировка) . Aizklā t i balso t ad , j a 
i r bažas , k a l ē m u m ā i e in te resē ­
t ā s p e r s o n a s i e t ekmēs ba l so tā jus ; 
a izk lā t ā s b ­ n a s n o l ū k s i r p a n ā k t 
pēc i espē jas ob jek t īvus r e z u l t ā ­
t u s . Tautas nobalsošana (Volks­
a b s t i m m u n g , народное голосова­
ние) — b. , k u r ā t ies ība pieda l ī ­
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t ies v i s i em at t iec īgas va l s t s p i l n ­
t ies īg iem pi lsoņiem. Dažās 
r e p u b l i k ā s t a u t a s noba lsošana 
ievēlē va l s t s p rez iden tu , p i e ņ e m 
s a t v e r s m i u n l i k u m u s . m 

Balsotājs (S t immende r , голо­
сующий) — kol lēģi jas v a i s a p u l ­
ces da l ībn ieks , k a s p i eda lā s -*• 
ba l sošanā . 

Balss tiesība (S t immrech t , п р а ­
во голоса) — t ies ība balsot sa ­
b iedr i sku , sa imniec isku , va l s t s un 
ci tu p u b l i s k u ies tāžu v a i orgānu 
sēdēs, sapulcēs , vē lēšanās . B. t. k ā 
t i es ība piedal ī t ies l ē m u m a p i e ­
ņ e m š a n ā i r v i s p l a š ā k ā k ā d a s 
ies tādes v a i o r g ā n a sēdes d a l ī b ­
n i e k a t ies ība, k ā p ē c t ā sa is t ī ta a r 
t iešu p i ede r ību o r g ā n a m v a i 
i e s tāde i ; piem., b i e d r ī b a s p i lnā 
sapu lcē b . t. p i ede r b iedr iem, m 

Balsu vairākums ( S t i m m e n ­
m e h r h e i t , ' большинство голосов) 
— l i k u m ā va i s t a t ū t o s note ik t s 
ba lso tā ju ska i t s , k ā p iek r i š ana 
va jadz īga i es tādes v a i orgāna 
l ē m u m a p i eņemšana i . Jāatšķir 
1) v i e n k ā r š a i s j e b r e l a t ī va i s b . v., 
k a d p i e ņ e m t s ska i t ā s p r i ekš l i ­
k u m s , p a r k u r u nodo t s l i e lāka is 
ba l su ska i t s , 2) abso lū ta i s b . v., 
k a d p r i e k š l i k u m s i r p i eņemts , 
j a t a s dabū j i s v a i r ā k n e k ā pus i no 
v i s ā m ba l s īm, u n 3) kval i f icē ta is 
b . v., k a d p r i e k š l i k u m a p i e ņ e m ­
šana i nep iec ie šams l i k u m ā v a i 
s t a t ū to s no t e ik t s da l ī bn i eku ba l su 
da ļ a s skai t l i s , k a s p ā r s n i e d z pusi , 
piem., 2 / з , 3li, 5 / e u . t . t . m 

Baltās nedēļas (weiße Wochen, 
белые недели) I zpā rdošana . 

Baltās ogles (weiße Kohle , 
б е л ы й уголь) — t e k o š ā ū d e n s 
enerģ i ja . 

Baltcon -> Č ā r t e r l ī g u m s . 
Baltijas birža (Ba l t i c -Exchange , 

Б а л т и й с к а я б и р ж а ) — speciālā 
l ab ības bi rža Londonā , k a s n o d o ­
m ā t a vienīgi l ab ības i m p o r t a u n 
t e r m i ņ a da r ī j umiem. -> Bi rža 

Spec iā las b i ržas . I m p o r t a da r ī ­
j u m i . ' T e r m i ņ a da r ī j umi . w 

Baltime ->• Čā r t e r l ī gums . 
Baltwood -s- Č ā r t e r l ī g u m s . 
Baļķu nauda (Balkengeld , б а ­

л о ч н ы й сбор) — zv iedru la ikos 
Vidzemē n o d i b i n ā t s r eā l s n o ­
doklis , kas cēlies no i ep r i ekšē jām 
zemnieku k l a u š ā m b a ļ ķ u p i e v e -
š a n ā k a r a s p ē k a va j adz ībām, b a 

Bandinieki -> Bezzemnieki . 
Bandrole (Banderol le , б а н д е ­

роль) — 1) sev išķ i p a g a t a v o t a 
p a p ī r a z īme a r preces , s v a r a va i 
ska i ta u n šķ i rnes , dažre iz ar ī a r 
cenas a p z ī m ē j u m u . B- les l ieto 
akcīzes nodokļa s a m a k s a s k o n t r o ­
lei ; t ā s p ē r k a m a s va l s t s k a s ē vai 
k ā d ā c i tā va l s t s ies tādē . B- l i u z ­
l ip ina a r akcīzes nodokl i ap l i eka ­
m o p r i e k š m e t u i e s a iņo jumam va i 
t r a u k a m tā, ka , to a tve ro t , b . p ā r ­
t r ū k s t ; k p 

2) p a s t ā — k r u s t a sa iņo j u m a 
sū t ī j ums p a r p a z e m i n ā t u taks i . 

Ваш* (Bani , бани) ­> N a u d a . 
Banjūdze (Bannmei le , банмиля , 

городская черта) — 1) j ū d z e 
v a i z ināms ska i t s j ū d ž u r ā d i j ā 
no pi lsē tas cen t r a k ā p i l ­
sē tas ju r i sd ikc i jas t i rgus t ies ību 
va i a m a t a spa idu u n ­»• bant ies ī ­
b u robeža ; 

2) pi lsē tas p a t r i m o n i ā l ā n o v a d a 
robeža . b a 

Banka (Bank, банк) — u z ņ ē ­
m u m s , k a s a r o d a v e i d ā n o d a r b o ­
j a s a r k r e d i t a s t a rpn iec ību u n 
n a u d a s u n k a p i t ā l u apgroz ības 
da r ī j umiem. B - k a s v a r ieda l ī t 
pēc to d a ž ā d ā m p a z ī m ē m : 1) pēc 
p a m a t k a p i t ā l a l i e luma , 2) pēc 
īpašn ieka , 3) p ē c d a r b ī b a s m ē r ­
ķ i e m u n 4) p ē c k r e d i t a i lguma. 
LV b - k a s ieda la p ē c p a m a t k a p i ­
t ā l a l i e luma : 1) Helbankas (Groß­
b a n k e n , к р у п н ы е банки) a r 
p a m a t k a p i t ā l u v i r s 100, mil j . RM, 
2) vidējās bankas (Mi t te lbanken , 
средние банки) a r p a m a t k a p i t ā l u 
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10—100 mil j . RM, 3) mazās ban­
kas (Kle inbanken , м е л к и е банки) 
a r p a m a t k a p i t ā l u 1—10 mi l j . RM. 
P ē c īpašn ieka b ­ k a s šķ i ro : 1) 
va l s t s b - k ā s , 2) k o m u n ā l ā s b - k ā s , 
3) koope ra t īvās b - k ā s , 4) A /S 
b - k ā s u n 5) pe r son i skās b - k ā s . 
P ē c d a r b ī b a s m ē r ķ i e m b - k a s s a ­
da l ā s : 1) emis i ju b - k ā s u n 2) v i s ­
pā r īgā s b -kā s . Vispārīgās bankas 
(a l lgemeine B a n k e n , общие 
банки), ievērojot to ga lveno u z ­
d e v u m u — kred i t ē t t i rdzniec ību , 
rūpn iec ību , kooperāc i ju , k o m ū ­
nā l ies tādes , a m a t n i e c ī b u v a i 
l auksa imniec ību , šķ i ro 1) t i r d z ­
niec ības u n rūpn i ec ība s b - k ā s ; 
apakšnoda l ī j ums ša i g r u p a i v a r 
b ū t vē l b - k a s a r speciā l iem u z ­
d e v u m i e m ; 2) koope ra t ī vā s b - k ā s ; 
3) k o m u n ā l ā s b - k ā s ; 4) l a u k s a i m ­
niec ības b - k ā s u n 5) h ipo t ēku 
b - k ā s . Pēc p i e š ķ i r a m ā k r e d i t a 
i lguma b - k a s s a d a l ā s : 1) ī s ­
t e r m i ņ u b - k ā s , 2) v idē ju t e r m i ņ u 
b - k ā s u n 3) i l g t e rmiņu b - k ā s . 
ī s termiņu bankas (kurzfr is t ige 
B a n k e n , банки краткосрочного 
кредита) izsniedz k r e d i t u s l īdz 1 
g a d a m , vidēju termiņu bankas 
(mit telfr is t ige B a n k e n ) — līdz 
10 gad iem u n i lgtermiņu bankas 
( langfris t ige B a n k e n , б а н к и 
долгосрочного кредита) — l īdz 
50 gadiem. Sev išķa loma s a i m ­
niec iskā dzīvē ir emisiju bankām 
(Notenbanken , эмиссионные б а н ­
к и ) . To u z d e v u m s i r u z t u r ē t 
n a u d a s s tab i l i t ā t i u n r egu lē t n a u ­
d a s apgroz ību vals t ī . P a r a s t i 
emis i ju b ­ k a s i zda ra ar ī va l s t s 
kases operāc i jas . Emis i ju b ­ k ā m 
uz l i k u m a p a m a t a i r t ies ība iz­
la is t savus m a k s ā š a n a s l īdzekļus 

bankno te s . Emis i ju b - k ā k ā 
va l s t s c en t r ā l a j ā n a u d a s i es tādē 
ci tas b - k a s apgroz ības l īdzekļu 
t r ū k u m a gad ī jumos p ā r d i s k o n t ē 
u n p ā r ķ ī l ā s a v u s a i z d e v u m u d o ­
k u m e n t u s (vekseļus , v ē r t s p a p ī r u s , 

p r e č u d o k u m e n t u s ) u n g r ā m a t u 
p ra s ības . P a r a s t i emis i ju b - k a s 
ir d i v ē j ā d a s s i s t ēmas : 1) centrali­
zētās (zent ra l i s ie r te , ц е н т р а л и з о ­
ванные) u n 2) decentralizētās 
(dezent ra l i s ie r te , д е ц е н т р а л и з о ­
ванные) . Cent ra l i zāc i j as pr inc ips 
i r valdoša is . T a s nosaka , k a valst ī 
i r t ika i v i e n a emis i ju b., k a m 
i r t ies ība izlais t b a n k n o t e s . N e ­
v iena i citai b ­ k a i šo privi lēģiju 
nepiešķ i r . Real izējot decen t ra l i ­
zāci jas p r inc ipu , emis i jas t ies ības 
p iešķ i r v a i r ā k ā m b - k ā m (ASV). 
No īpašn ieka v iedokļa emis i ju b. 
v a r b ū t t r e j ā d a : 1) valsts emisiju 
banka ( s taa t l i che N o t e n b a n k , го­
с у д а р с т в е н н ы й эмиссионный 
банк) , k u r k a p i t ā l s u n b ­ k a s p ā r ­
v a l d e i r v a l s t s rokās . B a n k n o š u 
iz la išanas t ies ības p iešķ i r uz n e ­
n o t e i k t u l a i k u (piem., Zviedr i jas 
b., L j a s b . ) ; 2) privāta emisijas 
banka ( p r iva t e No tenbank , ч а с т ­
н ы й эмиссионный банк) , k a m 
p ie šķ i r t a s emis i ju t ies ības uz 
konces i jas p a m a t a n o t e i k t a m l a i ­
k a m (piem., Angl i j as b.) ; 3) 
jauktais emisiju banku (gemischte 
N o t e n b a n k , с м е ш а н н ы й эмис­
с и о н н ы й банк) t ips , k u r a p a m a t ā 
i r p r i v ā t a b., bet va l s t s piedalās 
v a i n u t ā s p ā r v a l d ē (piem., LV, 
I tā l i j as , F r a n c i j a s b.), va i a r k a p i ­
tālu, va i ar ī a r k a p i t ā l u u n p ā r ­
v a l d ē (Šveices b.). S v a r ī g a loma 
i r ar ī d a ž ā d a ve ida tirdzniecības 
un rūpniecības bankām (Hande l s ­
u n d I n d u s t r i e ­ B a n k e n , торгово­
п р о м ы ш л е н н ы е банки) , k a s d ib i ­
n ā t a s k ā akciju bankas (Akt ien­
b a n k e n , а к ц и о н е р н ы е банки) v a i 
p a j u s­bas . T ā s r ū p ē j a s p a r ī s t e r ­
m i ņ a k r e d i t a izsn iegšanu t i r dz ­
niecībai , r ūpn iec ība i u n a m a t n i e ­
cībai . Šo b - k u s t a r p ā V a k a r -
e i ropā ir b - k a s a r speciā l iem u z ­
d e v u m i e m u n m ē r ķ i e m , piem., 
b - k a s a i z j ū r a s t i rdzniec ība i , a t s e ­
v i šķu rūpn i ec ība s n o z a r u k r e d i -
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tēšanai , i e r ēdņu b - k a s u . c. 
(piem., LV: V i e h m a r k t b a n k e n , 
M e t a l l b a n k e n , K o n z e r n - u n d Ver ­
w a l t u n g s b a n k e n , Ho ld ingbanken , 
Deu t sche B e a m t e n - Z e n t r a l b a n k ) . 
Kooperatīvo banku (Genossen­
schaf t sbanken , кооперативные 
банки) m ē r ķ i s i r a p g ā d ā t saviem 
b i e d r i e m p ē c iespējas izdevīgāku 
k r e d i t u . A izdevum us izsniedz 
t ika i b iedr iem. Sa i g r u p ā ietilpst 
ar ī d a ž ā d a ve ida s ī k ā k a s naudas 
ies tādes , piem., k rā j a i zdevu s-bas. 
Pēdē jo u z d e v u m s ir veic ināt 
mazo k rā j ē ju nogu ld ī jumus u n 
izsniegt k r e d ī t u s s a v i e m biedr iem. 
Komunālās bankas ( K o m m u n a l -
b a n k e n , к о м м у н а л ь н ы е банки) 
nod ib ina pašva ld ības ies tādes . To 
u z d e v u m s i r izsniegt a izdevumus 
u n p i e ņ e m t nogu ld ī jumus no pa š ­
va ld ības i e s t ādēm u n arī no p a š ­
v a l d ī b a s i ec i rkņa iedzīvotāj iem. 
P a r k o m u n ā l o b - k u operāc i jām 
p i lnu a tb i ld ību u z ņ e m a s pa šva l ­
d ības ies tādes , k a s a r ī i emaksā 
p a m a t k a p i t ā l u . Lauksaimniecības 
bankas (Landwi r t scha f t sbanken , 
с е л ь с к о х о з я й с т в е н н ы е банки) 
p iešķ i r ī s t e r m i ņ u u n v idē ju t e r ­
m i ņ u k red ī tu s l auksa imn iec ībām 
u n l auksa imn iec i sk i em u z ņ ē m u ­
m i e m . P i e i l g t e rmiņu b - k ā m p ie ­
s k a i t ā m a s d a ž ā d a ve ida a g r ā r ā s 
u n h ipo t ēku b - k a s . Agrārbanku 
(Agra rbanken , з е м е л ь н ы е банки) 
u z d e v u m s ir izsniegt a izdevumus 
l a u k u n e k u s t a m a s m a n t a s ī pa š ­
n i ek i em šād i em m ē r ķ i e m : 1) ze­
m e s iegūšanai , 2) apbūvēšana i , 
3) mel iorāc i ja i , 4) m a n t o š a n a s 
l i e tu nokā r to šana i , 5) dažādiem 
l auksa imn iec i sk i em pasākumiem. 
Hipotēku bankas ( H y p o t h e k e n b a n ­
ken , ипотечные банки) izsniedz 
a i z d e v u m u s pi l sē tu n e k u s t a m i e m 
ī p a š u m i e m u n kuģniec ība i . Perso­
niskas bankas (P r iva tbanken , 
б а н к и р с к и е конторы) sauc arī 
p a r b ­ k u k a n t o r i e m . r r 

Bankas akcepts (Bankakzept , 
б а н к о в ы й акцепт) >• akcepts , 
ko uz p i e šķ i r t ā a k c e p t a k r e d i t a 
p a m a t a i zda ra b a n k a . A r akcep ta 
k red i t a p i e š ķ i r š a n u b a n k a a p ņ e ­
m a s līdz no te ik t a i s u m m a i v e k s e ­
ļus akceptē t , be t k l i en t s a p ņ e m a s 
i emaksā t t r a t a s m a k s ā š a n a s d ienā 
segumu. k č 

Bankas augļu l ikme (Zinssatz, 
процентная ставка) — aug ļu l ik ­
me, ko b a n k a s m a k s ā p a r pas īva 
da r ī j umiem u n s a ņ e m p a r ak t ī va 
dar ī jumiem. -»• B a n k u da r ī jumi . 

rr 
Bankas justicnieks (Bankjus t i -

t iar) -*• B a n k a s komisā r s . 
Bankas komisārs ( B a n k k o m -

missar , б а н к о в ы й комиссар) — 
uzraudz ības per sona , ko bi jušās 
Vācijas v a l s t s b a n k a s prez iden t s 
izraudzī jās b a n k a s rev īz i jām. 
P a r a s t i i z raudzī ja a u g s t ā k u t iesas 
ierēdni , pie k a m v i ņ a u z d e v u m o s 
iet i lpa arī j u r id i sko p a d o m u d o ­
šana . Vāci jas v a l s t s b a n k a s fi l iā­
lēs šos u z d e v u m u s veica bankas 
justicnieks (Bankjus t i t i a r ) . 

Bankas konts (Bankkonto , б а н ­
к о в ы й счет) — kon t s , a r k u r u 
b a n k a s kl ien t s k ā r t o s a v u s d a r ī ­
j u m u s a r b a n k u . Lai a tv ieg lo tu 
g r ā m a t v e d ī b a s d a r b u s , a t sev i šķo 
k l ien tu k o n t u s n u m u r ē , u n s a v ­
s ta rpē jos da r ī j umos t ie ir obl igāt i 
a t z īmējami dokumen tos . P a r a s t i 
t ie i r tekošie kon t i va i -* n o ­
gu ld ī jumu kon t i . r r 

Bankas krāšanas darījumi 
( B a n k s p a r v e r k e h r , б а н к о в ы е сбе­
р е г а т е л ь н ы е операции) — v iens 
no noguld ī juma veid iem, a r k o 
sevišķi noda rbo j a s krājkases 
(Sparkassen , сберегательные 
кассы) . LV l i e l ākas b a n k a s k r ā ­
šanas d a r ī j u m i e m s ā k a piegriezt 
vēr ību t ika i p ē c 1927. Pla šā fili­
āļu u n a ģ e n t ū r u t īk la dēļ b a n k a s 
v a r ē j a ve ik t p l a šu p r o p a g a n d a s 
da rbu . K r ā š a n a s da r ī jumos b a n -
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he imnis , секрет банка) -> B a n k u 
uz raudz ība . 

Bankas obligācija (Bankobl iga-
t ion, б а н к о в а я облигация) 
Obligāci ja . 

Bankas uzņēmumu politika 
(Bankbe t r iebspo l i t ik , п о л и т и к а 
б а н к о в ы х предприятий) ­ э ­ B a n ­
k u po l i t ika . 

B a n k i n g ­ t h e o r y -*• B a n k n o š u 
t eo r i j a s . 

Banknošu apmaiņa (Einlösung 
d e r B a n k n o t e n , обмен банкнот) 
­*• B a n k n o š u segums . 

Banknošu nodoklis (Noten­
s teuer , н а л о г н а б а н к о в ы е би­
л е т ы ) — nodokl i s , k o ņ e m no 
e m i t ē j a m ā m b a n k n o t ē m . k p 

Banknošu segums ( B a n k n o t e n ­
deckung , п о к р ы т и е банкнот) — 
s a m ē r s s t a r p emi tē to b a n k n o š u 
d a u d z u m u u n t o n o d r o š i n ā j u m a 
l i e lumu . P a s t ā v 2 g a l v e n ā s b . 
s ­ m a s i s t ēmas — k las i skā u n m o ­
d e r n ā . 1) Klasiskā seguma sistē­
m a (klass isches Deckungssys tem, 
к л а с с и ч е с к а я система п о к р ы т и я ) 
s a d a l ā s 2 ve idos : а) diferences 
v a i kontingenta sistēma (feste 
B e g r e n z i m g d e r nich t b a r g e ­
d e c k t e n Noten , d i r e k t e K o n t i n ­
gen t i e rung , система прямого 
контингентирования ) , k a s note ic 
z i n ā m u b a n k n o š u d a u d z u m u bez 
n o d r o š i n ā j u m a , nosakot , k a p ā r ē ­
j ā m b a n k n o t ē m j ā b ū t n o d r o š i n ā ­
t ā m p i lnā a p m ē r ā , v ien ība i p r e t 
v ien ību a r ze l tu (piem., Angl i jā 
1939. 300 m i l j . £ bez n o d r o š i n ā ­
j u m a ) ; b) bankveidīgā seguma 
sistēma (quo tenmäß iges Dek­
kungssys t em) , k o sauc ar ī p a r 
kvocienta s i s tēmu (Quotensys tem, 
б а н к о в а я и л и п р о ц е н т н а я систе­
ма п о к р ы т и я ) , k a s p i e t u r a s pie 
pr inc ipa , k a n a v vajadz īgs visas 
b a n k n o t e s segt pi lnos a p m ē r o s a r 
d ā r g m e t a l l u v a i ā rzemju v a l ū t u , 
bet pie t i ek a r da ļ ē ju s e g u m u . 
(Piem., I t ā l i j ā 40%, L j ā 30% līdz 
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k a s nogu ld ī t ā j i em izsniedz p i r ­
m a j ā i emaksā bankas krāšanas 
grāmatiņu (Bankspa rbuch , б а н ­
к о в а я сберегательная к н и ж к а ) , 
p ie k a m nogu ld ī jumu i z m a k s ā m 
paredzē t i šādi n o t e i k u m i : 1) n o ­
gu ld ī jumus l īdz R M 300,— i z ­
m a k s ā bez uz te ikšanas , bet n e 
v a i r ā k k ā R M 1 000,— nedē ļā u n 
R M 3 000,— 3 m ē n e š o s ; 2) n o g u l ­
d ī j umus p ā r i R M 500,—, l īdz R M 
1000,— izmaksā , v i e n u nedē ļu 
iepr iekš uzte icot ; 3) nogu ld ī jumus 
p ā r i R M 1 000,—, l īdz R M 3 000,— 
izmaksa , 1 mēnes i iepr iekš u z ­
teicot ; 4) nogu ld ī jumus p ā r i R M 
3 000,— izmaksā , 3 m ē n e š u s i e ­
p r i ekš uzteicot. r r 

Bankas krāšanas grāmatiņa 
(Bankspa rbuch , б а н к о в а я сбере­
г а т е л ь н а я к н и ж к а ) B a n k a s 
k r ā š a n a s da r ī jumi . 

Bankas l ikviditāte (Bank l iqu i ­
di tä t , б а н к о в ы й ликвидитет ) ­*• 
Likv id i t ā t e . 

Bankas mācekļi (Banklehr l inge , 
банковские ученики) — L V b a n ­
k ā s p i e ņ e m t ā s u n a p m ā c ī b a i iz­
r a u d z ī t ā s pe r sonas . A t k a r ā no 
izgl ī t ības b . m - ļ a v idē ja i s a p m ā ­
cības i lgums no te ik t s 2—3 gadi . 
Bez t eo rē t i skām a p m ā c ī b ā m p a ­
redzē t i a r ī p r a k t i s k i e d a r b i 30 
mēnešus , p ie k a m šai l a i k ā b . 
m - l i m j ādod iespēja iepazī t ies a r 
v i s ā m b a n k u ope rāc i j ām. Māc ību 
be igās b . m - ļ i e m j ā i z t u r p ā r b a u ­
d ī jums pēc n o t e i k t a s p r o g r a m ­
m a s a t t iec īga jā t i rdzniec ības u n 
rūpn iec ības k a m e r ā . I z tu rē j i s 
p ā r b a u d ī j u m u , b . m - l i s s a ņ e m n o 
sava skolotā ja apl iec ību, kurā 
m i n ē t s a p m ā c ī b a s i lgums, u z v e ­
š a n ā s u n p a n ā k u m i d a r b ā , u n n o 
t i rdzn iec ības u n r ū p n i e c ī b a s k a ­
m e r a s speciā lu apl iecību, k a s dod 
t ies ību ies tā t ies b a n k ā k ā m ā c ī ­
t a m d a r b i n i e k a m . r r 

Bankas noslēpums ( B a n k g e -
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100 m i l j . ls , bet k a s p ā r i p a r to — 
50%.) 2) Modernā banknošu se ­
guma sistēmā (modernes Dek­
kungssys t em, современная систе­
ма п о к р ы т и я банкнот) izlaistās 
b a n k n o t e s nodroš ina a r va l s t s 
p a r ā d u z īmēm, t i rdzniec ības v e k ­
seļiem, čekiem, vē r t spap ī r i em, 
l o m b a r d a da r ī jumiem, pielaižot 
segšana i ar ī ze l tu u n devīzes 
(piem., LV sākot a r 1939 : 15. 6.). 
K la s i ska s b . s - m a s i s t ēmās p a r e ­
dzē ta banknošu apmaiņa (Ein­
lösung d e r B a n k n o t e n , обмен 
банкнот) p r e t d ā r g m e t a l l u vai 
ā rzemju v a l ū t u u n ot rād i , bet 
m o d e r n ā b. s ­ma s is tēmā a p m a i ­
ņa p r e t s egumu n a v paredzē ta . 

r r 
Banknošu teorijas ( B a n k n o t e n ­

theor ien , теории п о к р ы т и я б а н к ­
нот) — t eor i jas p a r b a n k n o š u se­
g u m u . Banking-theory [angl.] — 
angļa T ū k a (Tooke) u n Fu l l e r t ona 
(Ful la r ton) nod ib inā ta teori ja , k a s 
m ā c a , k a no rmā los laikos, j a i r 
p iepras ī jums , emis i ju b a n k a s v a r 
emi tē t bankno te s , t ās nodroš inot 
t ika i a r da ļē ju me ta l l a segumu. 
Currency-theory [angl.] — t eo r i ­
j a , k a s māca , k a n a u d a s vēr t ību 
note ic viela , no k ā t ā izgatavota , 
u n k a t ādē ļ apgroz ībā izlaistos 
m a k s ā š a n a s l īdzekļus , k a s n a v 
p i lnvēr t īg i (banknotes , va ls ts k a ­
ses zīmes), nep iec iešams segt p i l ­
nos apmēros , lai k a t r ā l a ikā v a ­
r ē t u a p m a i n ī t p r e t p i lnvēr t īgu 
n a u d u . r r 

Banknote (Banknote , банковый 
билет, банкнота) — m a k s ā š a ­
n a s l īdzekl is , k o izlaiž k ā d a va l ­
d ības p i l n v a r o t a b a n k a . 1) Pa­
s tāvot zel ta s t a n d a r t a m , b. pēc 
p iep ra s ī j uma a p m a i n ā m a p r e t 
p i lnvē r t ī gu n a u d u , meta l lu , ā r ­
zemju v a l ū t u u n o t rād i . B ­ t e s 
nodroš ina a r z i n ā m u d a ļu p i l n ­
vē r t ī ga s n a u d a s , m e t a l l a va i a r 
ā r z e m j u v a l ū t u u n d roš i em ī s t e r -

B a n k r o t s 

m i ņ a da r ī j uma vekse ļ iem. J a 
emis i jas b a n k a p ā r t r a u c b - š u a p ­
m a i ņ u , t ās p ā r v ē r š a s p a r p a p ī r a 
n a u d u ī s ta jā noz īmē. 2) P a r 
b - t ē m sauc arī m a k s ā š a n a s l ī ­
dzekļus , ko izlaiž va ld ības pi ln­
v a r o t a b a n k a , k a s nodroš inā t i a i 
va l s t s u n t i rdzn iec ības v e k s e ­
ļ iem, čekiem, vē r t spap ī r i em, l o m ­
b a r d a d a r ī j u m i e m ; pielaiž seg ­
š a n a i ar ī ze l tu u n devīzes , b e t 
b - š u a p m a i ņ a p r e t iepr iekš m i ­
n ē t o s e g u m u n a v paredzē ta . -»-
B a n k n o š u segums . r r 

Banko (Mark Banko) — H a m -
b u r g a s b a n k a s 1619.—1813. a p g r o ­
zībā ieves ta b a n k a s n o l ē s u m u 
n a u d a , k u r a s v ē r t ī b a bi ja 8 1 /з g 
t ī ra s u d r a b a . r r 

Bankrots (Bankro t t , банкрот) 
— t ā d s p e r s o n a s m a n t a s s t ā ­
voklis, k a d t a i v a i r ā k p a r ā d u 
n e k ā m a n t a s (pas īvs pā r sn i edz 
ak t īvu ) . B ­ t u k o n s t a t ē t ad , k a d 
kred i to r i i evada p r e t p a r ā d n i e k u 
piedz ī šanu u n k a d iz rādās , k a 
p a r ā d n i e k a m a n t a s nepie t iek v i su 
p r a s ī j u m u a p m i e r i n ā š a n a i . J a 
p a r ā d u k o p s u m m a nepā r sn iedz 
L s 2 000,—, t a d b . izpaužas p a ­ • 
r ā d n i e k a fak t i skā nespē jā m a k s ā t . 
J a t u r p r e t i m p a r ā d u k o p s u m m a 
pā r sn i edz L s 2 000,—, t ad b . v a r 
i zpaus t ies n e v ien fakt iskā, bet 
ar ī j u r i d i s k ā nespē j ā maksā t , t . i., 
t iesa pēc p a r ā d n i e k a v a i k r e d i ­
to ru l ū g u m a v a r a tz ī t u n i zs lud i ­
n ā t p a r ā d n i e k u p a r m a k s ā t n e ­
spēj īgu, j p 
B. i r noziedzīgs noda r ī j ums , kad , 
s a k a r ā a r k ā d a s personas a t ­
z ī šanu p a r m a k s ā t nespēj īgu 
p a r ā d n i e k u , t ā a r n o l ū k u izvai r ī ­
t ies n o s a v u sa i s t ību p i ld ī šanas 
va i ar ī vieg lp rā t īg i p a m a z i n a 
s a v u m a n t u . P a r vienkāršu bank­
rotu (einfacher B a n k r o t t , простой 
банкрот) sauc t ā d u b ­ t u , k a d 
p a r ā d n i e k s n a v sa imniec isk i 
r īkojies a r m a n t u , bijis no la i ­
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dīgs va i izšķērdīgs, piem., i e ­
la idies ned rošās operāc i jās u n 
tā ka i tē j i s s avu k r e d i t o r u i n t e r e ­
sēm. P a r ļaunprātīgu bankrotu 
(be t rüger i scher Bankro t t , злост­
н ы й банкрот) s a u c t ā d u b ­ t u , 
k a d p a r ā d n i e k a nespē ja m a k s ā t 
i r t ika i f ikt īva (ne fak­
t i ska) : v iņš a r n o l ū k u slēpis 
no k red i to r i em l īdzekļus , a r 
k u r i e m ī s ten ībā p i e t i k tu šo k r e ­
d i to ru p r a s ī j u m u a p m i e r i n ā š a n a i . 
B- t a sodāmības p r i e k š n o t e i k u m s 
ir fo rmāla k o n k u r s a nod ib ināšana 
p ā r p a r ā d n i e k a m a n t u . L j a s S L 
b - t a sodāmību paredzē j i s 558.— 
561. p . V ienkā r šu b - t u l i k u m s 
soda a r c i e tuma sodu, u n t a s 
no t iek ta i gad ī jumā, k a d p a r ā d ­
n ieks nolaidīgi kā r to j i s s avas 
t i rdzniec iskās l ie tas v a i bi j is iz­
šķērd īgs , no k a m radus ie s v iņa 
nespē ja m a k s ā t u n v iņa a t z ī šana 
t i rdzniec ības p rocesa k ā r t ī b ā p a r 
n e u z m a n ī g u m a k s ā t n e s o e ü g o 
(pretē j i ļ a u n p r ā t ī g a m m a k s ā t n e ­
spēj īgam). Bez t a m t iesa v a r 
va in īga i pe r sona i a t ņ e m t uz 1 
l īdz 10 g a d i e m t ies ības t i rgot ies 
v a i r īko t ies k red ī t i e s t ādēs , akc i ju 
un pa ju s -bās , koopera t īvos , 
apd roš inā šanas b - b ā s . P a r ļ a u n ­
p r ā t ī g u b - t u L j a s S L a t ­
zīst noda r ī j umu , k a d p a r m a k ­
sā t nespē j īgu p a r ā d n i e k u izs lud i ­
n ā t a persona , k a m bijis no lūks 
izvair ī t ies no sa i s t ību p i ld ī šanas : 
1) k a s pa t i s lēpušies , 2) k a s n o ­
k lusē jus i va i sn iegus i nepa t i e su 
z iņo jumu p a r s a v u m a n t u , to t ā d ā 
k ā r t ā s lēpjot ; izn īc inā jus i g r ā ­
m a t a s va i izdar ī jus i t a j ā s n e p a ­
re izus i e r aks tus ; 3) k a s u z ņ ē m u ­
sies i zdomātu p a r ā d a sais t ību, lai 
p a m a z i n ā t u k o n k u r s a m a s u ; n o ­
devus i c i t iem v a i p ā r v e d u š i uz 
ci ta v ā r d u v a i ar ī nobēdz inā jus i 
s a v u m a n t u ; 4) k a s , k a u t ar ī 
p i r m s m a k s ā t nespē jas i z s lud inā ­
šanas , be t pa r edzo t t ā neizbēga-

m ī b u d r ī zā l a ikā , izdarī jusi 
augšminē tos n o d a r ī j u m u s . Ļ a u n ­
p r ā t ī g u b - t u l i k u m s soda a r p ā r ­
m ā c ī b a s n a m u , bet , j a z a u d ē j u m a 
p r ā v u m a dē ļ cēlies vals t i j svar īgs 
k a i t ē j u m s v a i k red ī t i e s t ādes d a r ­
b ības p a n ī k u m s , va i daudzu 
pe r sonu izpost ī jums, t a d soda 
sankc i j a i r spa idu da rb i , t. i., v i s ­
a u g s t ā k a i s soda mērs , k ā d u p a ­
redz L j a s SL . lš 

Banku aģents (Bankagent , 
б а н к о в ы й агент) Aģen t s . 

Banku darījumi (Bankgeschäf te , 
б а н к о в ы е операции) — ī s t e rmiņu 
b a n k ā s d a r ī j u m i s a d a l ā s : 1) -* 
a k t ī v a da r ī j umos , a r k u r i e m 
b a n k a s a v u s u n piesais t ī tos 
l īdzek ļus laiž apgrozībā , u n 2) 
pasīva darījumos (Pass ivge­
schäf te , п а с с и в н ы е операции), 
a r k u r i e m b a n k a iegūst svešus 
l īdzek ļus . Sie i r b a n k a s ga lven ie 
d a r ī j u m i ; t i e s k a r k r e d i t a s t a r p ­
niec ību. Bez t a m b a n k a s n o d a r ­
bojas vē l a r d a ž ā d i e m pakalpo­
juma darījumiem (Dienst­
le i s tungsgeschäf te , операции по 
о к а з а н и ю б а н к о в ы х услуг) k l i ­
en t i em. K r e d i t a s aņēmē j i u n 
n a u d a s noguld ī tā j i i zmanto b a n ­
k a s p a k a l p o j u m u s , kā r to jo t savus 
m a k s ā j u m u s , iegūstot , pā rdodo t 
v a i l i ekot b a n k a i p ā r v a l d ī t u n 
u z g l a b ā t ā r z e m j u m a k s ā š a n a s 
l īdzek ļus u n v ē r t s p a p ī r u s . B a n k a 
ar ī p a t i uz s a v a k o n t a v a r n o ­
d a r b o t i e s a r až io tāžas da r ī j u ­
miem, u z p ē r k o t va l s t s v ē r t s p a p ī ­
ru s , akc i jas , obl igāci jas , ā rzemju 
n a u d u , d ā r g m e t a l l u s , devīzes u. c. 
G a l v e n i e b a n k a s ak t īv ie d a r i j u m i 
i r 1) v e k s e ļ u d i skon tēšana , 2) 
spec iā la i s t ekoša i s k o n t s «on 
call», k a s nod roš inā t s a r v e k s e ­
ļ iem, v ē r t s p a p ī r i e m , p r e c ē m u. 1.1., 
3) a i z d e v u m i p r e t dā rgmeta l l i em, 
p recēm, v ē r t s p a p ī r i e m , g r ā m a t u 
p r a s ī j u m i e m , 4) noguld ī jumi c i tās 
b a n k ā s , 5) v ē r t s p a p ī r u p i r k š a n a 
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u n pā rdošana , 6) p ā r v e d u m i u n 
akred i t īv i , 7) da r ī jumi a r ā rzemju 
m a k s ā š a n a s l īdzekļ iem, 8) inkaso 
operāc i jas , 9) depo da r ī j umi u n 
10) emis i jas da r ī j umi . B a n k a s 
ga lven ie pasīvie darījumi (Pas ­
sivgeschäfte , п а с с и в н ы е опера­
ции) i r 1) noguld ī jumi , 2) r e ­
d i skon t s , 3) r e l o m b a r d s u n 4) 
speciā la is tekoša is konts «on 
call», k a s nodroš inā t s a r v ē r t s ­
pap ī r i em, vekse ļ iem, p reču d o ­
k u m e n t i e m u n p recēm. -> Akt ī ­
v a d a r ī j u m i : 1) vekseļu dis­
kontēšana (Diskontgeschäft , учет 
и л и дисконт векселей) uzska t ā ­
m a p a r b a n k a s s v a r ī g ā k o akt īvo 
operāci ju . Aplēšama i s ­*• diskonts 
i r a u g s t ā k s p a r m a k s ā j a m i e m n o ­
gu ld ī jumu augļ iem, u n šī s t a r ­
p ība a r ī s a s t āda b a n k a s ga lveno 
ienesu . Atvero t k l i e n t a m vekse ļu 
d i skon t ē šanas k r ed i t u , b a n k a 
v ispus īg i iepazīs tas a r vekse ļu 
d i skon tē t a j ā m a n t a s s tāvokl i u n 
k red i t ē j amību , p ie k a m diskontē t 
v e k s e ļ u s v a r t ika i a t v ē r t ā k red i t a 
robežās . Diskontē jo t vekse ļus , 
b a n k a piegriež l ie lu uzman ību 
iesniegto - * vekse ļu boni tā te i u n 
d i skon tē t ika i ī s tus tirdzniecības 
vekse ļus (Handelswechsel , т о р ­
говые векселя) a r t e rmiņu , kas 
p a r a s t i nepā r sn i edz 3 mēnešus . 
Bez t i rdzn iec ības vekse ļ iem a p ­
grozās ar ī f inanču vekseļi 
(F inanzwechse l , ф и н а н с о в ы е 
векселя ) u n draudzības vekseļi 
(Kel lerwechsel , д р у ж е с к и е в е к ­
селя) , k u r u s b a n k a s izvairās 
p i e ņ e m t d i skontā , jo pa r a s t i tos 
t e r m i ņ ā ne izpērk , be t paga r ina . 
Š ā d u s vekse ļus , p r e t ē j i t i rdzn ie ­
cības vekse ļ iem, s a u c p a r tukš iem 
vekseļ iem (Leerwechsel , д р у ­
ж е с к и е векселя) . Diskontē jo t 
vekse ļus , b a n k a tos iegūst s a v ā 
p i l nā ī p a š u m ā a r r eg re sa t iesī­
b ā m p r e t ž i r an t i em. B a n k a no 
d i skon tē t ā vekse ļ a k o p s u m m a s 

a tve lk -»> d iskontu , d a m n o u n 
po r to un a t l i k u m u i zmaksā 
vekse ļu d i skon tē ta j am. P i e ņ e m o t 
vekse ļus d i skon tēšana i , b a n k a 
p ā r b a u d a , lai t ie b ū t u iz raks t ī t i 
pēc l i kumīgas formas , a p m a k s ā t i 
a r l i kumīgu zīmognodokl i , u n 
kon t ro lē , va i v e k s e ļ u iz raks t ī tā j i 
n a v a g r ā k s a v u s vekse ļus no la i ­
duš i l īdz p r o t e s t a m . Diskontu 
aplēšot , b a n k a s veselos m ē n e š u s 
pa r a s t i ska i t a 30 d ienas u n n e ­
p i lnos ap lēš pēc k a l e n d ā r a . D i s ­
k o n t ē š a n a i p i eņemtos vekse ļus 
b a n k a s a g r u p ē p ē c t e r m i ņ i e m u n 
novie to b a n k a s g l abā tavā , k o 
sauc p a r vekse ļu portfeli 
(Wechselportefeui l le , в е к с е л ь н ы й 
портсрель), l īdz to i zp i rkšana i 
t e r m i ņ ā . T e r m i ņ ā ne izpi rk tos 
d i skon tē tos vekse ļus b a n k a n o ­
sū t a n o t ā r a m p ro te s t ē šana i u n 
pēc t a m i e v a d a s u m m a s p iedz ī ­
š a n u cau r t iesu . J a vekse ļu d i s -
kon tē tā j s s a v u s vekse ļus nolaiž 
līdz p ro t e s t am, t a d nekavē jo t i e s 
s lēdz a t v ē r t o d i skon t a k r e d i t u . 
2) Speciālais tekošais konts «on 
cal!» (Abrufgeschaf t , о н к о л ь н ы й 
счет) — plaš i piekopts b a n k a s 
ak t īv s da r ī j ums , i t sevišķi K r i e ­
v i j ā u n Ljā . L V š ā d a ve ida o p e ­
rāc i ju nav . P ē c b ū t ī b a s speciā la is 
tekošais k o n t s «on call» i r s t a r p -
ve ido jums s t a r p k o n t o k o r r e n t u 
un l o m b a r d a d a r ī j u m u . No k o n -
t o k o r r e n t a l ī g u m a tas a t šķ i ra s a r 
to, k a to ved v ienpus īg i u n k o n t a 
sa ldo pa ra s t i n ā k p a r l abu b a n ­
kai , j o tā i r k r ed i t ē t a j ā u n 
k l i en t s — deb i to rs . No t ī r i em 
l o m b a r d a d a r ī j u m i e m speciā la is 
tekošais k o n t s «on call» a t š ķ i r a s 
a r to, k a š ā d a v e i d a k r e d i t s n a v 
slēgts a t s e v i š ķ a m d a r ī j u m a m , be t 
gan d a r ī j u m i v a r b ū t n e p ā r ­
t r a u k t i , p i e šķ i r t ā k r e d i t a robežās , 
n e n o t e i k t a m l a ikam, p i e k a m 
k a t r a puse v a r šo l ī gumu uz te ik t , 
iepr iekš p a r to paz iņo jo t k o n t r a -
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h e n t a m . P i e speciā lā tekošā 
k o n t a «on call» b a n k a p iešķ i r 
kredī tu , kas n o d r o š i n ā m s a r 
vekseļ iem, vē r t spap ī r i em, d ā r g -
meta l l i em, viegli r e a l i z ē j a m ā m 
p r e c ē m u. tml . P a r a s t i nod roš i ­
n ā j u m a m j ā b ū t l i e l ākam nekā 
s a ņ e m t a j a m k r e d ī t a m p a r 10— 
2 5 % . Deponēt ie vekse ļ i , v ē r t s ­
pap ī r i , dā rgme ta l l i u n preces n a v 
b a n k a s īpašums, be t gan t ika i 
nodroš inā jums a t v ē r t a m k r e d ī ­
t am, u n va jadz ības gad ī jumā tos 
v a r izlietot k ā r o k a s ķ ī lu . D e p o ­
nē tos ob jek tus b a n k a v a r nodot 
t ā l āk k ā n o d r o š i n ā j u m u t ika i a r 
k l i en t a r a k s t v e i d a p iek r i šanu . 
K a d k l i e n t a m a t v ē r t s speciā lā 
t ekošā kon ta «on call» k red i t s , 
v iņš pēc n o d r o š i n ā j u m a iesnieg­
š a n a s v a r k r e d i t a robežās uz 
b a n k u iz raks t ī t čekus , p i e k a m 
aug ļus aplēš t ika i p a r iz l ie to tām 
s u m m ā m . Kol īdz izbeidzas v a j a ­
dz ība pēc k red ī t a , to v a r a t m a k ­
sā t a t p a k a ļ b a n k ā . Dzēšot da ļu 
no p a r ā d a , v a r a r ī a t t iecīgi s a m a ­
z inā t deponē tās d roš ības ; b a n k a i 
i r t ies ība 3 d i e n u l a ikā m a i n ī t 
% l ikmi , izliekot b a n k a s t e l ­
pās paz iņo jumu. B a n k a i t ies ības 
pi lnīgi s lēgt k r e d i t u u n p r a s ī t t ā 
a t m a k s u , paziņojot 5—6 d ienas 
iepr iekš . Augļus p a r i zman to to 
k r e d i t u aplēš p o s t n u m e r a n d o p a 
c e t u r k š ņ i e m (31. 3., 30. 6., 30. 9. 
u n 31 . 12.). 3) Aizdevumi pret 
dārgmetalliem, precēm, vērtspa­
pīriem u . t. t. (Lombardgeschāf te , 
л о м б а р д н ы е операции) — ī s t e r ­
m i ņ a k red i t i (līdz 9 mēneš iem) , 
k a s nodroš inā t i a r dā rgmeta l l i em, 
viegl i r e a l i z ē j a m ā m precēm, k u r a s 
ā t r i nebojā jas , v ē r t s p a p ī r i e m u n 
g r ā m a t u p r a s ī b ā m . A izdevuma 
a p m ē r s a tka r īg s n o n o d r o š i n ā ­
j u m a : a) nodroš ino t a r d ā r g ­
meta l l i em, t a s v a r b ū t n e v a i r ā k 
k ā 9 0 % a p m ē r ā n o i eķ ī l ā j amā 
me ta l l a b i ržas cenas ; b) nod roš i ­

no t a r p r ecēm, k a s ā t r i nebojā jas , 
— n e v a i r ā k k ā 2 / з a p m ē r ā n o 
p r e č u t i rgus c e n a s ; c) nodroš inot 
a r va l s t s u n p a š v a l d ī b a s ies tāžu 
a i z ņ ē m u m u obl igāci jām, va l s t s 
g a r a n t ē t i e m v ē r t s p a p ī r i e m , — n e 
v a i r ā k k ā 9 0 % n o šo v ē r t s p a p ī r u 
b i ržas k u r s a ; d) nodroš ino t a r 
p r e č u d o k u m e n t i e m — n e v a i r ā k 
k ā 2 / з a p m ē r ā n o šo p r e č u t i rgus 
cenas ; e) a izdodot p r e t p r i vā t i em 
vē r t spap ī r i em, a k c i j ā m u. t. t. — 
a t k a r ā no šo v ē r t s p a p ī r u droš ī ­
bas — 50—70% n o to b i ržas 
ku r sa . J a n o d r o š i n ā j u m a t i rgus 
k u r s s sāk svārs t ī t i es , b a n k a p i e ­
p r a s a papildu nodrošinājumu 
(NachschuB, дополнительное 
обеспечение) v a i ar ī a i zdevuma 
d a ļ a s a t m a k s u . A izdevuma n o ­
d r o š i n ā š a n a i iesniegt ie ob jek t i 
n e p ā r i e t b a n k a s ī pa šumā , b e t 
s k a i t ā s k ā r o k a s ķ ī la . b o m b a r ­
d ē t ā s p reces va i n u novie to b a n ­
k a i p i ede rošās te lpās , k u r b a n k a 
p a t i r ū p ē j a s p a r p r e č u a p s a r g ā ­
š a n u , v a i a r ī a t s t ā j t ā s ķ ī l a s d e ­
v ē j a t e lpās , be t a t s lēgu s a ņ e m 
b a n k a u n d u r v i s a izp lombē a r 
b a n k a s p lombi . P r e c e s a t rodas 
b a n k a s v a l d ī š a n ā , be t t e lpu a p ­
sa rdz ība j ā u z ņ e m a s ķ ī las d e v ē ­
j a m ; p reces v a r ar ī a t s t ā t ķ ī l a s 
d e v ē j a a tb i ld īgā g l a b ā š a n ā u n 
s a r g ā š a n ā , p ie p r e c ē m r e d z a m ā 
v i e t ā p ies t ip r ino t u z r a k s t u s p a r 
p r e č u i e ķ ī l ā j u m u b a n k ā . 4) N o ­
guldījumi citās bankās (Gi ro-
kon to , д е п о з и т ы в других б а н ­
к а х , ж и р о ­ с ч е т ) — i emaksas 
b a n k ā s k a i d r ā n a u d ā a r nol ī ­
g u m u , k a p a r š ā m i e m a k s ā m 
m a k s ā s aug ļus . K ā a k t ī v a d a r ī j u ­
m i e m nogu ld ī jumiem m a z ā k n o ­
z īmes , jo b a n k a s 1. t . a t v e r š ā d u s 
k o n t u s emis i ju b a n k ā s , la i b ū t u 
ē r t ā k a s a v s t a r p ē j a no iešanās . 
Emis i ju b a n k a s p a r š ād i em n o ­
g u l d ī j u m i e m v a i n u n e m a z n e ­
m a k s ā aug ļus , v a i ar ī a u g ļ u 
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l i k m e i r ļot i zema. 5) Vērtspapīru 
pirkšana un pārdošana (An- u n d 
V e r k a u f von Effekten, п о к у п к а 
и п р о д а ж а ц е н н ы х бумаг) — 
v ē r t s p a p ī r u s b a n k a p ē r k u n p ā r ­
d o d uz b a n k a s p a š a s k o n t a u n 
k l i e n t u u z d e v u m ā . Ņemot vērā , 
k a v ē r t s p a p ī r u k u r s a vē r t ī ba ir 
svārs t īga , vē r t spap ī ru d a r ī j u m u s 
p ie ska i t a p ie spekulāc i jas d a r ī j u ­
m i e m . Drošos, va l s t s ga r an t ē to s 
Vēr tspapī ros b a n k a s iegulda p ā r ­
ejoši s a v u s b r īvos l īdzekļus . B a n ­
k a i nep iec iešams a r ī t u r ē t k r ā ­
j u m ā d r o š u s v ē r t s p a p ī r u s , k ā d o s 
k l i e n t ū r a vē las ieguld ī t s avus 
b r īvos l īdzekļus . V ē r t s p a p ī r u d a ­
r ī j umos b a n k a s ievēro j a u n ā k o 
b i ržas kotāc i ju . B a n k a p a r v ē r t s ­
p a p ī r i e m m a k s ā pircēja kursu 
(Geld, к у р с покупателей) un , 
t ā l ā k pārdodot , p r a s a pārdevēja 
kursu (Brief, к у р с продавцов) . 
Vēr t spap ī ru s , k u r u k u r s i svārs t īg i , 
b a n k a s pa ra s t i n e p ē r k uz sava 
k o n t a ; j a to vē las kl ien t i , t a d n o 
v iņ i em iepr iekš s a ņ e m apm. 10% 
droš ības i emaksas . B a n k a šādos 
gad ī jumos s a ņ e m provīz i ju . K u r s u 
k l i en t s v a r l imi tē t v a i ar ī a t s t ā t 
b a n k a i b r īvas rokas , t ādos gadī ­
j u m o s b a n k a p ē r k v ē r t s p a p ī r u s 
pēc v i s i zdev īgākā k u r s a . Uzdodot 
b a n k a i v ē r t s p a p ī r u s pā rdo t , 
k l i en t s pēc vē l ē šanās b a n k ā v a r 
s a ņ e m t avansu , be t n e v a i r ā k k ā 
90% n o v ē r t s p a p ī r u vē r t ības , u n 
t ika i t ad , j a p ā r d o š a n a s k u r s s 
n a v l imi tē t s . P a r a v a n s i e m b a n k a 
ap lēš aug ļus k ā p a r a i zdevumiem 
p r e t vē r t spap ī r i em. 6) Pārvedumi 
u n akreditīvi (Überwe i sungen u n d 
Akkred i t i ve , п е р е в о д ы и а к к р е ­
дитивы) . P ā r v e d u m s i r r a k s t ­
ve ida u z d e v u m s , k ā d u v i e n a b a n ­
k a d o d ot ra i i z m a k s ā t no te ik tu 
s u m m u p ā r v e d u m ā m i n ē t a i p e r ­
sonai . B a n k a s izsniedz 2 ve ida 
p ā r v e d u m u s : pasta v a i vienkāršos 
pārvedumus (brief l iche Ü b e r w e i ­

sungen , п о ч т о в ы е и л и простые 
переводы) u n telegrāfiskos pār­
vedumus ( te legraphische Ü b e r ­
weisungen , т е л е г р а ф н ы е п е р е ­
воды) . P a s t a p ā r v e d u m u gad ī ju ­
mos b a n k a izsniedz n a u d a s i e ­
m a k s ā t a j a m pārveduma biļeti 
(Zah lungsübe rwe i sung , п е р е в о д ­
н ы й билет), k u r u izsniedz n o s ū ­
t ī š ana i s a v a m ci tpi lsētas k r e d i t o ­
r a m . P a r p ā r v e d u m i e m b a n k a 
s a ņ e m provīzi ju . Ja k l i en t s lūdz 
b a n k u anu l l ē t v i ņ a m p iešķ i r to 
p ā r v e d u m u , t a d b a n k a to izdara , 
s aņemot a t p a k a ļ p ā r v e d u m a 
biļet i , i zmaksā i emaksā to p ā r v e ­
d u m a s u m m u , be t provīz i ju n e ­
a t m a k s ā . Te legrā f i sku p ā r v e d u m u 
gad ī jumos b a n k a izsniedz n a u d a s 
i e m a k s ā t a j a m kv ī t i p a r n a u d a s 
s a ņ e m š a n u u n dod s a v a m k o r e s ­
p o n d e n t a m te legrā f i sku r ī ko ju ­
m u i zmaksā t s u m m u no rād ī t a i 
pe rsona i . P a r t e legrā fa p ā r v e d u ­
m i e m b a n k a bez provīz i jas aplēš 
a r ī te legrāfa i zdevumus . P ē c 
k l i en t a p i ep ra s ī j uma b a n k a v a r 
ar ī sū t ī t 2 t e l e g r a m m a s : v i e n u 
s a v a m ko re sponden t am, o t ru n a u ­
d a s s a ņ ē m ē j a m . Akred i t ī v s v a r 
b ū t d ivē jāda ve ida : naudas 
akreditīvs va i kreditvēstule (Bar -
Akkred i t iv , Kredi tbr ief , д е н е ж ­
н ы й аккредитив ) u n p reču 
akreditīvs ( W a r e n - A k k r e d i t i v , 
т о в а р н ы й аккредитив) . N a u d a s 
ak red i t ī va gad ī j umā t ā s s a ņ ē m ē j s 
i emaksā n a u d u v ie t ē j ā b a n k ā u n 
s a ņ e m no t ā s k r e d i t a vēs tu l i uz 
v ē l a m ā m v i e t ām, pie k a m n a u d u 
v a r s a ņ e m t uz reizi v a i a r ī p a 
da ļ ām. P r e č u akred i t īv i i r u z d e ­
v u m i k o r e s p o n d e n t i e m i zmaksā t 
n a u d u p reču p i egādā tā j i em p r e t 
p r e č u d o k u m e n t i e m : k o n o s a m e n -
t iem, v a r a n t i e m , no l i k t avu z ī m ē m 
u. t . t . M a k s ā j u m u no te ikumos 
p a s t ā v speciā la fo rmula d. a. p . 
(documents aga ins t p a y m e n t , 
K a s s e gegen D o k u m e n t e , n a u d ā 
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p r e t dokumen t i em) . B a n k a s a iz­
dod uz p reču a k r e d i t ī v u n e v a i ­
r ā k k ā 2 / з no p r e č u vē r t ī bas un , 
ak red i t ī vu izsniedzot, p i ep ra sa 
i e m a k s ā t х1з no f a k t ū r a s s u m m a s . 
Akred i t ī vus uz ā r z e m ē m b a n k a s 
izdod ārzemju v a l ū t ā . 7) Ā r z e m j u 
v a l ū t a s dar ī jumi , k a s a p t v e r 
devīžu darījumus (Devisenge­
schäfte , д е в и з н ы е операции) u n 
darījumus ar ārzemju naudu 
(Sortengeschäfte , в а л ю т н ы е о п е ­
рации) ; b a n k a p ē r k u n p ā r d o d 
ā rzemju m a k s ā š a n a s l īdzek ļus : 
bankno te s , p i l nvē r t ī gu me ta l l a 
n a u d u , ā rzemju v a l ū t ā i z raks t ī tus 
vekse ļus , čekus u . c. pēc k u r s a . 
Da r ī j umi a r ā r zemju v a l ū t u v a r 
dot p e ļ ņ u va i z a u d ē j u m u s uz 
k u r s a d i fe rencēm. Sev išķa nozī ­
m e ša is dar ī jumos ir darījumiem 
ar ārzemju naudu (Sor tenge­
schäfte, в а л ю т н ы е операции) . 
8) Inkaso darījumi ( Inkassoge­
schäfte, инкассо операции) — 
b a n k a p i e ņ e m i ekasēšana i v e k s e ­
ļus, čekus , p ā r v e d u m u s u n c i tus 
i ekasē jamus d o k u m e n t u s , aplēšot 
sev p a r l abu provīzi ju , d a m n o 
pēc inkaso ta r i fa u n por to paš iz ­
m a k s a s a p m ē r ā . 9) Depo darīju­
mi j e b glabājuma darījumi 
(Depotgeschäfte, депозитные опе ­
рации) — b a n k a s u z ņ e m a s uzg la ­
bā t u n p ā r v a l d ī t k l i e n t u v ē r t s p a ­
p ī rus u n vēr t s l ie tas . V ē r t s p a p ī r u s 
p i e ņ e m uzg labāšanā vaļējās u n 
slēgtās aploksnēs (verschlossene 
u n d offene Ein lagen , з а п е ч а т а н ­
н ы е и о т к р ы т ы е конверты) . J a 
b a n k a p i e ņ e m v ē r t s p a p ī r u s v a ļ ē ­
j ā s ap loksnēs (offenes Depot) , t a d 
t ā u z ņ e m a s ar ī v ē r t s p a p ī r u p ā r ­
va ld ī šanu . T e r m i ņ ā nogriež u n 
iekasē no tecē jušus k u p o n u s , v e k ­
seļus t e r m i ņ ā u z r ā d a samaksa i , 
n e s a m a k s a s g a d ī j u m ā vekse ļus 
nodod p ro t e s t ā u . t. t. Vēr t s l ie tu 
uzg labāšana i b a n k a s ie r īko t ē r a u ­
da seifus (geschlossene Depots 

[Safes], с е й ф ы ) , k u r o s kl ien t i u z ­
g labā vēr t s l i e tas , n a u d u , v ē r t s ­
p a k a s , d o k u m e n t u s u . t. t. P a r 
seif iem n o m a s n a u d a j ā m a k s ā 
p a r p u s g a d u uz pr iekšu , u n t ā i r 
a t k a r ī g a n o seifa l i e luma. 10) 
Emisijas darījumi (Emmiss ions­
geschāf te , эмиссионные опера ­
ции) ­ * f inancēšanas ve ids , izlai­
žot t i rgū j a u n r a d ī t u s v ē r t s p a p ī ­
r u s (­*­ obligāci jas , akci ja) . 
Emis i j as d a r ī j u m u p a r a s t i veic a r 
b a n k u va i b a n k u ­*» konsorc i ja 
pa l īdz ību . Emis i j as d a r ī j u m s a p ­
t v e r 3 fāzes: 1) v ē r t s p a p ī r u r a d ī ­
š a n u , ko veic k a p i t ā l u s meklē jo ­
ša is u z ņ ē m u m s va i ies tāde, t. i., 
emitents (Emmi ten t , эмитент); 
2) v ē r t s p a p ī r u p i e ņ e m š a n u b a n k ā 
i zp la t ī šana i : v a i n u komisi jā , k a d 
b a n k a v ē r t s p a p ī r u s izp la ta p a r 
emis i jas k u r s u u n s a ņ e m k ā a t l ī ­
dz ību provīz i ju , va i ar ī ciešā 
kon tā , k a d b a n k a s a ņ e m v ē r t s ­
p a p ī r u s p a r n o t e i k t u p ā r ņ e m š a ­
n a s k u r s u , p r e t v ē r t ī b u ieskai to t 
e m i t e n t a r ī c ībā . B a n k a s p e ļ ņ a no 
emis i jas d a r ī j u m a ša i gad ī jumā 
ir s t a r p ī b a s t a r p v ē r t s p a p ī r u p ā r ­
ņ e m š a n a s u n p ā r d o š a n a s k u r s u ; 
3) v ē r t s p a p ī r u p ā r d o š a n u . B a n k a 
j a u n r a d ī t o s v ē r t s p a p ī r u s v a r iz­
p l a t ī t t r e j ā d i : p ā r d o d o t biržā, 
izs ludinot i epr iekšē ju p a r a k s t ī š a ­
n o s v a i p ā r d o d o t s avās te lpās . 
Emis i j as d a r ī j u m o s b a n k ā m p ie ­
k r ī t sva r īga l o m a u z ņ ē m u m u d i ­
b i n ā š a n ā , p ā r v e i d o š a n ā , pap l a š i ­
n ā š a n ā u n sanāc i jā . Bieži b a n k a s 
p ē r k v ē r t s p a p ī r u s , it īpaši akc i ­
jas , ciešā kon tā , t ā k red i t ē jo t u z ­
ņ ē m u m u s . J a u n o akc i ju iegādē 
dod p r i e k š r o k u veca j iem akc io­
n ā r i e m . D a u d z k ā r t b a n k a s p a t u r 
akc i j as s a v ā s rokās , iegūstot t ā d ā 
k ā r t ā i e t ekmi f inancē jamo o r g a ­
nizāci ju vad ībā . r r , k a 

Banku diskonta l ikme (Bank-
d iskontsa tz , B a n k r a t e , у ч е т н а я 

158 



B a n k u krizes 

с т а в к а эмиссионных банков) ­+ 
Diskonta l i kme . 

Banku krizes (Bankkr i sen , 
B a n k k r a c h , б а н к о в ы е кризисы) 
— s tāvokl is , k a d sa imniec iskās 
dzīves depres i j as laikos, poli t isko 
sa režģ ī jumu p r i e k š v a k a r ā va i ar ī 
b a n k u neizdevīgo operāc i ju dēļ 
b a n k u noguldī tā jos izceļas p a n i k a 
u n s ā k a s masve id īga nogu ld ī jumu 
a tp r a s ī š ana . Šādos gadī jumos 
b a n k a s n e v a r savas sa is t ības p i l ­
dī t u n n o n ā k m a k s ā š a n a s g r ū t u ­
m ā . La i a tv ieglo tu b a n k u s t ā ­
vokl i , l ieto šādus l īdzek ļus : 1) ja 
v i e n a v a i dažas b a n k a s n o n ā ­
k u š a s m a k s ā š a n a s g r ū t u m ā , t ad 
p ā r ē j ā s b a n k a s cenšas izl īdzēt a r 
īs la ic īgiem a izdevumiem, la i pa­
n ika nepārsv ies tos ar ī uz p ā r ē j ā m 
b a n k ā m ; 2) cen t rā l ā emis i jas 
b a n k a p iešķi r a p d r a u d ē t a j ā m 
b a n k ā m ā r k ā r t ē j u s k r e d i t u s n o ­
gu ld ī j umu a t m a k s a i ; 3) a r l i k u m u 
izs ludina b a n k u svē td ienas ; 
šai l a ikā b a n k ā m j ācenša s savi 
ak t ī v i p ā r v ē r s t s k a i d r ā n a u d ā ; 
4) j a p a n i k a p ā r ņ ē m u s i v isu 
va l s t i u n pā r sv iedus ies ar ī uz 
emis i jas banku , t ad a r l i k u m u 
note ic nogu ld ī jumu a t m a k s a s 
m a k s i m ā l o s u m m u z i n ā m ā la ikā 
(piem., R M 100,— ik nedēļas) . 
B . k - ž u gadī jumos jā izšķ i ras 
s t a r p d i v ā m iespē jām: v a i n u n o ­
d r o š i n ā t pas t āvošās v a l ū t a s s t a ­
bi l i tā t i u n ļau t b a n k ā m aiziet 
bojā, v a i g lāb t b a n k a s u n ļ au t 
s a b r u k t v a l ū t a i (F. Machlup) . Lai 
n o d r o š i n ā t u k a u t da ļē j i noguld ī ­
j u m u a t m a k s u , p r i v ā t o b a n k u 
s t a tū tos pa redzē t s no te ikums , ka 
ska id r a i n a u d a i b a n k a s k a s ē kopā 
a r b a n k a s k a s ē esošo ā rzemju 
va lū tu , b a n k a i p i ede rošām s u m ­
m ā m uz tekošo k o n t u emisi jas 
b a n k ā u n ā rzemju kred ī t i es tādēs 
b a n k a i a tvē r to u n a r r e ā l ā m 
m a n t ā m nodroš inā to ko respon­
d e n t u k r e d i t u a t l i k u m i e m — 

a r v i e n u j ā b ū t n e m a z ā k k ā 10% 
n o b a n k a s sa i s t ībām. B a n k a s 
sa is t ību k o p s u m m a , ieskai tot tanī 
ar ī v i s āda ve ida ga lvo jumus , 
ava lu s u n akcep tus , n e v a r p ā r ­
sniegt b a n k a s akc i ju u n r eze rves 
k a p i t ā l u k o p s u m m u v a i r ā k n e k ā 
desmi t re iz . Čechoslovaki jā (kopš 
1924.) pa s t āvē j a p r ivā to b a n k u 
kopē js fonds nogu ld ī jumu n o d r o ­
š ināšana i . Sai fondā k a t r a b a n k a 
ik g a d u s ieskai t ī ja 3 % no sav iem 
augļu i e n ā k u m i e m u n pēc 5 g a ­
d iem fonds g a r a n t ē j a k a t r a i d a ­
l ībniecei 15% t ā s noguld ī jumu. 
ASV 1933. nogu ld ī jumu nodroš i ­
n ā š a n a i nod ib inā ja federālo r e ­
zerves depozi tu a p d r o š i n ā š a n a s 
s -bu (Federa l R e s e r v e I n s u r a n c e 
Deposit Corpora t ion) , kurā ob l i ­
gā t i j āp ieda lā s v i s ā m F e d e r a l R e ­
serve B a n k s locek lēm u n l īdz 
1942. a r ī p ā r ē j ā m b a n k ā m , kuru 
nogu ld ī jumu k o p s u m m a sasniedz 
$ 1000 000. K a t r s ind iv iduā la i s 
noguld ī jums l īdz $ 5 000 a p d r o ­
š inā t s p i lnā a p m ē r ā . B a n k ā m p a r 
šo a p d r o š i n ā š a n u j ā m a k s ā s-bai 
a t l īdz ība 1 / Ī 4 n o 1% n o b a n k a s 
v idē jās nogu ld ī jumu k o p s u m m a s . 
L j ā 1935. m a k s ā š a n a s g r ū t u m ā 
n o n ā k u š o k red ī t i e s t āžu nogu ld ī ­
t ā ju p ra s ī j umi bi ja a p m i e r i n ā m i 
a r L j a s k r e d ī t b a n k a s s t a rpn iec ību 
no v a l s t s l īdzekļ iem, i zmaksā jo t 
v iņ i em p ienākošās s u m m a s L jas 
h ipo tēku va i va l s t s zemes b a n k a s 
ķ ī lu z īmēs pēc to n o m i n ā l v ē r t ī ­
bas . Š im n o l ū k a m f inanču m i ­
n i s t r i j a nodeva L j a s k r e d i t b a n k a i 
pēc fak t i skās va j adz ības p a k ā p e ­
nisk i l īdz t r i m mi l jon iem l a t u 
iepr iekš m i n ē t ā s ķ ī lu z īmes , 
ņ e m o t u n n o r a k s t o t t ās no s a i m ­
niec iskās dzīves a t j a u n o š a n a s 
fonda. r r 

1938. L jā noorgan izē t s va l s t s 
d roš ības fonds k r ā j a i z d e v u 
s-bu i e m a k s ā t i e m noguld ī jumiem. 
Fonds pa s t āvē j a p ie f inanču m i -
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Banku maksāšanas līdzekļi 

nis t r i j as u n to pā rva ld ī j a p ie šās 
min is t r i j as pas t āvošā ->- k o p d a r ­
b ības fonda va lde . Šai fondā 
va l s t s i emaksā ja 1 mi l j . l a t u u n 
a p ņ ē m ā s fondu a r v i e n u p a p i l d i ­
nā t , j a t a s nos l īdē tu zem šās 
s u m m a s . Vienre izē jas i emaksas 
izdarī ja v isas L j a s k red ī t i es tādes , 
be t p a š ā m k rā j a i zdevu s - b ā m bez 
t a m bi ja j ā i e m a k s ā fondā k a t r u 
gadu 5% no t ī r ā a t l i kuma , aa 

Banku maksāšanas līdzekļi 
(Kred i tzah lungsmi t te l , B a n k z a h -
lungsmi t te l , п л а т е ж н ы е средства 
банков) M a k s ā š a n a s l īdzekļ i . 

Banku politika (Bankpol i t ik , 
б а н к о в а я политика) — v i su to 
l īdzekļu k o p u m s , ko l ieto b a n k u 
d a r b ī b a s i e t ekmēšana i u n v e i d o ­
šana i , lai sasn ieg tu z i n ā m u s 
m ē r ķ u s . Šās po l i t ikas ve ido tā ja 
v a r b ū t va i n u va ls t s , va i a t s e ­
v i šķās b a n k a s p a š a s u n to a p v i e ­
n ības . P i r m a j ā gad ī jumā t ā i r 
ekonomi jas po l i t ikas nozare , u n 
t āpēc t ā s m ē r ķ i i r a tka r īg i no 
v i spār īgās ekonomi jas po l i t ikas 
m ē r ķ i e m j eb ideāl iem. Šās b . 
p - k a s sva r īgākās nozares i r -> 
k r e d i t a pol i t ika u n ->• n a u d a s p o ­
l i t ika . O t r ā gad ī jumā b . p . 
a tb i l s t v a i r ā k bankas uzņēmumu 
politikai (Bankbet r iebspol i t ik , п о ­
л и т и к а б а н к о в ы х предприятий) , 
k a s a p s k a t a j a u t ā j u m u s p a r b a n ­
k a s vad ības pr inc ip iem u n ci t iem 
l īdzekļ iem, k a s l ie tojami, la i 
b a n k a sasn ieg tu s a v u p r i v ā t s a i m -
niecisko m ē r ķ i . -> B a n k u d a r ī ­
j umi , a a 

Banku pub l i c i t ā t e (Bankpub l i -
zitāt , б а н к о в а я публичность) ­*• 
B a n k u uzraudz ība . 

Banku rambursa kredits ( B a n k ­
r a m b u r s k r e d i t , р а м б у р с н ы й к р е ­
дит банков) ­»­ R a m b u r s s . 

Banku statistika (Banks ta t i s t ik , 
б а н к о в а я статистика) N a u d a s 
u n kred i t a s ta t i s t ika . 

Banku svē td ienas (Bankfe ie r ­

Banku uzraudzība 

tage , п р а з д н и ч н ы е дни д л я б а н ­
ков) [angl. b a n k holidays] — d a r ­
b a dienas , k u r ā s b a n k a s i r slēgtas . 
L V — Lie ld ienu u n V a s a r s v ē t k u 
ses td iena , Angl i j ā — Lie ld ienu u n 
V a s a r s v ē t k u p i rmdiena , a u g u s t a 
p i r m ā p i r m d i e n a u n 26. d e c e m b ­
r i s . ­>­ B a n k u kr izes gad ī jumos 
a r l i k u m u izs ludina b . s., lai pa­
n i k a s s a t r a u k t ā p u b l i k a n o m i e r i ­
nā tos , r r 

Banku uzraudzība (Bankenauf­
sicht , н а д з о р з а банками) — • 
va l s t s vispār īg ie u n speciāl ie l i ­
k u m i u n no te ikumi , k a s regu lē 
p r i v ā t o b a n k u d ib inā šanu u n to 
d a r b ī b u . B. u ­ b a s m ē r ķ i s i r : 1) 
p a s a r g ā t n o z a u d ē j u m i e m n o g u l ­
d ī t ā jus u n b a n k u akc ionā rus u n 
a r l i k u m u pa l īdz ību v i rz ī t b a n k u 
d a r b ī b u v i spā r īgās t au t sa imniec ī ­
b a s in te resēs . Konkrē t i b . u . iz­
te icas , b a n k a s dibinot , koncesiju 
sistēmas (Konzessionssystem, к о н ­
цессионная система) veidā, k a d 
l i k u m s p r a s a , b a n k u dibinot , 
z i n ā m u m i n i m ā l u kap i t ā lu , noteic 
b a n k a s akc i ju i emaksas kā r t ī bu , 
p a r a u g s t a t ū t u p i e ņ e m š a n u u . 1.1., 
la i p a s a r g ā t u noguld ī t ā jus u n 
a k c i o n ā r u s no zaudē jumiem, a r 
l i k u m u note ic z i n ā m u a t t i eksmi 
s t a r p nogu ld ī j umiem u n b a n k a s 
p a š a s l īdzekļ iem, t ā p a t ar ī 
s k a i d r ā s n a u d a s u n ci tu m a k s ā ­
š a n a s l īdzek ļu a t t i eksmi a r b a n k u 
v i s p ā r ī g a j ā m sa i s t ībām u . t. t. A r 
l i k u m u b a n k ā m uzl iek p i e n ā ­
k u m u pēc no t e ik t a p a r a u g a r e ­
g u l ā r i (ik m ē n e š u s va i ik 4 m ē ­
nešus) pub l icē t sa ī s inā tā ve idā 
s a v a s b i lances , t ā p a t ar ī publ icē t 
b a n k a s g a d a p ā r s k a t u (banku 
publicitāte, Bankpub l i z i t a t , б а н ­
к о в а я публичность) . B a n k ā m u z ­
l ik t s p a r p i e n ā k u m u k lusē t p a r 
s a v u k l i e n t u dar ī jumiem, nogu l ­
d ī jumiem u n sa i s t ībām (bankas 
noslēpums, Bankgehe imn i s , с е ­
к р е т банка ) . В. u ­ b a s funkci jas 
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Banku vi ltojumu apdrošināšana 

piekr ī t 1. t. f inanču minis t r i ja i ; 
a t s ev i šķās va ls t ī s (Itāli jā, S p ā ­
ni jā) da ļ a no uz raudz ības funkci ­
j ā m p iekr ī t emisi jas banka i , k a s 
i zdara r e g u l ā r i b a n k u revīz i jas . 

rr 
Banku vi ltojumu apdrošinā­

šana (Bankfä l schungsvers iche­
rung , страхование банков от 
подлогов) Sais t ību im p ienā ­
k u m u apdroš ināšana . 

Bankveidīga seguma sistēma 
(quo tenmäßiges Deckungssys tem, 
б а н к о в а я или процентная систе­
ма п о к р ы т и я ) B a n k n o š u se­
g u m s . 

Bans (Bann, бан) — 1) ģ e r m ā ņ u 
v ā r d s a r pama tnoz īmi : aizl ie­
gums , publ i sks pas lud inā jums ; 
b i e d r u a r dažād iem apz īmētā j i em 
šis v ā r d s ve ido daudzus t ies iskus 
t e r m i n u s . Karaļa bans (Königs­
b a n n , королевский бан) — v i d u s ­
la ikos k a r a ļ a t iesība izdot pavēles 
u n a iz l iegumus a r smaga n a u d a s 
soda sankci ju , ko arī sauca p a r 
k a r a ļ a b a n u . Līdz īga t ies ība p i e ­
de rē j a ar ī no te ik tas ka tegor i jas 
a m a t p e r s o n ā m : bīskapa bans 
(bischöflicher Bann , епископский 
бан), grāfa bans (Grafenbann , 
г р а ф с к и й бан) и. с. G r u n t s k u n g i 
(senjori), izlietojot savu pavēles 
(bana) varu (Banngewal t , власть 
бана) , nodib inā ja ­*• bant ies ības . 
P a r kara bann (Heerbann , в о и н ­
с к и й бан) dēvē ja k a r a ļ a va i h e r ­
coga izdotu k a r a s p ē k a i e saukuma 
pavē l i u n t ies ību t ā d u izdot, be t 
a r ī sodu p a r nepak l aus ību tai . 

b a 
2) (Ban) — augs t s u n g ā r u ie ­

rēdn is , tu rc i sk i — kungs . 
Bantiesības (Bannrech te , бана­

литеты) — g r u n t s k u n g a vienīgā 
(ekskluzīvā) t ies ība uz n o ­
t e ik t i em sa imniec iskas da rb ības 
veid iem, piem., dz i rnavu , maizes 
cepļa, v ī n a spiedes t iesībā, va i 
t ies ība pā rdo t v ī n u z ināmā 

Barība 

pr iekš roc ības la ikā. At ļau jo t i e ­
dzīvotā j iem izlietot g r u n t s k u n g a 
monopo luzņēmumus , no v iņ i em 
iekasē nodevas , ko arī sauc p a r 
b - b ā m . ba 

Baņķieris (Bankier , банкир) — 
b a n k a s īpašn ieks ; t i rgotājs , k a s 
nodarbo jas a r n a u d a s , kred i t a u n 
v ē r t s p a p ī r u dar ī jumiem. 

Baras = Beri . 
Barata aplēsums (Ba ra t t r ech ­

nung , б а р а т н ы й счет) B a r a t a 
dar ī jums . 

Barata darījums (Ba ra t tge ­
schäft , б а р а т н а я сделка) — p r e ­
ces m a i ņ a p r e t preci , naturālā 
maiņa (Na tu ra l t ausch , н а т у р а л ь ­
н а я мена) . A p m a i n ā m o p r eču 
ap l ē sumu sauc p a r barata aplē-
sumu (Ba ra t t r e chnung , б а р а т н ы й 
счет). Komis i j a s t i rdzniecībā 
p a r b a r a t a a p l ē s u m u sauc ar ī g a ­
dī jumu, k a d ­»­ komis ionārs , s a ­
ņ ē m i s preces konsignāci jā , t ā s 
uz s a v a k o n t a a p m a i n a p r e t 
c i tām p recēm u n a r -> k o m i t e n t u 
nolešas , it k ā b ū t u v i ņ a preces 
pā rdev i s . k a 

Barata tirdzniecība ( B a r a t t h a n ­
del, б а р а т н а я торговля) — m a i ­
ņas t i rdzniecība . 

Baraterija (Bara t t e r i e , б а р а т е ­
рия) — j ū r a s a p d r o š i n ā š a n ā : 
kap t e iņa va i k u ģ a ļ aužu n e l i k u ­
mīga r īcība. 

Bārdas nodoklis (Bar t s teuer , 
побородный налог) — Kriev i j ā 
18. g. s. P ē t e r a I ievestais n o ­
doklis dižci l t īgiem u n t i rgotā j iem, 
kas vēlē jās p a t u r ē t b ā r d u p ē c 
P ē t e r a I izdotā b ā r d a s v a l k ā š a n a s 
aizl ieguma. Nodokļa m a k s ā t ā j i 
s a ņ ē m a sevišķus b ā r d a s nodokļa 
že tonus (Ba r t s t eue rmarken ) . ed 

Bārdas tiesa, a r ī peļu tiesa 
(Mäusef raßkappen) — v i r smērs , 
nobero t k u n g a t iesu u n -*• 
s t a r iņu . ed 

Barība (Nahrung , пища) , 
barības l īdzekļi (Nahrungsmi t t e l , 
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Bariba 

п и щ е в ы е средства) — dz īv iem 
organ i smiem nep iec ie šamās v ie las 
(b ­bas vielas , Nährs toffe , п и т а ­
т е л ь н ы е вещества) , k o t ie iz­
m a n t o s a v a ķ e r m e ņ a uzbūve i , 
enerģ i jas i egūšana i u n v i s p ā r 
dz īv ības p rocesu s e k m ē š a n a i ; a r ī 
šo v ie lu sav ieno jumi u n j a u k u m i 
a r c i t ām v ie l ām, k u r u s dzīv ie 
o rgan i smi p a t ē r ē . Ga lven ie b - b a s 
ve id i : 1) a u g u barība ( N a h r u n g 
d e r Pf lanzen, п и щ а растений) — 
r o d a s no ķ īm i sk i em e l e m e n t i e m 
u n to sav ieno jumiem, k a s a u g i e m 
nepieciešami , v a i ar ī i e tve r tos 
sevī a u g i e m i z m a n t o j a m ā ve idā . 
T ie i r : og ļ skābā gāze j eb og lek ļa 
d ioksids (Koh lensäu reanhyd r id , 
Kohlend ioxyd , у г л е к и с л ы й газ), 
skābek l i s (Sauerstoff, кислород) , 
s lāpekl i s (Stickstoff, азот), fos­
fors (Phosphor , ф о с ф о р ) , kā l i j s 
(Kal ium, калий) u n kalc i js (Ka l ­
z ium, кальций) , be t m a z ā k o s 
d a u d z u m o s , a t k a r ā n o a t sev išķo 
a u g u ī pa tn ībām, a r ī sē r s ( S c h w e ­
fel, cepa), dzelzs (Eisen, ж е л е з о ) , 
m a g n i j s (Magnes ium, магний) , 
n ā t r i j s ( (Natr ium, натрий) , silicijs 
(Silicium, силиций) , chlōrs (Chlor, 
хлор) , jods (Jod, иод), m a n g ā n s 
(Mangan , манган) и. с. Divas 
p i r m ā s no m i n ē t a j ā m v i e l ā m aug i 
iegūs t 1.1. n o gaisa, bet p ā r ē j ā s — 
a r s a k n ē m no zemes . T ā s b ­ b a s 
vie las , k o a u g i l ie lākos d a u d z u ­
m o s iegūst n o zemes , l a u k s a i m ­
niec ībā m ē d z t i e m p ievad ī t a r 
k ū t s m ē s l i e m (S ta l ldünger , навоз) 
u n māks l ī g i em m ē s l i e m ( K u n s t ­
d ü n g e r , искусственное у д о б р е ­
ние) ; 2) c i lvēku barība ( N a h r u n g 
de r Menschen , п и щ е в ы е п р о д у к ­
ты) . T a i i r div i ga lven ie u z d e ­
v u m i : a) a t j a u n o t nol ie totos 
miesas a u d u s u n v i s p ā r u z t u r ē t 
ķ e r m e n i vese lā s tāvokl ī , b e t n e ­
p i eauguš i em s a g ā d ā t a r ī t ā s v i e ­
las , k a s nep iec ie šamas v i ņ u o r g a ­
n i s m a a u g š a n a s proces iem, u n b) 

s a g ā d ā t c i l vēkam t ā d u enerģ i jas 
d a u d z u m u , k ā d s nepiec iešams 
g a l v e n i e m dz īv ības proces iem u n 
t ā m c u v ē k a v e i c a m ā m d a r b ī b ā m , 
k a s p iep i lda dzīvi . Šis ene rģ i j a s 
d a u d z u m s d i e n ā i r a p m . šāds : 
M i e r a s t āvok l ī : 

s ievie te i 2 000—2 300 ka l . 
v ī r i e t i m 2 400—2 600 „ 

Vieglā d a r b ā : 
s ievie te i 2 500—2 700 „ 
v ī r i e t i m 2 800—3 200 „ 

Vidēj i s m a g ā d a r b ā : 
s ievie te i a p 3 000 „ 
v ī r i e t i m „ 3 500 „ 

S m a g ā d a r b ā : 
s ievie te i a p 3 600 „ 

v ī r i e t i m 4 000—5 000 „ 
Cik d a u d z ka lo r i j u c i lvēka o r ­
g a n i s m s iegūs t n o dažād iem p ā r ­
t i k a s p r i e k š m e t i e m , r e d z a m s p i e ­
v i eno ta j ā t a b u l ā . G a l v e n ā s b - b a s 
v i e lu g r u p a s , k a s a t r o d a m a s ci l ­
v ē k a p a t ē r ē j a m o s p ā r t i k a s p r i e k š ­
metos , i r p iecas , j a n e s k a i t a 
ūden i , u n p ro t i : og ļh id rā t i j eb 
og ļūdeņ i (Koh lenhyd ra t e , у г л е ­
воды) , o l b a l t u m v i e l a s j e b pro te īn i 
(Eiweiß, Pro t e in , б е л к о в ы е в е ­
щества , протеин) , minerā lv i e l a s 
(Minera lsa lze , Nährsa l ze , м и н е ­
р а л ь н ы е вещества ) u n v i t a m ī n i 
(Vi tamine , витамины) . Ogļh idrā t i 
k a l p o 1. t. ene rģ i j a s ražošana i , p ie 
k a m t i e r o d a s 1. t . no d a ž ā d i e m 
c u k u r a u n cietes (stērķeles) v e i ­
d iem. P ē t ī j u m o s noska idro t s , k a 
1 g o g ļ h i d r ā t u c ie tes v e i d ā dod 
4,1 ka l . ene rģ i j a s . J a c i lvēks p a ­
t ē r ē p ā r ā k d a u d z og ļh id rā tu , t a d 
o r g a n i s m s da ļu o g ļ h i d r ā t u p ā r ­
v ē r š t a u k o s u n u z k r ā j tos . P i e 
o g ļ h i d r ā t i e m p i e s k a i t ā m a ar ī ce l -
lu lōza j e b kokšķ i ed ra , k a s i r a u g u 
š ū n i ņ u a p v a l k a g a l v e n ā s a s t ā v ­
da ļ a . C i lvēka o r g a n i s m ā t ā pa l iek 
n e s a g r e m o t a , be t t o m ē r i e t e k m ē 
t o labvē l īg i , jo s e k m ē z a r n u p e r i -
s t a l t i skās kus t ī ba s . T a u k i i r ļot i 
k o n c e n t r ē t a b - b a s viela, jo 1 g 
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Barības līdzekļi 

Barības līdzekļa nosaukums 

1 kg barības līdzekļa caurm. satur 

_ a 
b 2 u 

o 2 u 

Tai pasa laikā 
satur ari 

vitamīnus 
A, D, B un C 

Dzīvnieka valsts barības līdzekļi: 
a) Ga ļa . 

Sva iga j e rga ļ a a r k a u l i e m 
Sva igas a i t as ga ļas cepe t i s . . . . 
Sva igas a i t as ga ļas k o t l e t e . . . . 
Sā l ī t a a i t a s gaļa 
J a u n a t e ļ a cepet is 
B a r o t a t e ļa cepet is 
B a r o t a t e ļ a ko t le te 
L ie l lopu ga ļa a r k a u l i e m 
P i r m ā l a b u m a l ie l lopu gaļas 

m ī k s t u m s 
Sā l ī t a l ie l lopu ga ļa a r k a u l i e m . . 
Vis ta 
T r e k n a cūkga ļa 
Sā l ī t a t r e k n a cūkga ļa 
T r e k n a s cūkga ļas file 
Svaigs c ū k a s šķ iņķ i s a r kau l i em, 

v idē j i t r e k n s 
Sā l ī t s c ū k a s šķ iņķis , v idē j i t r e k n s 
Visai t r e k n s žāvē t s c ū k a s šķ iņķis 
Sva iga c ū k a s ga ļa 
K a u s ē t i c ū k a s t a u k i 

b) Zivis . 
Asa r i s 
P l e k s t e 
L ī d a k a 
Las is , sva igs 
M a r i n ē t i nēģi 
Sā l ī t a s s i ļķes 
Sva igas r eņģes 
Sā l ī t a s r eņģes 
Zu t i s 

c) As in is u n iekšas . 
* As in i s 
Te ļa smadzenes 
J a u n a t e ļ a a k n a s 
P l a u š a s 
S i rd s 
Nieres 
Sva iga vē r ša mē le 
Sā l ī t a v ē r š a mēle 

1200 
2000 
1800 
2200 
1350 
1700 
1600 
1450 

1850 
1650 
1300 
4450 
5000 
5100 

3000 
3300 
4000 
4700 
9200 

450 
400 
450 

1800 
3160 
1600 
1000 
1010 
1800 

820 
1200 
1400 
900 

1600 
1150 
2200 
2400 

140 
160 
140 
150 
180 
160 
140 
200 

210 
180 
160 
100 
110 
80 

300 
340 
230 
180 

5 

120 
90 

100 
160 
190 
180 
140 
180 
140 

180 
90 

180 
150 
160 
200 
160 
180 

70 
150 
135 
175 
70 

120 
115 
70 

110 
100 
70 

450 
500 
520 

190 
210 
330 
370 
980 

5 
5 
5 

110 
252 
100 
50 
70 

130 

2 
90 
70 
35 

100 
40 

170 
185 

10 

. R Ī ­
B I . 
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Barības līdzekļi 

1 kg barības līdzekļa caurm. satur 

Barības līdzekļa nosaukums 

tu
m

v.
 

li —= bc 

satur ari 
vitamīnus 

A, D, B un C 

d) P i e n a p r o d u k t i . 
* K r ē j u m s a r 3 0 % t a u k u 3160 45 300 45 A 3 D 3 B 2 — 

„ 2 0 % „ 2200 40 200 40 A 3 D 3 B 2 — 
* „ „ 16% „ 1850 38 160 40 A 3 D 3 B 2 — 

„ 10% 1260 35 100 40 A 2 D 2 B 2 — 
* Nekre jo ts , n e v ā r ī t s p i ens . . . . 650 35 35 50 A 3 D 3 B 2 C 2 

Nokre jo t s s ter i l izēts p i ens 410 37 5 50 Ai - B 2 C ! 
400 35 10 45 Ai — B 2 — 

T r e k n s siers 3750 250 290 40 A 1 D 1 B 2 — 
P u s t r e k n s s iers 2750 300 160 40 A i — Bi — 

2400 400 60 40 B 1 — 
7900 6 850 6 A 3 D 3 B 1 — 
7900 6 850 6 

e) Olas . 
10 1350 120 90 10 A 3 D 3 B s — 

Augu valsts barības līdzekļi: 
a) P u p a s u n z i rņ i . 

2950 200 15 510 B 2 — 
2950 160 10 550 B 2 — 
2750 210 10 460 Ai D i B 2 — 

b) Mil t i u n p u t r a i m i . 
A u z u pā r s l a s u n mi l t i 3650 100 60 680 B 2 — 
Miežu p u t r a i m i u n mi l t i 3600 110 20 740 B 2 — 
M a n n a u n kv ie šu p u t r a i m i . . . . 3450 110 15 730 

3300 10 — 815 
3400 60 10 750 

Sma lk i e rudzu mi l t i 3450 100 20 730 A i — B 2 -
3200 90 15 700 A 1 — B 3 — 

Smalk ie kv ie šu mi l t i 3550 120 25 740 
c) Maizes šķ i rnes . 

Skāba , svaiga r u d z u maize 2700 85 10 590 B 2 — 
2500 80 10 530 , 

3550 90 10 770 
3450 110 10 730 

d) P u ķ u u n l a p u kāpos t i . 
A 2 D i B 2 C 2 250 20 3 45 A 2 D i B 2 C 2 

* Bal t ie u n s a r k a n i e kāpos t i . . . 250 10 — 50 A 1 — B 2 C 2 

e) P ā k š ķ a u g i . 
A 2 D 2 B 2 C 3 350 15 3 75 A 2 D 2 B 2 C 3 

330 32 4 40 A 2 D 2 B 2 C 2 

f) L a p u u n k ā t u dārzā j i . 
A 2 D i B 2 C 2 185 20 — 25 A 2 D i B 2 C 2 

150 16 2 15 A 2 D 3 B 2 C 2 

150 5 1 35 A D 1 B 1 C 2 
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B a r ī b a s l īdzekļi 

Barības līdzekļa nosaukums 

kg barības līdzekļa caunu, satur 

g) Sakņaug i . 
* Ka r tupe ļ i , a r mizu cept i . 
K a r t u p e ļ i , vā r ī t i , mizot i . . 
* B u r k ā n i 
* K ā ļ i 

h) Ogas u n svaigi augļ i . 
* Meža zemenes 
* Mel lenes 
* Avenes 
* B r ū k l e n e s 
* B a n a n a s 
* Ābol i 
* B u m b i e r i . . . : 
* Ē rkšķogas 
* P l ū m e s 
* Apels īn i 
* T o m ā t i 

i) Žāvē t i augļ i . 
Rozīnes 
P l ū m e s 
Ābol i u n bumbie r i 

k) Sa ldumi . 
Gab . šokolāde , n e c u k u r o t a 
K a k a o 
Šokolāde a r 2k c u k u r a . . . 
M e d u s 
C u k u r s , g r a u d u 

„ sma lka i s 
1) Sēnes . 

Cie tenes (baravikas) . . . . 
P a r a s t a s sā l ī tas sēnes . . . . 

1000 
800 
450 
450 

450 
500 
350 
550 
950 
500 
500 
650 
700 
550 
175 

2350 
2100 
2650 

5450 
4100 
4550 
3200 
3900 
3800 

250 
200 

11 
10 
10 
10 

10 
6 

10 
5 

10 
3 
3 
5 
5 
4 
7 

20 
15 
15 

140 
200 

50 

30 
15 

500 
300 
170 

210 
190 
100 
105 

100 
120 
80 

135 
225 
125 
125 
160 
170 
135 
34 

550 
500 
650 

100 
130 
700 
800 
980 
950 

35 
35 

P I E Z Ī M E S . 
1. Daļai barības līdzekļu, pateicoties vitamīnu saturam vai labvēlīgam 

minerālvielu sastāvam u. t . t., ir noteikti augstāka barības vērtība, nekā to 
kaloriju saturs spēj izteikt, šie barības līdzekļi, par kuru vērtību tātad 
jāspriež pēc citiem apsvērumiem, apzīmēti ar * barības līdzekļa nosau­
kuma priekšā. 

2. Vitamīnu daudzums atzīmēts ar pakāpes rādītājiem pie t ā burta, 
kas rāda attiecīgā vitamīna nosaukumu. Pakāpju nozīmes: 1 — dienā pa­
tērējamam barības līdzekļu daudzumam vitamīna saturs nav pietiekams 
organisma vienas dienas vajadzībai; 2 — pietiekams; 3 — pilnīgi pietie­
kams vai bagātīgs. Tālāk — nozīmē, ka vitamīna nav vai t ā daudzums nav 
droši noskaidrots. Vitamīnu daudzums barības līdzekļos parasti ir svār­
stīgs, pie kam vasarā šis daudzums ir lielāks nekā ziemā. 
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Barības līdzekļi Bar ības n o r m a s 

t a u k u dod 9,1—9,3 ka l . T ie i r 
vē r t īga b - b a s v ie la ar ī t āpēc , k a 
dažas t a u k u šķ i rnes , piem., 
sviests , i e tve r sevī dažus v isa i 
nep iec iešamus v i t a m ī n u s . J a ci l ­
v ē k s p a t ē r ē p ā r ā k d a u d z t a u k u , 
ar ī t ie u z k r ā j a s c i lvēka o r g a ­
n i smā . Cik īs t i d a u d z t a u k u i r 
nep iec iešams c i lvēka uz tu r ā , t a s 
vē l n a v galīgi noska id ro t s , be t 
p a r a s t i domā, k a d ienā nepiec ie ­
š a m s a p m . 70—120 g, a t k a r ā no 
d a r b a s m a g u m a . O lba l tumvie l a s 
c i lvēka o rgan i sms i zman to 1. t . 
š ū n i ņ u uzbūvei , be t t ā s v a r iz­
m a n t o t a r ī ene rģ i j a s ražošana i 
(1 g dod a p m . t i kpa t d a u d z k a l o ­
r i j u k ā 1 g cietes). Bez t a m o l ­
ba l t umv ie l a s v a r p a da ļa i p ā r ­
veidot ies ar ī p a r t auk i em. Š ū n i ņ u 
uzbūve i v i sp i emēro t ākās o lba l ­
t umv ie l a s o rgan i sms 1. t . iegūst 
n o dz īvn ieku va l s t s p ā r t i k a s 
p roduk t i em , j o d a u d z a s a u g u 
va l s t s o lba l tumvie las šai z iņā n a v 
p i lnvēr t īgas . J a u t ā j u m ā , cik 
d a u d z o lba l tumvie lu c i lvēkam 
d ienā nepiec iešams, vē l n a v v i e n ­
p rā t ī ba s . Pēc va ldošā u z s k a t a i r 
nepiec iešams, l a i o lba l tumvie lu 
d a u d z u m s d i e n ā n e d a u d z p ā r ­
sn ieg tu 1 g uz k a t r u c i lvēka 
s v a r a kg, p ie k a m nep ieauguš i em 
to nepiec iešams v a i r ā k . No m i n e ­
r ā lv i e l ām c i lvēka o r g a n i s m a m 
sva r īgākās i r ka lc i j s , fosforskābe 
u n v ā r ā m ā sāls . T ā p a t nep iec ie ­
š a m s ir ar ī magn i j s , kāl i j s , s i l i -
cijs, dzelzs, jods u . c. Šās m i n e ­
rā lv ie las a t rodas k ā augu , t ā ar ī 
dz īvn ieku va ls t s p roduk tos . Līdz 
š im noska idro t ie u n c i lvēka o r ­
g a n i s m a m nepiec iešamie v i t a m ī n i 
i r A, Bi , B2, C, D, E, J , be t bez 
m i n ē t a j i e m ir a t r a s t i a r ī daudz i 
citi , kuru noz īme c i lvēka o r g a ­
n i s m ā vē l n a v t u v ā k noska id ro ta . 
P iev ieno ta jā s t a b u l ā s r edzams , 
k ā d a s b - b a s vie las u n kādos d a u ­
dzumos a t r o d a m a s sva r īgāka jos 

c i lvēku p ā r t i k a s p r i ekšme tos ; 3) 
dz īvn i eku ba r ība . -»- Bar ības n o r ­
mas , a a 

Barības līdzekļi ( N a h r u n g s ­
mi t te l , п и щ е в ы е средства) ->• 
Bar ība . 

Barības l īdzekļu tabulas (Ta­
bel len ü b e r d e n G e h a l t d e r F u t ­
t e rmi t t e l , т а б л и ц ы п и т а т е л ь ­
ности р а з л и ч н ы х кормов) — 
t abu la s , kurās p a r ā d ī t a d a ž ā d u 
ba r ības l īdzekļu ba r ības vē r t ī ba . 
T a b u l ā s p a r ā d ī t s , cik note ik t s 
d a u d z u m s a t t iec īgā ba r ības l ī ­
dzek ļa s a t u r s a g r e m o j a m ā o lba l ­
t u m a , c ie tes vē r t ības , ->- ba r ī ­
b a s v i en ību u n sausnes , be t p i ln ī ­
g ā k ā s t a b u l a s a r ī — cik m i n e r ā l ­
vielu, t a u k u , koksnes v ie las , u . c. 
z iņas . В . 1. t. kopā a r ­>• ba r ī ­
b a s n o r m ā m l ieto, lai sa s t ād ī tu 
māj lop i em pare i zas bar ības devas . 

a a 
Barības normas (Fü t t e rungs ­

n o r m e n , к о р м о в ы е нормы) — 
b a r ī b a s vie lu daudzumi , k a s n e ­
piec iešami dzīvnieku barībai (Nah­
r u n g d e r Tiere , корм). Tie i r a p ­
lēs t i k ā uztura barība (Erha l ­
tungs fu t t e r , п о д д е р ж и в а ю щ и й 
корм), k a s nepiec iešama dz īv ­
n i e k a ķ e r m e ņ a uz tu rē šana i (t. i., 
va j adz īgā s i l t u m a ražošana i u n 
nol ie to to ķ e r m e ņ a a u d u a t j a u n o ­
šanai ) u n k ā ražotāja barība 
(Leis tungsfut ter , п р о д у к т и в н ы й 
корм), k a s nepiec iešama, lai or­
gan i sms r ažo tu piena dziedzeru 
s e k r ē t u s (piena govīm), spēku 
(zirgiem) u n r a d ī t u organ i smā 
j a u n u s a u d u s , 1. t . t a u k u s (noba­
r o j a m i e m lopiem). U z t u r a b a r ī ­
b a s d a u d z u m s i r a tka r īgs n o 
dz īvn ieka dz īvsvara , be t r a ž o t ā ­
j a s b a r ī b a s d a u d z u m s — n o 
v e i k m e s (piem., n o i z s l aukuma 
l i e luma p iena govīm). Šie d a u ­
dzumi i r sakopot i a t t iec īgās t a b u ­
lās , k u r ā s no lasāms , c ik d a u d z 

I s a g r e m o j a m ā o lba l tuma , cietes 
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Barības vienība Bāze 

vēr t ības , - * b a r ī b a s v ienību 
u n dažre iz a r ī — cik d a u d z 
sausnes m ā j l o p a m k a t r ā a t t iecī ­
g ā gad ī jumā j ā s a ņ e m . L j ā govs-
lopu u n zirgu ē d i n ā š a n a i lieto 
prof. A. B u š m a ņ a b . п., bet 
c ū k u u n a i tu ēd ināšana i — 
zv ied ru prof. Nīlsa H a n s o n a (Nils 
Hansson) b . n. ­>­ Bar ības l īdzek­
ļu t abu la s . a a 

Barības vienība (Fut tere inhei t , 
к о р м о в а я единица) — vien ība 
b a r ī b a s l īdzekļu b a r ī b a s vē r t ī bas 
(spējas ražot) mēr ī šana i . B . v - b u 
l ieto a r ī -»- ba r ības n o r m u s a s t ā ­
d ī šana i . S k a n d i n ā v i j a s zemēs 
v iena b . v. i r v ienl īdz īga v i ena kg 
n o r m ā l u miežu ba r ības vē r t ība i 
u n t ā s spēja ražot i r c a u r m ē r ā 
0,75 k g p iena . T ā a tbi ls t 0,70 k g 
cietes vēr t ības . L jā pēc prof. 
A. B u š m a ņ a p r i ekš l i kuma ir p i e ­
ņ e m t a b . v., k a s l īdz inās 0,60 kg 
cietes vē r t ības . L V b . v . m a z p a ­
z īs tama, bet t ā s v ie tā visi a p l ē -
sumi i r izdar ī t i cietes vē r t ībā . -»• 
B a r ī b a s l īdzekļu t abu la s . a a 

Bāriņu apdrošināšana (Waisen-
ve r s i che rung , страхование сирот) 

P e r s o n u apdroš ināšana . 
Bāriņu pensijas (Waisenrenten , 

сиротские пенсии) — periodiski 
m a k s ā j u m i bērn iem, k o t ie s a ņ e m 
pēc ģ imenes apgādnieKa — t ēva 
va i m ā t e s nāves . m 

Bāriņu tiesa (Waisengericht , 
сиротский суд) — speciāla t iesa, 
k a m piekr ī t l i k u m ā paredzē to 
a izb i ldn ības u n a izgādnības l ie tu 
pā rz ināšana . Ljā šās l ie tas p ā r ­
z ina : pi lsē tu a d m i n i s t r a t ī v ā s r o ­
bežās — pi lsē tu b . t ­ sas , pagas tu 
robežās — pagas t a t iesas . j p 

Barka (Barke, барка) ­ * Kuģis . 
Barkasa (Barkasse , баркас) -> 

Kuģis . 
Bārta algas ve ids (Bar ths L o h n -

ve r f ah ren , вид заработной п л а т ы 
по системе Б а р т а ) ­»­ Algu veidi . 

Batjas algas veids (Thomas 

B a t a s Lohnve r f ah ren , вид з а р а ­
ботной п л а т ы по системе Б а т я ) 
­>­ Dal ība pe ļņā . 

Baudvielas (Genußmit te l ) — 
garšv ie las v a i b a r ī b a s s a s t ā v ­
daļas , k a m n a v n e m a z va i ir 
m a z a ba ro t ā j a nozīme, be t k o 
lieto to p a t ī k a m ā v a i uzbud inošā 
iespa ida dēļ . Izšķ i r : 1) b . v ā r d a 
p l a š ā k ā nozīmē, k a s l ie lākos 
d a u d z u m o s a t r o d a s pa ras tos b a r ī ­
bas l īdzekļos (piem., t. s. e k s t r a k -
t īvās vie las gaļā , maizes garozā, 
augļos u . t . t.), k a m p iemī t p a t ī ­
k a m a smarža u n garša , u n to n o ­
z īme u z t u r ā i r ļot i liela, jo tās 
pa l ie l ina ē s tg r ibu ; 2) b . v ā r d a 
š a u r ā k ā j eb p a r a s t a j ā nozīmē i r 
g a r š a s l īdzekļi , p ie k u r i e m p i ede r 
daži dzēr ieni a r a lkolo īd iem — 
tēja , kafi ja , k a k a o , šokolāde u . c , 
dažād ie a lkohol isk ie dzēr ien i 
(piem., degvīns , a lus , v īns u. c ) , 
k ā a r ī daži l īdzekļ i , k a s 1. t . k a i ­
r i na g r e m o š a n a s o r g ā n u s — 
sinepes, p ipar i , v i r ces u . t . t. Arī 
t a b a k u l īdz a r t ās n iko t īnu mēdz 
p ieskai t ī t b - l ā m . B- lu s a i m n i e ­
ciskā noz īme a t s ev i šķās zemēs i r 
visai liela, jo t ā s va i n u k ā r a ž o ­
šanas , va i k ā izplat ī t i p a t ē r i ņ a 
p r i ekšme t i k ļ u v u š a s p a r ga lve ­
na j i em nodokļu ap l ik šanas o b ­
jek t i em, kz 

Baudvielu nodoklis ( G e n u ß ­
steuer) — nodokl is , k o ņ e m no 
d a ž ā d ā m b a u d v i e l ā m (kafijas, 
tē jas , cukura , t a b a k a s , dzē r i en iem 
u. tml.) mu i t a s , akcīzes v a i m o ­
nopola ve idā . k p 

B a z ā r s (Basar , базар) — 1) s īku 
u z ņ ē m u m u sakopo jums v ienā 
v i e t ā ; 

2) t i rgus l a u k u m s , a p ko k o p o ­
t a s s īkas t i r g o t a v a s ; 

3) i z r īko juma ve ids . 
Baze (Basis, базис) — 1) l ie lums, 

a r k o mērī s ta t i s t i skas r indas a t s e ­
v i šķus locekļus . Bazi pa ras t i p i e ­
l īdzina 100, izsakot pārē jos rindas 
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Baznīcas ceļi B-ba 

locekļus % . Bāzes izvēle sva r īga 
-»• indekska i t ļu ap l ē sumiem. I z ­
šķir: 1) n e m a i n ī g u u n 2) mainīgu 
bazi ( ve ränder l i che Basis , п е р е ­
м е н н ы й базис) — a) ķēžu u n b) 
per iod i sku bazi . Nemainīga baze 
(feste Basis , ф и к с и р о в а н н ы й , з а ­
к р е п л е н н ы й базис) ir t āda , p r e t 
k u r u aplēš v i sus r i ndas locekļus . 
T a s i r v i s izp la t ī tāka is ve ids . P a r 
bazi i z raugās skai t l i (visbiežāk 
k ā d u r i ndas locekli), k a s r a k s t u r o 
n o r m ā l u s tāvokl i va i k o v a r u z ­
ska t ī t p a r p ā r m a i ņ u s ā k u m a 
p u n k t u . Šai n o l ū k ā r i n d ā m , k a s 
u z r ā d a s t r au ja s svārs t ības , p a r 
bazi ņ e m v a i r ā k u l a ika posmu 
(gadu, mēnešu) v idējo . Piem., L ja s 
s ta t i s t ikas p ā r v a l d e , aplēšot l a u k ­
sa imniec ības p i rk t spē ju indeku 
pēc ag rega t i va s fo rmulas (->- I n -
deki) , p a r bazi ņ ē m a v idē jās ce ­
n a s u n d a u d z u m u s (kā svarus) 
1927.—1931.=100. J a k a t r u r i n d a s 
locekli mer ī a r iepriekšējo, t a d 
r u n ā p a r ķēžu bazi (Ket tenbas is , 
цепной базис). Periodisko bazi 
(periodische Basis , периодиче ­
ский базис) l ieto p a r ā d ī b ā m , k a s 
per iodiski a t k ā r t o j a s l a i k ā (­>• 
Per iod i skas r i ndas ) ; piem., k o n ­
j u n k t ū r a s s ta t i s t ikā , aplēšot se ­
zonas svā r s t ību indekus , k a t r a i 
cikla fāzei i z raugās a t sev išķu bazi . 
Bāzei noder īgā l a ika posma g a ­
r u m s a tka r īg s no pē t ī j amās p a r ā ­
d ības ; kz 

2) (база) — g a l v e n ā v a i cen t r ā l ā 
s a v ā k š a n a s va i sada les no l ik tava . 
­»­ Nol ik t ava ; 

3) (основание) P a k ā p e . E k s ­
ponent funkc i ja . Loga r i tmi skā 
funkci ja ; 

4) (база) — apgaba l s , kurā k o n ­
cen t rē t i l īdzekļi a r m i j a s va i flo­
tes va jadz ībām. 

Baznīcas ceļi ( K ü x h e n w e g e , 
ц е р к о в н ы е дороги) ­»­ Ceļi. 

Baznīcas desmitā tiesa ->- D e s ­
m i t ā t iesa. 

Baznīcas finances (kirchl iche 
F inanzen , ц е р к о в н ы е ф и н а н с ы ) 
— bazn īcu mat e r i ā l i e l īdzekļi t o 
va j adz ību a p m i e r i n ā š a n a i , k p 

Baznīcas nodoklis (K i rchen­
s teuer , н а л о г в пользу церкви) 
— nodokl is , k o uzl iek draudzes 
locekļ iem bazn īcas u n māc ī tā ja 
u z t u r ē š a n a i . k p 

Baznīctēvi (Ki rchenvä te r , отцы 
церкви) ­*• Tau t sa imn iec ība s m ā ­
cības v ē s t u r e . 

Baznīcu būvju nastas (k i rch­
l iche B a u l a s t e n , ц е р к о в н ы е 
с т р о и т е л ь н ы е повинности) — 
p i e n ā k u m s u z t u r ē t k ā r t ī b ā b a z ­
n ī c u ē k a s u n va jadz ības gadī ju­
m ā t ā s a t j auno t . Vidus la ikos t a s 
bi ja b ī s k a p u p i e n ā k u m s , jo v iņ i 
p ā r v a l d ī j a v i sus bazn īcu īpašu ­
m u s . Vēlāk , sevišķ i pēc baznīcas 
a t d a l ī j u m a n o va l s t s , baznīcu 
ē k u u z t u r ē š a n a s u n a t j a u n o š a n a s 
i z d e v u m u s sedz no bazn īcu ī p a ­
š u m u i e n ā k u m i e m , baznīcu n o ­
dok ļ i em u n d r a u d ž u locekļu z ie­
d o j u m i e m . 

Baznīcu vizitācija (Kirchenvis i ­
t a t ion , в и з и т а ц и я ) — b ī s k ap a va i 
c i tas a u g s t ā k a s bazn īcas a m a t a 
p e r s o n a s v a i komis i j a s a p m e k l ē ­
j u m s draudzēs , la i a r no te ik tu 
a p t a u j a s v e i d u noska id ro tu bazn ī ­
cas s tāvokl i . Uzraks t ī t i e b . v ­ j u 
r ezu l t ā t i , viz i tāc i ju ak t i u n to 
k o p o j u m i baznīcu vizitāciju grā­
matās (Ki rchenvis i t a t ionsbücher , 
в и з и т а ц и о н н ы е книги) n o d e r p a r 
a v o t u n e v ien baznīcas u n k u l t ū ­
r a s , bet ar ī sa imniec ības vēs tu re i . 

ba 
Baznīcu vizitāciju grāmatas 

(Ki rchenv i s i t a t ionsbücher , в и з и ­
т а ц и о н н ы е книги) ­> Bazn īcu 
vizi tāci ja . 

b. В (saīsin.: bezah l t u n d Brief) 
Biržas k u r s s . 

B­ba — ša i v ā r d n ī c ā l ie tots sa ­
ī s inā jums : Biedr ība . 
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Bēdekers Bēr i 

Bēdeke r s (Baedeker , Бедекер) 
— t ū r i s t u r o k a s g r ā m a t a . 

Bedo algas veids (Bedaux Lohn­
ve r fah ren , вид заработной п л а т ы 
по Бэдо) Algu veidi ; 

B ē g p (Läufl inge, беглые, бег­
л ы е крестьяне) — 1) dz imtn i e ­
cības l a ikos ļaudis , k a s bez a t ļ a u ­
j a s p a m e t u š i savu d z i m t k u n g u u n 
dzīves v ie tu , a iz iedami uz citu 
novadu , p i lsē tu va i p a t uz ā r z e ­
m ē m . T ā k ā dz imtn iec ības rea l i zā ­
cija b i ja a tka r īga n o t am , va i 
d z i m t k u n g a m iespējams a t d a b ū t 
b - ļus , b - ļ u izdošanas k ā r t ī b u savā 
l a ikā noteica s t a rp zemes k u n g i e m 
u n k ā r t ā m nolīgt i bēgļu līgumi 
(Läuf l ingseinigungen, договоры о 
в ы д а ч е беглых) v a i v a l s t s v a r a s 
n o r m a t ī v i akt i . Livoni jā , ievedot 
dzimtniec ību , nodib inā ja īpašu t. 
s. arkla t iesu (Hakenger ich t , r a ­
кенгерихт) b - ļ u izdošanas l i e tām. 
Dz imtkung i nere t i a t t e i cās n o 
k ā d a b - ļ a a tp ras ī šanas , v i eno jo ­
t ies p a r a t l īdz ību a r b - ļ a p i e ņ ē ­
mēju , p a r k o izdeva t . s. zemnie­
ku kvīt is (Bauernqu i t tungen) , k a s 
p i r m s dz imtn iec ības l a ik i em n o ­
z īmēja t ika i p a r ā d a p r a s ī j u m a 
cesiju. Ci tād i b - ļ a s tāvokl is 
v a r ē j a izbeigties a r ->- no i lgumu; 

2) s enāk ar ī — dezer t i e r i ; 
3) (Flücht l inge, б е ж е н ц ы ) ~ 

ļ aud is , k a s a ts tā j s a v u dzīves 
vie tu , la i izvair ī tos no k a r a va i 
k ā d ā m d a b a s e l emen tu b r i e smām. 

b a 
Bēgļu l īgumi (Läuf l ingse in igun­

gen, договоры о в ы д а ч е беглых) 
Bēgļ i . 

Beigu izmantošana (End­
nu tzung , Ab t r i ebsnu t zung , о к о н ­
ч а т е л ь н о е использование) — 
mežsa imniec ībā : c ē r t a m u v e c u m u 
sasn iegušas mežaudzes pi lnīga 
noc i r šana vienā re izē v a i z ināmā 
per iodā p a k ā p e n i s k i ; b . i. a t šķ i ra s 
no -> s t a rp i zman tošanas , k u r 

c i r šanu izdara a t k ā r t o t i v isā 
audzes a t t ī s t ības l a ikā . v e 

Beigu izmantošanas ienesa (Ab­
t r i ebse r t r ag , E n d e r t r a g , доход от 
окончательного использования) 
— mežsa imniec ībā koksnes v a i 
v ē r t ī b a s i eguvums no mežaudzes 
beigu i zman tošanas . v e 

Beigu kurss (Sch lußkurs , п о ­
следний курс) ­>­ Biržas k u r s s . 

Beigu tabulas (Endtabel len , 
с в о д н ы е таблицы) ^ ­ Tabu la s . 

Beigu vērtība (Restwer t , E n d ­
w e r t , к о н е ч н а я стоимость) — 
p i e ņ e m t ā va i f ak t i skā ieguldī to 
m a n t u v ē r t ī b a to no l ie tošanās 
l a ika beigās . So v ē r t ī b u sauc ar ī 
p a r veemateriāla vērtību (Alt­
stoffwert , A l t m a t e r i a l w e r t , стои­
мость старья) v a i lūžņu vērtību 
(Schro t twer t , стоимость лома), 
­ f Vēr t ība . Noraks t ī j umi . k b 

Belga (Belga, бельга) ­> N a u d a . 
Beneficiārs — [lat.: benefic ia­

r ius] (Benefiziat, P f r ü n d n e r , B e ­
zugsberech t ig te r , бенефициат ) — 
­> benefici ja s aņēmēj s , l a b d a -
r ī j u m a saņēmējs . v k 

Benefici js [lat. benef ic ium, l a b ­
da r ī j ums] (Benefizium, б е н е ф и ­
ци) — v ā r d s a r vēs tu r i sk i dažā ­
d ā m noz īmēm, k a s a t v a s i n ā t a s n o 
p i r m n o z ī m e s «labdar ī jums», be t 
biežāk — 1) no k ā d a senjora a t ­
ka r īg s zemes va ld ī jums , sev išķ i 
-> lēnis . J a a r va sa l i t ā t i a p z ī m ē 
l ēņa a t t i ek smes pe r son i sko pusi , 
k o nod ib inā ja a r -> k o m m e n d ā -
ciju, t a d t u r p r e t i m b . — zemes 
va i a m a t a v a l d ī j u m s — ve ido 
l ēņa a t t i ek smes l ie t isko k o m p o ­
n e n t u , k a s p a m a t o j a s uz -> i n -
v e s t i t ū r u ; 

2) k ā d a i bazn īcas a m a t a p e r s o ­
n a i p i e š ķ i r a m a i s nodroš inā ta i s 
gadskā r t ē j a i s i e n ā k u m s j eb p r e -
b e n d a . b a 

Beri (Kornabgabe , зерновой 
сбор) — senāk n o s a u k u m s b e r a ­
m ā m , it īpaši l ab ība s n o d e v ā m 
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Bērna daļa 

muižā va i p a g a s t a l ab ības m a g a ­
zīnā, b a 

Bērna daļa (Kindestei l , д е т с к а я 
доля) ­>­ Likumiskā m a n t o š a n a . 

Bērns (Kind, дитя) — 1) dē l s 
va i mei ta . Laulības bērns (ehe­
l iches Kind , брачное дитя) — 
b., k a s dzimis l au l ībā va i n e v ē l ā k 
k ā 306. d i e n ā pēc t a m , k a d l au l ī ba 
izbeigusies. ­*• Ār lau l ības b ē r n s 
(unehel iches Kind , в н е б р а ч н ы й 
ребенок). Adoptēts bērns (Adop­
t ivk ind , у с ы н о в л е н н о е дитя) 
— persona , k a s ieguvus i l a u ­
l ības b ­ n a t ies isko s tāvokl i a r 
­*• adopci ju . Leģitimēts bērns 
( legi t imier tes Kind , у з а к о н е н н о е 
дитя) — ā r l au l ībā dz imuša i s 
b. , k a s ieguvis l au l ībā dz imuša 
b ­ n a s tāvokl i a r s a v u v e c ā k u v ē ­
l āko l au l ību . ­>• Vecāku v a r a p ā r 
l au l ības b ­ n i e m l īdz v i ņ u p i l n ­
gadība i p i e d e r ab i em v e c ā k i e m ; 
izšķīrē ja ba lss p iede r t ēvam. L a u ­
l ības b . i egūs t t ēva u z v ā r d u . Tēvs 
p ā r s t ā v s a v u s b - n u s v i ņ u p e r s o ­
n i skās u n m a n t i s k ā s a t t i e k s m ē s ; 
j a t ēvs n e v a r p ā r s t ā v ē t b - n u s , 
t ad v i ņ u s p ā r s t ā v m ā t e . B - n i e m 
v a r b ū t -> a t sev i šķa m a n t a . V e ­
c ā k u p i e n ā k u m s i r r ū p ē t i e s s a m ē ­
rā a r savu m a n t a s u n sab iedr i sko 
s tāvokl i p a r s a v u b - n u dz īv ību u n 
l abk lā j ību u n s a g ā d ā t t i em u z t u r u 
līdz t a m l a ikam, k a d b - n i v a r 
sevi paš i a p g ā d ā t . S a v u k ā r t b - n u 
p i e n ā k u m s i r a p g ā d ā t v e c ā k u s , 
- v Ā r l a u l ī b a s bē rn i . Adopci ja . 
A u d ž u b ē r n s . Radn iec ība ; k č 

2) pe r sona l īdz 14 g. (LV), 15 g. 
(Ljā dz imtn iec ības laikos) , 16 g. 
(Ljā pēc 1922. d a r b a l a ika l i k u ­
m a ) va i c i ta i l i k u m ā no t e ik t a i 
v e c u m a robeža i . 

Bernšteinisms (Berns te in i smus , 
Б е р н ш т е й н и з м ) -> Revīz ionisms. 

Bērnu bērns (Enkel , внук) ->• 
Radniec ība . 

Bērnu darba aizsardzība 

Bērnu d ā rz s 

(Arbe i t sschutz für Kinde r , о х р а н а 
детского труда) — leģislāt īvi v a i 
a d m i n i s t r a t ī v i va l s t s v a r a s soļi 
n o l ū k ā a) no te ik t b ē r n u m i n i m ā l o 
v e c u m u , p i r m s k u r a sasn iegšanas 
tos aizl iegts n o d a r b i n ā t a lgotā 
d a r b ā v ispār īg i va i n o t e i k t ā s 
d a r b a noza rēs^ b) a t ļ au ta jos d a r ­
bos n o d a r b i n ā t b ē r n u s tā, l a i 
d a r b s n e k a i t ē t u b ē r n u n o r m ā l a i 
ga r īga i u n fiziskai a t t ī s t ībai , it 
īpaš i obl igāto skolas m ā c ī b u k ā r ­
t īga i ve ikšana i . m 

Bērnu darbs u n bērnu aizsar­
dzība (K inde ra rbe i t u n d K i n d e r ­
schutz , детский труд и о х р а н а 
детей). В. d. i r t ā d s darbs , k o 
ve ic b ē r n i . B. d. ģ imenes a p g ā d ­
n i e k a mā j sa imn iec ībā n e v ien a t ­
ļ au t s , be t pa t i e te ik t s k ā a u d z i ­
n ā š a n a s l īdzekl is , t o m ē r a r n o s a ­
c ī jumu, la i t a s n e t r a u c ē t u ob l i ­
g ā t ā s sko las m ā c ī b a s izpi ld īšanu. 
T u r p r e t i m b . d. u z ņ ē m u m o s u n 
ies tādēs , it īpaš i a lgota d a r b a 
ve idā , ie robežots v a i p a t p i ln īg i 
aizl iegts , lai n e k a i t ē t u b ē r n a 
ga r īga i u n fiziskai a t t ī s t ībai . P ē c 
L j a s 1922. d a r b a l a ika l i k u m a p a r 
b ē r n u uz ska t a p e r s o n u l īdz 16 g., 
be t pēc L V 1938. l i k u m a p a r b . 
d - b u u n j a u n i e š u d a r b a l a iku 
b ē r n s i r p e r s o n a l īdz 14 g. S a k a r ā 
a r to L j ā b ē r n u s pēc 14 g. v e c u ­
m a sasn iegšanas v a r n o d a r b i n ā t , 
k a m ē r L V b . d. aizl iegts . I z ņ ē ­
m u m a v e i d ā v a r n o d a r b i n ā t ar ī 
bē rnus , k a s j a u n ā k i p a r 14 g. Bez 
d a r b a l a ika u n n o d a r b i n ā š a n a s 
i e robežo jumiem b . a -bas n o l ū k ā 
p a s t ā v s t i n g r ā k i no t e ikumi a r ī 
d roš ības , vese l ības u n t i k u m ī b a s 
a izsardz ībā , k a s j ā ievēro d a r b a 
devē jam, b ē r n u s nodarb ino t , m 

B ē r n u dā rzs (Kinde rga r t en , 
детский сад) — p i rmsko las v e c u ­
m a b ē r n u a u d z i n ā š a n a s i es tāde . 
B. d­zā a u d z i n ā š a n a s d a r b s n o r i t 
š ā d a v e c u m a b ē r n i e m p i e m ē r o t ā s 
n o d a r b ī b ā s , s t ip r ino t fiziskos s p ē ­
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B e r n u mi r s t ības s ta t i s t ika 

kus , v ingr ino t m a ņ a s u n a t t ī s to t 
g a r a spējas . m 

B ē r n u mi r s t ī ba s s ta t i s t ika (Sta-
t is t ik de r Kinders te rb l i chke i t , ста ­
т и с т и к а детской смертности) — 
i edz īvo tā ju dab i skās kus t ības s t a ­
t i s t ikas nozare , k a s pētī b ē r n u 
m i r s t ī b u u n t ā s cēloņus v e c u m ā 
no 0—14 g. T ā a p t v e r z īda iņu u n 
p ā r ē j o (mazbērnu u n skolas a p ­
m e k l ē š a n a s v e c u m ā no (5—14 g. 
esošo) b ē r n u m i r š a n a s gad ī jumus , 
ne ieska i to t nedzīv i dz imušos . P a r 
z īda iņ iem šeit s auc b ē r n u s v e c u ­
m ā l īdz 1 p i lnam dzīv ības g a d a m , 
n e a t k a r ī g i no fak t i skā b a r o š a n a s 
v e i d a u n a t t ī s t ības p a k ā p e s . T ā ­
pēc šis jēdziens a t š ķ i r a s no ik ­
d i e n a s dzīvē u n m e d i c ī n a s z inā tnē 
l ie to tā . B . m. s -kas avo t i : L jā — 
L S t G ; VSt ; M B u n R P S t G ; L V — 
Sta t . J b . Dt. R.; Vjh. S t a t . Dt . R.; 
Wi r t sch . u . S ta t . kz 

B ē r n u m ī t n e (Kinderhor t , д е т ­
ский дом) — u z t u r ē š a n ā s vie ta 
t ā d i e m skolniekiem, k a m ģ imenē 
n a v p i e t i ekamas k o p š a n a s u n u z ­
r a u d z ī b a s no skolas b r īva j ā la ikā . 
B . m - n ē skolnieki n e u z t u r a s 
p a n a k t ī m ; a r to b . m . a t šķ i r a s 
n o -*• i n t e rnā t a . B . m - n e s uzde ­
v u m s i r sko ln i ekam z i n ā m ā m ē r ā 
a izs tā t ģimeni , audz ino t v i ņ u r ū ­
p ī g a m u n t ī r īgam d a r b a m , k ā ar ī 
p a da ļ a i p iepal īdzot skolas u z d e ­
v u m u ve ikšanā . L j ā b . m - n e s 
n a v p l a š ā k paz ī s t amas , be t LV u n 
ci tās l i e l rūpniec ības zemēs t ā s i r 
d iezgan p laš i izpla t ī tas . m 

B e r n u l l i formula (Bernoull is 
Fo rme l , ф о р м у л а Б е р н у л л и ) — 

К 
JļZ^ā' F o r m u l a , k a s izteic i enā ­
k u m a robežde r īgumu. Sai f o r m u ­
lā К i r kons tan te , k a s r ā d a cenu 
l īmen i , n — i e n ā k u m a absolūto 
l i e lumu, be t а — eksis tences m i ­
n i m u . Augs ta i e n ā k u m a gadī­
j u m ā a, sal īdzinot a r n, i r s a m ē ­
r ā mazs , u n t ā p ē c s t a rp ību s t a r p 

Bez a tb i ld ības 

— un v a r n e ņ e m t ve r a . P e c 
n n—a 
j a u n ā k o l a i k u t au t s a imn ieku , 
piem., Ze i tena (Zeuthen) d o m ā m , 
i e n ā k u m a r o b e ž d e r ī g u m u n a v i e ­
spē j ams iz te ikt a r t ik v i e n k ā r š u 
formulu , jo t a s i r a t k a r ī g s no 
v a i r ā k i e m fak to r i em. -*• De r ī ­
g u m s . Eksis tences min ims . a a 

Bernulli teorēma (Bernou l -
l isches Theorem, теорема Б е р ­
нулли) ­*• Lielo ska i t ļu l i k u m s . 

Bēru kase (S terbekasse , п о х о ­
р о н н а я касса) — dzīv ības a p ­
d roš ināšanas u z ņ ē m u m a v i e n k ā r ­
šāka i s ve ids . A t š ķ i r ā no bēru 
n a u d a s apd roš inā šanas , b . k . a p ­
d roš ināšanas s u m m u p a r a s t i n e ­
i zmaksā n a u d ā , be t t a i v ie tā p a t i 
n o k ā r t o apbed ī šanu . A p d r o š i n ā ­
š a n a s m a k s a s (prēmijas) b . k . 
p a r a s t i ne iekasē , bet va jadzīgos 
l īdzekļus s a g ā d ā a r r epa r t ī c i ju 
va i ar ī iekasē nel ie las apd roš inā ­
š a n a s m a k s a s u n bez t a m p a r 
k a t r u z a u d ē j u m a gad ī j umu vē l 
ne l ie las pap i l du m a k s a s . Pēdē jās 
n e r e t i s auc p a r «līķu n a u d u » . 
B. k. da rbo ja s v a i n u k ā p a t s t ā ­
v īgs u z ņ ē m u m s , v a i ar ī k ā d a r ­
b in ieku u n a m a t n i e k u apv i en ību 
v a i tml . o rganizāc i ju noza ro jums . 
B. k. v a r ilgi p a s t ā v ē t t ika i tad , 
ja ta i i r j a u k t s u n ļoti p lašs d a ­
l ībn ieku ska i t s . ->- P e r s o n u a p ­
d roš ināšana , nl 

Bēru nauda (Sterbegeld , погре ­
б а л ь н ы е и з д е р ж к и ) P e r s o n u 
apdroš ināšana . 

Bēru naudas apdrošināšana 
(S te rbege ldvers icherung , с т р а х о ­
в а н и е п о г р е б а л ь н ы х и з д е р ж е к ) 
­»­ P e r s o n u apd roš inā šana . 

Bēsists (Baissist , Baissier , игрок 
н а п о н и ж е н и е курса) ** Biržas 
dar ī jums . 

Bez atbildības (ohne Haf t ­
pfl icht , без ответственности) ­*• 
Sine Obligo. 
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Bez obligo Bezdarba statistika 

Bez Obligo (ohne Obligo, без 
обязательства) Sine Obligo. 

Bez regresa (ohne Regress , без 
регресса н а меня , без оборота 
н а меня) Sine Obligo. 

Bezalgas atvaļinājums (Werks ­
b e u r l a u b u n g , отпуск без ж а л о ­
вания) ­ * D a r b a a t va ļ i nā jums . 

Bezatlidzības darījumi ( unen t ­
gel t l iche Geschäf te , безвозмезд­
н ы е сделки) ­»­ Tiesisks da r ī ­
j u m s . 

Bezaugļu aizņēmums ( unve r ­
zinsl iche Anle ihe , беспроцентный 
заём) -> A i z ņ ē m u m s . 

Bezaugļu prasījumi (unverz ins ­
l iche F o r d e r u n g e n , беспроцент­
н ы е требования) Pras ī j umi . 

Bezaugļu vērtspapīri ( u n v e r ­
zinsl iche Lospap ie re , беспроцент­
н ы е ц е н н ы е бумаги) ­>• Biržas 
k u r s s . 

Bezdarba apdrošināšana (Ar ­
be i t s losenvers icherung , с т р а х о в а ­
н и е на с л у ч а й безработицы) ­>­
Sociālā apd roš inā šana . 

Bezdarba statistika (Sta t i s t ik 
d e r Arbei ts los igkei t , статистика 
безработицы) — sa imniec i skās 
s t a t i s t ikas nozare , k a s v ā c u n a p ­
s t r ā d ā z iņas p a r p e r s o n ā m , k a m 
n a v da rba , noska idro jo t to ska i tu , 
s a s t ā v u (pēc d z i m u m a , vecuma , 
a rodiem) , a t b a l s t a veidu, b e z d a r ­
ba i lgumu u n cēloņus. Izšķir 
1) b . s -ku v ā r d a š a u r ā k ā noz īmē, 
k a s a p t v e r a lgota d a r b a m e k l ē t ā ­
j a s , s t r ā d ā t spēj īgas , be t bez d a r ­
b a esošas pe r sonas , u n 2) b . s -ku 
v ā r d a p l a š ā k ā noz īmē, k a s a p t v e r 
v i sas s t r ā d ā t spē j īgas pe r sonas , 
k a s reģ is t rāc i jas br īdī d a r b a t r ū ­
k u m a dēļ p a l i k u š a s bez i e n ā k u ­
m i e m (Erwerbs lose ; ar ī — p a t s t ā ­
v īg i s t rādā jošos — t i rgo tā jus , 
l a u k s a i m n i e k u s , pa t s t āv īgos a m a t ­
n i e k u s u . tml . ) . P e r s o n a s pēc 
p i r m ā j ēdz iena k o n s t a t ē a t s ev i š ­
ķ ā s ska i t ī š anās v a i reģis t rāc i jās , 
be t pēc o t r a j ēdz iena reģ i s t rāc i ju 

i e spē jams izdar ī t t i ka i v i spā rē j ā 
iedzīvotā ju ska i t ī šanā . P r a k s ē n a v 
i e spē jams s t ingr i norobežot g a d ī ­
j u m u s , v a i b e z d a r b a m p a r i emes lu 
i r abso lū t s d a r b a t r ū k u m s va i 
n e s t r ā d ā j o š ā pe rson i sk ie a p s t ā k ļ i 
(piem., d a r b a spē ju s a m a z i n ā š a ­
nās , ģ imenes aps tāk ļ i , n e v ē l ē š a n ā s 
sa is t ī t ies p a s t ā v ī g ā da rbā ) . T ā p ē c 
tekošā b . s. i r nepi ln īga , u n t ā 
p a r a s t i a p t v e r t ika i bez d a r b a 
esošus a lgota d a r b a p i e d ā v ā t ā j u s 
v a i m e k l ē t ā j u s , k a s reģ i s t rē juš ies 
a t t i ec īgā i es tādē (darba p ā r v a l d ē 
v a i b i ro jā , sociālās a p d r o š i n ā š a n a s 
ies tādē , a rodb ied r ībā u . c ) . B . 
s -kas s t a r p t a u t i s k o s sa l īdz inā ju ­
m u s t r a u c ē v a i r ā k i aps tāk ļ i : bez­
d a r b n i e k a jēdz iens u n r eģ i s t r ē j a ­
m ā s p a z ī m e s ne t i ek s t ingr i n o r o ­
bežo tas ; b e z d a r b s pēc cē loņiem 
v a r b ū t d a ž ā d s (sezonas, k r izes , 
t echnoloģiska is v a i gad ī juma) ; 
z iņas i evāc ļot i d a ž ā d a s i e s t ādes 
va i o rganizāc i jas , k a s i e t e k m ē 
d a t u t i c a m ī b u . Ljā b . s. l ī dz 
1940. a p t v ē r a k a t r a m ē n e š a be igās 
bez d a r b a pa l ikušos d a r b a a p g ā ­
dēs r eģ i s t r ē tos d a r b a mek lē t ā ju s , 
n e a t k a r ī g i no b e z d a r b a cēloņiem. 
T a g a d ziņas , t ā p a t k ā LV, v ā c 
d a r b a p ā r v a l d e s , ier īkojot a l g o ­
t i em d a r b i n i e k i e m īpašu k a r t o ­
t ēku . L V p ē c 1936. okt . v i sas bez 
d a r b a r eģ i s t r ē t ā s pe r sonas pēc t o 
n o d e r ī g u m a d a r b a m sada l ī j a 
t r i j ā s g r u p ā s : 1) p i ln īgi s a v ā 
a r o d ā novie to jamie , t. i., pe r sonas , 
k a s v a r s t ā t i e s d a r b ā arī c i tos 
apgaba los (t. i., node r īgas d a r b a ­
spēka iz l īdz ināšanai ) ; 2) pa d a ļ a i 
s a v ā a r o d ā novie to jamie , t. i., p e r ­
sonas, k a s va i n u n a v māc ī ju šā s 
no t e ik tu a r o d u , v a i z audē juša s 
a roda spējas , be t u z s k a t ā m a s p a r 
pi lnīgi d e r ī g ā m c i t am d a r b a m ; 
3) p e r s o n a s a r n e p i l n ī g ā m i e spē ­
j ā m d a r b ā nov ie to šanā v i spār , 
t . i., p e r sonas , k a s fizisku t r ū k u ­
mu, v e c u m a , sa is t ību dē ļ a r m ā j -
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Bezdarbība 

sa imniec ību va i ģ imen i (sievietes, 
k u r ā m mazi bērn i ) u . tml . n e v a r 
pi lnīgi ve ik t p i e d ā v ā t o d a r b u , be t 
v i smaz ~Чз a p m ē r ā . T a l a k šos 
d a t u s sakopoja pēc p e r s o n a s p a ­
b a l s t u veida , a roda , d z i m u m a u n 
d a r b a p ā r v a l d e s i ec i rkņa . S a k a r ā 
a r b e z d a r b a l i k v i d ē j u m u LV 
t a g a d b . s. p r a k s e zaudē jus i savu 
nozīmi, u n t ā s v ie ta ir izveidota 
j a u n a n o z a r e — d a r b a iekļaves 
s ta t i s t ika . B . s -kas pub l i cē ­
t ie avo t i : L j ā — DSt , LS tG , MB, 
R P S t G ; E. B u l m e r i n k s — Rīgas 
bezda rbn i eku a p t a u j a 1932. LV — 
Sta t . J b . Dt. R., A r b e i t u . Arbe i t s ­
losigkeit , Wir t sch . u . Stat . , Vjh. 
S ta t . Dt . R. kz 

Bezdarbība (Unter lassung , б е з ­
действие, упущение) — a t t u r ē š a ­
n ā s no da rb ības . B. v a r bū t ar ī 
de l ik t i skas a tb i ld ības p a m a t s . 
SL norād ī to s gad ī jumos b . r a d a 
ar ī kr iminā l t i e s i sku atbi ld ību. 

k č 
Bezdarbnieku aizgādība (Ar­

be i t s - , Erwerbs losenfürsorge , п о ­
п е ч е н и е о безработных) — 
vals t s , pašva ld ības va i sociālās 
a p d r o š i n ā š a n a s ies tāžu gādība p a r 
p e r s o n ā m , k a s v a r u n gr ib s t r ā ­
dā t , bet sa imniec i sku ap s t āk ļu 
dē ļ n e v a r a t r a s t p i e m ē r o t u da rbu . 
B. a - b u sauc p a r produktīvu 
(wer tschaffend, продуктивное п о ­
печение) , j a b e z d a r b n i e k u s n o ­
d a r b i n a esošās d a r b a vie tās va i 
sa r īko v iņ i em īpašus sab ied r i skus 
d a r b u s , izsniedzot n o d a r b i n ā t i e m 
b e z d a r b n i e k i e m no te ik tu a t l īdz ī ­
b u ; p ē d ē j ā p a r a s t i g a n pā r sn iedz 
p a s t r ā d ā t ā d a r b a vē r t ī bu . B. 
a - b a s o t r s ve ids i r b e z d a r b n i e k u 
paba l s t ī š ana , izsniedzot n a u d a s 
v a i n a t u r ā l u p a b a l s t u b e z d a r b ­
n i e k i e m u n v i ņ u a p g ā d ā j a m i e m 
ģ imenes locekļiem, nep ra so t p i e 
t a m n e k ā d a d a r b a ve ikšanu , m 

Bezdarbs (Arbei ts losigkei t , E r ­
werbs los igkei t , безработица) — 

Bezgalīgi mazs l ielums 

d a r b a t r ū k u m s p l a š ā k ā m iedzīvo­
tā ju a p r i n d ā m . B. ī s tā j eb objek­
t ī vā noz īmē i r d a r b a t r ū k u m s 
pe r sonām, k a s spē j u n gr ib s t r ā ­
dāt , bet n e v a r a t r a s t p iemēro tu 
d a r b u sa imniec isko aps t āk ļu dēļ . 
B. sub jek t īvā noz īmē ir d a r b a 
t r ū k u m s p e r s o n ā m , k a s n e v a r 
s t r ā d ā t (s l imības, vecuma , k r o p ­
luma dēļ) v a i k a s neg r ib s t r ā d ā t 
(streiks). m 

Bezenšons (Besenschon, B e s e n ­
schaum, безеншон) — sva ra n o ­
l a i d u m s m u c ā s u n kas tē s i esa iņo­
t ā m p r e c ē m p a r nel ie la a p m ē r a 
p i e l ipumu i e sa iņo jumam. B - n u 
izteic p rocen tos n o b r u t o va i n e t o 
sva ra , re tos gad ī jumos arī p r o ­
centos no cenas . w 

Bezgalība (Unendl ichkei t , бес­
конечность) — apzīm.: со ­> 
Bezgal īgi l iels. 

Bezgalīgā rinda (unendl iche 
Reihe, бесконечный ряд) ­> 
Rinda . 

Bezgalīgi l iels (unendl ich groß, 
бесконечно большой) — m a t e ­
m ā t i k ā : j a х m a i n ā s t ā (­»­Vari­
ablais) , ka , sākot a r z i n ā m u m o ­
m e n t u , i r x > c, k u r с i r p a t ­
vaļ īg i l iels pozi t īvs skai t l i s , t a d 
saka , k a x i r b . 1. j e b x t uvo ja s 
bezgal ībai , u n r a k s t a 

limx = 00 vai x -> 00. 

Pēdē ja i s p i e r aks t ī j ums ir t i ka i 
sa ī s inā t s i z t e iksmes veids . Sa i 
gad ī jumā ->- robeža m a i n ī g a j a m 
neeksis tē . K a d — x t uvo jas bezga­
l ībai , t ad r a k s t a x -> — 00 v a i 
l i m x = — 00. P iem. , k a d n m a i ­
n ā s pēc k ā r t a s p a dab i ska j i em 
ska i t ļ i em n = 1, 2, 3 , . . . , t a d pēc 
definīcijas n ->- 00 va i l imn = 00 . 

ef 
Bezgalīgi mazs l ielums ( u n e n d ­

l ich k le ine Größe , бесконечно 
м а л а я величина) — m a t e m ā t i k ā 
t ād s main īgs l i e lums (­»­ V a r i a b ­
lais) x, k u r a abso lū t ā vēr t ība , s ā ­

173 



Bezīpašnieka lieta 

kot a r z i n ā m u m o m e n t u , i r m a z ā ­
k a p a r j e b k u r u pozi t īvo ska i t l i c. 
Piem. , k a d n m a i n ā s pēc k ā r t a s 
p a dab i ska j i em ska i t ļ i em (n = 1, 
2, 3 , . . . ) , t a d ma in īg ie l i e lumi 

1 , ( - 1 ) " 
e = — u n s = — - — n n 

i r bezgal īgi maz i . B . m a z a 1-ma 
-*• robeža i r 0 j e b bezgalīgi 
maza i s i r ma in īg s l i e lums e, k a s 
t u v o j a s nu l le i : 

lim e = 0 jeb s 0. 
J a x i r ->- bezgal īgi liels, t a d 1: x 
i r b . m . 1. J a b . m a z o 1-mu a t ­
t i eksmes Ē ' : E - > - robeža ir 0, t a d 
saka , k a e ' kārta (Ordnung, п о ­
рядок) i r a u g s t ā k a p a r e k ā r t u . 
Piem. , k a d s i r b . m. 1., t a d ar ī « 2 

i r bezgal īgi mazs , u n t ā k ā r t a i r 
a u g s t ā k a p a r e k ā r t u . K a d b . 
mazo 1­mu a t t i ek smes s': e robeža 
i r 1, t a d e u n e' s a u c p a r ekvi­
valent iem l ie lumiem ( äqu iva len te 
Größen , э к в и в а л е н т н ы е в е л и ­
ч и н ы ) . T ā d i ir, piem., l i e lumi 
e un e-ļ-s2- ef 

Bezīpašnieka lieta (res nu l l ius , 
he r r en lo se Sache , б е з х о з я й н а я 
в е щ ь ) ->- Lie ta . 

Bezķermeniska lieta, neķerme­
niska lieta (unkörper l i che Sache , 
безтелесная вещь) ­*• Lie ta . 

Bezlikvidācijas fūzija (Fusion 
o h n e Liquida t ion , Verschmelzung 
o h n e Abwick lung , Fus ion u n t e r 
Aussch luß de r Liqu ida t ion , ф у ­
з и я без л и к в и д а ц и и о б ъ е д и ­
н я е м ы х предприятий) ­> Fūzi ja . 

Bezmaksas akcijas, «gratis» ak­
cijas (Gra t i sak t ien , г р а т и с ­ а к ­
ции) ­>­ Akci ja . 

Bezmantinieku manta (erbloses 
Vermögen , выморочное и м у щ е ­
ство) — m a n t a , k a s pa l ikus i pēc 
m a n t o j u m a ats tā jē ja , k u r a m n a v 
pa l ikuš i m a n t i n i e k i v a i k u r a 
m a n t i n i e k i l i k u m i s k ā t e r m i ņ ā pēc 
pub l ikāc i j a s p a r m a n t o j u m a a t ­
k l ā šanos n a v i e raduš ies v a i n a v 

Beznaudas maksājumu apgrozība 

p ie rād ī juš i s a v a s m a n t o š a n a s t i e ­
s ības . B . m . p i ek r ī t va l s t i j . B . 
m - t a i p ie l īdz ina ar ī m a n t u , k a s 
pa l iek pēc j u r i d i s k a s pe r sonas 
izbe igšanās , izņemot m a n t u , k a s 
pa l i ek p ē c pe ļņa s va i k o p d a r b ī b a s 
s -bu izbe igšanās . P a r pēdē jās l i k ­
t e n i p a r a s t i no t e ik t s p e ļ ņ a s v a i 
k o p d a r b ī b a s s -bas s ta tū tos , k č 

Bēzments istēma (Basemen t sy -
s tem) **• I zpā rdošana . 

Bezmuitas preces (zollfreie W a ­
r e n , н е п о д л е ж а щ и е п о ш л и н е 
т о в а р ы ) — preces , k a s n a v a p ­
l ik t a s a r m u i t a s nodokl i . ag 

Beznaudas maksājumu apgro­
zība (bargeldloser Z a h l u n g s v e r ­
k e h r , з а ч е т н ы е операции) — 
m a k s ā j u m u k ā r t o š a n a , pā r ska i t o t 
v a i p ā r g r ā m a t o j o t at t iec īgu s u m ­
m u n o v i e n a ī pa šn i eka k o n t a 
o t rā , fak t i sk i neapgrozo t s k a i d r u 
n a u d u v a i c i tus m a k s ā š a n a s l ī ­
dzek ļus . V i e n k ā r š ā k a i s b e z n a u d a s 
m a k s ā š a n a s ve ids ir, j a ab i em 
k o n t r a h e n t i e m i r b a n k a s k o n t i 
v i e n ā u n t a i p a š ā b a n k ā . J a 
a b i e m k o n t r a h e n t i e m kon t i ir d a ­
ž ā d ā s b a n k ā s , t a d beznaudas a p ­
groz ība v a r n o t i k t d ivē jād i : 1) 
m a k s ā t ā j s lūdz s a v u b a n k u n o ­
k ā r t o t m a k s ā j u m u n a u d a s s a ņ ē ­
m ē j a b a n k a i , 2) b a n k a v a r i z ­
sn ieg t n o sevis čeku uz s a ņ ē m ē j a 
b a n k a s v ā r d a . Abos gad ī jumos 
b a n k ā m s a v ā s t a r p ā jāno lešas . 
L a i a tv ieg lo tu b a n k u s a v s t a r p ē j o 
nolēšanos , p i e emis i ju b a n k ā m 
i ekā r to t a s k l ī r i nga j e b izlēses 
cen t rā l e s . Š ā d u s p a š u s u z d e v u ­
m u s ar ī ve ic žiro centrāles (Giro­
zen t r a l en , р а с с ч е т н ы е п а л а т ы ) . 
V a i r ā k u p e r s o n u savs t a rpē ju n o ­
lēšanos a r b a n k u pa l īdz ību s a u c 
p a r skontrāeiju (Skont ra t ion , 
сконтрация) . Skon t r āc i j a s g a d ī ­
j u m ā da l ībn iek i pēc s a v s t a r p ē j a s 
n o i e š a n ā s r a d u š o s p a r ā d u a t l i k u ­
m u s m a k s ā s k a i d r ā n a u d ā v a i ar ī 
a r čeku. La i skon t r āc i j a v a r ē t u 
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not ik t , nep iec iešams skontrācijas 
l īgums (Skon t ra t ionsve r t r ag , до­
говор сконтрации) . В. m. a ­ba i 
i r š ā d a s ga lvenās pr i ekš roc ības : 
1) t ā i evē ro jami samaz ina a p g r o ­
z ībā esošos m a k s ā š a n a s l īdzekļus ; 
2) savs ta rpē jos no lēsumos a i z t au -
p ā s la iks u n da rbs u n samaz inās 
i zdevumi , k a s sais t ī t i a r n a u d a s 
p ā r s ū t ī š a n u ; 3) t ā p a z e m i n a aug ļu 
l i kmi ; 4) b a n k a s v a r t u r ē t s avās 
k a s ē s m a z ā k s k a i d r a s n a u d a s 
t e k o š ā m i z m a k s ā m u . t. t. r r 

Bezpajumtnieku apgādība (Ob­
dachlosenfürsorge , попечение о 
беспризорных) — p u b l i s k u v a i 
sab ied r i sku ies tāžu gādība p a r 
p e r s o n ā m , k a m n a v dzīvokļa , i e ­
r īkojo t t ā m bez m a k s a s v a i p a r 
n iec īgu a t l īdz ību n a k t s m ī t n e s 
p ā r g u l ē š a n a i u n izsniedzot d a ž ­
k ā r t v a k a r i ņ a s u n b rokas t i s , m 

Bezpeļņas uzņēmums ( e rwerbs ­
lose U n t e r n e h m u n g , б е с п р и б ы л ь ­
н о е предприятие) ­»­ U z ņ ē m u m s . 

Bezprēmiju apdrošināšana (bei­
t ragsf re ie Vers icherung, бесплат ­
ное страхование) ­>­ A p d r o š i n ā ­
j u m a l ī gums . 

Bezuzdevuma l ietvedība (Ge­
schäf t s führung ohne Auf t rag , в е ­
дение ч у ж и х дел без поручения) 
­> Neuzdo ta l ie tvedība. 

Bezvārda papīrs ( I n h a b e r p a ­
p ier , бумага н а п р е д ъ я в и т е л я ) 

Vēr t spap ī r s . 
Bezvērts preces (Nonvaleurs , 

обесцененные товары) — preces , 
k a s 1. t. va i pilnīgi zaudē jušas 
vē r t ī bu , k a s n o r a k s t ī t a s n o ­*­
p r e č u k r ā j u m a u n ne t i ek p ā r d o ­
t a s p a r a s t ā p ā r d o š a n a s k ā r t ā . ->-
Bezvē r t s vē r t spap ī r i . k a 

Bezvērts vērtspapīri (Non­
v a l e u r s , обесцененные бумаги) 
— t ā d u v ē r t s p a p ī r u apz īmē jums 

biržā, k a s va i n u pilnīgi , vai 
p a l i e lāka i da ļa i zaudē juš i savu 
v ē r t ī b u u n n a v ie te icami p i r k š a ­
na i . -»• Bezvēr t s p reces . k a 

Bibliotēku nodoklis 

Bezvēsts projiene (Verschol len­
hei t , безвестнее отсутствие) 
Pro j i ene . 

/ B e z v ē s t s prombūtne/ (bezvēs ts 
pro j iene , Verschol lenhei t , без ­
вестное отсутствие) ­»­ Pro j i ene . 

Bezzemnieki (Landlose , б е з ­
з е м е л ь н ы е крестьяне , с е л ь с к и е 
рабочие , к р е с т ь я н с к о е б е з з е ­
мельное население) — k ā l auku 
m ā j u sa imn ieku (zemnieku) p r e t ­
s t a t s — k o p n o s a u k u m s l a u k s t r ā d ­
n iek iem, a m a t n i e k i e m u. c. l a u k u 
iedzīvotāj iem, k a s paš i n e v a l d a 
zemi va i k a m zemī te ļoti maza . 
P ē c d a ž ā d ā m p a z ī m ē m īpa tnē j i 
n o s a u k t a s b - k u a t sev i šķās k a t e ­
gor i jas va i ar ī n o s a u k u m i lokā l i 
va r i ē . Bez ->- ka lp i em, pu i š iem 
u n m e i t ā m s t a r p b - k i e m m i n a m i 
vaļinieki (Lostre iber) , k a s n a v 
sais t ī jušies p a s t ā v ī g i s t r ā d ā t p i e 
s a i m n i e k a u n d a ž k ā r t dzīvo pi r t ī 
(pirtnieki, B a d s t ü b e r ) vai, k ā p i e -
m i t ņ i s a imn ieka t e lpās (iebūvieši, 
Einwohne r ) va i s a v ā b ū d ā (babu­
ļi, babulnieki, Pobelen , бобыли). 
J a b - k s pa t s t āv īg i kopj sa imnieka 
i e r ād ī t u zemes g aba l i ņu (bandas) , 
v i ņ u sauc p a r b a n d i n i e k u ; a r 
b a n d ā m bieži a lgo ja ka lpus , b a 

Bfr. — saīsin. : Beļģi jas f r anks . 
-*• N a u d a . 

b. G (saīsin.: bezah l t u n d Geld) 
-*• Bi ržas k u r s s . 

B G B ( = Bürge r l i ches Gese tz ­
buch) — Vāci jas c ivī lkōdeks . 

Bibliogrāfija (Bibl iographie , 
б и б л и о г р а ф и я ) —>• Sa imniec ības 
bibl iogrāfi ja . 

Bibliogrāfijas institūts (bibl io­
g raph i sches I n s t i t u t , библиогра ­
ф и ч е с к и й институт) —>­ S a i m n i e ­
cības bibl iogrāf i ja . 

Bibliotēka (Bibl iothek, библио­
тека) ­»• Sa imniec ības bib l io tēka . 

Bibliotēku nodoklis (Bibl io the­
kens t eue r , налог в пользу б и б ­
лиотек) — m ē r ķ a -> nodokl is , ko 
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Biedra atbildība Biedr ība 

ņ e m bib l io tēku ie r īkošana i u n u z ­
tu rēšana i , k p 

Biedra atbildība (Haftpflicht 
d e r Mitgl ieder , ответственность 
членов) — b ied ra p i e n ā k u m s a t ­
l īdzināt s ­bas noda r ī t o k a i t ē j u m u . 
B. a ­bas r a k s t u r s u n ap joms a t ­
ka r īgs no s ­bas veida . Atklātas 
sabiedrības biedra atbildība 
(Haf tung des Gesel lschaf ters , о т ­
ветственность членов полного 
товарищества) i r neaprobežota , 
sol idāra , t ieša u n p r i m ā r a . K/S 
person isk i a tb i ld īgā b ied ra — 
komplementāra atbildība (Haf­
t u n g des K o m p l e m e n t ä r s , ответ ­
ственность комплементариев 
и л и товарищей) i r l īdzīga b . 
a­ba i a t k l ā t ā sab iedr ībā . Koman­
ditistu atbildība (Haf tung des 
K o m m a n d i t i s t e n , ответствен­
ность к о м м а н д и т а р и е в и л и 
в к л а д ч и к о в ) i r sol idāra , t ieša, 
p r i m ā r a , be t ierobežota , j a K/S i r 
reģ is t rē ta . K o m a n d i t i s t a a tb i ld ība 
ierobežota a r i egu ld ī juma a p m ē ­
r iem. Kopdarbības sabiedrībās 
biedru atbildība (Haftpfl icht d e r 
Genossen, ответственность ч л е ­
нов кооперативного т о в а р и ­
щества) i r dažāda . I e spē j ama n e ­
ierobežota a tb i ld ība u n ierobežota 
atb i ld ība . I e s p ē j a m a arī t ieša a t ­
bi ld ība s ­bas k r e d i t o r i e m u n arī 
a tb i ld ība t i ka i k o p d a r b ī b a s s­bai , 
be t n e t ā s kred i to r i em. I e r o b e ­
žota a tb i ld ība v a r t ik t ie robežota 
a r a tb i ld ību t ika i a r p a j ā m va i 
a r ierobežotu p i e m a k s a s p i e n ā ­
k u m u . Piemaksas pienākums 
(Nachschußpf l icht , обязанность 
доплаты) i r b i e d r u p i e n ā k u m s 
i e m a k s ā t pap i ldu p iemaksas , k a s 
va jadz īgas s ­bas sa is t ību segša­
na i . Ierobežots piemaksas pienā­
kums (begrenzte N a c h s c h u ß ­
pfl icht , обязанность о г р а н и ч е н ­
ной д о п л а т ы ) i r p i e m a k s a s p i e ­
n ā k u m s , k a s apmēros i r k a u t 
kād i ierobežots . Neierobežots 
piemaksas pienākums (unbe ­

g renz t e Nachschußpf l ich t , о б я ­
занность неограниченной д о ­
п л а т ы ) i r p i e m a k s a s p i e n ā k u m s , 
k a s a p m ē r o s n a v ierobežots . Š ā d a 
ve ida p i e m a k s a s p i e n ā k u m s p ā r ­
v ē r š a s p a r b ied ru net iešu u n n e ­
ie robežotu p i e m a k s a s p i e n ā k u m u . 
Vāci jā 1934. š ā d a ve ida k o p d a r ­
b ības s ­bas p ā r v ē r s t a s p a r kop­
darbības sabiedrībām ar neiero­
bežotu atbildību (e inge t ragene 
Genossenschaf t m i t u n b e s c h r ä n k ­
t e r Haftpf l icht , кооперативное 
товарищество с неограниченной 
ответственностью) . Ljas k o p d a r ­
b ības s ­bas l i k u m s (1937.) p a r e d z : 
1) b i e d r u ierobežotu a tb i ld ību : 
k o p d a r b ī b a s s ­ b ā m a r p a m a t a 
kap i t ā lu . Biedrs a tb i ld a r s t a t ū ­
tos n o t e i k t ā m p a m a t a p a j ā m ; 
2) i e robežotu p i e m a k s a s p i e n ā ­
k u m u : k r ā j k a s ē m — p iemaksas 
p i e n ā k u m s p u s a p m ē r ā no b ied ra 
p a r ā d a l ikv idāc i jas u z s ā k š a n a s 
d ienā ; savs t a rpē j ā s a p d r o š i n ā š a ­
n a s s ­bās — n e v a i r ā k k ā a r 
t r i m p r o c e n t i e m no b ied ra a p ­
d roš inā šanas s u m m a s i epr iekšē jā 
gada . Cita ve ida k o p d a r b ī b a s 
s ­ b ā m a tb i ld ību nosaka s t a tū t i . 
­+• A t k l ā t ā sabiedr ība . kč 

Biedrība (Verein, общество) — 
v a i r ā k u fizisku (arī ju r id i sku) 
p e r s o n u apvien ība , k a s organizē ta 
pēc z i n ā m i e m s t a t ū t i e m note ik tu 
m ē r ķ u sasn iegšana i kop īgā d a r ­
b ībā . L i k u m ā no te ik t ā k ā r t ā r e ­
ģ i s t rē tas va i a t ļ a u t a s b - b a s b a u d a 
j u r i d i s k u p e r s o n u t ies ības . B - b ā m 
ir t i e s ība apv ieno t ies -*• sav ien ī ­
bās , k ā a r i s t ā t i e s s a k a r o s a r 
c i t ām l īdz īga r a k s t u r a o rgan izā ­
ci jām, m 
Jā i z šķ i r saimnieciskās biedrības 
(sabiedrības) (wir tschaf t l iche V e r ­
eine, общества с хозяйственной 
целью) u n idejiskās biedrības 
( ideale Vere ine , Vere ine m i t i d e ­
a len B e s t r e b u n g e n , общества с 
и д е а л ь н о й целью) . P r a k s ē t e r m i ­
nus «biedrība» u n «sabiedrība» 
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j auc . T ā v ienā u n t a i pašā b - b u 
g r u p ā dažas b - b a s sauc p a r b - b ā m , 
bet c i tas p a r s -bām, piem.: ->• p a ­
t ē r ē t ā j u biedr ība u n ->- p i ensa im­
n i eku sabiedr ība . I e te icams b ū t u 
sa imniec i skās b - b a s s auk t p a r 
s -bām, be t ide j i skās — p a r 
b - b ā m . Novi lkt s t i ng ru robežu 
s t a r p sa imniec i skām u n idej is ­
k ā m b - b ā m n e v a r , jo k a t r ā 
sa imniec i skā apv i en ībā v a r bū t 
idej iski e l ement i u n s a v u k ā r t 
ide j i skām a p v i e n ī b ā m d a ž k ā r t 
i r ar ī z i nāma sa imniec i ska 
n o d a r b e . Tā lāk , b - b ā m a r 
v i e n ā d u n o s a u k u m u v a r b ū t d a ­
žāds d a r b ī b a s ap joms, u n t āpēc 
a r v i e n u u n to p a š u n o s a u k u m u , 
a r v i e n ā d u va i a t šķ i r ī gu ju r id i sko 
u z b ū v i v a r da rbo t i es b - b a s a r 
ļot i d a ž ā d u d a r b ī b a s ve idu, piem., 
m e d n i e k u b - b a s pie m u m s t iek 
d i b i n ā t a s a r m ē r ķ i sn iegt b i ed ­
r i e m a t p ū t u m e d ī b u spor tā , be t 
Sibi r i jā k ā d a s m e d n i e k u b - b a s 
m ē r ķ i s arī v a r ē t u b ū t kop īgas 
m e d ī š a n a s o rgan izēšana r ū p a l a 
ve idā . Izejot no š iem a p s v ē r u ­
miem, g rū t i dot cik nec ik a p t v e ­
rošu b - b u klas i f ikāci ju bez z inā­
m i e m t r ū k u m i e m s t a r p f o r m u ie ­
r i ndošanā va i ar ī bez a p s t r ī d a ­
m i e m ieda l ī jumiem. Be t la i ar ī 
cik sub jek t īva dažre iz l iktos k ā d a 
klas i f ikāci ja , t a i t o m ē r i r nozīme, 
jo k las i f ikāci ja dod ē r t u p ā r s k a ­
t u p a r a p s k a t ā m o p a r ā d ī b u k o ­
p u m u . Ieda lo t b - b a s s a i m n i e ­
c iskās u n idej iskās , p a r s a imn ie ­
c i skām b - b ā m sauc t ādas , k u r u 
m ē r ķ i s ir gū t b i ed r i em peļņu, sa ­
g ā d ā t v iņ i em i e t aup ī j umu (piem., 
p a t ē r ē t ā j u b -bās ) u n v i s p ā r v e i ­
c inā t b i ed ru sa imniec isko l a b k l ā ­
j ību , be t p a r ide j i skām b - b ā m — 
t ā d a s , k u r u m ē r ķ i s i r apmie r inā t 
b i e d r u k u l t u r ā l ā s , re l iģiskās, 
spo r t a u. c. in te reses . Izp la t ī ta 
i r a r ī b - b u i eda l ī šana pe ļņas 
u n bezpe ļņas b - b ā s , a r p i r m a ­

j ā m sapro to t sa imniec iskās 
b - b a s , a r o t r ā m — idej iskās . Šis 
i eda l ī jums t o m ē r b ū t u a t m e t a m s , 
jo i r vesela l ie la sa imniec isko 
b - b u g r u p a (piem., koopera t īv i ) , 
k a m m ē r ķ i s n e m a z n a v pe ļņas 
gūšana , bet gan i e t aup ī jumu s a ­
g ā d ā š a n a b i ed r i em u. c. P a r 
ī p a t n ē j u b - b u ve idu u z s k a t ā m a s 
po l i t i skas pa r t i j a s , kas , a t k a r ā n o 
va l s t s i ekā r t a s ve ida u n c i t iem 
fak tor iem, v a r b ū t ļoti a t šķ i r īgas , 
— sāko t no a t sev i šķu n o g r u p ē ­
j u m u b - b ā m līdz organizāci jām, 
k a s p ā r s t ā v u n v a d a v isu t a u t u . 
Pol i t i sko p a r t i j u m ē r ķ i a t k a r ā n o 
l a ika u n v ides ir ve idojuš ies 
dažād i , u n t ie i r t i k l ab idej iskas , 
k ā a r ī sa imniec i skas dabas . T ā p ē c 
i r l i e tder īgāk po l i t i skās pa r t i j a s 
izdal ī t īpašā b - b u g rupā , n e c e n ­
šot ies t ā s i e t i lp inā t sa imniec isko 
v a i idejisko b - b u g r u p ā . S a i m n i e ­
c iskās b - b a s j e b s -bas s a v u k ā r t 
v a r iedal ī t 1) r ū p a l a s -bās , k u r ā m 
i r da rbok las , u n 2) sa imniec ības 
noza ru ve ic ināšanas s -bās , k u r u 
m ē r ķ i gan ir s a imniec i skas dabas , 
be t k a s tos sasniedz bez d a r -
b o k l ā m . A. R ū p a l a s -bas s a v u ­
k ā r t v a r ieda l ī t p e ļ ņ a s s -bās u n 
bezpe ļņas s -bās . P e ļ ņ a s s -bu 
m ē r ķ i s — s a g ā d ā t da l ībn iek iem 
p e ļ ņ u no ieguld ī tā kap i t ā l a . 
R a k s t u r ī g a s p e ļ ņ a s s -bas ir , 
piem., -*• A/S, -*• P /S , -+• akc i ju 
K/S , ->- ie robežotas a tb i ld ības s a ­
b iedr ība . Bezpe ļņas s -bas r a k s t u r o 
m ē r ķ i s s agādā t b i ed r i em i e t aup ī ­
j u m u s u n v i s p ā r s ekmē t v i ņ u 
sa imniec isko labk lā j ību . Bezpe ļ ­
ņ a s s-bas v a r b ū t t ik lab b r ī v p r ā ­
t īgi o rganizē tas , k ā arī a r p i e ­
spiedu r a k s t u r u , k u r i e in te resē ­
t ā m p e r s o n ā m obl igā t i j ā b ū t p a r 
b iedru . P ē d ē j a i s o rgan izēšanas 
ve ids s a s topams i t īpaš i t a i s n o ­
zarēs , k u r l i e tas l abā nep iec ie ­
š a m a v isu i e in te resē to p e r s o n u 
sadarb ība , k a s n a v n e m a z (vai 
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i r ļot i g rū t i ) p a n ā k a m a a r b r ī v ­
p r ā t ī g u apv ienošanos . K ā š ā d a s 
p iespiedu a p v i e n o š a n ā s p a r a u g u s 
v a r minē t s l imokases , me l io rāc i ­
j a s s-bas , mežsa imniec ības b - b a s 
u . t. t. B r īvp rā t īg i o rgan izē tās 
bezpe ļņas s -bas v a r iedal ī t 2 p a ­
šķ i r ā s : 1) d a r b o k l u s -bās , k o n o ­
organizē u n v a d a paš i d a r b o k l a s 
k l ient i , piem., koopera t īv i , k o o p e ­
r a t ī v ā s reži jas , s avs t a rpē j ā s a p ­
d roš inā šanas b - b a s , r ū p n i e k u 
kop i ep i rk šanas va i k o p p ā r d o š a n a s 
s -bas u. t. t.; 2) f i l an t rōp iskās 
s -bās , k a s o rgan izē d a r b o k l a s 
m a z t u r ī g ā k o iedzīvotā ju (ne s -bas 
b iedru) i espē jami izdevīgākai 
apka lpošana i . B. Sa imniec ības 
noza ru ve ic ināšanas s -bas s t āv 
v idū s t a r p r ū p a l a s -bām u n ide ­
j i s k ā m b - b ā m , sp raužo t sev gan 
idej iskus , g a n ar ī sa imniec i skus 
m ē r ķ u s , p ie k a m pēdējos t ā s p a ­
r a s t i sasniedz bez d a r b o k l ā m . 
T o m ē r sa imniec isk ie m ē r ķ i šai 
b - b u g r u p a i i r no te ik t i p ā r s v a r ā , 
u n t ā s v a r ē t u ie r indot s -bu g r u ­
pā . Sa imniec ības noza ru ve i c inā ­
š a n a s s -bas v a r iedal ī t 1) -*• a r o d ­
b iedr ībās (piem., l a u k s a i m n i e c ī ­
b a s b - b a s , a m a t n i e c ī b a s b - b a s , 
a lgotu d a r b i n i e k u b - b a s u . t. t.) 
u n 2) a r o d z i n ā š a n u izp la t ī šanas 
(paka lpo jumu) s -bās , k a s ve ic ina 
a r o d z i n ā š a n u izp la t ī šanu u n k u r u 
b iedr i kopīg i i zman to l i e tp ra t ē ju 
p a k a l p o j u m u s , piem., lopkopības 
p ā r r a u d z ī b a s b - b a s , l a u k k o p ī b a s 
b - b a s , d ā r z k o p ī b a s p ā r r a u d z ī b a s 
b - b a s u. t. t . G r u p ē t ide j i skās 
b - b a s i r ļoti g rū t i , jo t ā s d ib ina 
t ik d a ž ā d ā m va jadz ībām, k a a r -
v i enu a t rad ī s ies b - b a s , p a r k u r ā m 
būs j ādomā , va i u n k ā t ā s ie t i lp i ­
n ā m a s k ā d ā g r u p ē j u m ā . V a r a t ­
z īmē t š ā d a s idej isko b - b u g rupas , 
ņ e m o t p a m a t ā b - b u m ē r ķ u s : 
1) ē t i skās b - b a s , piem., re l iģ i skas 
d raudzes , dz īvn i eku a i z sa rgā ­
š a n a s b - b a s , l abda r ības b - b a s 

u . t . t.; 2) k u l t u r ā l ā s b - b a s 
a r m ē r ķ i popu la r i zē t u n ve ic inā t 
z i n ā t n e s u n m ā k s l a s izpla t ī šanos 
u n izkopt da l ī bn i eku pasau les 
u z s k a t u , piem., dz iedāšanas b - b a s , 
b ib l io tēkas b - b a s , t e ā t r a b - b a s , 
z inā tn i skās b - b a s , j a u n a t n e s 
b - b a s u . t. t.; 3) spo r t a b - b a s a r 
m ē r ķ i celt a t sev i šķas va i v i sas 
spor t a nozares , veic inot d a l ī b ­
n i e k u miesas u n g a r a vese l īgu 
a t t ī s t ību , piem., spo r t a b - b a s , 
š a c h a b - b a s , t ū r i s m a b - b a s , fila­
tē l i s tu b - b a s u . t . t.; 4) vese l ības 
k o p š a n a s b - b a s a r m ē r ķ i k o p t u n 
s a r g ā t c i lvēku vese l ību , piem., 
a t t u r ī b a s b - b a s , s l imību a p k a r o ­
š a n a s b - b a s , S a r k a n a i s k rus t s , 
m ā t e s u n b ē r n a a izsardz ības 
b - b a s u . t. t.; 5) n o g r u p ē j u m u 
b - b a s a r m ē r ķ i ve ic inā t k ā d a s 
īpašas p e r s o n u g r u p a s specif iskās 
in te reses , piem., k lub i , abso lven tu 
b - b a s u . t. t., u n 6) nāc i ju b - b a s 
a r m ē r ķ i e m , k a s sniedzas p ā r i 
apv ieno to da l ībn i eku v a i z i n ā m a s 
g r u p a s lokam, be t i ek ļau jas v i sas 
nāc i j as in te resēs , piem., m i l i t ā r ā s 
b - b a s , a t s ev i šķu nāc i ju b - b a s , 
t a u t u t u v i n ā š a n ā s b - b a s u. 1.1. k a 

B ied r in i ek i (Bedrn iken , M a r k -
genossen, общники) — l a tv i e šu 
zemniek i , k a s vidus la ikos u n 
j a u n o l a iku s ā k u m ā kopēj i vald ī ja 
zemi. So zemi s a u c a p a r b i e d r u 
zemi j e b b i e d r u gaba l i em. e d 

Bied rošanās t i es ība (Vere in i ­
gungs rech t , Verb indungs rech t , 
Recht de r Vere insb i ldung , п р а в о 
общения , право союзов) — p i l ­
soņu t ies ība l i k u m a robežās b r īv i 
apv ieno t i e s ->- b ied r ībās . B . t. v a r 
b ū t ierobežota pe r sonām, k a s n a v 
sasn iegušas n o t e i k t u v e c u m u (ne ­
p i lngadīg iem) , k a s i eņem n o t e i k ­
t u s pub l i skus a m a t u s (ka rav ī r i em, 
ie rēdņiem) , ā rzemniek iem, m ā c ī ­
b a s i es tāžu audzēkņ iem. Dažās 
va l s t ī s l iegts apv ienot ies po l i ­
t i skās o rgan izāc i j ā s . m-
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Biedrs (Genosse, Mitgenosse, 
Mitgl ied, товарищ, член) — 1) 
b ­ b a s loceklis , da l ībn ieks ; b ­ r u 
t ies ības u n p i e n ā k u m u s n o ­
s a k a b ­ b a s l ī gums va i s t a tū t i 
u n at t iec īg ie l i kumi ; 2) (Kamerad) 
draugs , pal īgs v a i da l ībn ieks 
d a r b ā v a i ci tās kopē j ā s ga i t ā s ; 
3) (Genosse) personas t i t u l ē jums 
P S R S , l īdzīgi «kunga» v ā r d a m 
c i tās vals t ī s u n t a u t ā s . m 

Biezums, audzes bieziba 
(Schluß , густота н а с а ж д е н и я ) — 
mežsa imniec ībā l ie lāks va i m a ­
zāks k o k u d a u d z u m s mežaudzes 
a i z ņ e m t a j ā p la t ībā ; n o t e i k t ā k — 
m e ž a u d z e s koku šķē r sg r i ezumu 
(pēc m ē r ī j u m i e m 1,3 m augs tu no 
zemes) l a u k u m u s u m m a s a t t i ek ­
s m e ( izteikta a r ska i t ļ i em 0,9, 0,8 
u . t. t.) p r e t r a s m a s (augšanas 
gai tas) t abu l ā s u z r ā d ī t o m e ž a u ­
dzes (ar l īdzīgu p la t ību , bon i t ā t i 
u n v e c u m u ) k o k u n o r m ā l u (iz­
t e i k t u a r skai t l i 1,0) š ķ ē r s ­
g r i ezumu l a u k u m u . v e 

Biežāk sastopamā vērtība (dich­
tes ter , häuf igs te r Wer t , мода, 
наиболее частое значение) ­ч­
Mode . 

Biežuma j eb intensitātes attiek­
smju skaitļi (Häufigkeitsziffern, 
Dichteziffern, отношения и н т е н ­
сивности) ­*• Rela t īv ie skai t ļ i . 

Biežuma poligons (Häuf igke i t s ­
polygon, полигон распределения) 
­*> S a d a l ī j u m a r i nda . 

Biežuma rindas (Häuf igkei t s ­
re ihen , р я д ы распределения) 
Rinda . 

Biežuma sada l ī j uma l īkne 
(Häuf igke i t skurve , к р и в а я р а с ­
пределения) ­*• S a d a l ī j u m a r i nda . 

Biežuma sada l ī juma tabula 
(Verte i lungstafel , Häuf igke i t s ­
tabel le , таблица распределения) 
­> T a b u l a s . 

Biežums (Häufigkeit , частота) . 
Absolūtais biežums (absolute 
Häufigkei t , абсолютная частота) 
i r skai t l i s m, k a s r ā d a , cik d a u ­

dz iem pē t ī j amā ­*• kol lek t īva e l e ­
men t i em, k a m kopska i t s i r n, p i e ­
m ī t k ā d a no te ik ta p a z ī m e (piem., 
cik daudz i no v a l s t s i edz īvotā­
j i e m i r pi lnus 20 g. veci , vai i r 
n o d a r b i n ā t i l auksa imniec ībā ) . Re­
latīvais biežums ( re la t ive Häuf ig ­
kei t , относительная частота) i r 

т 
a t t i e k s m e — ; to izteic procentos , 
promi l los u. t. t., at t iec inot uz 100, 
1000 u. t. t. e lemen t i em. P ē c ­+ 
lielo ska i t ļu l i k u m a p ie t i ekami 
l i e lam n re la t īva i s b . maz a t š ķ i ­
r a s n o a t t iec īgās paz īmes v a r b ū t ī ­
bas . J a p a z ī m e r a k s t u r o j a m a 
k v a n t i t a t ī v i (piem., iedzīvotā ju 
vecums) , sada lo t ko l lek t īva e l e ­
m e n t u s k lasēs pēc šās paz īmes 
v ē r t ī b ā m , d a b ū j a m b - m a sada l ī ­
j u m a t abu lu , ko u z s k a t ā m i v a r 
a t tē lo t a r b - m a s ada l ī j uma l īkn i . 
P i e m ē r s : L j a s iedz īvotā ju s a d a ­
l ī jums pēc n o d a r b o š a n ā s (1935. 
t a u t a s ska i t ī š anas r ezu l t ā t i ) : 

absolūtais b. relat.b.% 
s t rādā još ie . . . . 1 192 517 61,14 
n o ī p a š u m a u n 

kap i t ā l a p ā r t i e -
košie u n pens io ­
n ā r i 33 852 1,74 

p ieder īg ie 680 731 34,89 
sociāli a p g ā d ā j a ­
mie , ieslodzītie, 
k l a idoņ i 43 402 2,23 

k o p ā 1950 502 100,00 
eg 

Big five [angl.] — b u r t i s k i 
«piecas lielas» — a p z ī m ē j u m s l i e ­
l ā k a j ā m Angl i jas b a n k ā m : Mid ­
land, Wes tmins te r , Lloyds , B a r -
clays, Na t iona l P rov inc i a l Bank . r r 

Bigelova a lgas ve ids (Bigelows 
Lohnve r f ah ren , з а р а б о т н а я п л а ­
та по системе Бигелова ) ­>­ Algu 
veidi . 

Bijons (Billon, биллон) — 1) n e ­
p i lnvēr t īgs d ā r g m e t a l l s , n e p i l n ­
vē r t ī ga n a u d a ; 

2) Šveices s ī k n a u d a . 
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Bikē Bilance 

Bike (Biquet) — m onē tu svar i . 
Bikvadrāts (Biquadra t , б и к в а д ­

рат) P a k ā p e . 
Bilance (Bilanz, баланс) — u z ­

ņ ē m u m a , ies tādes v a i pe r sonas 
m a n t a s s t āvok ļa a t t ē l o j u m s n a u ­
d a s v ē r t ī b ā no t e ik t ā la ika m o ­
m e n t ā , k u r ā u z ņ ē m u m a , ies tādes 
v a i p e r s o n a s m a n t a s nos t ād ī t a s 
p r e t i m šo m a n t u avo t i em. La i So 
b-c i norobežotu no pā rē j i em b -ces 
jēdzieniem, pēdējos gadu desmi tos 
to mēdz l ie tot k o p ā a r k ā d u apz ī ­
mē tā ju , u n b-c i s a u c pa r 1) man­
tas bilanci (Vermögensbi lanz , б а ­
л а н с по имуществу) t ādē ļ , k a 
b . r āda , k ā d a s m a n t a s u z ņ ē m u ­
m ā a t rodas u n no k ā d i e m avo t i em 
t ā s s a ņ e m t a s , 2) kapitāla bilanci 
(Kapi ta lb i lanz , б а л а н с по к а п и ­
талу) — t ādē ļ , k a b . r ā d a r eā l ā 
j e b k o n k r ē t ā k a p i t ā l a v e i d u s u n 
a b s t r a k t o k a p i t ā l u k ā to avo tu , 
v a i 3) stāvokļa bilanci (Bes t ände ­
bilanz) — tādēļ , k a b . r ā d a 
m a n t u u n m a n t u avo tu ( p a r ā d u 
u n p a š u l īdzekļu) s tāvokl i . N o 
š iem dažāda j i em v i enas u n t ā s 
p a š a s l ie tas a p z ī m ē j u m i e m ie te i ­
c a m s l ietot a p z ī m ē j u m u m a n t a s 
b . B-ces sas t ād ī šanu k ā r t o 
t i rdzn iec ības l ikumi , k ā d ē ļ b - c i 
bieži, p r e t s t a t ā -*• nodok ļu b i lancei , 
nepare iz i s a u c p a r t i rdzn iec ī ­
b a s bi lanci . B-ces j ēdz ienu bez t a m 
p laš i l ieto l ī dz sva ra noz īmē, s e ­
višķ i d ivu p r e t ē j u l i e l umu p re t ī 
nos tād ī šana i , p iem. : r e z u l t ā t u 
b. , apgroz ī jumu b. , a t l i k u m u b., 
p ā r b a u d e s b. , t i rdzn iec ības b . , 
m a k s ā š a n a s b., p r a s ī j u m u u n p a ­
r ā d u b., ene rģ i j a s b . u . c. P ē c s a ­
t u r a b. l īdz inās -*• i n v e n t ā r a m , n o 
k u r a a t š ķ i r a s a r to, k a b - c ē 
daudz ie i n v e n t ā r a pos teņ i s a k o ­
po t i l ie lās v ienve id īgās g r u p ā s u n 
p a r ā d ī t i v ien īg i n a u d a s vē r t ī bā . 
B . s a s t āv n o 2 d a ļ ā m — a k t ī v a 
u n pas īva . ->- A k t ī v s (Akt iva , а к ­
тив) r ā d a , kādas mantas u z ņ ē ­

m u m ā a t rodas , a r k ā d ā m m a n t ā m 
u z ņ ē m u m s s t r ādā , be t ->- pas īvs 
(Pass iva , пассив) r a d a šo m a n t u 
a v o t u s — personas , k a s u z ņ ē m u ­
m a m d e v u š a s m a n t a s , p ie k a m 
t ā s v a r b ū t svešas pe r sonas (pa­
r ā d u devēj i ) v a i u z ņ ē m u m a ī p a š ­
n ieks v a i kop īpašn iek i . B-ces 
ak t ī v s u n pas īvs i r v i e n m ē r l īdz ­
svaro t s , j o a k t ī v a k o p s u m m a 
v i e n m ē r l īdz inās pas īva k o p s u m ­
mai . T a s t ādē ļ , k a v i e n a u n t ā 
pa t i l i e t a — u z ņ ē m u m a m nodo tā s 
m a n t a s — b - c ē p a r ā d ī t a no divi 
d a ž ā d i e m v iedokļ iem: a k t ī v ā no 
sa imniec i skā v iedokļa — pēc 
m a n t u iz l ie tošanas v a i u z d e v u ­
m i e m u z ņ ē m u m ā , be t pa s īvā n o 
t i es i skā v i edok ļ a — pēc avo t i em, 
n o k ā d i e m m a n t a s s a ņ e m t a s . 
P a r a s t i b - c i s a s t ā d a -*• k o n t a v e i ­
dā, b e t p r a k s ē l ieto a r ī b -c i k ā 
v i e n u o t r a i sekojošu ak t ī va u n 
pas īva t a b u l u . B-ces pos t eņus 
p a r a s t i g r u p ē p ē c to l ikv id i t ā tes , 
t. i., m a n t a s — pēc iespējas p ā r ­
vē r s t t ā s s k a i d r ā n a u d ā u n p a r ā ­
dus — pēc to a t m a k s a s t e r m i ­
ņ iem, s ā k o t b - c i va i n u a r l i k v i -
d ā k i e m , v a i n e l i k v i d ā k i e m 
pos t eņ iem. 
B-ci i eda l a š ā d ā s l ielās g r u p ā s : 

Aktīvs B i l a n c e Pasīvs 

I. Apgrozības mantas I. Svešs kapitāls 
II. Iemīdītas mantas (paradi) 

III. Pārējie posteņi II. Pašu kapitāls 
Ш. Pārējie posteņi 

B-ces g r u p a s iedala pos teņos , 
p iem. : 1. Kase , 2. Noguld ī jumi , 
u n tos s a v u k ā r t apakšpos teņos , 
p iem.: 1-a v ie t ē j ā n a u d ā , 1-b ā r ­
zemju n a u d ā . P a r apgrozības 
m a n t ā m (Bet r iebsvermögen , U m ­
lau f sve rmögen , оборотное и м у ­
щество) u z s k a t a t ā s m a n t a s d a ­
ļas, k a s t ieši n o d e r a p g r o z ī j u m a m 
u n i enesas g ū š a n a i ; p a r a s t i s a v u 
fo rmu t ā s m a i n a v i e n u va i v a i ­
r ā k a s reizes gadā . Ieguldītās 
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mantas (Anlagevermögen , иммо­
бильное имущество , н е д в и ж и ­
мое имущество) — i eguld ī tas 
u z ņ ē m u m ā i lgam l a i k a m ; t ā s n e ­
p ā r d o d ienesas gūšana i , be t l ieto 
t ik ilgi, k a m ē r t ā s nol ie tojas va i 
u z ņ ē m u m a d a r b a m va i r s neder . 
Svešs kapitāls (F remdkap i t a l , 
з а е м н ы й капитал) i r u z ņ ē m u m a 
p a r ā d i s v e š ā m p e r s o n ā m p a r u z ­
ņ ē m u m a r īc ībā n o d o t ā m m a n t ā m 
v a i sn ieg t iem p a k a l p o j u m i e m . 
Pašu kapitāls (Eigenkapi ta l , 
Re inve rmögen , собственный, 
п р е д п р и н и м а т е л ь с к и й капитал ) 
r ā d a , p a r k ā d u v ē r t ī b u m a n t a s 
u z ņ ē m u m a m nodevis u z ņ ē m u m a 
īpašn ieks va i kop īpašn iek i . B-ees 
a k t ī v ā p ā r ē j o pos t eņu g r u p ā p a ­
r a s t i p a r ā d a -»- k o r r e k t ī v p o s t e ņ u s 
u n -*• norobežo juma pos teņus , k ā 
a r ī t ī ro z a u d ē j u m u k a p i t ā l -
sab ied r ību b-cēs . Bez t a m šai 
g r u p ā p a r ā d a ar ī i z t r ū k u m u j eb 
- * defici tu. B-ces pa s īvā pā rē jo 
pos t eņu g r u p ā p a r ā d a ->• k o r r e k ­
t īvpos teņus , ->• r e z e r v ē j u m u s , <-*• 
no robežo juma pos teņus , k ā arī - * 
t ī r i enesu kap i t ā l s ab i ed r ību b-cēs . 
P ē c Ljas g r ā m a t v e d ī b a s l i k u m a 
(Lkr . 1939. 8. nr.) b - c ē j ā i e r aks t a 
v i s s u z ņ ē m u m a ak t īv s u n pas īvs , 
u n l i k u m s r u n ā t i ka i p a r u z ņ ē ­
m u m a m a n t a s s tāvokl i , k ā d ē ļ j ā ­
secina, k a b-cē n a v j ā p a r ā d a t i r ­
go tā ja pe r son i skā j e b p r i v ā t ā 
m a n t a (P r iva tve rmögen) u n p e r ­
soniskie pa r ād i . T u r p r e t i m LV 
t i rdzn iec ības l i kums (39. §) nosaka , 
k a b - c ē j ā p a r ā d a v isas t i rgo tā ja 
m a n t a s , p r a s ī j u m u u n p a r ā d u sa ­
s t āvda ļ a s , t ā t a d ar ī t i rgo tā ju p e r ­
soniskā j e b p r i v ā t ā m a n t a . Uz ­
ņ ē m u m a r īc ībā esošā sveša manta 
( F r e m d v e r m ö g e n , ч у ж о е и м у щ е ­
ство) Ljā sakopo jama vienve id ī ­
g ā s g r u p ā s u n p a r ā d ā m a pēc b­ces 
n o s l ē g u m a ā rpus b­ces pos teņu 
ve idā . L V svešas m a n t a s u n to 
a v o t u s pa r a s t i p a r ā d a bilances 

priekšailē (Bi lanzvorspal te , част ­
н а я г р а ф а баланса) . B­ci s a ­
s tāda , saskaņojo t g r ā m a t v e d ī b a s 
datus a r i n v e n t ū r a s d a t i e m u n 
noslēdzot g r ā m a t a s , k ā d ē ļ š ā d u 
b - c i s a u c arī p a r inventūras v a i 
inventāra bilanci ( Inven tu rb i l anz , 
I nven t a rb i l anz , и н в е н т а р н ы й б а ­
ланс) . B­ces sa s t ād ī š anas p a m a t s 
a r v i e n i r ­> i nven t ā r s . U z ņ ē m u ­
mos, k u r g r ā m a t a s v e d pēc d i v ­
k ā r š ā s g r ā m a t v e d ī b a s pr inc ip iem, 
b -c i v a r sas tād ī t ar ī bez i n v e n t ū ­
r a s , p ē c g r ā m a t v e d ī b a s da t i em. 
Š ā d u b -c i s auc p a r grāmatu bi­
lanci (Buchbi lanz , к н и ж н ы й и л и 
с ч е т н ы й баланс) u n to sa s t āda 
vienīg i d a r b ī b a s g a d a vidū , piem. , 
m ē n e š a beigās, k a d vajadz īgs i e ­
ska t s u z ņ ē m u m a m a n t a s s tāvokl ī , 
be t i n v e n t ū r u i zdar ī t s a i m n i e ­
cisku a p s v ē r u m u dē ļ n e a t t a i s n o ­
j a s . N a v droši , k a g r ā m a t u b . 
r ā d a pa re izu u z ņ ē m u m a m a n t a s 
s tāvokl i , jo g r ā m a t v e d ī b a s k o n t u 
a t l i k u m i v a r n e s a s k a n ē t a r m a n t u 
u n a r m a n t u a v o t u f ak t i ska ­
j i em a t l i k u m i e m . B-c i sas tādot , 
j ā t u r a s pie s k a i d r u m a , p a t i e ­
s ī guma u n k o n t i n u i t ā t e s p r i n ­
cipa. Bi lances skaidruma (Bi lanz-
k la rhe i t , ясность баланса) p r i n ­
cips prasa , la i b . viegl i s a p r o ­
t a m ā u n s k a i d r ā ve idā a t t ē lo tu 
u z ņ ē m u m a m a n t a s s tāvokl i , k o 
p a n ā k , l ietojot s k a i d r u s u n l ie tu 
bū t ī ba i a tb i l s tošus p o s t e ņ u n o ­
s a u k u m u s u n p o s t e ņ u s l ie tder īgi 
g rupējo t . Bi lances p a t i e s ī g u m a 
(Bi lanzwahrhe i t , правдивость б а ­
ланса) pr inc ips p r a s a , la i b . a t ­
bi ls tu ī s tenībai u n r ā d ī t u f ak ­
tiskos, i n v e n t ū r ā p ā r b a u d ī t o s 
m a n t u u n m a n t u a v o t u a t l i k u ­
m u s . M a n t u u n m a n t u a v o t u v ē r ­
t ē j u m a m j ā b ū t pa re i zam, u n b ­ c ē 
j ā p ā r ņ e m visi i n v e n t ā r a m a n t u 
u n p a r ā d u pos teņi . Bilances kon­
tinuitātes j eb bi lances pastāvības 
(Bi lanzkont inu i tā t , B i lanzs te t ig -
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keit , преемственность или п о ­
стоянство баланса) pr inc ips n o ­
zīmē, k a s ā k u m a b­ce i pi lnīgi 
j ā s a s k a n a r i ep r iekšē jā d a r b ī b a s 
gada s l ēguma b­c i . Sekojošo g a d u 
b­cēs jā l ie to t ā d i paš i pos t eņu n o ­
s a u k u m i u n g rupē jumi , u n v ē r t ē ­
j u m i j ā i zda ra pēc t ā d i e m p a š i e m 
pr inc ip iem k ā iepr iekšē jos gados . 
No iepr iekšē jos gados i e tu r ē t ā s 
k ā r t ī b a s j ā a t k ā p j a s t ika i t ad , j a 
a r to labo a g r ā k p ie la is tās k ļ ū ­
das . B . j ā sa s t āda , uzsāko t u z ņ ē ­
m u m a da rb ību , piem., nod ib ino t 
j a u n u u z ņ ē m u m u va i iesākot v e s t 
g r ā m a t a s u z ņ ē m u m ā , k u r tās l īdz 
š im n a v ves tas , k ā arī k a t r a d a r ­
b ības g a d a be igās . B . i r p a m a t s 
g r ā m a t u a t v ē r š a n a i , kādē ļ šai 
gad ī j umā to s a u c p a r sākuma j e b 
atvēršanas bilanci (Anfangs­
bi lanz, Eröffnungsbi lanz , н а ч и н а ­
т е л ь н ы й баланс) . A r b­ces s a ­
s t ā d ī š a n u d a r b ī b a s g a d a beigās n o ­
beidzas t ekošā gada g r ā m a t v e d ī ­
bas da rbs , k ā d ē ļ ša i gad ī jumā 
b -c i s a u c p a r gada j e b s lēguma 
bilanci ( Jahresb i lanz , S c h l u ß ­
bi lanz, годовой и л и з а к л ю ч и ­
т е л ь н ы й баланс) . Sās a r u z ņ ē m u ­
m a tekošo d a r b ī b u sa is t ī tās b -ces 
sauc p a r kārtējām bilancēm (or­
den t l i che Bi lanzen , очередные 
балансы) , u n p ie t ā m j āp i e ska i t a 
ar ī t. s. starpbilances (Zwischen­
bi lanzen, п р о м е ж у т о ч н ы е б а ­
лансы) , ko d a r b ī b a s gada g a i t ā 
sa s t āda kon t ro l e s nolūkos u n ko , 
a t k a r ā no to sa s t ād ī š anas b i e ž u ­
m a , s a u c p a r pusgada, ceturkšņa, 
mēneša, dekadas, nedēļas va i d ie­
nas bilanci (Ha lb jahresb i lanz , 
Quar ta lb i l anz , Mona tsb i lanz , D e ­
kadenb i l anz , Wochenbi lanz , T a g e s ­
bi lanz, полугодовой, к в а р т а л ь ­
н ы й , м е с я ч н ы й , д е к а д н ы й , е ж е ­
н е д е л ь н ы й , е ж е д н е в н ы й баланс) . 
U z ņ ē m u m a d a r b ī b a s r e z u l t ā t a 
p a r ā d ī š a n a i s a s t ā d a sev išķu -*• 
rezultātu bilanci (Erfolgsbilanz, 

р е з у л ь т а т н ы й баланс) k ā ->• iz­
m a k s u u n ­»• i enesu pre t ī nos tā ­
d ī j umu . Bez a p s k a t ī t a j ā m k ā r t ē ­
j ā m b ­ c ē m b­ces j ā s a s t ā d a visos 
gad ī jumos , k a d no t ikuša s p ā r ­
m a i ņ a s u z ņ ē m u m a t ies iskajā 
fo rmā v a i ī pa šn i ek u sas tāvā , va i 
a r ī ā r k ā r t ē j a s p ā r m a i ņ a s uzņē­
m u m a m a n t a s s tāvokl ī , piem., 
dibināšanas bilance ( G r ü n d u n g s ­
b i lanz , в с т у п и т е л ь н ы й и л и орга ­
н и з а ц и о н н ы й баланс) , pārveido­
šanas bilance ( U m w a n d l u n g s ­
b i lanz , б а л а н с превращения ) , 
apvienošanas j eb fūzijas bilance 
(Verschmelzungsb i lanz , Fus ions ­
b i lanz , ф у з и о н н ы й баланс) , sa­
nācijas bilance (Sanie rungsb i lanz , 
б а л а н с санирования) , izdalīšanas 
bilance (Ause inande r se t zungs ­
bi lanz , р а з д е л и т е л ь н ы й баланс) , 
f inancēšanas bilance (F inanz ie ­
r u n g s b i l a n z , б а л а н с ф и н а н с и р о ­
вания) , l ikvidācijas bilance (Li­
qu ida t ionsb i l anz , л и к в и д а ц и о н ­
н ы й баланс) , konkursa bilance 
(Konkursb i l anz , к о н к у р с н ы й б а ­
ланс) u. tml . Sīs b­ces sauc p a r 
ārkārtējām bilancēm j eb speciāl­
bi lancēm ( auße ro rden t l i che Bi­
l anzen , Sonderb i l anzen , в н е ­
о ч е р е д н ы е , с п е ц и а л ь н ы е б а ­
лансы) , u n no k ā r t ē j ā m b ­ c ē m 
t ā s a t š ķ i r a s 1. t. a t s ev i šķu b -ces 
p o s t e ņ u n o v ē r t ē j u m ā , k a s izda­
r ī t s pēc c i t i em pr inc ip iem. A p v i e ­
no jo t k ā d a u z ņ ē m u m a a t sev i šķo 
n o d a ļ u b -ces , d a b ū kopbilanci j e b 
galveno bilanci (Gesamtbi lanz , 
H a u p t b i l a n z , Genera lb i l anz , свод­
н ы й , г е н е р а л ь н ы й баланс) . K o n ­
c e r n ā apv ieno to u z ņ ē m u m u k o p ­
b i lanc i s a u c p a r -s- k o n c e r n a b i ­
lanc i . A t k a r ā n o t am, va i _ b . 
s a s t ā d ī t a u z ņ ē m u m a i ekšē j ām 
v a j a d z ī b ā m va i d o m ā t a p u b l i c ē ­
š a n a i v a i i e s k a t a m ā r p u s u z ņ ē ­
m u m a s tāvoš iem, r u n ā p a r inter­
n ā m bilancēm ( in t e rne Bi lanzen , 
в н у т р е н н и й баланс) u n ekster-

182 



Bi lance jums Bilances analizē 

nām bilancēm (ex te rne Bilanzen, 
в н е ш н и й баланс) . P ē c u z ņ ē m u ­
m a t ies iskās formas b -ces iedala 
v i e n p e r s o n a s u z ņ ē m u m u , a t k l ā t o 
s-bu, K /S , p a j u s-bu, A/S, 
k o p d a r b ī b a s s -bu u . c. b-cēs , 
k a s v i ena n o o t ras a t šķ i r a s 
p a š u kap i t ā lu , t ī r i enesas un 
t ī r ā z a u d ē j u m a no lēsumos . P ē c 
sa imniec ības n o z a r ē m b-ces i e ­
d a l a t i rdzniec ības , rūpn iec ības , 
ama tn i ec ības , l auksa imniec ības , 
b a n k u , apd roš inā šanas u . c. u z ņ ē ­
m u m u b-cēs , k a s v i e n a n o o t ras 
a t š ķ i r a s a r nedaudz i em k a t r a i 
noza re i ī pa tnē j i em b -ces pos t e ­
ņ i e m , k ā d u ir s a m ē r ā m a z ; d a ­
ž ā m noza rēm, piem., t i rdzniecībai , 
rūpn iec ība i u n ama tn i ec ība i n e ­
k ā d u sev i šķu a t šķ i r ību nav , u n 
t ā s l ieto v ienve id īgu b-ces 
s c h ē m u . B . j ā s a s t ā d a note ik ta i 
d iena i , t. s. b i lances dienai (Bi-
l anz tag , Bi lanzs t ichtag , день , н а 
к о т о р ы й составляется баланс) , 
k a s k ā r t ē j ā m b ­ c ē m a r v i e n u i r 
g r ā m a t u s lēguma d iena u n i n ­
v e n t ū r a s diena, i zņemot s t a r p ­
b i lances , k u r a s sas t ādo t i n v e n t ū r u 
ne izdara . B-ces d i ena l īdz a r u z ­
ņ ē m u m a n o s a u k u m u r a k s t ā m a 
b - c e s v i r s r aks t ā , piem., «Tirdz­
n iec ības u n r ū p n i e c ī b a s A /S 
«Daugava» bi lance 1942. gada 
31. decembr ī» ; p r a k s ē to p a š u 
b - c e s d i e n u r a k s t a ar ī « 
uz 1943. g a d a 1. j anvā r i» , k a s n a v 
pare iz i , k ā d ē ļ a i z s tā jams a r 
« 1943. gada 1. j a n v ā r i m » . 
L a i k a z iņā tas i r v i ens u n t a s 
pa t s , jo noz īmē p i r m a j ā gad ī ju ­
m ā — «1942. 31. 12. pl . 24,00» u n 
o t r ā gad ī j umā — «1943. 1. 1. p l . 
00,00». Bez b-ces d i enas b l a k u s 
p a r a k s t i e m r a k s t a ar ī b -ces s a ­
s t ā d ī š a n a s j e b pabe igšanas d a t u ­
m u , piem., «Rīgā, 1943. g a d a 
15. m a r t ā » , jo b. i r sva r īgs d o k u ­
m e n t s , k ā d ē ļ j ā redz , k a d t ā s a ­
s t ād ī t a . B . j ā p a r a k s t a : v i e n p e r s o ­

nas u z ņ ē m u m o s — u z ņ ē m u m a 
ī p a š n i e k a m (v ienper son i skam t i r ­
gotā jam) , a t k l ā t ā s s -bās u n k o -
m a n d i t s a b i e d r ī b ā s — b iedr iem a r 
ne ierobežotu a tb i ld ību , bet u z 
s t a t ū t u p a m a t a nod ib inā t ā s s -bās 
— va lde i u n r ī k o t ā j a m d i r e k t o ­
r a m ; bez t a m visos u z ņ ē m u m o s — 
ar ī u z ņ ē m u m a g r ā m a t v e d i m . P a ­
rast i p a r a k s t a -»- b i l anču g r ā m a ­
tā i e raks t ī to b-c i . S-bu uzņē­
m u m o s b . j ā a p s t i p r i n a ( jāpieņem) 
b ied ru kopsapulce i v a i c i t am p ā r ­
va ldes o r g ā n a m s -bas l ī g u m ā v a i 
s t a tū tos p a r e d z ē t ā k ā r t ā . B . i r -*-
d a r b ī b a s p ā r s k a t a sas t āvda ļa . 
Daž iem u z ņ ē m u m u ve id iem v a i 
n o z a r ē m b-ces j ā s a s t ā d a pēc n o ­
t e i k t ā m b-ces s c h ē m ā m , piem., 
akc i ju s -bām, p a j u s -bām, k o p ­
d a r b ī b a s s -bām, b a n k u u z ņ ē m u ­
miem, a p d r o š i n ā š a n a s u z ņ ē m u ­
m i e m u , c. LV pēc obl igā tās A ' S 
b -ces s chēmas b - c e s s a s t ā d a a r ī 
pā rē j i e u z ņ ē m u m i , p ieskaņojo t to 
k a t r a u z ņ ē m u m a īpa tn ībām. A k ­
ciju, k o p d a r b ī b a s u . c. s-bu, k ā 
arī z i n ā m u noza ru , piem., b a n k u 
u n a p d r o š i n ā š a n a s u z ņ ē m u m u 
b-ces j āpub l i cē u z r a u d z ī b a s i e s t ā ­
žu no te ik tos per iod iskos iz d e v u ­
mos. B-ces jā iesn iedz k r e d i t a i e ­
s t ādēm, k u r ā s u z ņ ē m u m s k r e d i ­
tē] as, nodok ļu i e s t ā d ē m — va i n u 
obligāt i , va i p ē c u z ņ ē m u m a 
ieskata , s t a t i s t ikas p ā r v a l d ē m — 
l ikumos no t e ik t i em u z ņ ē m u m u 
ve id iem va i noza rēm, u n u z r a u ­
dzības i e s t ādēm — l ikumos v a i 
s t a tū tos no te ik tos gadī jumos . -*• 
P r i v ā t m a n t a . P r i v ā t k a p i t ā l s . P a š u 
kap i t ā l s . L ikv idāc i jas b i lance . 
K o n c e r n a b i lance . P ā r b a u d e s b i ­
lance, k b 

B i l ance jums (Bi lanzierung) -* 
Bi lancēšana . 

Bilances aizplīvurojums (Bi lanz­
versch le ie rung , в у а л и р о в а н и е 
баланса) ->• Bi lances del ik ts . 

Bilances analizē (Bi lanzana lyse , 
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Bilances apstiprināšana 

а н а л и з баланса) — bi lances d a t u 
a p s t r ā d ā š a n a , sada lo t tos v i e n ā d a 
ve ida g r u p ā s u n sal īdzinot s a v ā 
s t a r p ā dažādās grupas , la i n o ­
ska id ro tu t o s a k a r u s u n i egū tu 
u z ņ ē m u m a m a n t a s s t āvok ļa v a i 
d a r b ī b a s n o v ē r t ē š a n a i node r īgus 
r ād ī t ā ju s . В. a. arī p ā r b a u d a , 
va i a p s t r ā d ā j a m i e m a t e r i ā l i s a ­
kopot i pare iz i u n der īg i sa l īdz i ­
nā šana i . B. a­zi p r a k s ē u n l i t e ­
r a t ū r ā bieži s a u c p a r bi lances 
k r i t i k u ; p r i e k š r o k a d o d a m a t e r ­
m i n a m b . a., jo t a s i r p i ln īgāks 
u n l abāk izteic l ie tu bū t ību . B . 
a­zei i zman to n e t ika i v ienas b i ­
lances da tus , be t v a i r ā k u g a d u 
bilances, r adn iec i sku n o z a r u b i ­
lances , kā. ar ī d a r b ī b a s p ā r s k a t u s 
u n g r ā m a t v e d ī b a s d a t u s . S a k a r ā 
a r š ā d u b . a­zes bāzes p a p l a š i n ā ­
šanos b . a­zes vie tā l ieto t e r m i ­
n u s «darb ības p ā r s k a t a anal izē» 
va i « u z ņ ē m u m a sa imniec i skās 
d a r b ī b a s anal izē». P ē c s a t u r a b . 
a. v a r b ū t fo rmāla v a i m a t e r i ā l a , 
bet pēc b. a -zes i zda r ī t ā j i em — 
in t e rna va i eks t e rņa . k b 

Bilances apstiprināšana (Bi lanz-
genehmigung , у т в е р ж д е н и е б а ­
ланса) — bi lances p i e ņ e m š a n a va i 
a t z ī šana p a r pare izu . Apstiprinām 
š a n u izdara u z ņ ē m u m a p ā r v a l ­
des orgāni . Bi lance . D a r b ī b a s 
p ā r s k a t s . k b 

Bilances ar ārzemēm = ā rē jo 
m a k s ā j u m u b i lance . 

Bilances delikts (Bi lanzdel ikt , 
B i l anzvergehen , б а л а н с о в ы й д е ­
ликт) — bi lances s a s t ā d ī š a n a s 
pr inc ipu p ā r k ā p u m s . A t k a r ā n o 
t am, k ā d s pr inc ips p ā r k ā p t s , r u n ā 
p a r de l ik t i em p r e t b i l ances 
s k a i d r u m a , p a t i e s ī g u m a vai k o n ­
t i nu i t ā t e s (pas tāvības) p r i n c i p u 
(­>­ Bilance) . B . d. i r ar ī k ā r t ī g a s 
­+ g r ā m a t v e š a n a s p r i n c i p u p ā r ­
k ā p u m s , j o g r ā m a t v e d ī b ā p i e ­
la is t ie n e p a r e i z u m i p ā r i e t bi lancē , 
u n b. d. a t k a l p ā r i e t n ā k a m ā 

Bilances diena 

g a d a g r ā m a t ā s . Tip i skāk ie b . d­ t i 
i r — p o s t e ņ u nepare iza apv i eno ­
š a n a v a i sada l ī šana , nepa re i zu 
va i n e s k a i d r u u n l ie tu bū t ība i 
nea tb i l s tošu n o s a u k u m u l ie to­
šana , d i v u p re t ē ju b i lances pos t e ­
ņ u — piem., deb i to ru u n k r e d i ­
t o r u — s t a r p ī b u iziešana u n u z ­
r ā d ī š a n a b i lancē , nepare iz i v ē r ­
t ē jumi , neesošu m a n t u va i p a r ā d u 
u z r ā d ī š a n a b i lancē , m a n t u v a i 
p a r ā d u nos lēpšana u n n e u z r ā d ī -
š a n a b i lancē , nepa re i zu ziņu_ i e ­
v i e tošana va i sva r īgu a p s t ā k ļ u 
n o k l u s ē š a n a g a d a p ā r s k a t ā u . c. 
B . d. v a r b ū t : bilances vi l tojums 
(Bi lanzfä lschung, подделка б а ­
ланса) , bilances aizplīvurojums 
(Bi lanzverschle ie rung , в у а л и р о ­
в а н и е баланса) , bilances frizē­
jums (Bilanzfr isur) , bilances sa­
grozījums (Bi lanzschiebung, и с ­
к а ж е н и е баланса) u. с. S k a i d r i 
norobežot dažādos b . d­ tu s n a v 
izdevies . Bilances v i l to jums i r 
apz inā t a nepa re i za m a n t a s s t ā ­
vok ļa va i d a r b ī b a s r ezu l t ā t a u z ­
r ā d ī š a n a . Bi lances a i zp l īvu ro jums 
i r a p z i n ā t a n e s k a i d r a va i n e s a ­
p r o t a m a m a n t a s s t āvok ļa u z r ā d ī ­
šana . Bi lances f r izē jums i r « la­
bākas» b i l ances u z r ā d ī š a n a n e k ā 
t ā ī s t en ībā ir. K ā bi lances f r izē­
j u m s , t ā sagroz ī jums u z s k a t ā m s 
p a r b i l ances a i zp l ī vu ro juma p a ­
ve idu . S t a r p ī b a s t a r p b i l ances 
v i l t o j u m u u n a izp l īvuro j u m u i r 
tā , k a v i l t o t ā b i l ancē p a š u k a p i ­
tā l s v a i d a r b ī b a s r ezu l t ā t s u z r ā ­
d ī t s nepare iz i , k a m ē r a i zp l īvu ro tā 
b i lancē t i e ir pareizi , t ika i n e ­
ska id r i v a i n e s a p r o t a m i p a r ā d ī t i . 
B . d- t i v a r b ū t sodāmi va i n e s o ­
dāmi , k a s i z šķ i rams pēc k o n k r ē ­
t i em a p s t ā k ļ i e m u n p iekr i t īga jā 
vals t ī s p ē k ā esošiem l i kumiem. 
-»- B i l ance . k b 

Bilances diena (Bi lanztag, 
B i lanzs t i ch tag , день, н а к о т о р ы й 
с о с т а в л я е т с я баланс) - * Bi lance . 
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Bilances frizējams Bilances pārbaude 

Bilances frizejums (Bilanz­
frisur) ­*• Bilances del ik t s . 

Bilances grāmatvedība (Bilanz­
b u c h h a l t u n g , балансовое счето­
водство) ­*• G r ā m a t v e d ī b a . 

Bilances grozījums (Bi lanz­
ā n d e r u n g , изменение баланса) — 
k ā d a bi lances pos teņa pare izas 
s u m m a s a izs tāšana a r citu, a r ī 
pa re i zu s u m m u . (Pareiza s u m ­
m a — l i k u m a no t e ikumiem a t ­
bi ls toša summa) . B. g. a rv i enu 
s k a r d ivus b i lances pos teņus , 
k a u t a r ī jāgroza t i ka i v i ena 
pos teņa s u m m a . Jēdz iens b . g. 
p l a š ā k ā nozīmē a p t v e r ar ī f* 
b i lances l abo jumu. Bi lanc i v a r 
b r īv i grozīt , k a m ē r t ā n a v i e ­
sn ieg ta uz raudz ības , nodokļu , 
t iesu, k r e d i t a u. c. i e s t ādēm; p r e ­
tē jā gad ī j umā bi lanci v a r grozī t 
saziņā a r p i ek r i t īga jām ies tādēm. 
J a l ikumi , s t a tū t i va i l īgumi p a ­
redz b i lances a p s t i p r i n ā š a n u (p ie­
ņ e m š a n u ) , t a d t ā d ā p a š ā k ā r t ā 
j ā a p s t i p r i n a arī b . g -mi . B . g - m u 
un b i lances l abo jumu g r ā m a t o š a ­
n a s t echn ika ir v i e n ā d a . k b 

Bilances identitāte (Bi lanz iden-
t i t ā t , тождество баланса) — 
s ā k u m a bi lances pi ln īga s a s k a ņ a 
a r i epr iekšē jā gada s l ēguma b i ­
lanci , sevišķi i eda l ī j uma u n v ē r ­
t ē j u m a ziņā. -̂ >- Bi lance . k b 

Bilances kontinuitāte (Bi lanz-
kon t inu i t ā t , преемственность б а ­
ланса) ­»­ Bilance . 

Bilances konts (Bi lanzkonto , 
балансовый счет) — 1) kon t s , 
k u r a a t l i k u m u g r ā m a t u gada s l ē ­
g u m ā p ā r n e s ­> s l ēguma bi lancē , 
p r e t s t a t ā ā rpusb i l ances kon t i em, 
k u r u a t l i k u m u s p a r ā d a ā rpus b i ­
lances j eb zem bi lances . ­»­ K o n t s . 
Bilance . 

2) P a r b . k ­ t i e m d a ž k ā r t n e p a ­
reizi s a u c ar ī s ā k u m a b ū a n c e s 
k o n t u v a i s l ēguma bi lances 
kontu . k b 

Bilances kritika (Bi lanzkr i t ik , 

к р и т и к а баланса) — kr i t i sks b i ­
lances n o v ē r t ē j u m s a r n o l ū k u 
noska idro t , va i bi lance sas t ād ī t a 
pēc l i k u m u p r i e k š r a k s t i e m u n 
bi lances sa s t ād ī šanas pr inc ip iem. 
Šai definīci jā b . k. uzska t ī t a p a r 
p r i e k š d a r b u ­»• bi lances anal īzei . 
T e r m i n u b . k. l ieto arī p lašākā 
noz īmē k ā a p z ī m ē j u m u bi lances 
d a t u ana l ī t i ska i aps t r ādāšana i , 
t . i., v i e n ā d ā noz īmē a r t e r m i n u 
«bilances anal izē», n o k a m i e te i ­
c ams izvair ī t ies . Bilance, k b 

Bilances kurss (Bi lanzkurs , ба­
л а н с о в ы й курс , стоимость по б а ­
лансу) — uz bi lances d a t u 
p a m a t a aplēs ta akc i jas va i da l ī ­
bas zīmes vē r t ī ba , k a s l īdz inās 
procentos iz te ik ta i pašu kap i t ā l a 
a t t i eksmei p r e t p a m a t k a p i t ā l u 
(nōminā lkap i tā lu ) . B. k ­ s u aplēš 
pēc fo rmulas : p a š u k a p i t ā l s 
(piem., 125 ООО,—) X 100 : p a m a t ­
k a p i t ā l s (piem., 100 000,—). 

B k = 1 2 5 000X 100 = 1 2 5 o / o , 
100 000 

B. k ­ s a p a r e i z u m s a tka r īg s no 
t a m , cik pare iz i ap lēs t s p a š u ­>­
kap i t ā l s . Akci jas v a i da l ības zī­
m e s b . k. r ā d a to iekšējo vēr t ību , 
k a s n a v a t k a r ī g a no i enesas u n 
p a r a s t i n e s a k r ī t a r bi lances 
vē r t ību va i ­»­ b i ržas k u r s u , k b 

Bilances labojums (Bi lanz­
ber ich t igung , и с п р а в л е н и е ба­
ланса) — bi lances sas tād ī šanā 
piela is to k ļ ū d u iz labošana, a izs tā ­
jo t k ā d a pos t eņa nepare izo s u m ­
m u va i t eks tu a r pa re i zu s u m m u 
v a i t eks tu . B . 1-ma n o t e i k u m u s 

Bi lances groz ī jums. k b 
Bilances parakstīšana (Bi lanz-

un t e r ze i chnung , с к р е п л е н и е ба­
л а н с а подписью) — u z ņ ē m u m a 
īpašn ieka , p ā r v a l d e s o r g ā n u lo ­
cek ļu u n g r ā m a t v e ž a p a r a k s t ī ­
š a n ā s zem b i lances . -*• Bi lance . 

Bilances pārbaude (B i l anzprū -
fung, проверка , р е в и з и я б а л а н ­
са) ­»­ Revīzi ja . 
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Bilances pārbaudītājs Bilances teorijas 

Bilances pārbaudītājs (Bi lanz­
prüfer , р е в и з о р по балансу) 
Reviden t s . 

Bilances pastāvība (Bi lanz­
stet igkeit , постоянство баланса) 
­ * Bilance . 

Bilances patiesīgums (Bi lanz­
w a h r h e i t , п р а в д и в о с т ь баланса) 
­> B ü a n c e . 

Bilances peļņa (Bi lanzgewinn, 
п р и б ы л ь по балансу) -#• T ī r -
peļņa . T ī r ienesa . 

Bilances postenis (Bi lanzposten, 
статья баланса) ­>• Pos ten i s . 

Bilances priekšaile (Bi lanzvor­
spal te , подсобная г р а ф а б а л а н ­
са) ­»• Bilance . 

Bilances principi (B i l anzgrund­
sätze, п р и н ц и п ы составления 
баланса) — bi lances s a s t ā d ī š a n a s 
pr incipi . ­>­ Bilance . 

Bilances publicēšana (Bi lanz­
veröf fent l ichung, опубликование 
баланса) — bi lances i z s lud ināša ­
n a note ik tos per iodiskos i z d e v u ­
mos . Bi lance . 

Bilances revīzija (Bi lanzrev i ­
sion, р е в и з и я баланса) Rev ī ­
zija. 

Bilances sagrozījums (Bi lanz­
sch iebung, и с к а ж е н и е баланса) 
­>­ Bilances del ik t s . 

Bilances sastādīšana (Bi lanz­
aufs te l lung, Bi lanz ie rung , Auf­
m a c h u n g de r Bilanz, с о с т а в л е ­
ние баланса) — bi lances s a r a k s t ī ­
š a n a pēc g r ā m a t u s l ē g u m a u n 
i n v e n t ū r a s da t i em. ­> Bilance . 

Bilances skaidrums (Bi lanz­
k la rhe i t , ясность баланса) ­*• 
B ü a n c e . 

Bilances tabula (Bi lanztabel le , 
балансовая таблица) S l ē g u m a 
t abu la . 

Bilances teorijas (Bi lanz theo­
r ien , теории баланса) — m ā c ī b a s 
p a r bi lances u z d e v u m i e m . D a ž ā ­
d ā s b . t. a t š ķ i r a s 1. t. b ü a n c e s 
ieda l ī juma, m a n t u u n p a r ā d u 
v ē r t ē š a n a s u n r e z u l t ā t u ap lēses 

j a u t ā j u m o s . 1) Statiskās bilances 
(s ta t i sche Bi lanz, статический 
баланс) t eo r i j a i r mācība , k a s p a r 
b ü a n c e s u z d e v u m u uzska ta m a n ­
t a s s t āvok ļa (sastāva) p a r ā d ī š a n u . 
Rezu l t ā tu no t e ik šanu s ta t i skās b . 
t - j a u z s k a t a p a r r e z u l t ā t u a p ­
lēses u z d e v u m u . S t a t i skās b . t - j a 
v i s u m ā s a s k a n a r p r a k s ē u n 
l i k u m d o š a n ā n o d i b i n ā t i e m u z s k a ­
t i e m p a r -> b ü a n c i . 2) Dina­
miskās bilances (dynamische B i ­
lanz , д и н а м и ч е с к и й баланс) teo­
r i j a i r m ā c ī b a , k a s p a r bi lances 
ga lveno u z d e v u m u uzska t a p e ļ ņ a s 
( rezu l tā tu) aplēs i . D i n a m i s k ā b i ­
l ance i r k ā d a p a s t ā v ī g ā s kus t ības 
a c u m i r k ļ a s t āvok ļa a t t ē lo jums . 
B i l ance u z t v e r u z ņ ē m u m ā n o r i ­
tošās kus t ības , k u r u v i enā p u s ē 
i r i zmaksas , bet o t r ā ->- i e ­
nesa . S t a r p ī b a s t a r p k ā d a pe r ioda 
i z m a k s ā m u n ienesu ir pe ļņa . 
R e z u l t ā t u aplēses u z d e v u m s i r 
no t e ik t u z ņ ē m u m a d a r b ī b a s 
s a imn iec i skumu , p ie k a m sa im-
n i e c i s k u m a m ē r o g s i r p i e k r i -
t īgā pe r ioda pe ļņa . I z m a k s u 
u n i enesas u n l īdz a r to ar ī p e ļ ­
ņ a s a u g s t u m s a t k a r ī g s n e v i e n 
n o t i e šās u z ņ ē m u m a d a r b ī b a s , 
be t a r ī n o d a ž ā d ā m ā r ē j ā m u n 
i ekšē j ām i e t ekmēm, k u r u r e z u l ­
t ā t i jā izs lēdz n o p iekr i t īgā p e r i o ­
d a pe ļņas . P iekr i t īgo pe r i odu 
pe ļņa i j ā b ū t sa l īdz ināmai , jo t i ka i 
t ad t ā v a r d e r ē t p a r s a i m n i e -
c i s k u m a m ē r o g u . 3) Organiskās 
büances (o rgan ische Büanz , орга ­
н и ч е с к и й баланс) teor i ja i r m ā ­
cība, k a s p a r bi lances u z d e v u m u 
u z s k a t a m a n t a s u n r e z u l t ā t u a p ­
lēsi . U z ņ ē m u m a eks is tence a t k a r ī ­
ga no t i rgus , a r k u r u t a s organisk i 
sa is t ī ts , t ā d ē ļ m a n t a s j ā v ē r t ē p a r 
k a t r r e i z ē j o dienas vērtību (Tages ­
w e r t , стоимость дня) , t. i., atkal­
iegādes cenu (Wiederbeschaf­
fungspre i s , в о с с т а н о в и т е л ь н а я 
цена, ц е н а в н о в ь приобретен ­
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Bilances vērtība Bi lancešana 

ного объекта) bi lances va i apg ro ­
z ī juma dienā . ī s t ā p e ļ ņ a i r s t a r ­
p ī b a starp a tka l i egādes cenu u n 
par to augs t āko p ā r d o š a n a s cenu . 
S t a r p ī b a s t a r p iegādes u n a t k a l ­
iegādes v ē r t ī b u i r mantas vērtī­
bas pārmaiņa (Vermōgenswer t -
ā n d e r u n g , изменение стоимости 
имущества) , k a s — n e s k a r o t r e ­
z u l t ā t u aplēsi — p a r ā d ā m a b i l an ­
cē k ā p a š u kap i t ā l a k o r r e k t ī v ­
pos ten is u n r ā d a t ā p i rk t spē ju 
svā r s t ības . N a v svar īg i , va i p a ­
l ie l ināj ies p a š u kapi tā l s , j a t a m 
n a u d a s p i rk t spē ju k r i š a n a s dē ļ 
p r e t i m s t ā v mazāk i m a n t u s u b ­
s t ances d a u d z u m i . P iem. , j a preci , 
k u r a s iegādes v ē r t ī b a i r RM 
1 0 0 —,_ P ā r d o d p a r R M 125,—, be t 
ap l ē s t a a tka l i egādes v ē r t ī b a p i e -
k r i t ī ga j ā d ienā ir R M 110,—, t a d 
u z ņ ē m u m a m a n t u v ē r t ī b a s p ā r ­
m a i ņ a i r (110—100=) R M 10,— 
u n īs tā_ pe ļņa (125—110=) R M 
15,—. Pec t ād i em p a š i e m p r inc i ­
p i e m aplēš ar ī īs to z a u d ē j u m u 
u n m a n t u vē r t ī ba s p ā r m a i ņ u . 
4) Eudinamiskās bi lances ( eudy-
n a m i s c h e Bilanz, э в д и н а м и -
ч е с к и й баланс) teor i ja ir mācība , 
k a s p i r m a j ā vie tā l iek n o t e i k t u 
u z ņ ē m u m a subs t ances s ag l abā ­
š a n u . M a n t a s vēr tē jo t , ņ e m a m a s 
v ē r ā v i sas z a u d ē j u m u iespējas 
(visi r iski) . P e ļ ņ u n o k red ī t a 
p ā r d e v u m i e m v a r ap lē s t t ika i 
tad , j a d a r ī j u m a s u m m a fak t i sk i 
s a ņ e m t a . 5) Totālās bilances ( to-
t a l e Bi lanz, т о т а л ь н ы й баланс) 
t eo r i j a i r no s ta t i skās bi lances m ā ­
cības izveidota teor i ja , k a b i l a n ­
cei j ā u z t v e r u n j ā i z ska id ro visas 
p a r ā d ī b a s u z ņ ē m u m ā . To tā l ā s 
b i lances m ā c ī b a izšķir 1) stāvokļa 
bilanci (Bestandsbi lanz) , k a s s a ­
s t āv no a) k a p i t ā l a s t āvok ļa b i l an ­
ces u n b) m a n t u s t āvok ļa b i lances ; 
2) kustības bilanci (Bewegungs -
bi lanz) , k a s sa s t āv no a) apgrozī­
juma bilances (Umsatzbi lanz , 

оборотный баланс) , b) i zmaksu 
u n ienesas bi lances u n c) r e ­
z u l t ā t a bi lances ( zaudē jumu u n 
pe ļņa s bi lances) . -»- S a s t ā v a b i ­
lance . Kus t ības b i lance . k b 

Bilances vērtība (Bi lanzwer t , 
стоимость по балансу) — v ē r t ī ­
ba, a r k ā d u m a n t a s va i m a n t u 
avo t i pa rād ī t i bi lancē . J a m a n t u 
vai m a n t u a v o t u v ē r t ī b a s s a m a ­
z i n ā j u m u s bi lancē p a r ā d a pēc n e ­
t ieša ve ida k ā k o r r e k t ī v p o s t e ņ u s 
b i lances p r e t ē j ā pusē , t ad , a t t i e ­
cīga pos teņa b . v - b u aplēšot , 
k o r r e k t ī v p o s t e ņ u s u m m a a t s k a i ­
t ā m a nost . B . v - b a i ident isks j ē ­
dziens i r g r ā m a t u vē r t ī ba . 
Piem. , b i lances a k t ī v ā «Mašīnas 
R M 10 000,—», be t pas īvā «Mašī­
n u k o r r e k t ! v i e no raks t ī j umi 
R M 3 000,—»; m a š ī n u b. v. 
(RM 10 000, R M 3 000,—) = 
R M 7 000,—. k b 

Bilances vi l tojums (Bi lanzfäl­
schung , п о д д е л к а баланса) 
Bilances del ik ts . 

Bilances zaudējums (Bi lanzver ­
lust , убыток по балансу) г» 
Tī ra i s z a u d ē j u m s . 

Bilancešana (Bi lanzierung, б а ­
лансирование) i— 1) bi lances s a ­
s t ād ī š ana ; 

2) m a n t u , ­> m a n t u avo tu , 
­»­ norobežo juma pos t eņu v a i ->• 
k o r r e k t ī v p o s t e ņ u iev ie tošana - * 
b i lancē . B-nu , k a s s a s k a n a r 
k ā r t ī g a s g r ā m a t v e d ī b a s p r i n c i ­
p iem, sauc p a r kārtīgu b i l anceša ­
n a ( o r d n u n g s g e m ä ß e Bi lanz ie ­
r u n g , o r d n u n g s m ä ß i g e Bi lanz ie ­
r u n g , п р а в и л ь н о е балансирова ­
ние) . A k t ī v a pos t eņa b - n u s a u c 
p a r a k t ī v ē š a n u (Akt iv ie rung , б а ­
лансирование по активу) , be t 
p a s ī v a pos teņa b - n u — p a r pasī-
vēšanu (Pass iv ierung, б а л а н с и ­
р о в а н и е по пассиву) . Bi lancē 
ievie to to pos ten i s a u c p a r bilan­
cējumu (Bi lanzierung) , pie k a m 
a k t ī v a pos t eņa b i l a n c ē j u m u s a u c 
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p a r aktlvējumn (Akt iv ierung) , 
bet pa s īva p o s t e ņ a b i l a n c ē j u m u — 
p a r pasī vēj urnu (Pass iv ierung) . 
J a u z ņ ē m u m a m b - n a s z iņā b r īva s 
rokas , t a d r u n ā p a r bi lancešanas 
brīvību (Bi lanzierungsfre ihei t , 
свобода балансирования) v a i 
p a r aktīvēšanas brīvību (Akt iv ie ­
rungsfre ihei t ) u n pasīvēšanas brī­
vību (Pass ivierungsfre ihei t ) . U z ­
ņ ē m u m a t ies ību ievietot z i n ā m u s 
pos teņus b i l ancē s a u c p a r b i lan­
cešanas tiesību (B i lanz ie rungs-
rech t , п р а в о балансирования) , 
pie k a m , at t iecot ies uz a k t ī v a 
pos teņ iem, to s a u c p a r akt īvēša­
nas tiesību (Akt iv ie rungs rech t ) , 
bet , a t t iecot ies uz pa s īva p o s t e ­
ņ i em —• p a r pasīvēšanas tiesību 
(Pass iv ie rungsrech t ) . J a b - n a ir 
sa is t īga uz l ikumu, n o t e i k u m u 
v a i ->• k ā r t ī g a s g r ā m a t v e d ī b a s 
p r inc ipu p a m a t a , t ad to sauc p a r 
bilancešanas pienākumu (Bi lan-
z ierungspf l icht , обязанность б а ­
лансирования ) v a i — a t k a r ā no 
t am , uz k ā d i e m pos teņ iem t a s a t ­
t iecas — p a r aktīvēšanas pienā­
kumu (Akt iv ierungspf l ich t ) v a i 
pasīvēšanas pienākumu (Pass iv ie-
rungspf l ich t ) ; 

3) m a n t a s , m a n t a s a v o t u v a i 
k o r r e k t ī v p o s t e ņ u u z r ā d ī š a n a va i 
iev ie tošana b i lancē . k b 

Bilancešanas brīvība (Bi lanzie­
rungsfre ihei t , свобода б а л а н с и р о ­
вания) ­>­ Bi lancēšana . 

Bilancešanas pienākums (Bi lan­
zierungspf l icht , обязанность б а ­
лансирования ) ­>­ Bi lancēšana . 

Bilancešanas tiesība (Bi lanzie­
rungs rech t , п р а в о б а л а н с и р о в а ­
ния) ­»­ Bi lancēšana . 

Bilanču grāmata (Bi lanzbuch, 
книга балансов) — obl igā ta g r ā ­
m a t a , kurā i e r a k s t a u z ņ ē m u m a 
s l ēguma b i lances u n z a u d ē j u ­
m u u n pe ļņa s k o n t u s u n pēc 
vē l ē šanās ar ī ->- s t a rpb i l ances . B . 
g - t u v a r a izs tā t uz v a ļ ē j ā m 

Biļete 

l a p ā m sa s t ād ī t a s b i lances , z a u d ē ­
j u m u u n pe ļņa s k o n t i u n s t a r p ­
bi lances , j a t ā s s a k ā r t o t a s uzg labā 
u n p a r z i n ā m i e m la ika spr īž iem 
sašuj k o p ā va i iesien g r ā m a t ā . -»• 
G r ā m a t v e d ī b a s g r ā m a t a . k b 

Bilanču mācība (Bi lanzlehre , 
балансоведение) — ekonomi jas 
z i n ā t ņ u p r a k t i s k a discipl īna, k a s 
noska id ro b i lances bū t ību , u z d e ­
v u m u s , s a s t ā d ī š a n a s p r inc ipus u n 
b i lances d a t u iz l ie tošanu u z ņ ē ­
m u m a d a r b ī b a s novē r t ē šana i . B . 
m. ir —i- u z ņ ē m u m a sa imniec ības 
m ā c ī b a s s a s t āvda ļ a . Ekonomi ja s 
z i n ā t ņ u augs t sko lā s a r b . m - b a s 
k u r s u nobe idzas -»- g r ā m a t v e d ī ­
bas s tud i j a s . k b 

Bilaterālais monopols (b i la te ra­
les Monopol , б и л а т е р а л ь н а я м о ­
нополия) Monopolu veid i . 

Bi la te rā l s , divpus īgs (bi la teral , 
двусторонний) ­>­ Tirdzn iec ības 
l īgumi . 

Biljons (Billion, биллион) 
Ska i t ļ u n o s a u k u m i . 

Bill of Exchange [angl.] — 
Angl i jā l ie to ta is ->- p ā r v e d u v e k ­
seļu n o s a u k u m s . 

Bill of Exchequer [angl.] — 
apgroz ībā izlaist ie va l s t s ī s t e r -

-miņa vekse ļ i . 
Billbroker [angl.] — vekse ļu 

māk le r i s , s t a r p n i e k s Angl i jas u n 
ASV v e k s e ļ u t i rgū . 

Billet de Change Circulaire 
[fr.] — c i r k u l ā r a v e i d a k r e d i t -
vēs tu le ceļotā j iem. 

Biļete (Billett , F a h r k a r t e , E i n ­
t r i t t s k a r t e , P l a t z k a r t e , билет) — 
1) d o k u m e n t s , k a s t ā u z r ā d ī t ā j a m 
dod t i e s ību i e ras t i es teā t r ī , operā , 
kino v a i ci tā sa r īko jumā , b r a u k t 
t r a m v a j ā , au tobusā , dzelzceļa 
v i lc ienā v a i k ā d ā ci tā pub l i skā s 
s a t i k s m e s l īdzeklī . B. dod t i es ību 
t ā s u z r ā d ī t ā j a m p r a s ī t t an ī m i ­
nē t ā s i z rādes v a i s a r ī k o j u m a va i 
t an ī n o t e i k t ā b r a u c i e n a r ea l i zē ­
š a n u v a i — p r e t ē j ā g a d ī j u m ā — 
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Biļetens 

p a r b - t i s a m a k s ā t ā s n a u d a s a t ­
m a k s u , izņemot k ā r t ē j o s pub l i s ­
k ā s sa t iksmes l īdzek ļus — dzelz­
ceļu, t r a m v a j u , au tobusus , ku r , 
nerea l izē jo t b rauc ienu , k a m b . 
der īga , t ā s v ē r t ī b u nea t l īdz ina ; 

2) p a r kredīta biļetēm (Kred i t -
bi l let t , к р е д и т н ы й билет) sauca 
emis i jas b a n k u iz la is tās b a n k n o ­
tes Kriev i j ā . er 

Bi ļe tens (Bullet in, бюллетень) 
— oficiāls dokumen t s , z iņojums, 
p ā r s k a t s ; per iodisks i zdevums . 

Bimestris (Bimester , биместр) 
— d i v u m ē n e š u l a ika spr īd is . 

Bimetall iskās naudas sistēmas 
(bimetal l i s t i sche Geldsys teme , 
биметаллистические д е н е ж н ы е 
системы) — n a u d a s i ekā r t a s , 
k u r ā s n a u d a s vien ība sa is t ī ta a r 
d i v u meta l l u d a ž ā d i e m d a u d z u ­
m i e m (pēc l īdzš inējās p r a k s e s — 
a r zel ta u n s u d r a b a d a u d z u ­
miem) . B. n. s ­mu ve id i : 1) P a ­
ra l lē lā v a l ū t a ( P a r a l l e l w ä h r u n g , 
п а р а л л е л ь н а я в а л ю т а ) — v a ­
lū ta , k u r a i p a s t ā v o t abi m e ­
t ā l u pēc to ī p a šn i eku vē lē šanās 
neaprobežo tos d a u d z u m o s p ā r ­
v ē r š a m i at t iec īgā m e t a l l a n a u d ā , 
bet v i e n a meta l l a n a u d a s a p m a i ­
ņ a i o t r a me ta l l a n a u d ā n a v l i k u ­
mīgas a t t i eksmes , a b i e m m e t a l -
l i em n a v kopē jas n a u d a s v ien ī ­
bas , p a t tad, j a n o s a u k u m i 
s ak r i s t u ; a p m a i ņ a i z d a r ā m a t i ka i 
uz v i enošanās p a m a t a , un , p a ­
r ā d u nodibinot , j āno te ic , k ā d ā 
n a u d ā (piem., ze l ta v a i s u d r a b a 
n a u d a s v ienībās) t a s d o m ā t s . 
2) D i v k ā r š ā v a l ū t a (Doppe lwäh­
rung , д в о й н а я валюта) — ab i em 
m e t a l l i e m kopē ja n a u d a s v i e ­
n ība , piem., F r a n c i j ā no 1 k g 
0,900° zel ta ka l a 3 100 f r anku u n 
n o 1 k g 0,900° s u d r a b a — 200 
f r anku . K a t r s ze l ta v a i s u d r a b a 
ī pašn ieks v a r p ā r v ē r s t to n a u d ā 
pēc l i k u m ī g ā s v a r a (nododot t o 
p ā r k a l š a n a i p r e t nel ie lu a t l ī ­

Bimetall iskās naudas sistemas 

dzību) . M a k s ā j u m i e m n e a p r o b e ­
žotos d a u d z u m o s d e r a b u meta l l u 
n a u d a ; b a n k n o t e s pēc piepras ī ­
j u m a j ā a p m a i n a p i lnvēr t īgā m e ­
ta l l a n a u d ā . A r š ā d u n a u d a s i e ­
k ā r t u nod ib inā t a l i kumīga a p ­
m a i ņ a s proporc i ja s t a r p zel tu u n 
s u d r a b u . T a č u š iem me ta l l i em 
i r t i rgus cenā iz te ik tā a p m a i ņ a s 
proporci ja , k a s v iegl i v a r n e s a ­
k r i s t a r l ikumīgo . T a d k a t r a m 
k ļūs t izdevīgi i egādā t ies t i rgū 
s a m ē r ā lē tāko m e t a l l u u n l ik t t o 
p ā r k a i t naudā , b e t s a m ē r ā d ā r ­
g ā k ā me ta l l a m o n ē t a s izņemt , 
k u r v i e n iespē jams, no apgroz ī ­
bas u n p ā r d o t k ā me ta l lu . D ā r g -
m e t a l l u impor t a u n ekspor t a i e ­
spē jas u n d i v k ā r š ā s v a l ū t a s n e ­
p a s t ā v ē š a n a c i tās va ls t ī s p a s t i p ­
r i n a šo procesu, t ā k a fakt i sk i 
v a l ū t a s me ta l l s i znāk a rv i en 
v iens — s a m ē r ā l ē t āka i s . Vals ts , 
k a l d a m a p a r s a v i e m l īdzekļ iem 
arī d ā r g ā k ā m e t a l l a n a u d u , cieš 
z a u d ē j u m u s . L ē t ā k ā me ta l l a p i e ­
p l ū d u m s d r a u d r a d ī t inflāci ju. 
Šādos aps tāk ļos F r a n c i j ā a t cē la 
s u d r a b a n a u d a s k a l š a n u no p u b ­
l ikas p i egādā t ā me ta l l a . S u d r a b a 
n a u d a pēc t a m k ļ u v a n e p i l n v ē r ­
t īga, be t t o m ē r n e m a i ņ a s n a u d a , 
jo t ā a rv ien b i j a j ā p i e ņ e m m a k ­
sā jumos neaprobežo tos d a u d z u ­
m o s (vēlāk i e v e d a ar ī s u d r a b a 
m a i ņ a s n a u d u ) . T ika i no šā 
j u r i d i s k ā v iedokļa š ā d u t. s. kl i ­
bojošo zel ta v a l ū t u (h inkende 
G o l d w ä h r u n g , х р о м а ю щ а я з о л о ­
т а я валюта) v a r pieska i t ī t b ­ k ā m 
n . s ­ m ā m , be t p ē c n a u d a s v ē r t ī ­
b a s piesa i s t ī šanas m e t a l l a m t ā i r 
monometa l l i ska . 3) P a r bimetal­
l ismu (Bimeta l l i smus , б и м е т а л ­
лизм) l i t e r a t ū r ā ir apz īmē ta p r o ­
j e k t ē t ā d i v k ā r š ā s v a l ū t a s s is tēma, 
k u r u vienveid īg i a r s t a r p t a u ­
t i sk i em l ī gumiem i eves tu visās 
s v a r ī g ā k a j ā s va l s t ī s cer ībā p a d a ­
r ī t ne ie spē j amas c i t ādas t i r gus 
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cenu nod ib inā ta s r e sp . n e l i k u m ī ­
gās zel ta u n s u d r a b a a p m a i ņ a s 
proporc i jas . N a u d a s s i s tēmas . 

r l 
B imeta l l i sms (Bimeta l l i smus , 

биметаллизм) Bimeta l l i skās 
n a u d a s s i s tēmas . 

Binomiālkoef ic ien t i (Binomia l ­
koeffizienten, к о э ф ф и ц и е н т ы 
бинома) — funkci jas (l­f­jc)" a t ­

«mm (ЖО о т о 
1 1 1 
2 1 2 1 
3 1 3 3 1 
4 1 4 6 4 1 
5 1 5 10 10 5 1 
6 1 6 15 20 15 6 1 
7 1 7 21 35 35 21 7 
8 1 8 28 56 70 56 28 
9 1 9 36 84 126 126 84 

10 1 10 45 120 210 252 210 
11 1 11 55 165 330 462 462 
12 1 12 66 220 495 792 924 
13 1 13 78 286 715 1287 1716 

Šo t abu lu , k o s a u c p a r Paskala 
trīsstūri (Pascalsches Dreieck, 
треугольник П а с к а л я ) , i espē­
j a m s pap la š inā t a r p ie ska i t ī š anu 
l i e l ākam n u n к s k a i t a m . K a t r u 
t a b u l a s ska i t l i dabū , saska i to t 
d i v u s b l a k u s esošus ska i t ļus , k a s 
a t r o d a s v i r s m e k l ē j a m ā ska i t ļa . 
P iem. , 8 4 = 5 6 + 2 8 . 

Binominalais sadalījums, Ber-
null i sadalījums (B inomina lve r -
te i lung, биноминальное р а с п р е ­
деление) Sada l ī j ums . 

Binoms (Binom, бином) — d i v u 
locekļu s u m m a A+B. 

Biodinamika (Biodynamik , био­
д и н а м и к а ) ­> D a r b a z inā tne . 

Biogrāfija (Biographie , биогра­
ф и я ) — ci lvēka dzīves a p r a k s t s . 

Biokinēmatika (Biokinemat ik , 
биокинематика) D a r b a z i ­
n ā t n e . 

Bioloģija (Biologie, биология) 
— m ā c ī b a p a r d z ī v ā m b u t ē m ; 
m ā c ī b a p a r dz īv ības n o r i s ē m u n 

t ī s t ī j uma (­»­ Rinda) koef i ­

c ient i a r v i spā r īgo v e i d u (jļ*) = 

_n(n—X)...(n—k+l)_ nl 
~ 1.2. . .k ~ kUn—*)/ 
-»- F a k t o r i ā l s . ef 

P i r m a j ā m 13 n v ē r t ī b ā m a t ­
bi ls tošie b inomiālkoef ic ient i i r 
šād i : 

( ? ) tt)tt) ("o) (,".) (AHfi) 

i 
8 1 

36 9 1 
120 45 10 1 
330 165 55 11 1 
792 495 220 66 12 1 

1716 1287 715 286 78 13 1 
dzīvo b ū š u eks i s tences n o t e i k u ­
miem. 

Bioloģisms (Biologismus, био­
логизм) — ­*• a t z iņas t eo r i j a s 
v i rz iens , k a s a t z iņu a t v a s i n a no 
b io loģ i skām funkc i jām. 

Biomechanika (Biomechanik , 
биомеханика ) ­+ D a r b a z inā tne . 

Biomet r i j a (Biometr ie , био­
метрия) — 1) b ioloģi jas daļa , k a s 
bioloģi jas j a u t ā j u m u a t r i s i nā ša ­
n a i cenšas l ie tot ar ī s t a t i s t i skās 
u n m a t e m ā t i k a s me t o d es ; 

2) m i r s t ī b a s ap lē sumi . Šās n o ­
za res z i n ā t n i e k i e m j āpa t e i ca s p a r 
v a i r ā k u s t a t i s t i sku me tožu i zkop­
šanu , k a s n o d e r ar ī sa imniec ības 
z inā tnē s . 

Biometriskās funkcijas (bio-
m e t r i s c h e F u n k t i o n e n , биометри­
ч е с к и е ф у н к ц и и ) > funkc i ­
jas , k a s r a k s t u r o m i r s t ī b u k ā d ā 
iedzīvotā ju ko l l ek t īvā : m i r š a n a s 
varbū t ība , vidē ja i s m ū ž s u. 1.1. k ā 
a t t iec īgā v e c u m a funkci jas . eg 
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Biostatika (Biostat ik, био­
статика) 1) ­»• D a r b a z inā tne ; 

2) 19. g . s. a r šo t e r m i n u daži 
pē tn i ek i apz īmēja ­>• d e m o ­
grāf i ju . 

Birka (Kerbholz, бирка) — 1) 
a g r ā k p a r a s t s k o k a r ī k s dažādu 
sa imniec ības d a t u r eģ i s t rēšana i 
a r i eg r iez tām z īmēm, visbiežāk 
ga ren i sk s d ivda ļu p a r ā d u b u r t s -
koks , n o k u r a v i e n u pus i p a t u r 
k red i to r s , o t ru p a r ā d n i e k s , lai, 
nol īdz inot p a r ā d u , a b a s b - k a s 
puses sa l ik tu kopā u n izdeldētu 
a t t i ec īgās z īmes . B - k a s ga lā i e ­
gr ieza ī p a š u m a z īmi; 

2) m azs dēl ī t is a r uz r aks tu , ko 
p ie s t ip r ina sevišķi a p z ī m ē j a m a m 
p r i e k š m e t a m , piem., b . a r a d r e ­
sā t a v ā r d u sū t ī jumam. ba 

B i r k a v s (Schiffpfund, ш и ф ­
ф у н т ) — sva r s , k a s Ljā pas t āvē j a 
l īdz m e t r i s k ā s s i s tēmas ievešanai . 
K r i e v u la ikos 1 b . l īdz inā jās 
1 k r i e v u berkovecam, t. i., 10 p u ­
d i e m r e sp . 163,805 kg. Pr i ekš 
k r i e v u l a ik i em u n pa da ļa i ar ī 
k r i e v u la ikos 1 b . = 20 podiem, 
k a t r ā p o d ā 20 Rīgas mārc iņu . 
T ā k ā Rīgas m ā r c i ņ a b i ja 420 g, 
1 b . = 168,0 kg. P a l a i k a m b . bija 
ar ī t i l p u m a mērs , a tb i l s to t 4 p ū ­
r i em. Spr iežot pēc n o s a u k u m a , 
b . bij is paz ī s t ams L jā j a u p r i e k š -
v ā c u la ikos . B. — D ā n i j ā ( = 160,0 
kg ) ; H a m b u r g ā ( = 133,69066 kg) ; 
L ī b e k ā ( = 136,21272 kg) ; a g r ā k 
L j ā ( = 168,0 kg, 163,8 kg) ; N īde r ­
l andes ( = 148,0105 kg) ; N i r n -
be rga ( = 153,06351 kg) ; Norvēģi jā 
( = 159,488 kg) ; P r ū s i j ā ( = 
= 154,34463 kg) ; Saks i j ā ( = 
= 154,205601 kg) ; Zviedr i jā 
( = 170,0303 kg). ed 

Biroja iekārta (Būroe inr ich-
tung , B ū r o a u s s t a t t u n g , обста­
н о в к а бюро, конторы) ­*• I ekā r t a . 

Biro ja i zmaksas (Būrokosten , 
конторские расходы, и з д е р ж к и 
бюро) ­> I z m a k s a s . I 

Biroja mašīnas (Büromasch i ­
nen , конторские м а ш и н ы , б ю р о ­
м а ш и н ы ) — bi ro ja d a r b a v e i k ­
šana i k o n s t r u ē t a s ier īces, k a s 
šo d a r b u p a ā t r i n a v a i uzlabo, 
pal ie l inot t ādā v e i d ā d a r b a r a ­
žību. Pie b . m ­ n ā m p i e s k a i t ā m a s 
d a ž ā d a ve ida l ē sē jmaš īnas , g r ā ­
m a t o š a n a s maš īnas , kon t ro lkases , 
r a k s t ā m m a š ī n a s , p a v a i r o j a m i e 
a p a r ā t i , a d r e s ē j a m ā s maš īnas , 
d i k t ē j a m ā s maš īnas , pas t a a p ­
m a k s a s maš īnas , k o p ē j a m ā s m a ­
šīnas , vēs tu ļu a i z t a i s āmās m a š ī ­
nas , c a u r u m o t ā j i u . c. šū t ākas 
spec iā las m a š ī n a s u n apa rā t i , ak 

Biroja mašīnu apdrošināšana 
(Büromasch inenve r s i che rung , 

с т р а х о в а н и е бюро­машин) 
M a n t u a p d r o š i n ā š a n a . 

Biroja materiāli ( B ü r o m a t e r i a ­
l ien, м а т е р и а л ы д л я бюро) ­»­
Mate r i ā l i . 

Birojs (Büro, B u r e a u , Diens t ­
stel le , Schre ibs tube , бюро, к о н ­
тора) — 1) u z ņ ē m u m a va i i es tā ­
des noda ļa , kantoris (Kontor, 
контора) , k a s i zdara , nosū ta 
u n s a ņ e m d a ž ā d u s r a k s t u d a r b u s . 
B- ja da ļu , k a s i zda ra r a k s t u d a r ­
bus , s a u c p a r r a k s t v e d ī b u ; to 
da ļu , k a s r eģ i s t r ē izejošos u n 
s a ņ e m t o s r a k s t u s , s auc p a r re­
ģistratūru (Regis t ra tu r , р е г и ­
стратура) , be t to da ļu , k a s uzg la ­
b ā u n s a k ā r t o s a ņ e m t o s r a k s t u s , 
sauc p a r a r ch īvu ; 

2) u z ņ ē m u m a va i ies tādes n o ­
daļa , k a s n o d a r b o j a s a r d a r b a 
procesa organizāc i ju u n kont ro l i 
n o l ū k ā sasn ieg t l abākos d a r b a 
r e z u l t ā t u s ; 

3) te lpas , k u r ā s izdara , n o s ū t a 
u n s a ņ e m r a k s t u d a r b u s . w 

Birokrātija (Bürokra t i e , бюро­
кратия ) — 1) k a n c e l e j a s k u n d z ī ­
ba, i e r ēdņu v a r a u n k u n d z ī b a ; 
u z s k a t s p a r dzīvi u n p i e n ā k u ­
miem, k a s l ie lāko v ē r ī b u piegr iež 
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fo rmas p rec iz i t ā te i u n rūp ība i , n e 
l ie tas bū t ība i ; 

2) š ā d u k u n d z i s k u i e r ē d ņ u 
kopa . m 

Birokrātisms (B ü rok ra t i smus , 
бюрократизм) — biroju s i s t ēma ; 
va l s t s p ā r v a l d e s i ekār ta , k u r 
l e m š a n a uz t icē ta a t s ev i šķ iem 
a u g s t ā k i e m i e r ēdņ iem — ies tāžu 
vad ī t ā j i em, be t pā rē j i e da rb in i ek i 
izpi lda sava p r i e k š n i e k a p a v ē l e s 
u n saga tavo l i e tas v i ņ a i z l emša ­
na i . B - m a p r e t s t a t s i r -н>- k o l l ē -
ģiju i ekā r t a . m 

Birokrāts (Bürokra t , бюрократ) 
— ie rēdnis , k a s iegr imis f o r m ā ­
l i smā u n n e s a p r o t dzīves v a j a ­
dz ības ; l i k u m a u n p r i e k š r a k s t u 
b u r t a ka lps . m 

Birža (Börse, биржа) — k ā r t ē j i , 
ik dienas v a i per iodisk i , not iekošs 
l ie l t i rgus , kurā t i rgotā j i ( ieskai tot 
r ū p n i e k u s , k u ģ i n i e k u s u . t. t.) 
savs ta rpē j i in formējas , l īgst u n 
s lēdz t i rdzniec ības , t. s. -»• b i r žas 
d a r ī j u m u s p a r k l ā t neesošām, a i z ­
s t ā j a m ā m sugas p r e c ē m va i p a k a l ­
p o j u m i e m s a s k a ņ ā . a r īpaš iem 
b-žas nosac ī jumiem v a i b - ž a s 
u z a n c ē m p a r šo p r e č u d a u ­
dzumu, k v a l i t ā t i u n d a r ī j u m u 
s lēgšanas ve idu . ī pa š i j ā i zda l a 
dažād i b i ržve ida ies tād ī jumi , 
t. s. neīstā birža (unechte Börse) , 
k a s gan s a u c a s p a r b-žu, be t pēc 
bū t ības izpi lda b -žas funkc i jas 
t ika i p a da ļa i , jo a t ļ au j d a r ī j u ­
m u s ar ī a r i nd iv iduā l i em p r i e k š ­
me t i em, piem., d ā r g a k m e ņ u b - ž a s , 
n e k u s t a m a s m a n t a s b - ž a s u . c. 
Pēc d a r ī j u m a ob jek t a izšķir š ā ­
d a s b -žas : 1) vērtspapīru biržas 
(Effektenbörsen, Fondsbör sen , 
ф о н д о в ы е б и р ж и ) , k u r u d a r ī j u m u 
objek t i i r dažād i v ē r t s p a p ī r i — 
akci jas , obligāci jas , kuks i , vekse ļ i 
u n čeki. T ā s s a v u k ā r t s a d a l ā ­
m a s — a) vispārīgā vērtspapīru 
biržā (a l lgemeine Effektenbörse) , 
kurā apgrozās v i s āda ve ida v ē r t s ­

pap ī r i , b ) speciālā vērtspapīru 
biržā (spezielle Effektenbörse) , 
kurā d a r ī j u m u ob jek t s i r k ā d s 
no t e ik t s v ē r t s p a p ī r u veids , piem., 
k u k s u b . Esenē ; īpaši j ā izda la 
c) va lūtas j eb naudas birža 
(Valu tabörse , Geldbörse , в а л ю т ­
н а я и л и д е н е ж н а я б и р ж а ) , 
k u r a s d a r ī j u m u objekts i r ā r ­
zemju v a l ū t a , devīzes , vekseļ i u n 
čeki ; 2) preču biržas ( W a r e n ­
börsen, т о в а р н ы е биржи) , k u r u 
d a r ī j u m u objekts i r t. s. b­žas 
p r e c e u n a r p r e c ē m sais t ī t ie 
b l a k u da r ī j umi . Arī še izšķir 
a) v ispārīgās preču biržas (a l lge­
m e i n e W a r e n b ö r s e n , общие т о ­
в а р н ы е биржи) u n b) speciālās 
preču biržas (Warenspezia lbörsen , 
с п е ц и а л ь н ы е т о в а р н ы е биржи) 
a t sev i šķ i em p reču ve id iem, piem., 
dzelzs b . Briselē , pe t ro le jas b . 
B r ē m e n ē u. t. t. Dažre iz vē l iz­
da l a īpašas c) produktu biržas 
(P roduk tenbö r se , продуктовая 
б и р ж а ) t i rdzn iec ība i a r l a u k s a i m ­
n iec ības u., c. r ažo jumiem. J a 
b ­ ž ā p ē r k u n p ā r d o d vienīgi p r e ­
ces, t a d t ā d u b ­ ž u sauc p a r d) 
ī s tu preču biržu (reine W a r e n ­
börse , ч и с т о ­ т о в а р н а я биржа) , 
bet , j a b . rea l izē arī d a ž ā d u s 
p r e č u b l a k u d a r ī j u m u s , piem., 
p r e č u u z g l a b ā š a n a s , t r a n s p o r t a , 
a p d r o š i n ā š a n a s da r ī j u m u s , t a d 
t ā d u b - ž u s a u c p a r e) jauktu 
preču biržu (gemischte W a r e n ­
börse , б и р ж а р а з н о р о д н ы х т о ­
варов) ; 3) pakalpojumu biržas 
(Diens t le i s tungsbörse , б и р ж а 
услуг) , k a s l īgst d a ž ā d u s p a k a l ­
p o j u m u da r ī j umus . Se p ieder 
apdrošināšanas birža (Vers iche­
r u n g s b ö r s e , б и р ж а с т р а х о в ы х 
операций , с т р а х о в а я биржа) , и. 
с ; 4) neīs tā birža j eb biržveida 
iestādījums (unech te Börse , b ö r ­
s e n ä h n l i c h e Verans t a l t ung ) — 
s t a r p f o r m a s t a r p b ­ ž u u n t i rgu , 
jo b ­ ž a s funkci jas t ā izpi lda t i ka i 
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p a da ļa i . Ga lvena i s ne ī s to b -žu 
ve ids i r zemesgabalu birža 
(Grunds tückbörse , б и р ж а иммо­
б и л ь н ы х имуществ) — da ļa no 
t ā s d a r ī j u m u objek t iem ir nea iz ­
s t ā j amas , i nd iv iduā l a s l ie tas , 
piem., a t sev išķ i zemesgabal i , ē k a s 
u n dzīvokļi , u n t ika i da ļ a — a iz ­
s t ā j amas , piem., h ipo tekā ra s 
obligāci jas , v a i a i z s t ā j amas p a 
daļa i , piem., s t anda r t i zē t a s ģ i m e ­
ņ u mā jas , apbūves gabal i . B-žas 
d a r ī j u m a ob jek t s p r e č u b - ž ā i r 
biržas prece (Börsenware , b ö r s e n ­
gängige Ware , Börsengut , б и р ж е ­
вой товар) . B­žas prece i r n o ­
t e ik t a s p r e č u b -žas da r ī jumos 
p ie la i s tās apgrozīgās , d a l ā m ā s , 
a i z s t ā j amās no te ik tas šķ i rnes 
p reces no te ik tā d a u d z u m ā u n 
kva l i t ā t ē . Š ā d ā m p r a s ī b ā m v i s ­
b iežāk atbUst dažādas jē lvie las . 
P r e č u īpaš ību t a p t p ie l a i s t ām 
b -žas da r ī j umos sauc p a r biržas 
spēju (Börsenfähigkei t , Bö r sen ­
gängigkei t , б и р ж е в а я способ­
ность) . Biržas slēgums (Börsen­
absch luß , Schluß , единообраз ­
н ы й минимум сделки) i r 
no te ik t s b ­ ž a s p r eču d a u d z u m s , 
k u r u b -žas nosacī jumi atzīs t p a r 
p a m a t d a r ī j u m u n o t e i k t ā b - ž ā u n 
p a r k u r u m a z ā k i d a r ī j u m i d a u ­
d z u m a z iņā b -žā n a v p ie ļau t i . 
Kvalitātes spriegums (Qua l i t ä t s ­
s p a n n u n g , п р е д е л ь н а я к а ч е с т ­
венность) i r no te ik t a s kva l i t ā t e s 
galē jās robežas , k u r u p ā r k ā p š a ­
n a s gad ī jumos preces z a u d ē b­žas 
spēju . Kval i t ā t e s s p r i e g u m s v a ­
j a d z ī b a s gad ī jumos v a r t ik t ie­
da l ī t s v a i r ā k ā s kvalitātes pakāpēs 
(Qual i t ä t sun te rsch ied , степень 
добротности). A t sev i šķa i prece i 
i lgam l a i k a m note ik to r aks tu r īgo 
k v a l i t ā t i s a u c pa r biržas tipu j eb 
standartu (Börsentyp, B ö r s e n -
s t a n d a r t , б и р ж е в о й стандарт) . 
J a k v a l i t ā t e s s p r i e g u m s i r t ik 
l iels v a i mainīgs , k a n a v i espē­

j a m s no te ik t b­žas t ipu , t a d d a ­
r ī j u m u s l īgst pēc biržas parauga 
(Börsenmus te r , Börsenp robe , б и р ­
ж е в о й образец). B­žas p a r a u g s 
i r b ­ ž a s preces m a z ā k ā v a i m a z a 
d a l ā m a da ļa , k a s k v a l i t ā t e s z iņā 
a tb i l s t paša i precei . P ā r n e s t ā n o ­
z īmē p a r b -žas p r e c ē m s a u c ar ī 
v ē r t s p a p ī r u u n p a k a l p o j u m u 
b - ž a s d a r ī j u m u ob j ek tu s . Biržas 
nosacījumi (Börsenbed ingungen , 
б и р ж е в ы е постановления , п р а ­
вила) i r no te ik t a s b ­žas izdotie 
p r i e k š r a k s t i p a r b ­ ž a s dar ī jumos 
piela is to p r e č u kva l i t ā t i , k ā a r ī 
p a r cenas p ā r m a i ņ ā m ta is gad ī ­
j u m o s , k a d prece nea tb i l s t p a r e ­
d z ē t a m t i p a m v a i p a r a u g a m . 
Biržas uzances (Börsenusanzen , 
б и р ж е в ы е о б ы ч а и и л и узанции) 
i r s p ē k ā esošas b­žas pa ražas . 
Biržas telpas ( B ö r s e n r a u m , б и р ­
ж е в о е помещение) — vie ta b­žā, 
k u r nolīgst b ­ ž a s d a r ī j u m u s 
u n k a s kā r t ē j i p iee j ama t i ka i 
b ­ ž a s a p m e k l ē t ā j i e m u n d a l ī b ­
n iek iem. Biržas laiks (Börsen­
zeit, б и р ж е в о е в р е м я и л и б и р ­
ж е в ы е часы) — oficiālais, p i r m s ­
b i ržas u n pēcb i ržas d a r b ī b a s la iks 
b ­ ž ā . Tika i oficiālajā l a ikā slēgtie 
b­žas dar ī jumi s a s t ā d a oficiālo 
b ­ ž a s apgrozību, u n t ika i šai la ikā 
slēgto d a r ī j u m u cenas ievēro 
k u r s u s kotējot . Pirmsbiržas a p ­
grozība (vorbörs l icher Verkeh r , 
с д е л к и до н а с т у п л е н и я б и р ж е ­
в ы х часов) — to b­žas d a r ī j u m u 
k o p u m s , kas nos lēg t i b ­ ž ā p i r m s 
oficiālā b­žas l a ika . Pēcbiržas 
apgrozība (nachbörs l icher V e r ­
kehr , сделки по окончании б и р ­
ж е в ы х часов) — to b­žas da r ī j u ­
m u kopums , k a s noslēgt i b­žā pēc 
oficiālā b­žas l a ika . ­»­ Biržas 
da r ī j ums . Biržas organizāc i ja . 
Biržas t iesības. Kotāc i j a . Biržas 
k u r s s . w 

Biržas apgrozījumu nodoklis 
(Börsenumsa tzs teuer , налог н а 
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б и р ж е в ы е обороты) ­»• Biržas 
nodokl is . 

Biržas apmeklēšana (Börsen­
besuch, посещение б и р ж и ) ­>• 
Biržas t ies ības . 

Biržas apmeklētājs (Börsen­
besucher , посетитель ' биржи) ­>• 
Biržas da r ī j ums . 

Biržas biļetens (Börsenbul le t in , 
б и р ж е в о й бюллетень) — p e r i o ­
disks biržas k o t ē j u m u p ā r s k a t s . 
­> Biržas kur s s . 

Biržas cena (Börsenpreis , б и р ­
ж е в а я цена) ­> C enu veidi . B i r ­
žas t ies ības . Biržas kur s s . 

Biržas dalībnieks (Börsenmi t ­
glied, ч л е н б и р ж и и л и б и р ж е ­
вого общества) ­н* Biržas d a r ī ­
j u m s . 

Biržas darbinieki (Börsen­
funk t ionäre , б и р ж е в ы е деятели) 

Biržas t ies ības . 
Biržas darījums (Börsenge­

schäft , б и р ж е в а я сделка) — 
biržā l īgts t i rdzn iec ības d a r ī j u m s 
a r no te ik t ām, k l ā t neesošām, 
a i z s t ā j a m ā m p r e c ē m vai p a k a l ­
po jumiem. Dažos speciālos d a r ī ­
j u m o s va i speciā lās bi ržās i e spē­
j a m i d a r ī j u m i ar ī a r nea izs t ā j a ­
m ā m precēm, piem., g r u n t s g a b a ­
liem, vai arī k lā t e sošām precēm, 
piem., d ā r g a k m e ņ i e m . Angaže­
ments (Engagement , а н г а ж е ­
мент) — ikv iens speku la t īv s d a ­
r ī j u m s v a i v a i r ā k u d a r ī j u m u 
kopums , n e a t k a r ī g i n o t a m , va i 
šis d a r ī j u m s l īg ts bi ržā va i ā r p u s 
t ās . P ē c d a r ī j u m u l īdzēju p i e d e ­
r ības biržai izšķir iekšējos darī­
jumus ( Innengeschäf te , в н у т р е н ­
ние сделки), k u r u s l īgst s a v ā 
s t a r p ā bi ržas da l ībn iek i , u n 
ārējos darījumus (Außengeschäf­
te , в н е ш н и е сделки) , k u r u s l īgst 
a r p e r s o n ā m ā r p u s bi ržas v a i ar ī 
k u r u nol īgšanas vie ta a t r o d a s 
ā r p u s biržas . Pēc d a r ī j u m u r a k ­
s t u r a izšķir labprātīgos darīju­
mus (freiwillige Geschäf te , добро­

в о л ь н ы е сделки) , k u r u s d a r ī j u m u 
da l ībn i ek i l īgst br īvprā t īg i , bez 
k ā d a ā r ē j a spaida , un piespiedu 
j e b eksekūcijas darījumus 
( Z w a n g s ­ oder Exeku t ionsge ­
schäf te , э к з е к у ц и о н н ы е , п р и н у ­
д и т е л ь н ы е сделки) , k a d piespie­
d u k ā r t ā uz t rešās personas 
k o n t a no t i ek p i r k š a n a v a i pār­
došana , la i seg tu šās t r e š ā s p e r ­
sonas l a i k ā n e v e i k t u s p i e n ā k u ­
m u s . P ē c d a r ī j u m u s e g u m a iz­
šķir segtos darījumus (bedeckte 
Geschäf te , п о к р ы т ы е сделки), 
k u r d a r ī j u m a objek ts fakt iski 
eksis tē u n a t r o d a s p ā r d e v ē j a 
r īc ībā, blanko darījumus (Blan­
kogeschäf te , б л а н к о в ы е , н е п о ­
к р ы т ы е сделки) , k u r u objekts 
i r fak t i sk i eksis tējoša prece v a i 
p a k a l p o j u m s , be t kas p ā r d e v ē ­
j a m paš re iz v ē l nep ieder u n 
k u r u v i ņ š cer i egādā t i e s u n n o ­
do t t ika i tad , k a d būs iestāj ies 
d a r ī j u m a t e r m i ņ š , un diferences 
darījumus (Differenzgeschäfte, 
сделки н а разность) , k u r u izpi l ­
d ī jums neno t i ek piegādājo t d a r ī ­
j u m ā p a r e d z ē t o preci , bet g a n 
vienīgi i zmaksā jo t cenas s t a rp ī ­
b u (diferenci) s t a r p dar ī juma 
no l īg šanas u n t ā izp i ld īšanas 
dienu . Pēc d a r ī j u m a v ie t a s 
u n l a i k a izšķir arbitrāžas 
darījumus (Arbi t ragegeschäf te , 
а р б и т р а ж н ы е сделки) , kuros i z ­
m a n t o cenu s t a r p ī b u d a ž ā d ā s 
vie tās (biržās), u n spekulācijas 
darījumus (Spekula t ionsgeschäf­
te , с п е к у л я т и в н ы е сделки) , 
k u r o s i z m a n t o c e n u s t a r p ī b u d a ­
žādā l a i k ā ( t agadnē u n nāko tnē ) . 
P ē c d a r ī j u m a m ē r ķ a izšķ i r 
«hausse» d a r ī j u m u s (-»- ā l a 
h a u s s e da r ī jumi) , k u r o s speku­
l a n t s c e r nopeln ī t , c e n ā m ce ļo ­
t ies n ā k o t n ē , u n t ā d ē ļ p r e c e s 
t agad p ē r k , lai vē lāk v a r ē t u d ā r ­
gāk pā rdo t , u n «baisse» d a r ī j u ­
m u s (-*• ā la ba i s se dar ī jumi) , k u r 
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s p e k u l a n t s cer nopeln ī t , cenām 
pazeminot ies , k ā d ē ļ v iņš t agad 
p reces p ā r d o d , la i vē lāk v a r ē t u 
l ē t āk iep i rk t . Pēc l a ika secības 
izšķir š ā d u s d a r ī j u m u s : 1) atklā­
šanas darījumu (Eröffnungsge­
schäft , н а ч а л ь н а я сделка) — 
d a r ī j u m u v i r k n e s p i r m o dar ī ju ­
mu, piem. , «baisse» spekulāc i jā 
p i rma i s d a r ī j u m s i r p ā r d e v u m s ; 
2) prolongācijas darījumu (Pro­
longat ionsgeschäf t , пролонга ­
ционная сделка) — d a r ī j u m u 
v i r k n e s dar ī jumu , a r k u r u t u r ­
p ina , p a g a r i n a va i a t j a u n o k ā d u 
nol īg tu d a r ī j u m u ; 3) l ikvidācijas 
va i realizācijas darījumu (Liqui­
d a t i o n s ­ oder Real i sa t ionsge­
schäft , л и к в и д а ц и о н н а я сделка) 
— d a r ī j u m u v i rknes pēdē jo dar ī ­
j u m u . D a ž ā d u v e i d u b i r žā s iz­
ve idojuš ies īpa tnē j i d a r ī j u m i (no 
t i e m da ļa nav t ip iski b . d-mi) . 
P r e č u b i r žā izšķir: 1) «loco» da­
rījumus (Locögeschäfte, сделки 
«loco»), k u r prece j ā p i e g ā d ā n e ­
kavē jo t i es u n t a i j au d a r ī j u m a 
nol īgšanas dienā j ā a t r o d a s dar ī ­
j u m a nol īgšanas vie tā ; 2) nosū­
tīšanas darījumus (Abladege­
schäfte , сделки по отправке) , 
k u r prece j ānosū ta uz ci tu vietu 
u n k u r s ī k ā k prec izē ts nosū t ī ša ­
n a s , bet n e s a ņ e m š a n a s la iks ; 
3) saņemšanas j e b piegādes da­
rījumus (Lieferungsgeschäfte , 
с д е л к и н а поставку) , к и г prece 
j ā a t s ū t a n o citas v ie tas u n k u r 
s ī k ā k prec izē ts s a ņ e m š a n a s , bet 
n e nosū t ī š anas l a i k s ; 4) «kargo» 
darījumu (Kargogeschäft , K a r g o ­
k o n t r a k t , сделка «kargo»), k a s 
a p t v e r vese lu , n e d a l ī t u sū t ī jumu, 
u n 5) daļu j eb pārceļu darījumus 
(Parzel lgeschäf te , P a r z e l l k o n t r a k ­
te , д о л е в ы е сделки и л и опера­
ции) , k a s ap tve r t i ka i k ā d a sūt ī ­
j u m a v i e n u da ļu . Vē r t spap ī ru 
b i r žās izšķir š ādus d a r ī j u m u s : 1) 
kases darījumus (Kassageschäf te , 

к а с с о в ы е сделки) , k a s izpi ldāmi 
nekavē jo t i es s a s k a ņ ā a r v i e t ē j ām 
b i ržas p a r a ž ā m , t. i., t a i pašā 
d ienā va i k ā d ā no n ā k a m a j ā m 
d i e n ā m ; 2) laika darījumus (Zeit­
geschäfte) a r v ē l ā k u p iegādes 
la iku, piem., v ē r t s p a p ī r i n o d o ­
d a m i 3 m ē n e š u la ikā , be t 
tos v a r nodot ar ī ā t r ā k , u n 3) 
termiņa darījumus ( T e r m i n g e ­
schäfte, F ixgeschäf te , срочные 
сделки) , kas i zp i ldāmi n ā k o t n ē 
no te ik t ā t e rmiņā , piem., v ē r t s ­
pap ī r i n o d o d a m i 1944. 1. 7. J a 
k ā d a m no d a r ī j u m a da l ībn iek iem 
i r t ies ības p r e t n o t e i k t u s a m a k s u 
(prēmiju) grozīt d a r ī j u m a no te i ­
k u m u s v a i ar ī i z raudz ī t i es v i enu 
n o v a i r ā k ā m iespē jām, t a d r u n ā 
p a r prēmiju darījumiem (P rä ­
miengeschäf te , с д е л к и с п р е ­
мией). A t k a r ā n o t a m , v a i p r ē ­
mi ju m a k s ā d a r ī j u m u l īgstot v a i 
izpildot, izšķir priekšprēmiju 
darījumus (Vorprämiengeschäf te , 
сделки с п р е д в а р и т е л ь н о й п р е ­
мией) u n pēcprēmijas darījumus 
(Rückprämiengeschäf te , сделки с 
обратной премией) . Atkāpšanās 
tiesības (Rückzugsrech t , право 
н а отступление) b. d ­ m o s — i r 
p r ē m i j u da r ī j umos k o n t r a h e n t a m 
p iešķ i r t ā s a l t e r n a t ī v ā s t iesības 
a t k ā p t i e s no d a r ī j u m a resp . to 
n e p u d ī t p a d a ļ a i va i p i l n ā a p m ē ­
r ā p r e t a t k ā p š a n ā s p rēmi j a s s a ­
m a k s u . Atkāpšanās prēmija 
(Rückzugsprämie , п р е м и я з а 
отступление) b. d ­ m o s — p r ē ­
mija , k o m a k s ā v iens k o n t r a ­
hen t s o t r a m p a r a t k ā p š a n o s n o 
da r ī j uma . P r o c e n t o s iz te ikta a t ­
k ā p š a n ā s p r ē m i j a (pa ras t i % n o 
p i r k u m a summas ) p r ē m i j u d a r ī ­
j umos saucas ekārs (Ecart , 
экарт) . T ā l ā k izšķir vienkāršos 
prēmiju darījumus (einfache 
Prämiengeschäf t e , п р о с т ы е с д е л ­
к и с премией), k u r v iens n o 

13* 195 



Biržas d a r ī j u m s 

da l ībn iek iem p r e t p r ē m i j a s sa ­
m a k s u (ekāru) v a r n o d a r ī j u m a 
a tkāp t i e s , u n sarežģītos prēmiju 
darījumus (kompl iz ier te P r ä ­
miengeschäf te , с л о ж н ы е с д е л к и 
с премией) , k u r p r ē m i j a s m a k s ā ­
tā j s v a r n e v ien izvēlēt ies, va i 
v iņš v i s p ā r d a r ī j u m u izpildīs, 
b e t arī , k ā v iņš to pi ldīs . Se 
p ieder 1) alternatīvie darījumi 
(Börsengeschäf te m i t Al te rna t ion , 
а л ь т е р н а т и в н ы е б и р ж е в ы е с д е л ­
ки), k u r p r ē m i j a s m a k s ā t ā j s no 
v a i r ā k ā m d a r ī j u m a v a r i ā c i j ā m 
v a r iz raudzī t ies sev l abvē l īgāko , 
piem., i z raudz ī t i es sev v ē l a m o 
k v a l i t ā t i ; 2) atkārtošanas prē­
mijdarījumi, papildu darījumi 
(Nochgeschäft , к р а т н а я сделка) , 
k u r i r t ies ības p a v a i r o t p i e g ā d ā ­
j a m o p r e č u v a i r u m u ; 3) stel lā-
žas darījumi (Ste l lagegeschäf te , 
с т е л л а ж ) , k u r no te ik tā t e r m i ņ a 
d i e n ā p r ē m i j a s m a k s ā t ā j s v a r 
iz raudzī t ies , va i n u p rec i p i r k t 
v a i pā rdo t . Izci lu v ie tu b . d - m o s 
i eņem r e p o r t a u n d e p o r t a d a r ī ­
j u m i . Deporta darījums (Depor t ­
geschäft , депорт) i r pro longāc i jas 
dar ī jums , ko l īgst bēs is t s t a i s 
gadī jumos , k a d n a v ies tā jus ies 
v i ņ a p a r e d z ē t ā k u r s a k r i š a n ā s , 
be t t ā d a s a g a i d ā m a n ā k o t n ē . Ša i 
n o l ū k ā bēsis ts l ī g u m a segšanai 
p ē r k va jadz īgos v ē r t s p a p ī r u s p a r 
k ā d u no t e ik tu k u r s u u n t a i p a š ā 
l a ikā p ā r d o d tos pašus v ē r t s p a ­
p ī r u s p a r z e m ā k u k u r s u , be t a r 
v ē l ā k u n o d o š a n a s t e r m i ņ u . Tieši 
p r e t ē j s i r reporta darījums (Re­
por tgeschäf t , репорт) , k o l īgst 
ōsists u n kurā v iņš v ē r t s p a p ī r u s 
pā rdod , la i pēc t a m a t p i r k t u 
a t p a k a ļ p a r a u g s t ā k u k u r s u , be t 
a r vē l āku t e r m i ņ u . R e p o r t a u n 
depo r t a d a r ī j u m u s kopā s a u c p a r 
prolongācijas v a i pansijas darī­
jumiem (Pro longat ionsgeschäf te , 
Pens ionsgeschäf te , Kos tgeschäf te , 
п р о л о н г а ц и о н н ы е и л и п а н с и о н ­

н ы е операции) . P r a k s ē g a n d r ī z 
i kv iens b . d. re izē v a r piederē t 
pie v a i r ā k ā m d a r ī j u m u g r u p ā m , 
piem., iekšē ja is d a r ī j u m s re izē 
v a r b ū t ar ī eksekūci jas , n o s ū t ī ­
šanas u n «kargo» dar ī jums . Bir­
žas apmeklētājs (Borsenbesucher , 
посетитель б и р ж и ) i r persona , 
k a m b i ržas n o t e i k u m i a t ļ au j 
b i ržu a p m e k l ē t . Pe r sonu , k a m 
t ies ības b i ržā l īg t ar ī b . d - m u s , 
s auc p a r biržas dalībnieku 
(Borsenmi tg l ied , ч л е н биржевого 
общества) . Biržas da l ībn ieku , 
k a s š ī s t i e s ības ar ī fakt i sk i i z ­
m a n t o u n l īgs t b . d ­ m u , s a u c 
p a r biržas darījuma kontrahentu 
va i v i e n k ā r š i p a r biržas kontra­
hentu ( B o r s e n k o n t r a h e n t , к о н т р а ­
гент б и р ж е в о й сделки) . A t s e ­
v i šķu u z ņ ē m u m u b i r ža s a p m e k ­
l ē šana i u n d a r ī j u m u no l īgšana i 
de leģē tās p e r s o n a s saucas p a r 
biržas pārstāvj iem (Borsenve r -
t re te r , п р е д с т а в и т е л и б и р ж и ) . 
Biržas mākler is (Borsenmakle r , 
б и р ж е в о й м а к л е р ) i r pe r sona , 
k a s bi ržā d a r b o j a s k ā b e z p a r t e ­
j i sks s t a r p n i e k s b. d ­ m u l īgšanā , 
b . d ­ m u r eģ i s t rāc i j ā u n k u r s u 
ko tāc i jā . B . d - m u k o n t r a h e n t u s , 
a t k a r ā no v i ņ u nol īgto d a r ī j u m u 
r a k s t u r a , s a u c : arbitrāžieris ( A r ­
b i t r ageu r , а р б и т р а ж и с т ) — k a s 
l īgst a r b i t r ā ž a s d a r ī j u m u s ; spe­
kulants (Speku lan t , с п е к у л я н т , 
игрок) — k a s l īgst speku lāc i j a s 
d a r ī j u m u s ; s p e k u l a n t s , k a s l īgs t 
«baisse» d a r ī j u m u s r e sp . s p e k u l ē 
uz c e n a s pazemināšanos , s a u c a s 
bēsists (Baissist , Baissier , и г р о к 
н а п о н и ж е н и е курса) , bet k a s 
l īgst «hausse» d a r ī j u m u s r e s p . 
s p e k u l ē uz c e n a s celšanos, — p a r 
ōsistu (Haussis t , Hauss ier , и г р о к 
н а п о в ы ш е н и е курса) . P e r s o n a 
d e p o r t a dar ī jumos , k a s p ā r d o d 
b ē s i s t a m pro longāc i ja i nep iec ie ­
š amos v ē r t s p a p ī r u s , saucas d e ­
portieris (Depor teur , H e r e i n g e ­
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ber , Hine ingeber , депортер) , bet 
persona , k a s r e p o r t a dar ī jumos 
p i e ņ e m re sp . r e p o r t ē v ē r t s p a p ī ­
r u s — p a r reportieri (Repor teur , 
H e r e i n n e h m e r , репортер) . В. 
d ­ m u s nolīgstot , ab i em k o n t r a ­
h e n t i e m j ā p a r a k s t a u n j ā a p m a i ­
n ā s a r t . s. slēguma notām 
(Schlußnote , Schlußzet te l , S c h l u ß ­
brief, з а к л ю ч и т е л ь н а я нота), kas 
i r r a k s t v e i d a p i e r ā d ī j u m s n o ­
l ī g t a m b . d ­ m a m . To paga tavo , 
a t k a r ā n o k a t r a s biržas uzancēm, 
2—5 eksemplā ros — ab i em k o n t r a ­
h e n t i e m u n s t a rpn iek iem. Slē­
g u m a n o t ā min no l īgšanas vietu 
u n d a t u m u , biržas k o n t r a h e n t u 
u n m ā k l e r u v ā r d u s , preces apzī­
m ē j u m u , k v a n t u m u , kva l i t ā t i u n 
ci lmes vie tu , cenu u n s a m a k ­
sas no te ikumus , izpi ld īšanas v ie ­
t u u n la iku, v a r b ū t ē j o rokas 
naudu (Börsenangeld, Angeld, 
задаток) u n dod k o n t r a h e n t u u n 
m ā k l e r u p a r a k s t u s . Slēguma 
n o t a i r b . d ­ m u no l īgšanas d o ­
k u m e n t s , k u r a i pre t ī s t ā v b . 
d ­ m u izpi ld īšanas dokumen t i , 
k a s saucas — t e r m i ņ a da r ī jumos 
p a r l ikvidācijas zīmi (Liquida­
t ionsschein) , l a ika da r ī jumos p a r 
nodošanas zīmi (Aufgabeschein) , 
b e t p reču b . d -mos p a r uzteiku­
ma zīmi (Kündigungssche in , з а ­
явление) . Pa t i z īme funkci ju u n 
s a t u r a z iņā lielā m ē r ā l īdz inās -*• 
v a r a n t a m , jo piešķir z īmes u z r ā ­
d ī t ā j a m t ies ības s a ņ e m t z īmē 
u z r ā d ī t ā s b i ržas p reces . P a š u b . 
d - m u izp i ld īšanu no t e ik t ā la ika 
p o s m ā l īg t iem b . d - m i e m sauc 
p a r l ikvidāciju (Liquidat ion, 
л и к в и д а ц и я ) t e r m i ņ a dar ī ju ­
m i e m ; nodošanu (Aufgabe, сда­
ча) l a ika da r ī j umiem; uzteikumu 
(And ienung , K ü n d i g u n g , з а я в ­
л е н и е , п р е д у п р е ж д е н и е ) p reču 
b . d - m i e m . Nodrošināšanās da­
rījumi (Sicherungsgeschäf t , 
Hedgegeschäf t , с д е л к а обес­

печения) ir b . d ­mi , k u r u 
mērķ i s i r p a s a r g ā t k a d a j a u p a ­
s tāvoša b i ržas t e r m i ņ a d a r ī j u m a 
da l ībn ieku n o v a r b ū t ē j i e m z a u ­
dē jumiem, k u r s a m svārs to t ies . 
Se p i ede r 1) patapinājuma darī­
jumi (Leihgeschäft , Bör sen le ih -
geschäft , ссудная сделка) u n 
2) svapdarījumi (Swapgeschäf t , 
сделка «Swap»). S v a p s (Swap, 
switching) i r ­>• a t s t a r p e v i e n a m 
u n t a m p a š a m o b j e k t a m v i e n ā 
biržā , bet dažādos t e rmiņos . 
S v a p d a r ī j u m o s b i ržas t e r m i ņ a 
d a r ī j u m a s e g u m u sagādā j a u 
tū l ī t a r kases d a r ī j u m u . P a t a p i ­
n ā j u m a da r ī j umi a t š ķ i r a s n o 
s v a p d a r ī j u m i e m a r to, k a s egu­
m u n e s a g ā d ā a r p i r k u m u , b e t 
gan a r p a t a p i n ā j u m u . A r to p a ­
nāk , k a k u r s u svā r s t ī bas r i s k u 
nes p a t a p i n ā t o v ē r t s p a p ī r u ī p a š ­
n ieks resp . p a t a p i n ā t ā j s p r e t 
sev išķu a t l īdz ību . w 

Per ultimo — b i ržas t e r m i ņ a 
d a r ī j u m u veids , k a d d a r ī j u m a 
izpi ldīšanas ( l ikvidāci jas) d i e ­
n a no l īg ta m ē n e š a beigās . P a ­
ras t i tos sauc p a r ult imo darīju­
miem (Ult imogeschäft , с д е л к и 
н а срок ul t imo) . ­>• Birža . K o t ā ­
cija. Biržas t ies ības . k a 

Biržas godatiesa (Ehrenger ich t 
de r Börse, Börseneh renge r i ch t , 
б и р ж е в о й суд чести) ­>­ Birža* 
t ies ības . Biržas organizāci ja . 

Biržas iekārta (Börsenordnung , 
б и р ж е в о й распорядок) Biržas 
t iesības. 

Biržas komisārs ( S t a a t s k o m ­
mis sa r der Börse , б и р ж е в о й г о ­
сударственный комиссар) = 
Biržas vals t s komisā r s . 

Biržas komisijas darījums 
(Kommiss ionsgeschäf t i m B ö r s e n ­
h a n d e l , б и р ж е в о й комиссионный 
договор) Komis i j a s d a r ī j u m s . 

Biržas komiteja (Bör senkomi ­
tee," б и р ж е в о й комитет) ­»• B i r ­
žas t ies ības . 
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Biržas kontrahents, biržas da­
rījuma kontrahents (Börsen­
kon t r ahen t , контрагент б и р ж е ­
вой сделки) ­*• Biržas dar ī jums . 

Biržas kotācija (Börsenkota ­
t ion, б и р ж е в а я котировка) ­>­
Kotāc i ja . 

Biržas kurss (Börsenkurs , б и р ­
ж е в о й курс) — u z d a r ī j u m u p a ­
m a t a ­> bi ržā veidojusies u n 
no te ik t a biržas p r e č u va i p a k a l ­
p o j u m u ->• cena. A t k a r ā no 
b i ržas d a r ī j u m u ob jek ta izšķir 
preču kursu (Kurs de r Ware , 
курс" товаров) , k o p a r a s t i sauc 
p a r biržas cenu (Börsenpreis , 
б и р ж е в а я цена) , vērtspapīru 
kursu (Effektenkurs , W e r t p a p i e r ­
k u r s , к у р с ц е н н ы х бумаг), ār­
zemju naudas kursu (Sor t enkurs , 
к у р с и н о с т р а н н ы х денег), de­
vīžu kursu (Devisenkurs , к у р с 
девиз) j eb vekse ļu k u r s u ; 
v e d a m m a k s u k u r s u p a r a s t i s a u c 
p a r vedammaksas l ikmi ( F r a c h t ­
satz , с т а в к а ф р а х т а ) . P a r a s t i 
b . k. b i r žā veidojas p iep ra s ī j umu 
u n p i e d ā v ā j u m u sacens ības a t ­
t i eksmē, i zņemot p a k a l p o j u m u , 
piem., apd roš inā šanas biržu, k u r 
p a k a l p o j u m a cenu v ienpus īg i 
n o s a k a p a k a l p o j u m a p iedāvā tā j s . 
T o m ē r a r ī tā i r sacens ība s t a r p 
d a ž ā d i e m t ā p a š a p a k a l p o j u m a 
p i e d ā v ā t ā j i e m v i e n ā b i ržā va i 
s t a r p l īdz īgām c i t ām b i ržām. Kur­
sa veidošanās (Kursb i ldung , обра­
зование курса) nor isē pieda lās 
piekr i t īgo m a n t u v a i p a k a l p o j u ­
m u t i rdzniec ībā i e in te resē tās a p ­
r indas , pie k a m k u r s u ve idošanās 
pa ra s t i nor i t bi ržas apmek lē t ā ju 
acu pr iekšā , k u r i e m pēc vē lē ša ­
n ā s i e spē jams piedal ī t ies k u r s u 
ve idošanās ga i t ā a r sav iem p i e ­
p r a s ī j u m i e m v a i p iedāvā jumiem. 
Kursu noteikšanu (Kursfes t s te l ­
lung , установление курса) p a ­
r a s t i izdara biržas v a l d e kopā a r 
kursu mākleriem (Kursmak le r , 

к у р с о в ы е м а к л е р ы ) v a i sev išķas 
kotāc i jas komis i jas , piem., Rīgas 
b i ržā ; b i ržās , k u r (piem., Be r l ī ­
nē) p a s t ā v mākleru kameras 
( M a k l e r k a m m e r , п а л а т а м а к л е ­
ров), oficiālās biržas cenas note ic 
m ā k l e r i m ā k l e r u k a m e r a s u z r a u ­
dzībā. Note ik to k u r s u a t z īmēšanu 
kursu galdiņos (Kurstafel , к у р ­
совая доска) va i kursu biļetenos 
(Kurszet te l , курсовые б ю л л е ­
тени) s a u c p a r kursu kotāciju 
(Kursno t i e rung , K u r s k o t i e r u n g , 
Kursnot iz , котировка и л и й о т и ­
рование курсов) . I z šķ i r d ivus 
kotāc i jas v e i d u s : a) t iešo kotā­
ciju (d i rek te Not ie rung , п р я м а я 
котировка) j e b cenas kotāciju 
(Pre i sno t ie rung , Preisnot iz , к о т и ­
р о в к а цены) , k u r ā uz rāda , k ā d u 
cenu v ie tē j ā va lū tā m a k s ā p a r 
no te ik tu p r eču , vē r t spap ī ru , ā r ­
zemju n a u d a s va i devīžu d a u ­
d z u m u . P r e č u t i rdzniec ībā k o t ē ­
j a m i e d a u d z u m i , k a m nosaka 
b i ržas cenu, i r ļoti dažādi , a t k a r ā 
no k o t ē j a m ā s preces p iekr i t īgās 
va l s t s m ē r u va i s v a r u s i s t ēmas 
u n v i e t ē j ā m p a r a ž ā m , piem., 
1 kg , 50 kg , 100 kg, 1 t, 1 lb, 
1 cwt . u . t. t. Ārzemju n a u d u u n 
devīzes k o t ē va i n u p a r 1, v a i 
p a r 100 ā r zemju n a u d a s v ien ī ­
b ā m . Rīgas b i rža Angl i jas m ā r ­
c iņas u n A S V do lā rus kotē ja p a r 
1 v ien ību , be t pārē jo va l šķu v a ­
lū tu — p a r 100 v ien ībām. V ē r t s ­
p a p ī r u s k o t ē va i n u p a r 1 gaba lu , 
v a i p a r 100 nominā lvē r t ības v i e ­
n ībām, t. i., % no to n o m i n ā l v ē r ­
t ības . T a s ir gandr īz v i scaur s a ­
s topamai s kotāc i jas veids, u n to 
l ieto LV u n arī L jā ; b) netiešo 
kotāciju ( indi rekte Not ierung) 
j eb daudzuma kotāciju (Mengen­
no t ie rung , Quan t i t ä t sno t i e rung , 
W a r e n n o t i e r u n g , к о т и р о в к а по 
количеству) , k a d k u r s u n o s a k a 
ā rzemju n a u d ā p a r vie tē jās n a u ­
das 1 va i 100 vien ībām, v a i arī 
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z i n ā m ā p reču d a u d z u m ā p a r n o ­
t e ik tu v ie tē jās n a u d a s v ien ību 
ska i tu . Note ik to k u r s u te sauc 
p a r d a u d z u m a k u r s u (Mengen­
k u r s , к у р с по количеству) . N e ­
t iešā j eb d a u d z u m a kotāc i ja 
preču t i rdzniecībā sa s topama iz­
ņ ē m u m u ve idā , piem., Ind i jā — 
lab ības t i rdzniecībā, Galici jā — 
olu u n l inu t i rdzniec ībā u n J a ­
p ā n ā — indigo t i rdzniecībā . So 
ko tāc i j a s ve idu lieto n e d a u d z 
v i e t ā s ā r zemju n a u d a s u n devīžu 
t i rdzniec ībā , piem., Angli jā , p a 
da ļ a i ar ī Ņu jo rkā uz v i e t ā m a r 
f r a n k u va lū tu , Meks ikā u n 
Buenos -Ai re sā uz Londonu , P a ­
rīzi u n Berl īni . No Ei ropas c ie t ­
zemes b i r žām d a u d z u m a k o t ā ­
cija b i ja Kons tan t inopo lē u n 
L i s a b o n ā uz L o n d o n u . A t k a r ā 
no k u r s u iz te ikšanas va i apz īmē­
š a n a s ve ida izšķir š ā d u s kotāc i ju 
ve idus , kas 1. t. i r t i ešās j eb ce ­
n a s kotāc i jas pave id i : a) p rocen­
t u ko tāc i ju (Prozen tno t ie rung , 
p rozen tua l e Not ie rung , P rozen t ­
notiz , п р о ц е н т у а л ь н а я к о т и ­
ровка) , k o piekopj v ē r t s p a p ī r u 
t i rdzn iec ībā ; k u r s u n o s a k a % no 
v ē r t s p a p ī r a n o m i n ā l v ē r t ī b a s j eb 
p a r 100 nominā lvē r t ī ba s vien ī ­
b ā m (aplēsums: n o m i n ā l v ē r ­
t ība X k u r s s : 100). T a s i r L V 
valdoša is kotāc i j a s veids k ā 
obligāciju, t ā akc i ju u n citu d a ­
l ības zīmju t i rdzniec ībā , izņemot 
apd roš inā šanas s -bu akci jas , 
bezaugļu v ē r t s p a p ī r u s (unve r ­
zinsl iche Lospapiere , беспроцент­
н ы е ц е н н ы е бумаги), a p ­
b ū v e s s­bu akci jas , k u r ā m n e ­
m a k s ā dividendes , u n l i kv idē ­
j a m u va i k o n k u r s ā n o n ā k u š u 
s ­bu akci jas , k u r d a ļ a no k a p i ­
t ā l a j a u a t m a k s ā t a . Ārzemēs u n 
L j ā šo ve idu l ieto 1. t. obligāciju 
kotāc i jā . P ē c šā ko tāc i jas ve ida 
no te ik to k u r s u sauc p a r p rocen­
t u ā l o k u r s u (Prozentkurs , курс в 

процентах) . L i t e r a t ū r ā u n p r a k ­
sē p a r procen tu k u r s u d a ž k ā r t 
s a u c ar ī p a r 100 p r e č u v a i n a u ­
d a s v i en ībām no te ik tu ku r su , k a s 
n a v pare iz i ; b) gaba la ko tāc i ju 
(S tücknot ie rung , S tücknot iz , п о ­
ш т у ч н а я котировка) , k a d k u r s u 
n o s a k a p a r ko tē j amo bi ržas 
p r e č u 1 v ien ību j e b 1 gaba lu ( ap ­
l ē s u m s : gaba lu ska i t s X kurss ) . 
Šo kotāc i jas ve idu lieto 1. t. 
v ē r t s p a p ī r u t i rdzniec ībā ārzemēs , 
it sevišķi akc i ju u n da l ības z īmju 
kotāc i jā . L jā pēc šā ve ida bi ja 
p a r e d z ē t a akci ju kotāc i ja . L V 
p ē c šā ve ida k o t ē ka ln rūpn i ec ī ­
b a s s -bu k u k s u s (Kux) u n tos 
vē r t spap ī ru s , ko n e k o t ē pēc p r o ­
cen tu ko tāc i jas p r inc ip iem. P a r 
1 gaba lu no te ik to k u r s u sauc p a r 
gaba la k u r s u (S tückkurs , п о ­
ш т у ч н ы й курс) ; с) ažio kotāc i ju 
(Agionot ierung, P r ä m i u m n o t i e ­
r u n g , котировка с ажио) u n d i s ­
ažio kotāc i ju (Disagionot ierung, 
Discoun tno t i e rung , котировка с 
дизажио) , kad, izejot no p a s t ā v ī ­
gas v a l ū t u v ē r t ī b u a t t i eksmes , 
ko tē t ika i >•# ažio j e b v i r s m a k s u 
u n ­»­ disažio j e b a t v i l k u m u , p a r 
cik t a s pā r sn i edz v a i i r z e m p i e ­
ņ e m t ā s v ē r t ī b u a t t i eksmes , piem., 
100 K u b a s pezo = 400 R M = 
= 100 A S V do lā r i em. J a K u b a 
u z Ber l īn i k o t ē + 2 % , t a d t a s 
noz īmē, k a p a r 400 R M m a k s ā 
102 K u b a s pezo. Šo ko tāc i jas 
v e i d u l ie to dev īžu t i rdzniec ībā 
s a t i k s m ē a r Spāni ju , Meks iku , 
P e r u , S a n - S a l v a d o r u , E k v a d o r u 
u n K a n ā d u . T ā k ā k u r s u izsaka 
% v i r s va i z e m p i e ņ e m t ā s p a ­
s t āv īgās v a l ū t u a t t i eksmes , t a d 
l i t e r a t ū r ā arī šo ko tāc i jas v e i d u 
s a u c p a r p r o c e n t u kotāc i ju 
(Prozen tno t ie rung , п р о ц е н т у а л ь ­
н а я котировка) , k a s n a v pa re i z i ; 
d) aug ļu kotāc i ju (Ren tenno t i e ­
r u n g , к о т и р о в к а по процентам) , 
k a s i r Franc i j ā u n I t ā l i j ā p a r a s t ā 
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va l s t s v ē r t s p a p ī r u k o t ē š a n a % n o 
v ē r t s p a p ī r u a u g ļ u l ikmes . Piem. , 
P a r ī z ē p a r 3 % v ē r t s p a p ī r u , p a r 
k u r u m a k s ā 3 fr aug ļu gadā , 
c e n u nosaka % a t k a r ā no t a m , 
p a r cik š ā d u ienesu v a r p i r k t va i 
pā rdo t . Bi ržas da r ī jumos , k u r 
k u r s i ve idojas p i e p r a s ī j u m u u n 
p i e d ā v ā j u m u sacensībā , p a r a s t i 
n o s a k a 2 k u r s u s : a) pircēju kursu 
(Geldkurs , saīsin. : G, курс п о к у ­
пателей) , t. i., cenu, ko p a r z ināmu 
ā rzemju n a u d u , devīzēm, v ē r t s ­
p a p ī r i e m va i p r e c ē m p i e d ā v ā 
pi rcē j s ; t a s i r zemāka i s no bi ržas 
bi ļe tenos a t z īmē t i em k u r s i e m . 
P a r šo k u r s u b a n k a s p ē r k ā r ­
zemju n a u d u va i devīzes n o p u b ­
l ikas , be t p ā r d o d p u b l i k a i p a r 
p ā r d e v ē j a k u r s u , k a s p a r a s t i i r 
p a r 0,5% a u g s t ā k s p a r p i rcē ja 
k u r s u ; b) pārdevēja kursu (Brief-
k u r s = B ; Dienv idvāc i j ā : P a ­
p i e r = P ; Aus t r i j ā : W a r e = W, 
к у р с продавцов) , t. i., cenu, ko 
p ā r d e v ē j s p r a s a p a r biržas da r ī ­
j u m a ob jek ta z i n ā m u d a u d z u m u . 
P a r šo k u r s u b a n k a s p ā r d o d p u b ­
l ikai ā r z e m j u n a u d u vai devīzes ; 
t as ir a u g s t ā k a i s no biržas k o t ā ­
ci jās a tz īmēt iem k u r s i e m . A t z ī m ē ­
j a m s , k a devīžu b a n k a s s a v ā 
s t a r p ā nolešas p a r vidējo kursu 
(Mi t te lkurs , средний курс) . K u r ­
su svā r s t ību m i n i m ā l ā s a t s t a rpes , 
t . i., m i n i m ā l o n a u d a s s u m m u , 
p a r k ā d u v ienas kotāc i jas k u r s s 
p i e a u g v a i s a m a z i n ā s sa l īdz inā ­
j u m ā a r i e spē jamo n ā k a m o k o t ā ­
ciju, sauc p a r punktiem (Punk t , 
Point , точка ) ; to l i e lums d a ž ā d ā s 
bi ržās , dažādos b i ržas d a r ī j u m o s 
v a i d a ž ā d a l i e luma da r ī j umos 
v a r bū t dažāds . Piem. , Cīr iches 
bi ržā akc i jas a r k u r s a v ē r t ī b u 
z e m 100 Sv. fr. ko tē veselos 
f rankos , p u s f r a n k o s va i c e t u r t ­
daļ f rankos , be t akc i j as a r k u r s a 
v ē r t ī b u v i r s 100 Sv. fr. k o t ē v e ­
selos f rankos v a i p u s f r a n k o s ; 

obl igāci jas ko t ē a r 5 s a n t i m u 
( rapu) a t s t a r p ē m ik p a r 100 f r a n ­
k iem. V ē r t s p a p ī r u k u r s u s v a r 
no te ik t k o p ā a r aug ļ iem va i d i ­
v i d e n d ē m , va i bez t ā m . LV, L jā , 
Ņ u j o r k ā u n A m s t e r d a m ā augļu 
vērtspapīrus ( fes tverzinsl iche 
W e r t p a p i e r e , п р о ц е н т н ы е ц е н ­
н ы е бумаги) , p a r k u r i e m m a k s ā 
i ep r iekš n o t e i k t u l ikmju aug ļus , 
ko tē bez aug ļ iem, be t —>• d iv iden­
žu p a p ī r u s kotē , ieskai to t k u r s ā 
arī d iv idendes . Londonā , Pa r ī zē 
u n V ī n ē v ē r t s p a p ī r u s kotē a r 
aug ļ iem, t . i., k u r s u no t e ik šanā 
ņ e m v ē r ā a r ī aug ļus . T ā d ē ļ 
v ē r t s p a p ī r i e m a r svā r s t īgu i e ­
nesu, k u r s u nosakot , p i e ņ e m p a ­
r a s t u a u g ļ u l ikmi , piem., 4 v a i 
5 % . A t k a r ā n o b i ržas d a r ī j u m u 
ve id i em izšķir kases kursus 
(Kassakur s , к а с с о в ы й курс) 
k a s e s d a r ī j u m o s u n ultimo kur­
sus (Ul t imokurs , л и к в и д а ц и о н ­
н ы й курс) t e r m i ņ a dar ī jumos . 
Visp i ln īgāk k u r s a kotāc i ja izvei­
dota v ē r t s p a p ī r u t i rdzniec ībā . 
S v a r ī g ā k i e L V bi ržās ko tē t i e 
k u r s i i r : a) cietie kursi (feste 
K u r s e , т в е р д ы е курсы) , p a r . k u ­
r i e m v ieno jas pi rcē js a r p ā r d e ­
vēju , d a r ī j u m u l īgstot , u n k a s 
spēkā t i ka i š im d a r ī j u m a m . Vie ­
n ā d i e n ā v i e n a m u n t a m p a š a m 
v ē r t s p a p ī r a m v a i precei v a r b u t 
v a i r ā k i dažād i kurs i , t. i., k u r s s 
v a r main ī t i e s a r k a t r u n ā k a m o 
d a r ī j u m u . Sos k u r s u s tekoši_ r e ­
ģis t rē d a r ī j u m u s lēgšanas k ā r t ī ­
bā, k ā d ē ļ tos sauc p a r tekošiem 
kursiem ( laufender K u r s , f o r t ­
l a u f e n d e r K u r s , т е к у щ и й курс) , 
u n t ādē ļ k a t ie a r v i e n m a i n ā s 
va i svā r s t ā s , — p a r variabliem 
kursiem (va r iab le r K u r s , w e c h ­
se lnder K u r s , п е р е м е н н ы й курс) 
j e b svārstību kursiem ( S c h w a n ­
k u n g s k u r s , к о л е б л ю щ и й с я курс) . 
Sos k u r s u s , p r e t s t a t ā ap lē s t i em 
k u r s i e m , s a u c arī p a r nol īg­
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t iem kursiem (abgemach te r 
K u r s , у с л о в л е н н ы й курс) . 
Var iab io j e b svā r s t ības k u r s u 
v i e n ā d i e n ā v a r bū t daudz, 
t ā d ē ļ p r a k s ē no v is iem atseviš­
ķiem kursiem (Einzelkurs , 
ч а с т н ы й курс) publ icē izlases 
k ā r t ā t ika i r a k s t u r ī g ā k o s kur sus , 
k ā : sākuma kursu (Anfangskurs , 
н а ч а л ь н ы й или п е р в ы й курс) 
j eb p i r m ā d a r ī j u m a k u r s u , s lē­
guma kursu j e b beigu kursu 
(Endkur s , Sch lußkur s , A b s c h l u ß ­
k u r s , з а к л ю ч и т е л ь н ы й и л и п о ­
следний курс) u n t. s. robežkursu 
(Grenzkurs , п р е д е л ь н ы й курс) 
j e b augstāko kursu (Höchs tkurs , 
в ы з ш и й курс) , k ā d s sasniegts , u n 
zemāko kursu (Niedr igs tkurs , 
н и с ш и й курс) , p a r k ā d u p iekr i t ī ­
ga jā d i e n ā slēgti da r ī j umi : piem., 
no šādas kursu r i n d a s , p a r k ā ­
d iem slēgt i dar ī jumi : 118,0; 117,7; 
118,5; 117,7; 117,5; 119,0; 120,1; 
122,0; 121,2 kotē t i t iek t i ka i šādi 
k u r s i : 118,0; 117,5; 122,0; 121,2. 
P ē c t i e m paš iem pr inc ip i em ko tē 
ar ī t e r m i ņ d a r ī j u m u k u r s u s ; b) ap­
lēstie kursi ( e r r echne te r K u r s , 
в ы с ч и т а н н ы й курс) , k u r u s aplēš 
k u r s u m ā k l e r i uz t i em nodoto 
p i r k u m u u n p ā r d e v u m u u z d e v u ­
m u p a m a t a pēc pr inc ipa , lai p a r 
no te ik to k u r s u b ū t u i e spē jama 
l i e l ākās u z d e v u m u da ļa s izpildī­
šana , t. i., sasniegts l ie lākais a p ­
groz ī jums . P a r aplēs to k u r s u p a ­
r a s t i i zp i ldāmi vis i b i ržas m ā k l e ­
r i m nodot ie p i r k u m u va i p ā r d e ­
v u m u u z d e v u m i , kādē ļ to sauc 
p a r vienatīgo kursu (Einhei t skurs , 
е д и н ы й курс). Vienat īga is k u r s s 
j ā n o s a k a a r t ā d u a p s v ē r u m u , lai 
p a r to b ū t u i zp i ldāmi : visi pa r iz­
devīgāko kursu (Bes tenskurs , b e ­
s tens , наиболее в ы г о д н ы й курс) 
dot ie p i r k u m u u n p ā r d e v u m u iz­
devīgākie uzdevumi (Bestensauf­
t räge , п о р у ч е н и я по наиболее 
выгодному курсу) , vis i p i r k u m a 

uzdevumi , k a s l imi tē t i a u g s t ā k 
n e k ā viena t īga i s kur s s , visi p ā r ­
d e v u m u uzdevumi , k a s l imi tē t i 
z e m ā k n e k ā viena t īga i s kurss , u n 
vismaz da ļa u z d e v u m u , k a s l im i ­
tēt i p a r v iena t īgo ku r su . Piem., 
s a ņ e m t i (RM 1000,— n o m i n ā l ­
vē r t ī bā ) : 

a) p i r k u m u u z d e v u m i : 
20 p a r izdevīgāko k u r s u 
20 a — 120,— 
30 ā — 121,— 
80 ā — 122,— 
10 ā — 123,— 

160 
b) p ā r d e v u m u u z d e v u m i : 

10 p a r i zdev īgāko k u r s u 
40 ā — 121,— 
30 a — 122,— 
30 ā — 123,— 
20 ā — 124,— 

130 
P a r k a t r u n o m i n ē t a j i e m k u r s i e m 
v a r izpildīt š ā d u s u z d e v u m u s 
(ā R M 1000,— n o m i n ā l v ē r t ī b ā ) : 

Kurss Pirkumu Pārdevumu Apgro­Kurss uzdevumi uzdevumi zījums 

120,— 40 10 10 
121,— 70 50 50 
122,— 150 80 80 
123,— 160 110 110 
124,— 20 130 20 

P a r v iena t īgo k u r s u no te iks 
k u r s u 123,—, j o p a r t o iespē jams 
izpi ldī t l i e lāko u z d e v u m u ska i tu 
j eb sasniegt l ie lāko apgroz ī jumu. 
J a p i ep ra s ī j ums a r p i e d ā v ā j u m u 
nesedzas , p iem. , k u r s a m esot 
ā 90,—, s a ņ e m t s 50 p i r k u m u u z ­
d e v u m u p a r i zdev īgāko k u r s u un 
200 p ā r d e v u m u u z d e v u m u , t ad 
l ieto t. s. repartēšanas j eb racio-
nēšanas paņēmienu (Verfahren 
d e r R e p a r t i e r u n g bzw. R a t i o n i e ­
r u n g , метода рационировки) , iz­
p i ldo t ša i g a d ī j u m ā p ē c p i r k u m u 
u n p ā r d e v u m u u z d e v u m u a t t i e k ­
smes v i e n u n o k a t r i e m č e t r i e m 
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p ā r d e v u m u u z d e v u m i e m . A r i v i ­
dējie kursi (Mi t te lkurs , средний 
курс) i r aplēs t ie kurs i . Biržās k o ­
tē tos k u r s u s s a u c p a r primāriem 
kursiem ( p r i m ä r e r K u r s , п е р в и ч ­
н ы й курс) ; p r e t s t a t ā t i em p a r 
aplēstiem kursiem ( e r r echne te r 
K u r s , в ы с ч и т а н н ы й курс) s a u c 
tos k u r s u s , k u r t iešu kotāc i ju t r ū ­
k u m a dēļ, piem., Š a n h a j a uz Rīgu, 
k u r s u aplēš a r k ā d a p r i m ā r a , 
piem., Be r l īnes k u r s a pa l īdz ību . 
L i t e r a t ū r ā p i e m i n t. s. izvairīša­
nās kursu (Ausweichkurs , Sche in ­
ku r s , к у р с уклонения) , p a r k ā d u 
b a n k a s s a v u s v a i kon t ro l ē tos 
v ē r t s p a p ī r u s , a r k u r i e m biržā d a ­
r ī jumi n a v not ikuš i , ievieto k u r ­
su b i ļe tenos p a r p i e d ā v ā t o p i r c ē ­
j a vai p ā r d e v ē j a ku r su . J a v ē r t s ­
p a p ī r u s p a r šo k u r s u p i e d ā v ā 
p i r k t va i pā rdo t , t a d b a n k a iz ­
v a i r ā s no d a r ī j u m u s lēgšanas t i k 
ilgi, l īdz sasn iegts v ē l a m a i s k u r ­
sa s tāvokl is . P i e šā p a ņ ē m i e n a 
b a n k a s ķe ra s , la i i e in te resē tu 
p u b l i k u p a r z i n ā m i e m v ē r t s p a p ī ­
r i em. P r inc ipā j ā izšķ i r nolīgtie 
kursi ( abgemach te r K u r s , у с л о ­
в л е н н ы й курс) j eb maksātie kur­
si (bezahl ter K u r s , у п л а ч и в а е ­
м ы й курс) u n pieprasītie kursi 
j eb cenas (Nachfragepreis) v a i 
piedāvātie kursi j eb cenas (An­
gebotspreise , п р е д л о ж е н н ы й к у р с 
или цена) , k a s k ā a tk l ā t i p i e d ā ­
v ā j u m i v a i p iep ra s ī j umi pa l ikuš i 
neizpi ldī t i . Dažās biržās , it s e ­
višķi ū t r u p j u da r ī jumos , t ādē ļ a t ­
sevišķi ko tē maksātos kursus (be ­
zah l t e r K u r s , bezahl t , у п л а ч и в а е ­
м ы й курс) , k a m ē r nerea l i zē tos 
p i e d ā v ā j u m u s v a i p i e p r a s ī j u m u s 
ko tē k ā pircēja kursu (Ge ldkurs , 
к у р с п о к у п а т е л я ) v a i pārdevēja 
kursu (Briefkurs , к у р с продавца) . 
L i t e r a t ū r ā r u n ā p a r oficiāliem 
kursiem (offizieller K u r s , a m t ­
l i cher K u r s , о ф ф и ц и а л ь н ы й 
курс) , k a s i r apska t ī t i e oficiālā 

k ā r t ā kons t a t ē t i e kurs i , u n ne­
oficiāliem kursiem (n ich tamt l icher 
K u r s , н е о ф ф и ц и а л ь н ы й курс) , 
k a s bi juš i p a m a t ā biržā oficiāli 
n e r e ģ i s t r ē t i e m v a i ā r p u s b i ržas 
s lēg t iem da r ī j umiem. B. k - s u s 
pub l icē sev išķos sa raks tos va i 
kursu bi ļetenos (Kurszet te l , K u r s ­
b la t t , к у р с о в ы е бюллетени) ; t ie 
v a r b ū t oficiāli kursu biļeteni 
( amt l i che r Kursze t t e l , о ф ф и ц и ­
а л ь н ы е к у р с о в ы е бюллетени) , 
j a tos pub l i cē piekr i t īgās bi ržas 
v a i sev išķ i p i lnva ro ta s s -bas , 
p iem. , Ņu jo rkā , v a i privāti kursu 
biļeteni ( p r iva t e r Kursze t t e l , 
ч а с т н ы е к у р с о в ы е бюллетени) , 
k a s i r v a i n u oficiālo b i ļe tenu iz­
v i lkumi , v a i ar ī uz p a š u n o v ē r o ­
j u m u p a m a t a publ icē t i cenu sa ­
r a k s t i p a r oficiāli n e k o t ē t ā m 
b i ržas p r e c ē m va i p a k a l p o j u m i e m . 
LV k u r s u , i t sevišķi v ē r t s p a p ī r u 
k u r s u b i ļe tenos b l akus k o t ē t i e m 
k u r s i e m l ie to š ā d u s a p z ī m ē j u m u s 
b i ržas t e n d e n c e s r a k s t u r o š a n a i : 
1) В (— Brief, Br ie fkurs ; Dien ­
v idvāc i j ā : P = P a p i e r ; Aus t r i j ā : 
W = Ware) , k a s nozīmē, k a p a r 
ko tē to k u r s u p ā r s v a r ā p i e d ā v ā ­
j u m i ; s l ē g u m u n a v n e k ā d u va i 
t ie i r niec īg i ; 2) G ( = Geld, G e l d ­
k u r s ) : p ā r s v a r ā p iep ra s ī j umi ; n e ­
k ā d u s l ē g u m u va i niecīgi s l ēgumi ; 
3) bz va i b. ( = bezah l t ) : slēgt i 
d a r ī j u m i ; p i e d ā v ā j u m i u n p i e ­
p r a s ī j u m i l īdzsvarojuš ies v a i 
gandr ī z l īdzsvaro juš ies ; 4) b. В 
( = bezah l t u n d Brief) : slēgti d a ­
r ī j u m i ; p a r kotē to k u r s u l imi tē t i e 
p ā r d e v u m u u z d e v u m i n a v pi ln īg i 
izpi ldī t i ; 5) b. G ( = bezahl t u n d 
Geld) : slēgt i d a r ī j u m i ; p a r ko tē to 
k u r s u l imi t ē t i e p i r k u m u u z d e ­
v u m i n a v pi ln īg i izpildī t i ; 6) etw. 
b. В v a i et. b. В ( = e t w a s b e ­
zah l t u n d Brief) : daži s l ēgumi ; 
p a r ko tē to k u r s u l imi tē to p ā r d e ­
v u m u u z d e v u m u l i e lākā d a ļ a p a -

I Ukusi ne izp i ld ī ta ; 7) etw. b. G va i 
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et. b. G ( = e t w a s bezah l t u n d 
Geld) : daž i s l ēgumi ; p a r ko tē to 
k u r s u l imi tē to p i r k u m u u z d e v u ­
m u l ie lākā da ļa pa l ikus i ne izpi l ­
d ī t a ; 8) svītra, svītrots (— v a i 

) (Strich, ges t r ichen, черта , 
зачеркнуто) j e b kotējuma svītro­
jums (S t re ichung de r Notiz, з а ­
ч е р к и в а н и е котировки) b i ržas 
bi ļe tenā nozīmē, k a a r p iekr i t īgo 
v ē r t s p a p ī r u šai d i e n ā d a r ī j u m i 
n a v s lēgt i ; sv ī t rošanas iemesl i 
v a r b ū t ar ī citi, piem., apķ ī l ā šana , 
i zņemšana no apgrozības , izs lēg­
š a n a n o kotāci jas ; 9) X ( = R e ­
p a r t i e r u n g ) : s a k a r ā a r p i r k u m u 
u z d e v u m u p ā r s n i e g u m u p ā r p ā r ­
d e v u m u u z d e v u m i e m va i o t r ā d i 
no t ikus i r e p a r t ē š a n a ; 10) В X: 
p i e d ā v ā j u m i p a r izdevīgāko k u r ­
su pārsn ieguš i k o p p i e p r a s ī j u m u ; 
11) _G X: p i e d ā v ā j u m i p a r i zde­
v ī g ā k o k u r s u pār sn ieguš i k o p p i e ­
d ā v ā j u m u ; 12) plus z īme ( + + + ) 
(Pluszeichen, dre i Kreuze , з н а к 
плюс): sevišķi liels p i ep ra s ī j ums 
pēc p iekr i t īgā v ē r t s p a p ī r a bez a t ­
bi ls toša p i edāvā juma , kādē ļ j ā t u r 
p a r i e spē jamu s t ip ra k u r s a ce l ­
š a n ā s ; a r p lus zīmi apz īmē k ā p ­
jošu tendenc i ; 13) minus zīme 
(— — —) (Minuszeichen, d re i 
S t r i che , з н а к минус) : piekr i t īgā 
v ē r t s p a p ī r a sevišķi l iels p i e d ā v ā ­
j u m s bez a tb i ls toša p iep ras ī juma , 
k ā d ē ļ j ā t u r p a r i e spē j amu s t ip ra 
k u r s a k r i š ana ; a r m i n u s zīmi 
a p z ī m ē sl īdošu t endenc i . Biržas 
k u r s a m sa imniec i ska jā dzīvē s v a ­
r īga nozīme, jo tas node r p a r p a ­
m a t u m a n t u u n p a r ā d u v ē r t ē š a ­
nai , sas tādot b i lanci , sas tādo t -»• 
ka lku lāc i j a s , k ā a r ī d a r ī j u m u 
l īgšana i u n izpi ldīšanai . ->- Bi ržas 
d a r ī j u m s . Cena. K u p o n u k u r s s . 
Ā r z e m j u n a u d a s k u r s s . Vekse ļu 
k u r s s . Vēr t ība . Vēr t ē šana , k b 

Biržas laiks (Börsenzeit , б и р ж е ­
вое время , б и р ж е в ы е часы) 
Birža . 

Biržas organizācija 

Biržas mākleris (Börsenmakle r , 
б и р ж е в о й маклер) ­*• Biržas d a ­
r ī jums . 

Biržas nodoklis (Börsens teuer , 
б и р ж е в о й налог) — nodokl is , k o 
ņ e m no bi ržā nos lēgt iem d a r ī j u ­
m i e m (vē r t spap ī ru , p reču u . c. 
p ā r d e v u m i e m ) . k p 
A r LV pas tāvošo biržas apgro­
zījumu nodokli (Bö r senumsa t z ­
s teuer , налог н а б и р ж е в ы е обо­
роты) apl iek v ē r t s p a p ī r u d a r ī ­
j u m u s , k a s slēgt i iekšzemē v a i 
ar ī ārzemēs , j a vismaz v iens n o 
k o n t r a h e n t i e m i r i ekšzemnieks . 
Atbr īvo t i v ē r t s p a p ī r u p i r m i e g ū ­
š a n a s dar ī jumi , pub l i sko v ē r t s ­
p a p ī r u p i e ņ e m š a n a nodokļu s a ­
m a k s a i . Nodokl i ap lēš no no l īg ­
t ā s cenas, u n tar i f i s v ā r s t ā s a t ­
k ā r a no t a m , va i d a r ī j u m s s lēgts 
s t a r p t i rgotā j iem, va i n e t i r g o t a ­
j i em, b t 

Biržas nosacījumi (Bör senbe ­
d ingungen , б и р ж е в ы е п о с т а н о в ­
ления , б и р ж е в ы е правила) ­* 
Birža . 

Biržas noskaņojums (Börsen­
s t immung , б и р ж е в о е н а с т р о е ­
ние) ­»• Biržas t endence . 

Biržas orgāni (Organe de r B ö r ­
se, органы б и р ж и ) ­>• Biržas o r ­
ganizāci ja . 

Biržas organizācija (Organ i sa ­
t ion de r Börse , о р г а н и з а ц и я 
биржи) — pr inc ip i , pēc k ā d i e m 
dib ina bi ržas . P a s t ā v 2 pr inc ip i : 
a) brīvprātīga biržas organi­
zācija (Börsenfreihei t , б и р ж е ­
в а я автономия) u n b) k o n ­
cesiju k ā r t ī b a . Br īvprā t īg i b i r ­
žas organizē jas ASV u n A n g l i ­
jā , k u r t ā s i r n e a t k a r ī g a s p r i v ā t a s 
apv ien ības , k a s p a š a s i z s t r ādā 
savus s t a t ū t u s u n d a r b ī b a s n o s a ­
c ī jumus , i z raugot ies sev p i e m ē r o ­
t ā k o uzbūv i . Konces i ju k ā r t ī b a 
p a s t ā v LV u n p ā rē j ā s Ei ropas 
vals t ī s . Biržu d a r b ī b u LV r egu lē 
­*• l i k u m s p a r b i r žām. Vals ts 
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sa imniec ības min i s t r s ir a u g s t ā k ā 
ins tance b i ržu l ie tās . V i ņ a m ir 
t ies ības ie r īkot u n slēgt b i ržas u n 
k ā r t o t v i sas b i ržu l ie tas . B i ržu 
t iešo u z r a u d z ī b u va l s t s s a i m n i e ­
cības m i n i s t r s pa r a s t i uzdod 
t i rdzn iec ības u n rūpn iec ības k a ­
m e r ā m , be t k ā va ld ības p ā r s t ā v i 
ieceļ k a t r ā b i ržā biržas valsts ko ­
m i s ā r u (S t aa t skommissa r a n d e r 
Börse , государственный к о м и с ­
сар) . Pēdē ja i s u z t u r s a k a r u s t a r p 
biržu u n v a l s t s sa imniec ības m i ­
n is t ru , k ā ar i p ieda lā s biržas goda­
tiesā (Börsenehrenger ich t , б и р ж е ­
вой суд чести). A t sev i šķas b . o- ju 
note ic k a t r a i b i rža i Ipa ta biržas 
s a t v e r s m e (Börsenver fassung, 
б и р ж е в о й устав) , ko i z s t r ādā a t ­
t iecīgā rūpn i ec ība s u n t i r d z n i e ­
c ības k a m e r a u n aps t ip r ina va l s t s 
sa imniec ības minis t r s . Biržas s a ­
t v e r s m ē ie t i lpst nosac ī jumi 1) p a r 
biržas d a r b ī b u (­> Biržas d a r ī ­
j u m s . Kotāc i ja ) u n bi ržas o r g ā ­
n iem, 2) p a r b i ržas d a r b ī b a s n o ­
za rēm, 3) p a r b i ržas p iee j amību 
u n 4) p a r cenu u n k u r s u k o t ā ­
ciju. Biržas orgāni (Organe d e r 
Börse , о р г а н ы биржи) i r šād i : 
1) bi ržas pr iekšsēd i s ( B ö r s e n p r ä ­
s ident , п р е д с е д а т е л ь б и р ж и ) . Т о 
ieceļ a t t i ec īgā rūpn i ec ība s u n 
t i rdzn iec ības k a m e r a u n a p s t i p ­
r i n a a m a t ā va l s t s sa imniec ības 
min i s t r s . B i ržas p r iekšsēd i s r ī k o ­
j a s au to r i t ā r i v i sās b i r žas d a r ī ­
š a n ā s u n v iens p a t s ar ī n e s a tb i l ­
d ību p a r b i ržas d a r b ī b u . B i ržas 
p r i ekš sēd im ieceļ ar ī v i e tn i eku . 
Sva r īgākos j a u t ā j u m u s (piem., 
p a r p ie la i šanu b i ržas s a n ā k s m ē s , 
p a r d i sc ip l īnā r l i e t ām u . tml.) 
b i r žas p r i ekšsēd i s apspr iež a r 
b i ržas va ld i v a i ī p a š ā m komis i ­
j ā m no va lde s locekļu v i d u s ; 
2) b i ržas valde (Börsenvors tand , 
б и р ж е в о е правление) , k a s i r 
p a d o m d e v ē j a orgāns , kura locek­
ļ u s ieceļ (un atceļ) r ū p n i e c ī b a s 

u n t i rdzn iec ības k a m e r a no b i ržas 
da l ī bn i eku v i d u s ; 3) biržas goda-
tiesa (Börsenehrenger ich t , б и р ­
ж е в о й суд чести), k a s s a s t ā d ā s 
no r ū p n i e c ī b a s u n t i rdzn iec ības 
k a m e r a s v a l d e s locekļ iem, k u r u s 
deleģējus i r ūpn i ec ība s u n t i r d z ­
n iec ības k a m e r a . Goda t i esā s a u c 
p ie a tb i ld ības personas , k a s -*• 
b i ržas d a r ī j u m o s p ie la idušas a r 
godu v a i t i rgo tā j a uz t ic ību n e s a ­
skanošu r īc ību . Godat iesā v a r 
sodīt a r izs lēgšanu no b i ržas v a i 
a r n a u d a s sodu; 4) biržas trijvīru 
komisija ( D r e i m ä n n e r - K o m m i s ­
sion a n d e r Börse , комиссия 
трех) , k a s sa s t ādās no b i ržas 
va lde s locekļu v idus . To ieceļ p a ­
ras t i b i ržas pr iekšsēd is . Šās k o m i ­
si jas u z d e v u m s — izšķir t s t r ī d u s 
p a r b i ržas n o t e i k u m u u n p a r a ž u 
i z tu lkošanu . Komis i j a s l ē m u m i 
n a v p ā r s ū d z a m i . To ne izp i ld ī šana 
v a r b ū t i emes ls izs lēgšanai n o 
b i ržas . P ā r ē j o s s t r īdus , kas cē lu ­
šies b i r žas da r ī jumos , v a r izšķi r t 
v a i n u p a r a s t ā t iesā , va i a r i 5) 
biržas šķ ī rē j t i esā (Börsensch ieds­
ger icht , б и р ж е в о й т р е т е й с к и й 
суд), k o s a s t ā d a p a š u s t r īdošos 
p u š u p iea ic inā t i šķ ī rē j t iesneš i n o 
b i ržas da l ī bn i eku v i d u s v a i a r i 
b i ržas v a l d e s iecel tas p e r s o n a s ; 
6) p ie la idu komisija (Zu las sungs ­
stelle, п р и е м н а я комиссия) . Т о 
ieceļ r ūpn i ec ība s u n t i rdzn iec ības 
k a m e r a , p ie k a m v i s m a z puse i no 
t ā s locek ļ iem j ā b ū t p e r s o n ā m , 
k a s n e n o d a r b o j a s a rodve idā a r 
v ē r t s p a p ī r u t i rdzniec ību b i ržā . 
P i e l a idu komis i j a s u z d e v u m s ir 
p ā r b a u d ī t , v a i p i e d ā v ā t i e v ē r t s ­
pap ī r i p i e l a i žami b i ržā (Börsen-
zu la s sung v o n Wer tpap ie ren , д о ­
п у щ е н и е к о т а ц и и н а бирже) v a i 
ne . B i r ž ā nepie la i s t i e v ē r t s p a p ī r i 
n e v a r t ik t ko tē t i bi ržā . Pie la idu 
komis i j a s m ē r ķ i s — p a s a r g ā t 
p u b l i k u n o m a z v ē r t ī g u v ē r t s p a ­
p ī r u i egādāšanās , k ā arī v i rz ī t 

204 



Biržas p a n i k a 

k a p i t ā l u t i rgū emis i ju t a u t a s 
sa imniec ība i v ē l a m ā gul tnē . Per­
sonu pielaišana biržā (Börsenzu­
l a s sung v o n Per sonen , доступ в 
б и р ж е в о е собрание, б и р ж е в а я 
правоспособность) v a r b ū t a p r o ­
bežota a r biržas b i e d r u ska i tu 
(ASV) va i ar ī neierobežota (Bör­
senfre ihei t ) . L V pr inc ipā k a t r s 
t i rgo tā j s vai v i ņa pa l īg i v a r a p ­
m e k l ē t b i ržu. Bi ržu s a t v e r s m e 
paredz , k a personas b i r žā pielaiž 
b i ržas pr iekšsēd is pēc i e in t e re sē ­
t ā s pe r sonas lūguma, k a d i e m a k ­
sā ta i e s t ā šanās nauda , iesniegta 
d roš ība u n n o k ā r t o t a s ci tas for ­
ma l i t ā t e s . Bankro t ē ju ša s , t i es ībās 
ierobežotas , no b i ržas a r g o d a -
t iesas l ē m u m u izslēgtas u. tm l . 
p e r s o n a s n e v a r t i k t u z ņ e m t a s 
biržā. Biržas reģistrs (Börsen­
regis ter , б и р ж е в о й реестр) — 
īpaša pro tokolu g r ā m a t a , kurā 
a t z īmē dar ī jumos nol īg tos k u r s u s . 

Birža . Biržas t ies ības . k a 
Biržas panika (Börsenkrach , 

Börsenpan ik , б и р ж е в а я паника ) 
K o n j u n k t ū r a . Biržas t endence . 

Biržas paraugs (Börsenmus te r , 
Börsenprobe , б и р ж е в о й образец) 

Birža . 
Biržas p ā r s t ā v i s (Bör senve r t r e ­

ter , представитель биржи) ­> 
Biržas dar ī jums . 

Biržas p ā r v a l d e (Börsenver ­
w a l t u n g , б и р ж е в о е управление) 
­>• Biržas t iesības. 

Biržas prece (Börsenware , b ö r ­
sengängige Ware , Börsengut , б и р ­
ж е в о й товар) ­>­ Birža . 

Biržas pr iekšsēdis (Börsenprä ­
s ident , председатель биржи) ­> 
Biržas organizāci ja . 

Biržas reģistrs (Börsenregis ter , 
б и р ж е в о й реестр) —>­ Biržas o r ­
ganizāci ja . 

Biržas satversme (Börsenver ­
fassung, б и р ж е в о й устав) ­»• B i r ­
žas organizāc i ja . 

Biržas s lēgums (Börsenschluß , 

Biržas tiesības 

Börsenabsch luß , Sch luß , е д и н о ­
о б р а з н ы й минимум сделки) ­*• 
Birža. 

Biržas spēja (Börsenfähigkei t , 
Börsengängigke i t , б и р ж е в а я с п о ­
собность) Birža . 

Biržas standarts (Börsens tan ­
d a r d , б и р ж е в о й стандарт) ­*• 
Birža . 

Biržas šķīrējtiesa (Börsen­
schiedsger icht , б и р ж е в о й т р е ­
т е й с к и й суд) ­»­ Biržas t ies ības . 
Biržas organizāc i ja . 

Biržas telpas (Börsenraum, 
б и р ж е в о е помещение) ­>­ Birža. 

Biržas tendence (Börsen tendenz , 
т е н д е н ц и я б и р ж и ) j eb biržas no­
skaņojums (Börsens t immung , б и р ­
ж е в о е настроение) — i z tu rē šanās 
v a i virz iens d a r ī j u m u l īgšanā . 
N o s k a ņ o j u m s labs , j a lieli a p g r o ­
z ī jumi u n k u r s i k ā p j ; to r a k s t u r o 
a tb i l s tošas a t z īmes b i ržas b i ļ e t e ­
nos , piem.: dzīvi , kust īg i , s tabi l i , 
uz labojas , t e n d e n c e s t ingra , u . 
t m l . N o s k a ņ o j u m s a t tu r īg s («at­
turīgi») , j a s a m ē r ā m a z d a r ī j u m u 
u n k u r s u svā r s t ī bas mazas , k o 
a p z ī m ē : mier īgi , klusi , a t tu r īg i . 
Ne labs n o s k a ņ o j u m s , j a apgroz ī ­
j u m i niecīgi va i t o n e m a z n a v u n 
k u r s i kr ī t , k o r a k s t u r o a tz īmes , 
p iem. : svārs t īg i , nedzīvi , sl īdoši , 
u . tm l . B . t -c i r a k s t u r o arī d a r ī ­
j u m u s r a k s t u r o j o š ā s a tz īmes , k u r ­
sus kotē jo t (->- Bi ržas kurss ) . 
Sa imniec i sku v a i pol i t i sku n o t i ­
k u m u radīto» s t r au jo k u r s u k r i ­
š anu , k a d uz t i c ību zaudē juš i e 
cenšas p a r k a t r u cenu p ā r d o t 
t i e m p iederošos v ē r t s p a p ī r u s , 
p reces u . c , s a u c p a r biržas pa­
n iku (Pan ik a n de r Börse, B ö r ­
senkrach , б и р ж е в а я паника ) . ­*• 
K o n j u n k t ū r a . k b 

Biržas t iesības (Börsenrech t , 
б и р ж е в о е право) — p a r a s t i ­*• 
t i rdzn iec ības t i e s ībām p i e s k a i ­
t ā m s n o r m u k o p u m s , k a s a p t v e r 
t i k l a b pub l i sk i t i es i skās n o r m a s 
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Biržas tips Biržas v a l d e 

p a r biržas iekārta (Börsenord ­
nung , б и р ж е в о й распорядок) , 
pārvaldi (Bör senve rwa l tung , б и р ­
ж е в о е управление) u n biržas uz­
raudzības iestādēm (Börsenauf­
s ich t sbehörden , ведомство б и р ­
ж е в о г о надзора) , k ā ar ī p r i v ā t ­
t ies iskās n o r m a s p a r biržas darī­
jumiem (Börsengeschäfte , б и р ­
ж е в ы е сделки) . Publ i sk i t i e s i s ­
k ā s n o r m ā s ie t i lpst n o t e i k u m i 1) 
p a r a t s ev i šķas b i ržas o rgan izā ­
ciju, u z r a u d z ī b u u n t iesisko s t ā ­
vokl i , kā , piem., no t e ikumi p a r 
biržas valsts komisāriem (S t aa t s ­
k o m m i s s a r d e r Börsen , госу­
д а р с т в е н н ы й комиссар) k ā v a l ­
d ības u z r a u d z ī b a s orgānu , no te i ­
k u m i p a r biržas valdi (Börsen­
vo r s t and , б и р ж е в о е правление ) 
j e b biržas komiteju (Börsenko­
mi tee , б и р ж е в о й комитет) , biržas 
godatiesu (Ehrenger i ch t d e r B ö r ­
se, б и р ж е в о й суд чести) u n bir­
žas šķīrējtiesu (Börsensch ieds­
ger icht , б и р ж е в о й т р е т е й с к и й 
суд), 2) p a r biržas cenas (Börsen­
pre is , б и р ж е в а я цена) n o t e i k š a ­
n a s k ā r t ī b u , 3) p a r person isko u n 
l ie t isko pielaišanu (Zulassung, 
д о п у щ е н и е н а б и р ж у ) biržas 
tirdzniecībā (Börsenhande l , б и р ­
ж е в а я торговля) u n p a r bir­
žas apmeklēšana (Börsenbe­
such, посещение биржи) , 4) 
p a r biržas darbiniekiem (Börsen­
funk t ionäre , б и р ж е в ы е деятели) . 
Sev i šķa b . t - b u p r ivā t t i e s i ska n o ­
za re i r starptautiskās privātās 
biržas t iesības ( i n t e rna t i ona ­
les Bör senp r iva t r ech t , частное 
м е ж д у н а р о д н о е б и р ж е в о е п р а ­
во). ­*• Birža. Biržas d a r ī j u m s . 
Biržas organizāc i ja . jg 

Biržas tips (Börsen typ , б и р ж е ­
вой стандарт) ­>­ Birža . 

Biržas tirdzniecība (Börsen­
hande l , б и р ж е в а я торговля) ­>• 
Biržas t ies ības . 

Biržas trijvīru komisija (Drei ­
m ä n n e r ­ K o m m i s s i o n a n d e r B ö r ­

se, б и р ж е в а я комиссия трех) «*• 
Biržas organizāc i ja . 

Biržas uzances (Börsenusanzen , 
б и р ж е в ы е о б ы ч а и и л и узанции) 
­> Birža . 

Biržas uzdevums (Börsenauf­
t r ag , б и р ж е в о е поручение) — 
bi ržas m ā k l e r i m iesniegts v ē r t s ­
pap ī ru , p r e č u u . t. t . pirkuma uz­
devums (Kaufauf t rag , поручение 
н а покупку) va i pārdevuma uz­
devums (Verkaufsauf t rag , п о р у ­
ч е н и е н а продажу) . Sie u z d e ­
v u m i v a r b ū t l imitēti uzdevumi 
( l imi t i e r te r Auf t rag , л и м и т и р о ­
в а н н о е поручение) , j a p i r k u m a 
va i p ā r d e v u m a k u r s s cieti n o ­
te ik ts , norobežots , va i izdevīgākie 
uzdevumi (Bes tensauf t rag , п о р у ­
ч е н и е по наиболее выгодному 
курсу) , j a p a r e d z ē t a to izpi ldī­
š a n a p a r p i r c ē j a m va i p ā r d e v ē ­
j a m i zdev īgāko k u r s u . I zdev īgā ­
ka i s k u r s s p i r cē j am i r zemāka i s 
kur s s , bet p ā r d e v ē j a m — a u g s t ā ­
ka i s k u r s s . J a n e k o t ē pi rcē ja u n 
p ā r d e v ē j a k u r s u s , kā , piem., i r 
vienatīgā kursa (Einhei t skurs , 
е д и н ы й курс) kotāc i jā , t a d u z d e ­
v u m u izp i ld ī jums no t i ek p a r k o ­
tē to v iena t ī go k u r s u . U z d e v u m u s 
v a r iesniegt l īdz kursu noteikša­
nas (Kursfes t se tzung, K u r s ­
m a c h e n , устано вление курса) 
br īd im . P a r a s t i m ā k l e r i s t ekoš i 
in fo rmē p a r s a ņ e m t a j i e m u z d e ­
v u m i e m u n p a r e d z a m o k u r s u . 
T ā d ē ļ in te resen t i , k a s g r ib n o ­
v ē r s t s t r a u j a s k u r s u svā r s t ības , 
vē l p ē d ē j ā br īdī v a r iesniegt 
k u r s u u z t u r ē š a n a i v ē l a m ā a u g ­
s t u m ā a tb i l s tošus u z d e v u m u s ; 
p r a k s ē to sauc p a r kursu regulē­
šanu (Kurs regu l i e rung , р е г у л и ­
р о в а н и е курса) . ­»­ Biržas d a r ī ­
j u m s . Biržas k u r s s . k b 

Biržas uzraudzības iestādes 
(Börsenaufs ich t sbehörden , ведом­
ство б и р ж е в о г о надзора) ­ч» Bi r ­
žas t ies ības . 

Biržas valde (Börsenvors tand , 
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Biržas valsts komisārs 

б и р ж е в о е правление) ­ * Biržas 
t i es ības . Biržas organizāci ja . 

Biržas valsts komisārs (S taa t s ­
k o m m i s s a r a n d e r Börse, б и р ж е ­
вой государственный комиссар) 
­»• Biržas organizāci ja . Biržas t i e ­
s ības . 

Biržveida iestādījumi (börsen­
ähn l i che Verans ta l tungen) ­*• 
Birža. 

Bisenieks, šāvējs, strēlnieks 
(Schütze, стрелок) — zemnieks , 
k a s g r u n t s k u n g a m a tka lpo ja savu 
zemi a r m e d n i e k a ga i t ām. b a 

Bīskapa bans (bischöflicher 
Bann , епископский бан) B a n s . 

Bīskapija (Bistum, Stift, 
епископия , епископство) ­> 
Bīskaps . 

Bīskapijas fogts (Stiftsvogt, 
ц е р к о в н ы й фогт) Fogts . 

Bīskaps (Bischof, епископ) — 
kr i s t īgo baznīcās formāl i a p s t i p ­
r i n ā t s gar īgs u n p a da ļ a i a d m i ­
n i s t r a t ī v s vadonis bazn īcas n o ­
v a d ā (diecēzē) j e b bīskapija 
(Bis tum, Stift, Bischofssprengel , 
епископство), k u r ie t i lpst l ie lāks 
ska i t s a t sev išķu d r a u d ž u . Vis l ie­
l ākās i r b - p u p i l n v a r a s k a t o ļ u 
baznīcā , k u r v i ņ u s uz ska t a p a r 
a p u s t u ļ u pēc teč iem u n k u r v i ņ u 
p ā r v a l d e s v a r u izsaka b - p a j u r i s ­
dikci jas ( iurisdict io episcopalis) 
j ēdz ienā . Bazn īcas p ā r v a l d ē v i ņ u s 
a tba l s t a u n ierobežo s lēgtas 
ga r īdzn ieku kol lēģi jas pie k a t e d ­
rā les — domkapituli (Domkapi te l , 
к а ф е д р а л ь н ы й к а п и т у л , к а п и ­
т у л каноников) . V a i r ā k u b ­ p u 
diecēzes t e apv ieno tas baznīcas 
prov incē j e b mētropol i jā , k a s p a ­
k ļ a u t a archibīskapa (Erzbischof, 
архиепископ) ju r i sd ikc i ja i (bez 
t a m a r c h i b ī s k a p s tieši p ā r ­
v a l d a a r b ­ p a t i e s ībām savu 
archidiecēzi) . T u r p r e t i m daudzās 
evaņģē l i skās zemēs a rch ib ī skaps 
i r t ū t a i p r i m u s i n t e r pa r e s citu 
b - p u v idū . Evaņģē l i ska j ā baznīcā 

Blaku amats 

n e v i e n m ē r s a s t o p a m a ep i sko -
pā l ā (b-pu) s a t v e r s m e ; b - p u s n e ­
re t i t e aizstāj ģ e n e r ā l s u p e r i n t e n -
dent i . Vidusla ikos b - p i u n a r c h i -
b ī skap i ļoti bieži b i ja arī zemes 
kung i — gar īg ie j eb baznīcas -»-
first i . b a 

Bišu nodoklis (Bienensteuer , 
п ч е л и н ы й налог) — nodokl is , 
ko ņ e m no k a t r a s bišu sa imes 
no t e ik t a s n a u d a s s u m m a s a p m ē ­
rā . Sis nodokl is t a g a d re t i s a s to ­
p a m s ; pa r a s t i t a s ir ' pa šva ld ības 
nodokl i s . k p 

B ī tn i eks (Bönhase , Pfuscher , 
S tö re r , нецеховой ремесленник , 
плохой мастеровой) — a m a t ­
n ieks , kas , a m a t a spa id iem p a s t ā ­
vot , n e p i e d e r p ie ­>­ a m a t a ; t āpēc 
v i ņ u uz ska t a p a r n e m ā k u l i , t r a u ­
cē tā ju u n va jā , a t ņ e m o t d a r b a 
r ī k u s u n m a t e r i ā l u s u . tml . b a 

В. I. Z. (Bank für i n t e r n a t i o n a ­
len Zahlungsausg le ich) — v ā c u 
sa ī s inā jums s t a r p t a u t i s k a i iz­
l ē s u m u b a n k a i Bāzelē . Ang ļu s a ­
ī s inā jums — B I S (Bank of I n t e r ­
na t iona l Se t t l emen t s ) . 

Bižutērija (Bi jouter ie , торговля 
предметами у к р а ш е н и я ) — t i rdz ­
niecība a r ro t a s l i e t ām. 

Blackfar ­» C ā r t e r l ī g u m s . 
Blakizmaksas (Nebenkosten , 

побочные и з д е р ж к и , расходы) 
I zmaksas . 

Blaku amats (Nebenamt , п о ­
бочная должность ) •— ama t s , 
k o pub l i skas ies tādes da rb in i eks 
i eņem b l a k u s s a v a m pamata 
amatam ( H a u p t a m t , основная 
должность) . No v i en as puses , 
d a r b i n i e k a m i r p i e n ā k u m s izpU­
dī t b . a ­ tu v a i a t s ev i šķus u z d e ­
v u m u s a r p r i ekšn i ec ības r ī k o ­
j u m u . No o t r a s puses , b . a - t i v i s ­
pār īg i ska i t ā s aizl iegti , jo d a r b i ­
n i e k a m viss d a r b a s p ē k s jāz iedo 
p a m a t a a m a t a m . A r a u g s t ā k ā 
p r i ekšn ieka a t ļ a u j u p ie la ižami iz­
ņ ē m u m i . A t ļ a u j u izpi ldī t b . a - t u 
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Blaku d a r b ī b a 

v a i pap i l du p i e n ā k u m u s p r e t a t ­
l īdzību d o d uz no t e ik tu l a iku 
(paras t i 1 g.), u n to v a r a t s a u k t 
k a t r ā la ikā . A t ļ a u j a n a v v a j a d z ī ­
ga person isko ī p a š u m u p ā r v a l d ī ­
šana i , k ā a r ī n o d a r b ī b a i a r 
z inā tn i , m ā k s l u v a i r aks tn iec ību . 

m 
Blaku darbība (Nebentä t igke i t , 

побочная деятельность) ­»­ D a r ­
b ība . 

Blaku darbokla (Nebenbet r ieb) 
­> Darbok la . 

Blaku izmantošana (Neben­
nu tzung , побочное пользование) 
— mežsa imniec ībā : visi cit i m e ­
žu i z m a n t o š a n a s veidi , i zņemot 
ga lveno i zman tošanu , k a s dod i e ­
ņ ē m u m u s , p i em. : sveķu , miecēk ļu , 
sēņu , ogu, l opba r ības u. c. i e g ū ­
šana , v e 

Blaku la iks {Nebenzeit, д о п о л ­
н и т е л ь н о е время) ­*• L a i k a s t u ­
di jas . 

Blaku lauks (Wechselschlag, 
Wechse lacker , в ы к л ю ч н о е поле) 
— l auksa imn iec ībā zemes da ļa , 
k a s uz l a iku izslēgta n o s a i m ­
niec ībā pa s t āvošā a u g u m a i ņ ā 
n o t e i k t ā s k ā r t a s u n a i z ņ e m t a a r 
i lggadīgiem l a u k a u g i e m ( lucernu) 
v a i c i t ām ī p a š ā m k u l t ū r ā m . v s 

Blaku l ieta (Nebensache , п о ­
бочная в е щ ь ) ­> Lieta . 

Blaku l īgums (Nebenver t r ag , 
побочный договор) L ī g u m s . 

Blaku nodarbošanās (Nebenbe­
schäf t igung, побочное занятие ) 

N o d a r b o š a n ā s . 
Blaku patents (Zusa tzpa ten t , 

д о п о л н и т е л ь н ы й патент) P a ­
t e n t u t ies ības . 

Blaku ražojumi ( N e b e n p r o d u k ­
te , Nebenerzeugnisse , побочные 
продукты , изделия) ­*• Ražo jumi . 

Blaku sūdzība (Beschwerde , 
ч а с т н а я ж а л о б а ) Pār sūdz ība . 

Blaku tiesība (Nebenrech t , 
побочное право) ­>­ Ties ība . 

Blokāde 

Blanko (Blanko, бланко) — 
bal ts , neaizpi ld ī t s , tukšs . 

Blanko akcepts (Blankoakzept , 
б л а н к о в ы й акцепт) ­>­ Veksel is . 

Blanko cesija (Blankozession, 
бланко­цессия) ­»­ Cesija. 

Blanko čeks (Blankoscheck, 
б л а н к о в ы й чек ) ­»­ Ceks . 

Blanko darījumi (Blankoge­
schäfte , б л а н к о в ы е , н е п о к р ы т ы е 
сделки) ­>­ Biržas dar ī jums . 

Blanko indosaments (B lanko in ­
dossamen t , б л а н к о в а я п е р е д а ­
т о ч н а я надпись , бланко и н д о с ­
самент) ­>­ I n d o s a m e n t s . 

Blanko Kredits (Blankokred i t , 
б л а н к о в ы й кредит) ­> K r e d i t s . 

Blanko pārdevumi (Lee rve r ­
käufe , L e e r a b g a b e n , п р о д а ж а 
бланко) ­»­ T e r m i ņ a da r ī j umi . 

Blanko trata (B lanko t ra t t e , 
б л а н к о в а я тратта ) ­»­ T r a t a . 

Blanko uzraksts (Blankoauf­
schrif t , б л а н к о в а я надпись) ­»­
Cesija. 

Blanko veksel is (B lankowech ­
sel, б л а н к о ­ в е к с е л ь ) ­>­ Veksel is . 

Bloka paņēmiens (B lockver fah­
ren , способ л и с т к о в и л и блока) 
­> S t a t i s t i k a s m a t e r i ā l a a p s t r ā d ā ­
š a n a s p a ņ ē m i e n i . 

Blokāde (Blockade, блокада) — 
k ā d a s i ena idn i eka va i i ena idn i e ­
k a o k u p ē t a s ostas va i p i e k r a s t e s 
nos lēgšana sa t iksmei a r ā r p a ­
saul i , k a s i z d a r ā m a a r p ie t i eka ­
m i e m m i l i t ā r i e m spēk i em (efek­
t i v i t ā t e s pr inc ips , ko p r a s a ­»­
P a r ī z e s j ū r a s deklarāc i ja ) . B­de i 
t i ka i t a d i r t ies isks spēks , j a tā 
i z s lud inā ta u n ­>­ not i f icēta 
n e i t r ā l ā m va l s t īm u n b loķē tās 
p i e k r a s t e s i e s t ādēm. B . i r a t v a ­
s i n ā t a n o sauszemes c ie tokšņu 
a p l e n k š a n a s t a k t i k a s ; p i r m i e to 
s ā k a l ie tot ho landieš i u n ang ļ i 16. 
u n 17. g. s. B -des l a u š a n a s 
m ē ģ i n ā j u m ā p i eķe r t a i s k u ģ i s -*• 
konf i scē jams va i -»- s e k v e s t r ē -
j a m s , a t k a r ā n o t am , va i b - d e s 
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forsēšanas m ē ģ i n ā j u m s izdar ī ts 
k a r a v a i m i e r a la ikā . Miera laika 
j e b tirdznieciskā blokāde (F r i e ­
densb lockade , блокада в мирное 
время) ieviesusies vē l āk p a r kara 
laika blokādi (Kriegszei tblockade, 
Blockade , блокада во в р е м я в о й ­
ны) , 18. g. s. Bez t a m vēl i r t reša is 
b ­ d e s ve ids — saimnieciskā blo­
kāde ("Wirtschaftsblockade, х о ­
з я й с т в е н н а я блокада) . Pēdē jā 
izr ie t no T a u t u sav ien ības 
p a k t a 16. p a n t a no te ikumiem, k a s 
v i s ā m va l s t īm z ināmos gadī ju­
m o s nol iedz k a t r u f inanču t i r dz ­
n iec ības u n person i sku sa t iksmi 
a r va in īgās vals ts (pak ta 12., 13. 
v a i 15. p . pā rkāpē ja s ) p a v a l s t n i e ­
k i e m ^ P i r m o reizi š ā d a ve ida b . 
r ea l i zē ta I tā l i jas u n Abes in i jas 
konf l ik ta la ikā p r e t I tā l i ju . Vācu 
1939. P r i s e n o r d n u n g b -de i veltī 
44.—52. р . B. n a v s a m a i n ā m a a r 
­*• j ū r a s nosprost i . h v 

Bloks [fr. bloc] , pol i t iskais 
(poli t ischer Block, политический 
блок) — p a r l a m e n t ā r ā i e k ā r t ā 
d a ž ā d u poli t isko p a r t i j u va i f r ak ­
ciju apvien ība c īņa i p r e t kopējo 
p r e t i n i e k u kopēju pol i t i sku v a i 
sa imniec i sku m ē r ķ u sasn iegšanai . 

k k 
Bloķēšana (Sper ren , б л о к и р о ­

вание) — 1) i z s lud inā tās b lokā ­
des rea l izēšana ; 2) pi ln īga va i d a ­
ļēja i zmaksas a iz l ieguma uz l ik ­
š a n a p r i v ā t p e r s o n u v a i ies tāžu 
k o n t i e m kred ī t i e s tādēs . P a r a s t i 
b - n a s cēlonis i r k ā d a s l i kumīgas 
p r a s ī b a s p r e t k o n t a īpašnieku, 
be t r ī k o j u m u b loķē t v a r izdot a d ­
m i n i s t r a t ī v ā k ā r t ā va i uz l i k u m a 
p a m a t a , piem., i e m a k s ā t p r i v ā t ­
p e r s o n ā m p ienākošos ā rzemju v a ­
l ū t u b loķē jamos kontos , t āpa t d a ­
ļu i zmaksā j amo a lgu k a r a l a ikā 
v a r i e m a k s ā t k o n t o s k ā noguld ī ­
j u m u s l īdz k a r a be igām, u. tml . 

fm 
Bloķēti konti (Sper rkonten , 

Bojā eja 

блокированные счета) ­*• Devīžu 
pol i t ika . 

Bloķēti līdzekļi (gesper r te G u t ­
haben , б л о к и р о в а н н ы е средства) 
— noguld ī jumi , k u r u s nol iegts iz­
l ietot, j b 

B o c k a (Botschka, б о ч к а ) — t i l ­
p u m a m ē r s Kriev i j ā ( = 4,91958 hl) . 

B o d m e r e j a (Bodmerei , бодме­
рея) — j ū r a s a i zdevuma d a r ī ­
j u m s , a r k u r u kapte in i s , r ī k o d a ­
mies uz sava l i kumiskā p i l n v a r o ­
j u m a p a m a t a , ieķī lā b r a u c i e n a 
t u r p i n ā š a n a i kuģ i , k r a v u va i v e -
d a m m a k s u a r no t e ikumu , k a a i z ­
do tā n a u d a a t m a k s ā j a m a vienīgi 
b r auc i ena l a imīga nobe iguma g a ­
d ī jumā . B . i r pā rdz īvo t s j ū r a s t i e ­
s ību ins t i tū t s , k a s p r a k s ē v a i r s 
n a v sa s topams u n pakāpen i sk i i z ­
zūd n o l i kumdošanas . j g 

Boikota apdrošināšana (Boy­
ko t tve r s i che rung , страхование н а 
с л у ч а й бойкота) Sais t ību u n 
p i e n ā k u m u a p d r o š i n ā š a n a . 

Boikots (Boykott , Verruf, A u s ­
spe r rung , бойкот) — v a i r ā k u p e r ­
sonu p lānve id īga a t t u r ē š a n ā s n o 
sociālās a t t i ek smes a r k ā d u p e r ­
sonu v a i p e r s o n u g r u p u . B. i r 
j a u n ā k o l a iku p ā r v e i d o j u m s s e ­
najos, v i d u s ­ u n vēl j auna jos l a i ­
kos paz ī s t ama i t r i m d a i resp . eks ­
komunikācijai (Bann, изгнание , 
отлучение от церкви) , ko l ietoja 
laicīgā u n gar īgā v a r a p r e t 
sav i em pre t in iek iem. B ­ t a g a l ­
ven ie veidi : 1) darba boikots 
(Arbei tsboykot t , рабочий б о й ­
кот), k a d s t r ā d n i e k i a t s a k ā s i e ­
s tā t ies v a i d a r b a devēj i a t s a k ā s 
p i e ņ e m t u z ņ ē m u m a da rbā , u n 2) 
preču boikots (Warenboyko t t , 
бойкот товаров) , k a d boikotē tā j i 
a t s a k ā s p i r k t v a i p ā r d o t preces . 
­*• Autsa ide r i s . m 

Bojā eja (Un te rgang , гибель) — 
l ie tas eks is tences izbeigšanās . A r 
l ie tas b . eju izbeidzas ī p a š u m a 
t ies ības uz šo l ie tu. J a sa is t ības 
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Bojājums Boļševisms 

p r i e k š m e t s bez p a r ā d n i e k a v a i n a s 
aiziet bojā, t ad v a i n u p a r ā d n i e k s 
a tb r īvo jas no sa is t ības p i e n ā k u ­
ma , va i v i ņ a m uz l ik ta a tb i ld ība 
p a r l ie tas ne jaušo b . eju, a t k a r ā 
n o t am, k a m j ā n e s -*• r i sks . 

k č 
Bojājums (Versch lech te rung , 

повреждение) — l ie tas v ē r t ī b a s 
v a i d e r ī g u m a s a m a z i n ā j u m s . J a 
sais t ības p r i e k š m e t s bez p a r ā d ­
n ieka v a i n a s bojājas , t ad a tb i ld ī ­
b a p a r to uz l ik t a p a r ā d n i e k a m 
v a i k r e d i t o r a m , a t k a r ā no t a m , 
k a m j ā n e s ­*• r i sks . k č 

Bojāšana, m a n t a s (Sachbe ­
schädigung , п о в р е ж д е н и е вещей) 
«* M a n t a s bo jāšana . 

Bolivars (Bolivar, боливар) ­»­
N a u d a . 

Bolivians (Boliviano, б о л и в и а ­
но) ­>­ N a u d a . 

Boļševisms, a r ī l ie l iniecisms 
(Bolschewismus, большевизм) — 
marks i s t i skā k o m u n i s m a māc ība , 
k a s radus ies , Ļ e ņ i n a m u n tā_ p ē c ­
teč iem pap i ld ino t u n ī pa tnē j i em 
Kr iev i j a s a p s t ā k ļ i e m pielāgojot 
M a r k s a m ā c ī b u p a r p r o l e t ā r i s k ā s 
revolūc i jas i espē jām u n t a k t i k u 
u n p a r p r o l e t a r i ā t a d i k t a t ū r a s 
r ea l i zēšanu u n m ē r ķ i e m . P re t ē j i 
a u s t r o m a r k s i s t i e m (-»- A u s t r o -
marks i sms) u n maz in iek iem, boļ ­
ševiki a t z ina p ro l e t ā r i skā s r e v o ­
lūci jas iespēju k ā d ā v i e n ā vals t ī 
r e sp . Kr i ev i j ā un , p r o l e t a r i ā t a 
pusē še p i edabū jo t ar ī s īkos z e m ­
n i ekus u n da ļu k r i e v u k a r a s p ē k a , 
p a n ā c a 1917. p ro l e t ā r i skā s r e ­
volūci jas u z v a r u . B . pap i ld inā j a 
ar ī M a r k s a m ā c ī b u p a r p r o l e t a ­
r i ā t a d i k t a t ū r u , p re tē j i aus t r i e šu 
u n c i t iem marks i s t i em, pār l iec ībā , 
k a t ā v a r ba ls t ī t ies ar ī uz m a z ā ­
k u m u , t. i., uz bo ļ šev iku j eb k o ­
m u n i s t u pa r t i j u . P a r š ā d a s dikta­
t ū r a s va l s t i sko fo rmu b . a tz īs t 
p r o l e t a r i ā t a resp . d a r b a ļ aužu d e ­
p u t ā t u padomes , k u r ā m p iede r 

visa l i k u m d e v ē j u u n izpildu v a ­
ra . Ar ī sa imniec i skā pol i t ikā b . 
l auza M a r k s a u n ci tu m ē r e n ā k u 
m a r k s i s t u uz ska tu s , sākot a r v a ­
r u rea l izē t va l s t s sociāl ismu, k o 
nodib inā ja , nacional izējot p r i v ā ­
tos ī p a š u m u s u n t i rdzniec ības , 
a m a t n i e c ī b a s u n rūpniec ības u z ­
ņ ē m u m u s u n kol lekt īv izējot r a ž o ­
š a n u l auksa imniec ībā , ama tn i ec ī ­
bā, zvejn iec ībā , medn iec ībā u . c. 
P e r s o n i s k ā ī p a š u m ā v a r ē j a pa l ik t 
t ika i ienesa i n e i z m a n t o j a m i ī p a ­
šumi , p iem. , m a z ā k a s s a v r u p m ā ­
j a s u n va sa rn ī ca s , k ā ar ī dz īvokļu 
i ekā r t a s , z inā tn i sku u n m ā k s l a s 
kol lekci ju , māks l a s , iedzīves u n 
sa imniec ības p r iekšmet i , k u r i e m 
n a v r a ž o š a n a s l īdzekļu r a k s t u r a . 
P r o t a m s , t ā d s d i k t a t ū r a s ve ids , 
k a s j a u p a š ā s ā k u m ā bals t ī jās uz 
m a z ā k u m u , p ras ī j a īpašus v a r a s 
l īdzek ļus u n noveda p ie v i sas iņa i ­
n ā k ā t e r ro ra , k ā d u pa sau l e j e b ­
k a d paz inus i . K a u t g a n b . p a r s a ­
v a p iep i ld ī juma m ē r ķ i uz ska t a 
t. s. k o m u n i s t i s k o sabiedr ību , k a s 
radīšo t ies , p a k ā p e n i s k i izzūdot 
va l s t s v a r a i , u n komuni s t i sko ci l ­
vēku , k a s , Ļ e ņ i n a v ā r d i e m r u n ā ­
jot, a u g s t ā k ā p i e n ā k u m a apz iņā 
s t r ā d ā š o t p ē c s a v ā m spē jām u n 
pa t ē r ē šo t p ē c s a v ā m va jadz ībām, 
— s a v ā l īdzš inējā s tad i jā t a s r e ­
p r e z e n t ē uz m a s u t e r r o r u u n r a f i ­
n ē t u izspiegošanu bals tošos b r u t ā ­
lu v a r u , k a s k o n c e n t r ē t a pa r t i j a s 
c e n t r ā l k o m i t e j a s p i r m ā s e k r e t ā r a 
(kopš Ļ e ņ i n a n ā v e s — Sta ļ ina ) 
rokās , u n dz imtniec ību , p a r k ā d u 
p ā r v ē r t u s i e s bo ļšev iku p l ānve ida 
r a ž o š a n a s s is tēma, kurā s t r ā d ­
n ieks , i e rēdn i s u n ka lpo tā j s p i e ­
sa i s t ī t s s ava i d a r b a v ie ta i u n p a ­
k ļ a u t s p i ln īga i va l s t s v a r a s resp . 
k o m u n i s t u pa r t i j a s p a t v a ļ a i . Šās 
s i s t ēmas sekas , k ā j a u v a r ē j a p a ­
redzēt , i r bez t ies i skums, ga r īga 
pa ra l i zē u n nabadz ība mi l jonu 
m a s ā s u n v i s ādas pr iv i lēģ i jas p a r -
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t i jas ļ aud īm , t ā t a d pa t ies ībā n e ­
v i s ī s t s sociāl isms, be t gan a t t ā l i ­
n ā š a n ā s n o tā . e r 

Bona fides Lab t i c ība . 
Bonifikācija (Bonifikation, бо­

н и ф и к а ц и я ) — 1) s v a r a a t l a i ­
de , k o p iešķi r p i r cē j am k ā a t l ī ­
d z i n ā j u m u p a r bo jā tām va i ne l ie ­
t o j a m ā m p recēm; 

2) -»• provīz i ja b a n k ā m v ē r t s ­
p a p ī r u komis i jas dar ī jumos , p a ­
r a s t i 1,5%, p a r ķ ī lu z īmju p ā r d e ­
v u m i e m a r no t e ikumu , k a p ā r d o ­
tās ķ ī lu zīmes p i rcē ja r o k ā s p a ­
l iek v i s m a z gadu ; 

3) ->- Apgroz ī juma bonif ikāci ja 
Bonus . k b 

Bonistika (Bonistik, бонистика) 
— v ē s t u r e s pal īgz inā tne , k a s pēt ī 
bonus u n p a p ī r a n a u d u k ā v ē s ­
t u r e s d o k u m e n t u s . 

Bonitāte (Bonität , бонитет) — 
1) l a b a s p a r ā d n i e k a kredītspējas 
(Kred i twürd igke i t , кредитоспо­
собность); 

2) p r a s ī j u m a l a b u m s t e r m i ņ a 
p a r e d z a m ā s s a m a k s a s dē ļ ; 

3) v i s p ā r k ā d a s m a n t a s l abas 
kva l i t ā t e s , labuma (Güte, доброт­
ность, качество) apz īmē jums . 

k b 
4) (S tandor t sgü te , Boni tä t , 

добротность места произраста ­
ния) — mežsa imniec ībā : k ā d a s 
mežsa imniec isk i i zman to j amas 
p la t ī ba s augsnes r a ž o š a n a s spēja, 
k o izteic mežaudzes e lement i 
(koksnes m a s a va i k o k u a u g ­
s tums) z ināmā v e c u m ā . A tšķ i rā 
no b - t e s izšķir mežaudzes boni-
tāti (Bes tandsgüte , B e s t a n d s b o n i ­
tä t , добротность н а с а ж д е н и я ) — 
esošās mežaudzes i enesas spēju. 

Bonitātes ažio (Bonitätsagio, 
а ж и о н а бонитет) ­>­ Ažio. 

Bonitātes disažio (Boni tä t sab­
geld, д и з а ж и о н а бонитет) ­* 
Disažio. 

Bonitēšana (Boni t ierung, бони­
тировка) — sa l īdz inoša n o v ē r t ē ­

šana . P a r b ­ n u sauc arī l a u k a 
i zmēģ inā jumu n o v ē r t ē š a n u . -* 
A r a m z e m e s novē r t ē šana . 

Bons (Bon, Gutsche in , бон) ~» 
Vēr t spap ī r s . 

Bons du trésor [fr.] — F r a n c i ­
j a s va l s t s p a r ā d u z īmes a r 3—15 
g a d u i zp i rkšanas t e r m i ņ u . r r 

Bonus (Bonus, в о з н а г р а ж д е ­
ние) — a t l ī dz inā jums pircēj iem, 
ko p iešķi r z i n ā m u per iodu beigās 
s a m ē r ā a r iepirkumiem.-»- Skonts . 
At l a ide . k b 

Boom [angl.] — augs ta s k o n ­
j u n k t ū r a s p o s m a apz īmē jums 
sa imniec i ska jā dz īvē . P r e t ē j a pa ­
r ā d ī b a — «slump». r r 

Borderó [fr.] (Bordereau , бор­
деро) — s a r a k s t s : 1) b a n k u ope­
rāc i j ā s — s a r a k s t s iesū t ī t iem dis ­
k o n t ē j a m i e m va i inkaso v e k s e ­
ļ iem (diskontnota) u n v ē r t s p a p ī ­
r i e m ; 2) d ip lomāt i sko s a iņu sa­
r a k s t s , k k 

Bornāža (Bornage , борнаж) — 
1) k u ģ a b r a u c i e n s v i enā jūrā, 
iekšzemes p i ek ra s t ē s , n e t ā l ā k p a r 
15 jūras j ū d z ē m n o k r a s t a v a i ar ī 
n o k u ģ a p ieder ības ostas . A t t i e ­
cas uz k u ģ i e m , k a s n a v l ie lāki 
p a r 25 b ru to r eģ i s t r a t o n n ā m ; 

2) k a p t e i ņ a t i es ības ( a tka rā no 
v i ņ a izglītības) v a d ī t k u ģ u s jūrā 
n e t ā l āk p a r 15 j ū r a s j ū d z ē m no 
p ieder ības os tas . —»• Kabo tāža . w 

Borta konosaments (Bordkon-
nossement , коносамент н а груз 
п о г р у ж е н н ы й ) —>• K o n o s a m e n t s . 

Bovleja duopole (Bowleysches 
Dyopol, дуополь Б о в л е я ) ­>­
Duopols . 

Brachigraf i ja (Brachygraph ie , 
б р а х и г р а ф и я ) — ī s r aks t s , piem., 
­*• s tenogr afija. 

Brakteāts (Brak tea t ) — v i d u s ­
l a i k u monē ta a r k a l u m u vienā 
pusē . 

/Brāķer i s / -» - Šķ i ro tā j s . 
/ B r ā ķ i s / -> Niece. 
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Brālība 

• Brālība — 1) (Brüderschaf t , п о ­
братимство, н а з в а н н о е братство), 
s e n ā k asinsbrālība (B lu t sb rüde r ­
schaft, побратимство) — a r t r a d i ­
c ionālu l ī gumisku a k t u n o d i b i n ā ­
t a a t t i e k s m e s t a r p divi pe r sonām, 
k a s t ā m uz l ika t ā d a s sa is t ības , 
k ā d a s bi ja b r ā ļ u s t a rpā , piem., 
a s in sa t r i eb ības p i e n ā k u m u ; 

2) (Bruderschaf t , братство) — 
vidus la ikos d a ž ā d a ve ida ciešas 
korporāc i jas , piem., •*> ģi lde u n 

ama t s . b a 
/ B r a n š a / (Branche , б р а н ш , от ­

расль) — sa imniec i skas d a r b ī b a s 
noza re va i spec ia l i tā te . 

Braucamā ceļa tiesība ( F a h r w e ­
gegerecht igkei t , право н а дорогу 
проезжую) ­> Serv i tu t s . 

Braucamie сер (Fahrwege , про­
е з ж и е дороги) ­*• Ceļi . 

Briesmu teorija (Gefahren theo­
r ie , теория страха , теория р а с ­
п р е д е л е н и я риска ) Apdroš i ­
n ā š a n a . 

Briga (Brigg, бриг) ­*• Kuģis . 
Brigāde (Br igade , бригада) — 

k a r a s p ē k a v ien ība ; Vāci ja — no 
v a i r ā k i e m s t a n d a r t i e m sas tāvoša 
S A vien ība . Darba brigāde (Ar ­
be i t sbr igade , рабочая бригада) — 
n e a t l i e k a m u sab ied r i sku d a r b u 
steidzīgai v e i k š a n a i sas t ād ī t a d a r ­
b in ieku grupa . 

Brigantina (Br igant ine , б р и ­
гантина) ­> Kuģ i s . 

Briseles cukura konvencija 
(Brüsse ler Zucke rkonven t ion , 
Б р ю с с е л ь с к а я с а х а р н а я к о н в е н ­
ция) — Ei ropas ga lveno c u k u r a 
ražo tā ju v a l š ķ u 1902. Br i se lē n o ­
t ikus ī v i e n o š a n ā s p a r p i r m s t a m 
p iekoptās •*•» i zvedp rēmi ju s i s tē ­
m a s l i kv idēšanu c u k u r a ekspor t ā . 
V ienošanās p a s t ā v ē j a l īdz p i r m a ­
j a m p a s a u l e s k a r a m . fm 

Brīvā alga (freier Lohn , с в о ­
бодная з а р а б о т н а я плата ) ­» 
Alga. 

Brīvais ienākums 

Brīva amatnieku biedrība (freie 
I n n u n g ) ­»­ A m a t n i e k u biedr ība . 

Brīvā apgrozība (freier Ver­
kehr , свободное обращение) ­* 
A r ē j ā s t i rdzn iec ības s ta t i s t ika . 

Brīvā cena (freier Pre i s , в о л ь ­
н а я цена) ­>• Cen u veidi . 

Brīvā konkurence (freie K o n ­
k u r r e n z , свободная к о н к у р е н ц и я ) 
­>• K o n k u r e n c e . 

Brīva manta (freies Vermögen , 
свободное имущество) — b ē r n u 
­>­ a t s ev i šķa m a n t a . 

Brīvā pārdošana ( f re ihändiger 
Verkauf , в о л ь н а я п р о д а ж а ) ~* 
Emisi ja . 

Brīvā saimniecība 1) (freie W i r t ­
schaft , свободное хозяйство) — 
t ā d a sa imniec ības s is tēma, kurā 
sa imniec i sk ie procesi r i t n e a t k a ­
r īgi n e t i ka i no va l s t s v a r a s , bet 
ar ī n o p r i v ā t o monopolu v a r a s . 
T i r g u s cenas , d a r b a algas u n k a ­
p i t ā l a augļ i b . s -bā ve idojas b r ī ­
v ā s sacens ības k ā r t ā u n ir -* 
p i e p r a s ī j u m a u n ­э­ p i e d ā v ā j u m a 
ne ie robežo tas spēles rezu l tā t s . 
B ­ v ā s s ­bas p r e t s t a t s i r saistītā 
saimniecība (gebundene W i r t ­
schaft , связанное хозяйство) . 
T ā i r t ā d a sa imniec ības s i s ­
t ēma , kurā sa imniecisko procesu 
nor i s i k ā r t o va l s t s v a r a s vai p r i ­
v ā t o monopo lu r egu lē jumi . B. s. u n 
sa i s t ī t ā sa imniec ība t ī r ā ve idā ir 
ideā l t ip i , t ā t a d t ī r i t eo rē t i skas 
kons t rukc i j a s , k a s ī s ten ībā n a v 
s a s t o p a m a s . Rea l i t ā t ē s a s t o p a m ā s 
sa imniec ības s i s tēmas s v ā r s t ā s 
s t a r p š ā m d i v ā m ga lē j ībām, l a iku 
p a l a i k a m t u v o d a m ā s v a i r ā k gan 
viena i , gan ot ra i no t ā m . Piem., 
19. g. s. p ā r s v a r ā bija b . s., k a ­
m ē r ­*• m e r k a n t i l i s m a l a i k m e t ā 
d o m i n ē j a sa i s t ī t ā sa imniec ība ; aa 

2) (вольное хозяйство) ­*• 
L a u k k o p ī b a s s i s tēma. 

Brīvais darbs (freie Arbei t , 
свободный труд) ­> Darbs . 

Brīvais ienākums (freies E i n ­

212 



Brīvais kapitāls 

k o m m e n , свободный доход) — 
i e n ā k u m s , kas pa l i ek personas 
r īc ībā pēc v i ņa s nepiec iešamo 
va j adz ību apmie r inā šanas , k p 

Brīvais kapitāls (freies Kap i t a l , 
свободный капитал ) ­ * Kapi t a l s . 

Brīvakcijas (Fre iakt ien , свобод­
н ы е акции) ­> Akci ja . G r ā t i s ­
akci ja . 

Brīvarkls (Fre ihaken , в о л ь н ы й 
гак, в о л ь н а я земля) — zeme, 
ko v a l d a br īvzemnieks . 

Brīvās ganības (freie Weide, 
вольное , неогороженное паст ­
бище) ­> Gan ību s i s tēma. 

Brīvās muitas noliktavas (Fre i ­
lager , Fre ibez i rke , свободные 
т а м о ж е н н ы е с к л а д ы ) ­>­ Mui ta s 
no l ik t avas . 

Brīvās profesijas (freie Berufe , 
свободные профессии) — arodi , 
k a s n a v saist ī t i a r d a r b a t ies ību 
n o t e i k u m i e m . B­vo p ­ j u d a r b i ­
n iek i (ārst i , advokā t i , m ā k s l i ­
n ieki , raks tn iek i , izgudrotāj i) , 
s a v u a r o d u piekopjot , n a v p a ­
k ļ a u t i pac ienta , k l ien ta , p a s ū t i -
n ā t ā j a v a i cita d a r b a devē ja v a ­
dībai , u n p a r s a v u d a r b u t ie 
s a ņ e m honorā ru , k u r a a p m ē r a 
n o t e i k š a n a n e p a k ļ a u j a s s t i n g r ā m 
l i kmēm, bet k a s a tka r īg s n o 
d a r ī t ā j a spē jām u n ci t iem sev iš ­
ķ i e m aps tāk ļ i em. m 

Brīvciems (Freidorf, в о л ь н а я 
деревня) — ciems, ko veido 
br īvzemnieku sa imniec ības resp . 
t ā d s ciems, k u r a sa imniek i a t sva ­
b inā t i no k ā d i e m p a r a s t i e m zem­
n i e k u p i e n ā k u m i e m (kunga t i e ­
sas , k laušām) . ba 

Brivgads (Fre i jahr , льготный 
год) — la iks , ko g r u n t s k u n g s a t ­
v e l j a u n s a i m n i e k a m l ī dumā v a i 
pos tažā dzīvot bez j e b k ā d a a t l ī ­
d z i n ā j u m a p a r zemi (gobas u n 
gai tas) , p a r a s t i — 3 gadi . ba 

Brīvgrāmata (Freibrief, от ­
п у с к н а я , вольная ) — 1) raks ts , 
k a s zemnieku a tb r īvo j a no ­* 

Brīvlaika kolonijas 

k l a u š ā m u n k u n g a va i d e s m i ­
t ā s t i esas ; 

2) r aks t s , a r k o v e r g a m vai 
dz imtc i lvēkam piešķir pe r sonas 
b r īv ību va i kurā ap l iec inā ta p e r ­
sonas b r īv l a i šana (emancipāci ja) . 

Brīvi pavairojamie saimnie­
cības labumi (beliebig v e r m e h r ­
b a r e Güter , bel iebig r ep roduz ie r ­
b a r e Güter , свободно воспроиз­
в о д и м ы е х о з я й с т в е н н ы е блага) 
­>­ L a b u m s . Cenas teori ja . 

Brīvības pakāpe (Freihei tsgrad, 
степень свободы) ~* S a s k a ņ a s 
k r i t ē r i j s . 

Brīvie arodi (freie Berufe, с в о ­
бодные профессии) — arodi , 
k u r u s piekopj a r o d a pra tē j i a r 
augs t āko izgl ī t ību; b­vos a ­ d u s 
sauc arī p a r ­>• b r ī v ā m profes i ­
j ām , a v 

Brīvie augļi (freier Zins) 
Augļ i . 

Brīvie labumi (freie Gü te r , 
свободные блага) ŗ+ L a b u m s . 

Brīvlaika iekārtošana ( F r e i ­
ze i tges ta l tung, использование 
свободного времени) — L V 
«Prieks dod spēku» (Kraft d u r c h 
F r e u d e , радость — источник 
силы) organizāc i jas u z d e v u m s 
da rb in i eku person ības ve idošanas 
l aukā . «Pr ieks dod spēku» i e r īko 
da rb in i ek i em i es tād ī jumus a t ­
pū ta i , savies īgai dzīvei u n da l ī ­
ba i t a u t a s izgl ī t ības, k u l t ū r a s , 
m ā k s l a s u n z i n ā t n e s l aukā , m 

Brīvlaika kolonijas (Fe r i en ­
kolonien , л е т н и е колонии) — 
a t p ū t a s n a m i l aukos , j ū r m a l ā v a i 
mazpi l sē tās , k u r novie to sko las 
br īv l a ikā l ie lpi lsē tu sko ln iekus . 
P a r a s t i b . k ­ j ā i e rodas k ā d a s 
skolas skolnieki kopā a r a u d z i ­
n ā t ā j i e m ; i e spē jama arī a t s e v i š ­
ķ u sko ln ieku i e r a šanās , k a d v i ņ i 
p a v a d a a t p ū t a s l a iku b . k - j ā s 
a u d z i n ā t ā j u uz raudz ībā . B . k - j u 
a t t ī s t ība s t ā v s a k a r ā a r l i e l p ü -
sē tu a t t ī s t ību u n nep iec ie šamību 
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Br īv la i šana 

pi lsē tu b ē r n i e m a tpūs t i es br īva 
d a b ā . m 

Brīvlaišana (Fre i lassung, осво­
бождение , отпущение н а волю) 
— neb r īvu . ci lvēku v a i ļ aužu 
g r u p u a tb r īvošana n o pe r son i skas 
k u n g a v a r a s . 1) Vergu brīvlai­
šana (Sklavenbefre iung , S k l a v e n ­
fre i lassung, отпущение н а 
волю, освобождение рабов) a n ­
t īka jā p a s a u l ē u n vidus la ikos 
p a r a s t i bi ja i nd iv iduā la (piem., 
Livoni jā d re ļ ļu b . Oto Iksk i l a 
1417. t e s t amen tā ) , j a u n ā k o s l a i ­
k o s — kopē j a (piem., n ē ģ e r u b. 
A S V 1862.). 2) Dzimtļaužu brīv­
laišana, zemnieku brīvlaišana, 
zemnieku emancipācija ( B a u e r n ­
befre iung, освобождение к р е с т ь ­
ян) j a u n ā k o s l a ikos p a r a s t i n o ­
t i k a kopēj i vai n u va l s t s mērogā , 
va i p a a t s e v i š ķ ā m p rov incēm. Sī 
b . a p t v ē r a a) zemnieku p e r s o n i s ­
k ā s a t k a r ī b a s a tce l šanu , b) z e m ­
n i e k u reālnastu izbeigšanu 
(Grunden t l a s tung , освобождение 
от в о т ч и н н ы х повинностей) g a n 
izpērkot , gan c i tā ve idā , c) 
zemnieku z e m t u r ī b a s t i es ību u z ­
l abošanu . P r a k s ē visas šā s t r ī s 
fāzes l i k u m d o š a n a k ā r t o j a va i n u 
u z reizi, v a i p a k ā p e n i s k i . L j ā 
zemnieku b ­ n a s l i k u m u s a p s t i p ­
r i n ā j a : K u r z e m e i 1817. 25. 7., Vid­
zemei 1819. 26. 3., La tga l e i 1861. 
19. 2. K u r z e m e s u n Vidzemes 
zemniek i a r b ­ n u i eguva t i ka i 
ie robežotu pe r son i sku br īv ību , 
zaudējo t zemi. K l a u š u l i k v i d ē ­
š a n a n o t i k a t ika i 19. g. s. 60­ajos 
u n 70­ajos gados. Ta i p a š ā l a ikā 
zemniek i s ā k a ar ī i n t ens īvāk i z ­
l ie tot a g r ā k p iešķ i r to t i e s ību 
i ep i rk t m ā j a s . L a t g a l ē z e m n i e k i 
p ē c b - n a s p a t u r ē j a a g r ā k l ie toto 
zemi a r t i e s ību šo zemi izp i rk t . 
So t ies ību 1863. p ā r v ē r t a p a r 
ob l igā tu zemes i zp i rk šanas p i e ­
n ā k u m u , reizē izbeidzot a r ī 
k l aušas . ed 

Br īvp rā t ī g s a i z ņ ē m u m s 

Brīvmarka (Freizeichen, з н а к и 
общего употребления) P r e č u 
m a r k a . 

Brīvmeistars (Freimeis ter , н е ­
цеховой мастер) — a m a t n i e k s , 
kas , a m a t a spa id iem pas tāvot , n e ­
p iede r p ie ­> ama ta , bet k a m 
ama t s , p i l sē tas kungs , pi l sē tas 
p a š v a l d ī b a va i zemes k u n g s a t ­
ļ au j p a t s t ā v ī g i s t r ā d ā t s a v ā 
arodā , s a m a k s ā j o t a t ļ ā v ē j a m n o ­
devu v a i veicot k ā d u s p i e n ā k u ­
m u s , b a 

Brīvnauda (Freigeld) — 1) n a u ­
das n o d e v a g r u n t s k u n g a m , k o ~* 
b r ī v z e m n i e k s m a k s ā j a p a r a s t o 
m u i ž a s ga i tu va i k u n g a t iesas 
v i e t ā ; , b a 

2) -*• Dils tošā n a u d a . 
Brīvnieki (Freie , свободные, 

в о л ь н ы е ) — k ā r t u sab ied r ībā 
visi per son i sk i br īv ie ci lvēki 
p r e t s t a t ā person i sk i n e b r ī v i e m 
(dz imt ļaud īm, ka lp iem, v e r g i e m 
u . tml.) . S t a r p b - k i e m izšķir vē l 
vienkāršos brīvniekus (Geme in -
freie) p r e t s t a t ā pr iv i leģē to k ā r t u 
p ieder īg iem. b a 

Brīvosta (Fre ihafen, в о л ь н а я 
гавань) — n o va l s t s m u i t a s t e r -
r i t o r i j a s izs lēgta j ū r a s osta v a i 
t ā s d a ļ a ; b - t a s p ieder pie b r ī v -
t e r r i t o r i j ā m (Zollausschlüsse) , a g 

Brīvpilsēta (Fre i s tad t , в о л ь н ы й 
город) —>­ Pilsēta . 

Brīvprātīgā aizstāvība (freiwil­
l ige Ver te id igung , добровольная 
з а щ и т а ) ­> Aizstāvis . 

Brīvprātīgā apdrošināšana 
(freiwill ige Vers icherung , добро­
в о л ь н о е страхование) A p d r o ­
š inā šanas organizāci ja . 

Brīvprātīgie korespondenti 
(freiwill ige K o r r e s p o n d e n t e n ode r 
Ber i ch t e r s t a t t e r , д о б р о в о л ь н ы е 
корреспонденты) ­>­ K o r e s p o n ­
dent i . 

Brīvprātīgs a izņēmums (frei­
wil l ige Anle ihe , д о б р о в о л ь н ы й 
заём) -> A i z ņ ē m u m s . 
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B r ī v s d a r b s B r u ģ a k u n g s 

Brīvs darbs (freie Arbei t , сво­
бодный труд) ­>­ Darbs . 

Brīvterritorija (ZollausschluB, 
в о л ь н а я т а м о ж е н н а я т е р р и т о ­
р и я ) — n o vals ts mui ta s t e r r i t o ­
r i j a s izslēgts apgaba l s (brīvosta, 
robežupe , robežceļš, sala, robež ­
apgaba l s u . t. t.), k a s a r va l s t s 
robežu iek ļau t s va l s t s pol i t i skajā 
t e r r i t o r i j ā ; s t a r p b - j u u n va l s t s 
muitas iekšzemi (Zoll inland, 
в н у т р е н н и е п о ш л и н ы ) p a s t ā v 
m u i t a s robeža ; p r eču sa t iksmes 
z iņā a r iekšzemi b - j a s p ie l īdz inā­
m a s muitas ārzemēm (Zol laus-
land , в н е ш н и е п о ш л и н ы ) . В. ir 
t ā t a d va l s t s pol i t i skās t e r r i to r i j a s 
sas t āvda ļa , kas ne iek ļau jas va l s t s 
m u i t a s iekšzemē u n va ls t s m u i t a s 
t e r r i to r i j ā . ag 

Br īv t i rdzn iec ība (Fre ihande l , 
свободная, в о л ь н а я торговля) — 
t i rdzn iec ības u n rūpn iec ības p o ­
l i t ikas s is tēma, pro tekc ion i sma 
j eb a izsargs i s tēmas p r e t m e t s . 
Sas s i s tēmas piekr i tē j i p r a s a b r ī ­
v u s t a rp t au t i sko p r eču m a i ņ u , 
uzsvero t -> s t a r p t a u t i s k ā s d a r b a 
d a l ī š a n a s p r iekš roc ības . T e o r ē ­
t i ski b - b a s m ā c ī b u nodib inā ja u n 
izveidoja t au t sa imniec ības m ā c ī ­
b u k las i skā skola k ā reakc i ju 
p r e t -»• m e r k a n t i l i s m u . K ā p i r ­
m a i s nop ie tna i s b - b a s s i s tēmas 
u n teor i jas k r i t i ķ i s j ā m i n v ā c u 
t a u t s a i m n i e k s F r . Ldsts, k a s n o ­
rādī ja , k a b - b u v a r p iekopt t ika i 
sa imniec i skās u n t echn iskās a t ­
t ī s t ības u n pol i t i skas v a r a s z iņā 
l īdzvēr t īgas va l s t i s , p r e t ē j ā g a ­
d ī j umā mazās u n sa imnieciski 
v ā j ā s va ls t i s n o n ā k s rūpn iec ības 
va l šķu a t k a r ī b ā ; l īdz l īdzvēr t ības 
p a k ā p e s sasn iegšana i j ā i evēro 
a izsargs is tēma. M ū s u d ienās b - b u 
sap ro t š au rāk , t o m ē r tās p i e k r i ­
tē j i j o p r o j ā m a tz ī s t t i ka i f iskālas 
m u i t a s . fm 

Br īvva l s t s (Fre is taa t , респуб­
лика ) — 1) ā r ē j ā nozīmē — 

vals ts , k a s n e a t k a r ī g a n o k ā d a s 
ci tas va l s t s v a r a s ; 

2) iekšējā noz īmē — vals t s , k a s 
n e a t k a r ī g a n o m o n a r c h a v a r a s . 
Vispār p i e ņ e m t a j ā noz īmē b . j ē ­
dziens sedzas a r -»- r e p u b l i k a s 
j ēdz ienu ; b . i r va ls t s , kurā n o 
m o n a r c h a b r ī v a i t a u t a i p i e d e r 
a u g s t ā k ā va l s t s va r a . m 

Brīvzeme (Frei land, в о л ь н а я 
земля) — n o p a r a s t ā m r e ā l ­
n a s t ā m br īva z e m e ; zeme, p a r k o 
n a v j ā m a k s ā n o m a . ­>­ B r ī v z e m ­
n ieka zeme. B r ī v a r k l s . b a 

Brīvzemnieks — 1) (Fre ibauer , 
з а д е л ь н ы й крестьянин) z e m ­
nieks , k a m feodālās sa imniec ības 
la ikos p a r s a v a s zemes v a l d ī j u m u 
neb i j a j ā p i l d a p a r a s t ā s m u i ž a s 
ga i t a s u n k u n g a t iesa, jo v iņš 
ka lpo ja g r u n t s k u n g a m a r k ā d u 
mu iža s a m a t u , k a r a j ā t n i e k a 
d ienes tu , a m a t n i e k a d a r b u va i 
i zp i rkās a r -»- b r ī v n a u d u u . tml . ; 

2) (Fre isaße , Fre iseß) — z e m ­
n ieks , k a s s a v u zemi va ld ī ja k ā 
īpašn ieks . b a 

BRT — saīs in . : b r u t o reģ i s t r a 
t o n n a . -»• T o n n a . 

Bruģu kungs [vidus le jsvāc. 
b ruggemei s t e r , no : b rugge , t i l t s 
(un ceļš)] (Brückenmei s t e r , O r d ­
nungs r i ch t e r , орднунгсрихтер , 
исправник) — ama tpe r sona , k u ­
r a s u z d e v u m o s ie t i lpa g ā d ā t p a r 
publ i sko t i l tu , ceļu, l ielceļu, 
(Heer- u n d L a n d s t r a ß e n ) u n p ā r ­
ce l tuv ju u z t u r ē š a n u . K o p š zv ied­
r u l a ik iem Vidzemē b . k - g i e m 
bi ja uzdotas n e t ikv ien d a ž ā d a s 
polici jas u n p ā r v a l d e s funkci jas 
uz l auk iem, k ā : z e m n i e k u -*• 
bēg ļu izdošana , g a d a t i rgu u z ­
raudz ība , u p j u s a t i k smes u n a iz ­
sp ros tu l ie tas , be t a r ī m a z ā k u 
noz iegumu sod īšana , k ā p ē c i ev i e ­
sās kārtības tiesneša ( O r d n u n g s ­
r i ch te r , орднунгсрихтер) , kārtī­
bas tiesas, bruģu tiesas (Ord-

I nungsger i ch t , орднунгсгерихт) 
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Bruģu tiesa B r u t o apd roš inā šanas m a k s a 

n o s a u k u m s . B. k - g a m bi ja d iv i 
pa l īg i (adjunkt i ) a r l ī dz īgām 
funkci jām. b a 

Bruģu tiesa (Ordnungsger ich t , 
орднунгсгерихт) ->- B r u ģ u k u n g s . 

Bru l jons (Brouil lon, брульон , 
черновая книга , черновик) — 
1) g r ā m a t a t i rdzniecībā , k u r ā īsi, 
piez īmju v e i d ā i e r a k s t a d i e n a s 
d a r ī j u m u s ; 

2) u z m e t u m s , m e l n r a k s t s . 
Bruņinieka muiža (Ri t te rgut , 

д в о р я н с к а я вотчина) — feodāla 
­+ m u i ž u ka tegor i ja , k u r a s i egū t 
u n va ld ī t pr inc ipā bi ja t ies ība 
t ika i ­ * b r u ņ n i e c ī b a s locekļ iem 
(t ikai j a u n ā k a j o s la ikos , sevišķ i 
19. g. s., b r u ņ i n i e k u k ā r t a z a u d ē ­
j a š ā d u eksk luz īvu t ies ību) . T ā 
k ā b. m - ž a s vēs tu r i sk i izcēlās no 
ag rāka j i em b r u ņ i n i e k u -> l ēņ iem, 
p a r k u r i e m to va ld ī t ā j i izpildī ja 
va sa ļ a (ka ra u n ga lma) ga i tas , 
t a d p a r b . m - ž u zemi neb i j a j ā ­
m a k s ā p a r a s t i e nodokļ i , n edz 
j āp i lda pub l i ska s k l a u š a s . K a d 
b ruņ in iek i k a r a ga i t ā s v a i r s n e ­
gāja u n nesū t ī ja j ā t n i e k u s , t a d 
gan v iņ i em šās ga i t a s bija j ā i z ­
p ē r k a r k ā d u spec iā lu nodokl i , 
k u r a ob jek t s t o m ē r m ē d z a b ū t 
zemnieku zeme- A r l ēņa va ld ī ju ­
m u sa i s t ī t ās pub l i skā s t i es ības 
v i smaz p a da ļa i pa l ika spēkā ar ī 
b . m - ž ā m k ā ->- l a n d t ā g a spēja , 
-»• reā l t i es ības , be t p a t r i m ō n i ā l ā 
ju r i sd ikc i ja izvēr tās p a r mu iža s 
pol ici jas v a r u . B . m - ž u n o v a d s 
r egu lā r i sada l ī jās m u i ž a s u n 
zemn ieku zemē, u n , t ā k ā va l s t s 
nodok ļus u n k l a u š a s p a r a s t i u z -

t l ika t ika i z emn ieku zemei , t a d 
pēdējo, p r e t s t a t ā mu iža s b r ī v z e -
mei , sauca p a r k l a u š u u n gobas 
zemi. B. m - ž a s v a r ē j a bū t i e r a k ­
s t ī tas ī pašā b . m - ž u s a r a k s t ā , b a 

Bruņinieks (Rit ter , р ы ц а р ь ) ­»­
Bruņn iec ība . 

Bruņinieku kārta (Ri t t e r s tand , 

р ы ц а р с к о е сословие) B r u ņ ­
n iec ība . 

Bruņinieku matrikula (Ri t te r ­
m a t r i k e l , Ade lsmat r ike l , м а т р и ­
к у л а ) ­>­ Bruņn iec ība . 

Bruņniecība (Ri t terschaft , Adel , 
р ы ц а р с т в о , дворянство) — k ā r t a , 
kurā k ā profes ionālā g r u p ā 
v idus l a ikos ie t i lpa ka rav ī r i , k a s 
m ē d z a cīnī t ies k ā smagās b r u ņ ā s 
t ē r p t i kava l e r i s t i (bruņinieki, 
Ri t t e r , р ы ц а р и ) . Da ļa b - b a s 
ve ido ja gar īgos b r u ņ i n i e k u -*• o r ­
d e ņ u s . P a s a u l ī g ā s b - b a s m a t e r i ā ­
l ā s eks i s tences p a m a t s 1. t . b i ja 
zemes va ld ī j ums -»• l ēņu ve idā , 
u n b ruņ in i ek i bi ja vasa ļ i va i -*• 
min i s t e r i ā l i . A r l a iku profes io­
n ā l ā b . p ā r v ē r t ā s dz imtā (dižcil­
t īgā) bruņinieku kārtā (Ri t ter ­
s t and , р ы ц а р с к о е сословие), k a s 
nos lēdzās a r a r i s t o k r ā t i s k ā m 
p r i e k š r o c ī b ā m apba lvo tā m u i ž ­
n i e k u korporāc i jā , k u r ā u z ņ e m t ā s 
d z i m t a s t ika i e r aks t ī t a s īpašā 
s a r a k s t ā , t. s. bruņinieku matri­
kulā (R i t t e rmat r ike l , A d e l s m a t r i -
ke l , R i t t e rze t te l , м а т р и к у л а ) , b a 

Bruņniecības muiža (Ri t te r ­
schaf t sgu t , вотчина дворянства) 
— muiža , k a s p ieder k ā d a i b r u ­
ņ i n i e k u korporāc i ja i (b-bai) . 

Bruņošanās saimniecība (Wehr ­
wi r t schaf t , х о з я й с т в о н а оборо­
ну) K a r a sa imniec ība . 

Bruto, saīsin.: Во, Bro, Btto , bto 
( b r u t t o ; n o it. — b r u t t o — jēls, 
брутто , валовой) — vese la vai 
k o p u m a ( = kop­ ) a p z ī m ē j u m s 
d a ž ā d o s sa l ikumos , piem., b r u t o 
b u d ž e t s = budžets , k a s a p t v e r 
i e ņ ē m u m u u n i z d e v u m u p i lnas 
s u m m a s ; b r u t o a lga = izpe ln ī tā 
a lga , bez a t v i l k u m i e m ; b r u t o 
s v a r s = k o p s v a r s ; b r u t o i e ­
n e s a = kop ienesa u . c. k b 

Bruto apdrošināšanas maksa 
( B r u t t o p r ä m i e , B r u t t o v e r s i c h e ­
r u n g s b e i t r a g , страховой п л а т е ж 
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Bruto augļi Budže t s 

брутто) *­*• Apdroš inā šanas 
m a k s a . 

Bruto augļi (Brut tozins , r o h e r 
Zins, проценты брутто) ­»• Augļ i . 

Bruto bilance (Brut tobi lanz , 
Rohbi lanz , баланс брутто) 
P ā r b a u d e s bilance. 

Bruto ienākums (Rohe inkom­
men , валовой доход) ­»­ I e n ā ­
k u m s . 

Bruto ienesa (Bru t toe r t r ag , 
R o h e r t r a g , валовой доход) 
Ienesa . 

Bruto par neto (Brut to für 
Net to , брутто за нетто) — cenu 
k lauzu la , k a s nozīmē, k a cena 
no te ik t a p a r p r e č u b r u t o svaru , 
t. i., k ā p a r p r e č u t ī r sva ru , t ā p a r 
i esa iņo juma svaru , k ā d ē ļ i esa i ­
ņ o j u m s u z s k a t ā m s p a r p ā r d o t u 
līdz a r preci . Šī k l auzu l a i r p ā r ­
devē ja in teresēs , j a t a r a ir l ē t ā k a 
p a r a t t iec īgo preci . k b 

Bruto prēmija (Bru t toprämie , 
брутто с т р а х о в а я премия) 
Apdroš inā šanas m a k s a . 

Bruto princips (Brut topr inz ip , 
п р и н ц и п брутто) — 1) vals t s u n 
pašva ld ību sa imniec ībā i e ņ ē m u ­
m u u n i zdevumu a t šķ i r t a n o i e ­
šana p i lnās s u m m ā s ; 

2) b u a n c ē pos t eņu u z r ā d ī š a n a 
p i l nā s s u m m ā s , neizlešot s t a rp ību 
s t a r p 2 p re t ē j i em posteņiem, 
piem., deb i to ru u n k red i to ru 
s u m m ā m ; 

3) g r ā m a t v e d ī b ā saņemto u n 
izl ietoto va i p ā r d o t o p reču v a i 
m a t e r i ā l u , k ā ar ī r adn iec i sku iz ­
m a k s u u n ienesu a t š ķ i r t a n o i e ­
š a n a dažādos kon tos , lai g r ā m a ­
t ā s b ū t u r e d z a m a s p iekr i t īgo 
g r ā m a t o j u m u k o p s u m m a s , k b 

Bruto reģistra tonna (Bru t to ­
reg i s te r tonne , брутто регистро­
в а я тонна) T o n n a . 

Bruto svars (Rohgewicht , B r u t ­
togewicht , вес брутто, вес т о в а ­
р а с у к л а д к о й ) ­э­ Sva r s . 

Bruto zaudējums (B ru t t o ­

schaden , брутто убыток) ­»­ A p ­
droš ināšanas z a u d ē j u m s . 

BThU — saīs in . : Bri t i sh T h e r ­
m a l Uni t [angl.] — s i l t uma 
d a u d z u m s , k a s nepiec iešams 1 
a n g ļ u m ā r c i ņ a s ū d e n s s a s u d ī š a -
n a i p a r 1 g r ā d u F ā r e n h e i t a tad , 
k a d ū d e n s ir v i sb l īvāks . 

b u — saīsin. : Bushe l [angl.] 
-> Bušel is . 

Bubble Act = b u r b u ļ u a k t s . 
Būdnieks (Büdner , Häus l e r , 

K ö t h e r , Kö t t e r , K ä t n e r , бобыль) 
— s īkas l a u k u sa imniec ības i e ­
dzīvotā js va i īpašnieks , k a s b la ­
k u s d a r b a m s a v ā sa imniec ībā p a ­
r a s t i iet s t r ā d ā t svešās sa imniec ī ­
bās , l a i g ū t u b l a k u i e n ā k u m u s . 

eš 
Budžeta deficits (eigentl iches 

Defizit, mate r i e l l e s Defizit, бюд­
ж е т н ы й д е ф и ц и т ) ­»• Vals t s 
budže t s . 

Budžeta t iesības (Budget rech t , 
H a u s h a l t s r e c h t , бюджетное п р а ­
во) — 1) p l a š ā k ā noz īmē : t i es ību 
n o r m a s , k a s n o k ā r t o v a l s t s 
b u d ž e t a i e ros ināšanu , apsp r i e ša ­
nu , p i e ņ e m š a n u u n izpi ld īšanu. 
Ša i gad ī j umā b . t. a t t iecas u z 
l i k u m d e v ē j u u n p ā r v a l d e s i e s tā ­
žu d a r b ī b u v a l s t s sa imniec ības 
p l ā n a l a u k ā ; 2) š a u r ā k ā noz īmē: 
t ies ību n o r m a s , k a s n o k ā r t o 
l i k u m d e v ē j a s ies tādes (it īpaš i 
p a r l a m e n t a ) t ies ības budže t a a p ­
spr iešanā , p i e ņ e m š a n ā u n izpil­
d ī š a n a s uz raudz ībā . B . t. k ā 
p a r l a m e n t a t ies ības i e jauk t ies 
va l s t s sa imniec ības p l ā n a uz s t ā ­
d ī š a n ā u n rea l izāc i jā bi ja v i ens 
n o sva r īgāka j i em p a r l a m e n t a 
ie roč iem kons t i tuc ionā lā m o -
n a r c h a v a r a s ierobežošanai , m 

Budžets (Hausha l t sp lan , B u d ­
get , Eta t , бюджет ) — p a r e d z a m o 
i e ņ ē m u m u u n i z d e v u m u l ī dz sva ­
r o t s p l ā n s k ā d a m p r i ekšā s t ā v o ­
š a m la ika s p r ī d i m . Šādus p l ā n u s 
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Budžetu pārskata statistika 

v a r sas tād ī t k ā a t s e v i š ķ ā m p e r ­
sonām, t ā m ā j t u r l b ā m u n uzņē ­
m u m i e m (-»• U z ņ ē m u m a s a i m ­
n iec ības p lāns ) . P a š v a l d ī b u u n 
va l s t s sa imniec ībā b - t a m i r 
sevišķi sva r īga loma. -*• P a š v a l ­
d ību budže t s . Va ls t s budže ts , j b 

Budžetu pārskata statistika 
(Sta t is t ik d e r H a u s h a l t s r e c h n u n -
gen, статистика отчетности по 
бюджетам) F i n a n č u s t a t i s t ika . 

Buferu valsts (Puffers taa t , 
б у ф е р н о е государство) — v ā j a 
vals t s , k a s p a s t ā v s t a r p k a i m i ņ u 
l ie lva ls t īm to sacens ības dēļ . 

Bukani (Bukan ie re , б у к а н ь е р ы ) 
— 17. g. s. j ū r a s l aup ī t ā j i S p ā ­
n i jas koloni ju ūdeņos . 

Bul jon isms (Bul l ionismus, б у л ­
лионизм) ­> Merkan t i l i sms . 

Bull ion [angl.] (Bar ren , б у л ­
лион, слиток) — d ā r g m e t a l l s l ē ­
j u m o s va i s t ieņos. 

Burbuļu akts (Bubble Act) -»• 
D ienv id jū ŗa s speku lāc i j as . 

Burinieks (Segelschiff, Segler , 
парусное судно) -v Kuģ i s . 

Burtu iespiešanas paņēmiens 
(Typendruckve r f ah ren ) ->- R a k s t u 
pava i ro šana . 

Buržuāzija [fr. bourgeois ie] 
(Bourgeoisie, б у р ж у а з и я ) — 1) 
vidus la ikos n a m n i e k u k ā r t a p i l ­
sē t ā s ; 

2) pi lsonība, sevišķi m a n t i s k ā s 
a p r i n d a s p r e t s t a t ā p ā r ē j a i t a u t a s 
masa i . Šķ i ru p r e t i šķ ību izcelša­
n a i m a r k s i s t i b - j a s j ēdz ienā 
ie t i lp ina kap i t ā l i s t u s u n e k s p l u a -
t ā to rus , nos t ādo t b - j a i p r e t s t a t ā 
p ro l e t a r i ā tu . k k 

Bušel is (Bushel , бушель) — 
t i l p u m a m ē r s A S V ( = 35,23716 1); 
Lie lb r i t ān i j ā ( Imper ia l B u s h e l = 
= 36,347664 1, Winches t e r B u s h e l 
= 35,23716 1). В. i r a r i s v a r a 
mērs , bet a r m a i n ī g u sa tu ru , a t ­
k ā r a no vielas , k o sver . Piem. , 
Lie lbr i t ān i jā — ogļu b. = 

Būves nolese 

33,86825 kg , be t auzu b . = 
17,690115 kg. 

Būtiska atšķirība (wesent l iche 
Abwe ichung , wesen t l i cher U n t e r ­
schied, существенное различие) 

N e j a u š a a t šķ i r ība . 
Būtiskas sastāvdaļas (wesen t ­

l iche Bes tand te i l e , существенные 
составные части) S a s t ā v ­
da ļas . 

Būvaplēsums (Baukos t enan ­
schlag, с т р о и т е л ь н а я смета) — 
p r o j e k t ē t ā s cel tnes sa imniec isks 
v a i b ū v m e c h a n i s k s ap lēsums . 
Sa imniec i ska ap l ē suma n o l ū k s ir 
sas t ād ī t cel tn iec ības d a r b a m a ­
te r i ā lu u n d a r b a s p ē k a d a u d z u m a 
u n m a k s a s a p l ē s u m u j eb t āmi , 
ņ e m o t p a m a t ā b ū v d a r b u n o r m a s 
u n v ie t ē j ā s t i rgus va i oficiālās 
cenas . B ū v m e c h a n i s k ā a p l ē s u m a 
r e z u l t ā t a m j ā p i e r ā d a a t sev išķo 
ce l tnes e l e m e n t u u n visa d a r i n ā ­
j u m a n o t u r ī b a u n s t ipr ība , i e d a r ­
bojot ies p a š s v a r a m u n s t a t i s k ā m 
u n d i n a m i s k ā m slodzēm. al 

Būvaugļ i (Bauzinsen) — da rb ī ­
ba i nep i ec i e šamā k a p i t ā l a (be­
t r i ebsno twend iges Kap i t a l ) -* 
augļ i p a k ā d a s m a n t a s ražošanas , 
ce l šanas v a i i zga tavošanas laiku. 
B . i r a t t i ec īgās m a n t a s -> i zmak­
su s a s t āvda ļ a . k b 

Būvbiedrības (Baugenossen­
schaf ten , Bauve re i n e , с т р о и т е л ь ­
н ы е кооперативы) Dzīvokļu 
koopera t īv i . Būv ju sab iedr ības . 

Būvbirojs (Bauhüt te , строи­
т е л ь н а я контора) — n o t e i k t a m 
va i n e n o t e i k t a m l a ikam b ū v d a r ­
bu organ izēšanas , vad ības u n 
u z r a u d z ī b a s va jadz ībām i ekā r to ­
t a s t e lpas . Piem.: Ķ e g u m a spēk ­
s tac i jas b . R īgā u n b ū v d a r b u 
v i e t ā ; R īgas pi lsē tas b . fm 

Būvdarbības statistika (S ta t i ­
s t ik d e r Bau tä t igke i t , статистика 
строительства) ­*• B ū v j u s t a ­
t i s t ika . 

B ū v e s nolēse ( B a u a b r e c h n u n g , 
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Būves t iesība Būvju s ta t i s t ika 

с т р о и т е л ь н ы й рассчет) — pi ln īgs 
i zmaksu kopsav i l kums kādam 
b ū v e s ob jek tam, k u r iet i lpst ne 
v ien t i ešās b ū v e s i zmaksas , bet 
ar i būves p ā r v a l d e s , būves k r e ­
d i t ē šanas , g r u n t s g a b a l a i egūšanas 
u. c. tm l . i zmaksas . w 

B ū v e s tiesība (Baugerech t ig ­
kei t) ­»­ Serv i tu t s . 

Būvhipotēka (Bauge ldhypothek , 
с т р о и т е л ь н а я ипотека) ­>­ H i p o ­
tēka . 

Būvju policijas atlīdzes (Bau­
pol ize igebühren , полицейский 
строительный сбор) ­>­ Atl īdze . 

Būvju sabiedrības (Baugese l l ­
schaf ten , строительные общест ­
ва) — s­bas , k a s p e ļņa s no lūkos 
uz sava va i citu k o n t a i zda ra 
dažādas būves , 1. t. ģ imeņu v a i 
ī res ēkas . Organizāc i jas , k a s a p ­
m i e r i n a k o p d a r b ī b a s k ā r t ā s a v u 
b i e d r u dzīvokļu va jadz ības , s a u c 
p a r būvbiedribām (Bauvere ine , 
Baugenossenschaf ten , с т р о и т е л ь ­
н ы е кооперативы) p r e t s t a t ā i e ­
p r i e k š m i n ē t a j ā m kap i t ā l i s t i skām 
b . s ­bām, k a s pērk , pārdod , 
ī rē v a i izīrē b ū v j u ob jek tus p e ļ ­
ņ a s no lūkā . S-bas , k a s spec ia l i ­
zē jušas t ieši l ie lu n e a p b ū v ē t u 
z e m e s gaba lu i egūšanā u n s ada l ī ­
š a n ā m a z ā k o s gabalos , lai pēc 
t a m pēdējos izpārdotu , iz ī rē tu 
v a i a p b ū v ē t u i zpā rdošana i v a i 
iz ī rēšanai , sauc p a r apbūves sa­
biedrībām (Ter ra ingesenschaf ten , 
общества по застройке и э к с п л о ­
а т а ц и и з е м е л ь н ы х участков) , bet 
s ­bas , k a s noda rbo j a s 1. t. a r j a u 
esošu g r u n t s g a b a l u vai b ū v j u 
eksp lua tāc i ju , s a u c pa r apbūves 
gabalu sabiedrībām (Grunds tück ­
gesel lschaf ten, Immobi l iengese l l ­
schaf ten, Liegenschaf tsgesel l ­
schaf ten , общества по эксплоа ­
т а ц и и недвижимостей) . U z ņ ē m u ­
m u s , k a s ci tu u z d e v u m ā u n uz 
c i tu k o n t a i zda ra dažādus b ū v ­
d a r b u s , s auc p a r būvuzņēmumiem 

( B a u u n t e r n e h m u n g e n , с т р о и т е л ь ­
н ы е предприятия ) . 

Būvju s ta t i s t ika (Baus ta t i s t ik , 
строительная статистика) — s t a ­
t i s t ikas nozare , k a s vāc , a p s t r ā d ā 
u n publ icē z iņas p a r b ū v j u s t ā ­
vok l i u n p ā r m a i ņ ā m u n a r šo 
d a t u pa l īdz ību pēt ī dz īvo jamo u n 
d a r b a t e lpu aps t āk ļus . B ū v j u 
s k a i t u u n s t āvok l i pēc sva r īgā ­
k ā m p a z ī m ē m noska id ro va i n u 
īpašās ska i t ī šanās , va i c i t āda 
r a k s t u r a v i spā rē j ā s ska i t ī šanās 
(piem., z iņas p a r l auksa imniec ī ­
b a s ē k ā m iegūs t l auksa imniec ības 
ska i t ī šanās , p a r rūpn iec ības u . c. 
sa imniec ības ē k ā m — rūpn iec ī ­
b a s u n t i rdzn iec ības ska i t ī šanās) . 
Ska i t ī š anas ob jek t s 1. t . i r augs t -
b ū v e s j e b ēkas , r e t ā k — dz i ļbū -
v e s (piem., os t a s izbūves, akas) . 
D a ļ u no p ē d ē j ā m (piem., k a n a l i ­
zāciju, ū d e n s v a d u ) reģ i s t r ē t ika i 
k ā ē k u v a i g r u n t s g a b a l u l ab ie r ī ­
c ības paz īmes . P ā r m a i ņ a s b ū v j u 
ska i t ā u n s t āvok l ī k o n s t a t ē b ū v -
d a r b ī b a s s t a t i s t ika (Stat is t ik d e r 
Bau tä t igke i t , статистика строи­
тельства) t ekošas r eģ i s t r āc i j a s 
k ā r t ā . Ar ī t ā 1. t. a p t v e r ē k u 
cel tn iecību u n reģ is t rē j a u n c e l -
tās , p ā r b ū v ē t ā s , p i ebūvē tās , n o ­
p lēs t ā s v a i i zn īc inā tās ēkas , p ē c 
b ū v e s n o l ū k a v a i i z m a n t o š a n a s 
ve ida , l i e luma (piem., dz īvo ja ­
m ā m ē k ā m p ē c dz īvokļu ska i t a 
u n l ie luma) , pēc iz l ie tot iem 
l īdzekļ iem u n pēc īpašn ieka . J a 
izdodas tekoši r eģ i s t r ē t v i sas k l ā t 
n ā k u š ā s , nop lē s t ā s u n nopos t ī t ā s 
(arī ugunsgrēkos ) ēkas , t a d i r 
i e spē jams k o n s t a t ē t t ī ro p i e a u ­
g u m u n o t e i k t ā l a ika p o s m ā u n , 
izlietojot ska i t ī š anas r e z u l t ā t u s , 
ap lēs t ē k u s k a i t u u n l i e l u mu n o ­
t e ik t ā l a ika m o m e n t ā . P a m a t ­
m a t e r i ā l s b ū v d a r b ī b a s s t a t i s t i kā 
ir a p s t i p r i n ā t i e -> b ū v p r o j e k t i u n 
u z r a u d z ī b a s i es tāžu z iņo jumi p a r 
p a b e i g t ā m u n p i e ņ e m t ā m b ū v ē m . 
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P r a k s ē šī s t a t i s t ikas n o z a r e r e ­
ģis t rē 1. t. t i ka i b ū v d a r b i b u p i l sē ­
tās . B. s. a p t v e r : 1) ēku statistiku 
(Gebäudes ta t i s t ik , статистика 
строений), k u r p a m a t m a t e r i ā l u s 
iegūst ēku skaitīšanās ( G e b ä u d e ­
zäh lungen , перепись строений) , 
noska idro jo t ē k u būves n o l ū k u 
v a i i z m a n t o š a n a s ve idu (piem., 
dz īvo jamās ē k a s u n ēkas , k u r ā s 
nedz īvo ; pēdē j ā s i r ies tāžu u n 
u z ņ ē m u m u ēkas) , l i e l umu ( te lpu 
u n s t ā v u s k a i t u ; k u b a t ū r u v a i 
būves l a u k u m a k v a d r a t ū r u ) , b ū ­
v e s g a d u u n ma te r i ā lu , l ab ie r īc ī ­
b a s (p ies lēgumu kana l izāc i ja i , 
ū d e n s v a d a m , gāzes u n e l ek t r ības 
t īk lam) u n īpašn ieku . P l a š ā k iz­
ve idota i r dzīvojamo ēku statisti­
ka (Wohnhäuse r s t a t i s t ik , с т а ­
тистика ж и л ы х домов), īpaš i 
p a r pi l sē tām, k u r bez m i n ē t a j i e m 
j a u t ā j u m i e m noska id ro ar ī t e l p u 
ska i tu u n r a k s t u r u , a i zņemtās u n 
b r īvās dz īvo jamās te lpas , a p d r o ­
š inā jumu p r e t ugun i , ī pa šn i eku 
sas t āvu . Ē k u ska i t s a t k a r ī g s n o 
t am , k ā d ā noz īmē lieto ēkas ( G e ­
b ä u d e , строение, здание) v ā r d u ; 
p a r a s t i t ā s a u c k a t r u cel tni 
a r a t s ev i šķ i em p a m a t i e m u n 
p a t s t ā v ī g u j u m t u , k a s n o v i e ­
to ta s a v r u p va i norobežo ta 
n o c i t ām ē k ā m a r u g u n t u r ī g u 
m ū r i no p a g r a b a l īdz j u m t a m . 
Reizē a r ē k u ska i t ī š anu p i l sē tās 
i zdara ar ī gruntsgabalu skaitī­
šanu (Grunds tückzäh lung , п е ­
репись п о з е м е л ь н ы х участков) , 
k u r noska id ro g r u n t s g a b a l a a t ­
r a š a n ā s v ie tu u n pla t ību , t ā iz­
m a n t o š a n a s v e i d u ( apbūvē t s v a i 
neapbūvē t s ) , uz a p b ū v ē t a g r u n t s ­
gaba la esošās ē k a s u n l ab ie r īc ī ­
bas , ī pa šn i eku s a s t ā v u ; 2) dzī­
vokļu statistiku (Wohnungss t a ­
t ist ik, к в а р т и р н а я статистика) , 
k u r dz īvo jamo t e lpu s k a i t u u n 
sa s t āvu k o n s t a t ē v i spā rē j ā s dzī­
vokļu skait īšanās ( W o h n u n g s z ä h ­

lungen , к в а р т и р н а я перепись) , 
noska id ro jo t dz īvo jamās ēkas a t ­
r a š a n ā s v i e t u (pilsētas ra jonu) , 
b ū v m a t e r i ā l u , dz īvokļa ve r t i kā lo 
n o v i e t o j u m u (pagrabā , no t e ik t ā 
s t āvā , b ē n i ņ u telpā) u n iz l ie toša­
n a s v e i d u (t ikai dz īvošanai , d a r ­
b a v a i ve ika l a te lpām), t e lpu 
ska i tu u n r a k s t u r u (dz īvojamās 
i s tabas , v i r t uve , v a n n a s is taba, 
ka lpones i s taba) , dz īvokļa l i e lu ­
m u ( is tabu ska i tu , k u b a t ū r u va i 
k v a d r a t ū r u ) , san i t ā r i -h ig iēn i sko 
i e k ā r t u (logu p la t ību , a p k u r e s 
ve idu , apga i smošanu , vent i lāc i ju , 
ū d e n s apgād i , p i e s l ēgumu k a n a l i ­
zācijai , a te ju) , t e lpas ā rpus dzī­
vok ļa (pagrabs , m a l k a s šķūn i s 
u. t. t.), dzīvokļa apdzīvotājus 
(Bewohne r d e r W o h n u n g , ж и л ь ­
ц ы к в а р т и р ы ) j e b i emī tn i ekus 
pec m ā j t u r ī b ā m (pēc t ā noska id ­
ro dz īvok ļu t r ū k u m u va i p ā r ­
p a l i k u m u ) u n to s a s t ā v u (dzi­
m u m s , vecums , a rods , a t t i e k s m e 
p r e t m ā j t u r ī b a s ga lvu) . Dzīvokļu 
ska i t ī š anās pa r a s t i noska id ro ar i , 
va i dz īvokl is apdz īvo ts va i n e a p ­
dzīvots , u n dz īvokļu ī res (->- Cenu 
s ta t i s t ika) . Dzīvokļu ska i t ī šanas 
1. t. i r apv i eno t a s a r iedz īvo­
tā ju ska i t ī š anu , jo t a s s e k m ē 
pēdē j ā s l a b ā k u p a v e i k š a n u , j a 
n a v c i tu t r a u c ē t ā j u a p s t ā k ļ u . 
Ne re t i ar ī , j a to p r a s a svar īg i 
aps tāk ļ i , i zda ra a t sev i šķas v i spā ­
r ē j a s s k a i t ī š a n a s re izē a r g r u n t s ­
g a b a l u u n ē k u ska i t ī š anu (piem., 
Rīgā 1933. u n 1939.). Ska i t ī š anas 
r ezu l t ā t i a t ka r īg i no t am, k ā iz­
p r o t dz īvok ļa jēdzienu. I zp ra tne i 
p a m a t ā v a r b ū t : a) t echn iska i s 
v iedokl is , k a d p a r dzīvokli (Woh­
n u n g , к в а р т и р а ) uzska ta k a t r u 
būvn iec i sk i norobežotu , apdz īvo ­
š a n a i de r īgu t e lpu a r kopē ju i e ­
eju, n e a t k a r ī g i no t am, k ā d ā s a v ­
s t a r p ē j ā a t t i e k s m ē i r dz īvokļa 
apdz īvo tā j i ; b) j u r id i ska i s v i e ­
dokl is , k a d p a r dzīvokli u z s k a t a 
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t e lpu k o p u m u , p a r k u r u dzīvokļa 
t u r ē t ā j s a r dzīvokļa īpašn ieku 
noslēdzis ī res l ī gumu . Ievērojo t 
j u r id i sko viedokl i , la i d a b ū t u 
kopē jo dz īvokļu ska i tu , vē l j ā p i e ­
ska i t a īpašnieku dzīvokļi (Woh­
n u n g e n der . E igen tümer , Eigen­
w o h n u n g e n , к в а р т и р а собствен­
ника) u n dienesta dzīvokļi 
(Diens twohnung , с л у ж е б н а я 
квартира ) . Dzīvokļa l ie lums a t ­
ka r īg s no t am, ko s a u c p a r apdzī­
vojamo telpu (Wohnraum, ж и л о е 
помещение) vai apdzīvojamo 
platību (Wohnfläche, ж и л а я 
п л о щ а д ь ) ; to note ic divē jād i : 
pēc apdz īvo jamo i s tabu ska i ta 
(neieskai to t b laku t e lpas : ga i t e ­
ņ u s , v a n n a s i s tabu , a teju) vai 
p ē c t e lpas tilpuma (m 3 ) r esp . 
p l a t ības (m 2 ) . O t r s ve ids i r p r e ­
cīzāks , bet l i e to jams t ika i tu r , 
k u r dzīvokļu l i e lums uzmēr ī t s 
ī r e s u. c. ap l ē sumiem. P i r m a i s 
ve ids līdz šim ticis biežāk l ietots , 
u n rezu l t ā t i a tkar īg i no t am, k ā ­
d a s t e lpas ie tUpina i s tabu ska i t ā 
(piem., va i p ieska i t a ar i ka lpones 
i s t abu u n apdz īvo j amu v i r tuv i ) . 
Aplēšot , cik uz k a t r u dzīvokļa 
apdz īvo tā ju iznāk dz īvo jamās 
t e lpas ( m 3 r e sp . m 2 ) va i cik c ü -
v ē k u iznāk uz v i e n u is tabu, k o n ­
s t a t ē dz īvokļu apdzīvotības bie­
zumu (Beiegungsdichte de r W o h ­
n u n g e n , Wohnd ich te , уплотнен­
ность) ; 3) darba telpu sta­
tistiku (Arbe i t s räumes ta t i s t ik , 
статистика производственных 
помещений) , k a s p r a k s ē pa ra s t i 
i r apv ieno ta a r a t t i ec īgām s a i m ­
niec ības s ta t i s t ikas nozarēm. Sī 
s ta t i s t ikas noza re noska idro d a r ­
ba t e lpu l i e lumu u n iedal ī jumu, 
lab ier īc ības (ventUācija, a p k u r e , 
apga i smošana , gaisa t i lpums uz 
1 personu , a te ja , dze rama i s 
ūdens) , b l a k u t e l p a s (ģērbtuves , 
m a z g ā j a m ā s te lpas) , a izsa rgu 
l īdzekļus p r e t ne la imes gad ī ju ­

m i e m u n d roš ību p r e t u g u n i . L jā 
v ispār īgas b . s -kas n a v , be t t ā 
sada l ī t a s t a r p a t s e v i š ķ ā m s ta t i s t i ­
k a s noza rēm (rūpniecības , t i r dz ­
niec ības u n l auksa imn iec ības 
s ta t i s t iku) , k u r a t t iec īgās v i s p ā ­
rē jās ska i t ī š anās i evāk ta s z iņas 
p a r ē k ā m . Vispārē jas dz īvokļu 
ska i t ī š anas p i l sē tās i r i zdar ī t as 
reizē a r v i s ā m līdz š im n o t i k u ­
š a j ā m iedzīvotā ju ska i t ī š anām; 
dz īvokļa j ēdz iena p a m a t ā i r 1. t. 
bij is . t echniska is viedokl is . Bez 
t a m Rīgas p i l sē tā i r i zdar ī t as 
a t sev i šķas v i spā rē j a s g r u n t s ­
gaba lu , ē k u u n dz īvokļu ska i t ī ­
š a n a s (pēc p i r m ā pasau les k a r a ) 
1924./25., 1933. u n 1939. L a u k ­
s t r ā d n i e k u dz īvo jamo te lpu s k a i ­
t ī š ana no t ikus i re izē a r l a u k s a i m ­
niec ības ska i t ī š anu 1935. B ū v -
d a r b ī b a s s t a t i s t ika pas t āvē j a l īdz 
1940. okt., u n t ā a p t v ē r a t ika i 
b ū v e s p i l sē tās . LV ar ī n a v v i s ­
p ā r ē j a s b . s - k a s ; t ā s ada l ī t a s t a r p 
a t s ev i šķām n o z a r ē m . Pēdē jā 
g r u n t s g a b a l u , ē k u u n dz īvokļu 
ska i t ī š ana n o t i k a 1927., i zdaro t 

' v i spā rē ju reģ i s t rāc i ju pašva ld ī ­
bās , k u r iedz īvotā ju ska i t s l i e lāks 
p a r 5 000; p ā r ē j ā s pa šva ld ībās 
ska i t ī šana b i jus i t ika i da ļē ja . 
Dzīvokļa j ēdz iena p a m a t ā b i ja 
ju r id i ska i s viedokl is , u n p a r 
d z ī v o j a m ā m t e l p ā m uzskat ī ja 
te lpas , k u r i lgstoši u z t u r a s c i l ­
v ē k i (piem., i s t abas , apdz īvo ja ­
m a s v i r t u v e s u n k a m b a r u s ) , n e ­
a tka r īg i no t am , va i t ā s aps i l da ­
m a s va i ne , u n va i t ā m ir ā r a 
logs v a i n a v . T u r p m ā k o s gados 
ska i t ī šanas no t i kuša s t ika i a t s e ­
v i šķās p ū s ē t ā s . P ā r m a i ņ a s ē k u 
u n dz īvokļu ska i t ā k o n s t a t ē pēc 
b ū v d a r b ī b a s s t a t i s t ikas r e z u l t ā ­
t iem. K a t r u mēnes i i evāc no 
v i s ā m p a š v a l d ī b ā m , k u r i edz īvo­
t ā ju ska i t s l i e lāks p a r 50 000, 
z iņas a r p l a š ā k u iz taujas l apu , 
no m a z ā k ā m p a š v a l d ī b ā m — ar 
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s a š a u r i n ā t u iz taujas l apu . M a z ā ­
k ā s pašva ld ības s ī k ā k a s z iņas 
sniedz g a d a beigās . Noska id ro 
dz īvošana i ne l ie to to ē k u (telpu 
m 3 ) u n dz īvo jamo ē k u (pēc dzī­
v o k ļ u ska i t a u n l ie luma) p i e a u ­
g u m u u n l īdzekļus , a r k ā d i e m 
b ū v d a r b i pave ik t i . Šās z iņas g r u ­
p ē pēc p a š v a l d ī b u l i e luma . S t a ­
t i s t ikas avo t i : L jā — LStG , M B , 
E. B u l m e r i n k s — Rīgas dz īvok ļu 
aps t āk ļ i (1931.), R īgas p i l sē tas 
g run t sgaba lu , ē k u u n dz īvok ļu 
ska i t ī š ana 1933., L a u k s t r ā d n i e k u 
dz īvo jamās t e lpas (1937.); L V — 
Vjh. S t a t . Dt . R., S ta t . Dt . R., 
S t a t . J b . Dt. G., S ta t . J b . Dt. R. 

kz 
Buvklaušas (Baufron, б а р щ и ­

на, о т п р а в л я е м а я п р и п о с т р о й ­
ке) — feodāl i sma u n m u i ž a s 
k u n d z ī b a s la ikos z e m n i e k u p i e ­
n ā k u m s dot no sava v i d u s s t r ā d ­
n i ekus u n zi rgus , la i s a g ā d ā t u 
b ū v m a t e r i ā l u s u n ce l tu ē k a s 
k u n g a m , baznīca i , zemniek i em 
v a i va l s t i j , piem., pilis, muižas , 
baznīcas , zemnieku m ā j a s u. t . t. 

b a 
B ū v k r ā j k a s e s (Bauspa rkas sen , 

ссудостроительные кассы) — 
speciāl i kred i t i n s t i t ū t i dz īvokļu 
būvn iec ības f inancēšana i . B . 
l īdzekļus iegūs t no k rā j ē j i em, k a s 
sais t ī t i a r n o t e i k t u ko l l ek t īvu 
k r ā š a n a s l ī gumu . I e m a k s a s i zda ­
r ā m a s ik m ē n e š u s . B- ses b iedr i 
s a ņ e m a i z d e v u m u s pēc speciāl i 
i z s t r ādā t a s sada le s a t s lēgas , k u r a s 
p a m a t o s i r d ivi p r inc ip i : 1) s lēg­
t ā s g r u p a s pr inc ips , kurā ie t i lps t 
k ā v ien ība visi b iedr i , k a s i e s tā ­
juš ies v i e n ā gadā , 2) a t k l ā t ā s 
g r u p a s p r inc ips , kurā k ā v ien ība 
iet i lpst v is i kases b iedr i , n e a t k a ­
r īgi n o i e s t ā šanās la ika . A izde ­
v u m u s piešķir a t s ev i šķ iem b i ed ­
r i e m n o u z k r ā t ā k a p i t ā l a u n 
a t m a k s ā t i e m d e l d ē j u m i e m : 1) pēc 
reģ is t rāc i jas k ā r t ī b a s , 2) izlozes 

Būvn iec ība s no t e ikumi 

k ā r t ā , v a i 3) pēc i e k r ā t ā k a p i t ā l a 
l i e luma . A i z d e v u m u izsniedzot, 
p ā r b a u d a p r o j e k t ē j a m ā s ē k a s 
b ū v p l ā n u u n f inancíalo a p l ē s u m u 
u n n o d r o š i n ā s a r hipotēku , r r 

Būvkredits (Baukredi t , строи­
т е л ь н ы й кредит) ­>­ Kred i t s . 

B ū v k u n g s (Bauher r , п р е д п р и ­
ниматель ) — j u r i d i ska vai fiziska 
per sona , b ū v e s p a s ū t i n ā t ā j s ; u z ­
ņēmē j s , k a s f inancē k a u t k ā d u 
būv i . w 

Būvniec ības financēšana (Bau ­
f inanz ie rung , ф и н а н с и р о в а н и е 
строительства) — l īdzekļu s a ­
g ā d ā š a n a dz īvo jamu ēku j a u n ­
b ū v j u va j adz ībām. P i l s ē t ā m 
s t r au j i p ieaugot , j a u p i r m s 1914. 
b r ī v a i s k a p i t ā l a t i rgus cel tn iecī ­
b a s va j adz ības nespē ja p i e t i e ­
k a m i a p m i e r i n ā t . A p 1920. E i r o ­
p a s v a l š ķ u v a i r u m ā bi ja j ū t a m s 
ass -*• dz īvok ļu t r ū k u m s . B. f -na i 
bi ja jā iz l ie to p laš i va l s t s u n 
p a š v a l d ī b u l īdzekļ i gan k r e d i t a , 
g a n p a b a l s t u ve idā . Sociā lpol i ­
t i skos no lūkos ša i d a r b ā bi ja 
j ā iesa i s ta v i sas t ieš i u n ne t ieš i 
i e in t e resē tā s a p r i n d a s , k ā d a r b a 
devēj i , r ūpn i ek i , sociālās a p d r o ­
š i n ā š a n a s sek to r s a r t ā b r ī vo 
k a p i t ā l u r e z e r v ē m , paš i dz īvokļu 
ī rn iek i a r v i ņ u organizāc i jām, 
k red i tkoope rāc i j a u . c. Atsev i šķa ' 
p r o b l ē m a i r l a u k s t r ā d n i e k u dz ī ­
vok ļu j a u n c e l š a n a s f inancēšana . 
L j ā b r ī v v a l s t s pēdē jos gados 
va l s t s a t t ī s t ī j a j ū t a m u ak t iv i t ā t i 
šai n o z a r ē , j o šķiet , k a l i e l a j am 
l a u k s t r ā d n i e k u t r ū k u m a m L j ā 
da ļē j s sva r īgs cēlonis bi ja v i sa i 
n e a p m i e r i n o š a i s s tāvokl i s l a u k ­
s t r ā d n i e k u dz īvokļu ziņā. fm 

Būvniec ības noteikumi (Bau ­
o r d n u n g e n , п р а в и л а с т р о и т е л ь ­
ства) — p ā r v a l d e s ies tāžu izdot i 
t echn i sk i , san i tā r i , n e d e g a m ī b a s 
u n s a b i e d r i s k ā s droš ības nosac ī ­
j u m i , k a s i evē ro jami , sa s t ādo t 
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Buvpienakums Cash and Carry klauzula 

b ū v p r o j e k t u s u n veicot b ū v d a r ­
b u s , a l 

B ū v p i e n ā k u m s (Baulast , строи­
т е л ь н а я повинность) — zemes 
va ld ī t ā j a vai n o m n i e k a p i e n ā ­
k u m s p a da ļa i v a i p i ln īgi gādā t 
p a r z i n ā m u ce l tņu v a i ce l tnes 
u z t u r ē š a n u v a i j aunce l šanu . 
B - m u v a r pa r edzē t nomas l īgu­
m ā , b e t t a s v a r b ū t a r ī r eā lnas ta , 
piem., j a t a s a t t i ecas uz baznīcu, 
skolu ce l šanu u . t m l . ba 

Būvprojekts j e b m e t s (Bau­
pro jek t , строительный проект) 
— cel tn iec ības u z d e v u m a a t r i s i ­
n ā j u m s mērogā i zga tavotu r a s ē ­
j u m u veidā , s a s k a ņ ā a r b ū v p r o g -
r a m m u , būvn iec ības no te iku­
m i e m u n g a u m e s p r a s ī b ā m . B ū v ­

n iec ības u z r a u d z ī b a s i e s t ādēm 
aps t ip r ināšana i i e s n i e d z a m ā b - t ā 
p a r a s t i j ā b ū t v i s i em va jadz īg iem 
cel tnes p lān iem, f a sādēm u n g r i e ­
zumiem, al 

Būvtechniķis (Bau techn ike r , 
техник-строитель ) ->• Techn ik i s . 

Būvuzņēmējs ( B a u u n t e r n e h m e r , 
подрядчик) — uzņēmējs , k a s b ū ­
ves īpašn ieka u z d e v u m ā pi ln īgi 
v a i p a da ļ a i a r s av i em l īdzek ļ iem 
izda ra no te ik tus b ū v d a r b u s , w 

Būvuzņēmumi ( B a u u n t e r n e h ­
m u n g e n , с т р о и т е л ь н ы е п р е д ­
п р и я т и я ) ­*• B ū v j u sab iedr ības . 

В X ­*• Biržas k u r s s . 
bz (saīsin.: bezahl t ) ­*• Biržas 

k u r s s . 

С 

C — saīs in. : 1) n a u d a : Nīder ­
landes , A S V — cents , Beļģijā, 
F r a n c i j ā — s a n t i m s ; 

2) romiešu ska i t l i s : 100 (cen-
t u m ) ; 

3) Coulomb, k u l o n s ; 
4) Celzija g r ā d i ; 
5) loģikā — p r e t s t a t a (contra-

positjo) s imbols . 
<P — saīsin. : S a l v a d o r a s kolons 

[colón] N a u d a . 
Ca (saīsin.: circa) -> A p m ē r a m . 
Cable transfer [angl.] — apzī ­

m ē j u m s t e l eg rā f i skām n a u d a s 
i z m a k s ā m uz u n n o a iz jūras 
zemēm. ->- P ā r v e d u m i . 

Caf = «coût, assurance , fret» 
[fr.] — ­>­ c i f ­k lauzu las sa ī s inā­
j u m s f ranču va lodā . 

Cal — saīsin. : kalor i ja . 
Camionnage — šveiciešu apzī ­

m ē j u m s ->- spedici ja i . 
Cand. (saīsin.: candida tus) 

K a n d i d ā t s . 

Carīste (Zarenre ich , царство) 
— ca ra va l s t s . Cars (Zar, царь) 
bi ja a u s t r u m s l a v u u n d ienv id ­
s l āvu v a l d n i e k u (kr ievu, serbu , 
bu lgā ru ) t i tu l s . Kr iev i j ā fakt i sk i 
a r šo t i t u lu apz īmē ja va ldn i eku 
kopš 12. g. s. l īdz 1917., k a m ē r 
oficiāli Kr iev i j a s va ldn iek i to l i e ­
to ja 1547.—1721. Kopš 1721. ofi­
ciālais Kr iev i j a s va ldn i eka t i tu ls 
bi ja — ķe izars , i m p e r a t o r s . 

Carte blanche [fr.] = ba l t a 
l apa — ne ie robežota p i l nva ra . 

Cash and Carry klauzula [angl. 
— s a m a k s ā t s k a i d r ā n a u d ā u n 
p a š a m a izgādā t p ro j ām] (Cash 
a n d C a r r y Klause l ) — 1) k l a u ­
zula , kas uz 1937. ne i t r a l i t ā t e s 
l i k u m a p a m a t a p ie šķ ī ra A S V 
p r e z i d e n t a m t i es ības noliegt 
a m e r i k ā ņ u k u ģ i e m p r e č u t r a n s ­
p o r t u uz k a r o t ā j ā m v a l s t ī m un 
p i e ļ au t p r e č u e k s p o r t u uz t ā m 
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Cash before delivery 

vienīgi p r e t i epr iekšē ju s a m a k s u 
ska id rā n a u d ā ; 

2) ASV — ar ī k l a u z u l a t i r dz ­
nieciskos da r ī jumos . k k 

Cash before delivery [angl.] 
saīsin. : C B D ; (Kasse vor Liefe­
r u n g , у п л а т а до доставки) — 
t i rdzn iec ībā apz īmē jums , k a s n o ­
zīmē, k a m a k s ā j u m s i z d a r ā m s 
p i r m s piegādes . 

Cash note [angl.] (Scheck, чек) 
*• čeka apz īmē jums a n g ļ u v a ­

lodā. 
Cash on delivery [angl.] saīsin. : 

COD; (Kasse be i L ie fe rung , 
у п л а т а п р и доставке) — t i r dz ­
n iec ībā apz īmē jums , k a s nozīmē, 
k a ­>• m a k s ā j u m s i z d a r ā m s p iegā ­
dājot . 

Casus [ l a t ] — gad ī jums , ne ­
jauš ība . Ties ībās — z a u d ē j u m s , 
k a s noticis bez k ā d a s p e r s o n a s 
v a i n a s v a i bez ļ a u n a n o l ū k a . 

Casus belli [lat.] — k a r a 
iemesls . P ā r n e s t ā n o z ī m ē — 
n a i d a iemesls . 

Caudillo [spāņu] — s p ā ņ u v a ­
donis (Franko) . 

Caurejoši posteņi ( D u r c h g a n g s -
posten , d u r c h l a u f e n d e Pos ten , 
п е р е х о д я щ и е статьи) — u z ņ ē ­
m u m a m nep iede rošu m a n t u v a i 
i e ņ ē m u m u no lē suma pos teņ i , 
piem., a t v i l k u m i no d a r b i n i e k u 
a lgām, k a s n o m a k s ā j a m i nodok ļu 
ies tādēm, sociālās a p d r o š i n ā š a n a s 
ies tādēm, a r o d b i e d r ī b ā m u . tmL, 
k ā ar ī f idūc iā rā p ā r v a l d ī š a n a 
esošu m a n t u , s a ņ e m t u d roš ību u . 
t m l . pos teņ i . C. p . p a r a s t i b i lance 
l īdzsvaro jas , izl īdzinās, j o a k t ī v a 
pos t en im p a r a s t i k o r e s p o n d ē p i e -
k r i t īgs p a s ī v a pos ten i s . Bieži 
c-šus p - ņ u s u z r ā d a ā r p u s b i l an ­
ces va i b i lances p r i ekša i l ē k ā 
a t z īmju pos t eņus . -*• B i lance , k b 

Caurgrāmatojums (Durch-
sch re ibebuchung , к о п и р о в а н н а я 
запись) ­»­ C a u r r ā k s t a g r ā m a t ­
v e š a n a . 

C a u r m ē r a l a iks 

Caurmēra bilance (Durch ­
schni t t sb i lanz , средний баланс) 
— n o m a n t u u n m a n t u a v o t u 
caurrr iēra a t l i k u m i e m sas t ād ī t a 
­»• bi lance . P a r a s t ā m a n t a s b i ­
l ance i r m a n t a s s t āvok ļa a t t ē l o ­
j u m s n o t e i k t ā brīdī . T ā k ā g r ā ­
m a t u s l ē g u m a u n bi lances d i e n u 
p a r a s t i nol iek k l u s ā k ā d a r b ī b a s 
posmā , k a d u z ņ ē m u m ā m a z ā k i 
p r e č u u n m a t e r i ā l u k r ā jumi , t a d 
iespē jams, k a s l ēguma b i lancē 
uz r ād ī t i e m a n t u u n m a n t u a v o t u 
a t l i k u m i v a r i evēro jami a t š ķ i r ­
t ies n o c a u r m ē r a ; sevišķi spi lg t i 
t as r e d z a m s t. s. sezonas u z ņ ē ­
m u m o s , be t a r ī pā rē jos u z ņ ē m u ­
mos g a d a ga i t ā v ē r o j a m a l ie la 
svā r s t ī ba . P a r a s t ā b i l ance šādos 
gad ī jumos sa l īdz inā jumiem u n 
ana l īze i n a v noder īga , u n t ā d ē ļ 
u z ņ ē m u m i s a s t āda c. b-ces pēc 
d ienas , n e d ē ļ a s v a i m ē n e š a 
b i l anču d a t u a r i tmē t i sk i em v i d ē ­
j iem v a i ar ī speciāl i s a v ā k t i e m 
s ta t i s t i sk iem da t i em. -> Bi lance . 
P ā r b a u d e s b i lance . k b 

Caurmēra cena (Durchschn i t t s ­
pre is , средняя цена) ­> C e n u 
veid i . 

Caurmēra i eguvums (Durch ­
schn i t t s e r t r ag , средняя добыча) 
­> I e g u v u m s . 

Caurmēra izmaksas (Durch ­
schn i t t skos ten , средние и з д е р ж ­
ки) I zmaksas . 

Caurmēra kvalitāte (Durch ­
schn i t t squa l i t ä t , g u t e D u r c h ­
schn i t t squa l i t ä t , Hande l sgu t m i t t ­
l e r e r Art , F a i r a v e r a g e qual i ty , 
Faq , среднее качество) — k l a u ­
zula bi ržas d a r ī j u m o s ( au tomā­
t iski l i e to j ama arī t ad , ja t r ū k s t 
l a b u m a apz īmējuma) , k a s a t ļ a u j 
p i e g ā d ā t v idē j a l a b u m a p rec i : 
i ekšzemes p r e c ē m — pēc v i e t ē ­
j ā m p a r a ž ā m , ā r z e m j u p r e c ē m — 
pēc ci lmes v i e t a s u n la ika p a r a ­
žām, w 

Caurmēra laiks (Durchschn i t t s -
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Caurmēra peļņa 

zeit, среднее время) L a i k a 
s tudi jas . 

Caurmēra peļņa (Durchschn i t t s ­
gewinn , Durchschn i t t sp ro f i t , с р е д ­
н я я п р и б ы л ь ) ­*­ Pe ļņa . 

Caurmēra pieaugums (Dicken­
w a c h s t u m , прирост в толщину) 
**> P i e a u g u m s . 

Caurmēra prēmija (Durch ­
schn i t t sp rämie , средняя премия) 

A p d r o š i n ā š a n a s m a k s a . 
Caurmērs (Durchschni t t , сред­

н я я величина , диаметр) ­>­ Vidē­
j i e ska i t ļ i . 

Caurraksta aparāts (Durch -
schre ibegerā t , к о п и р о в а л ь н ы й 
прибор, к о п и р о в а л ь н а я доска) 
­»­ C a u r r a k s t a g r ā m a t v e š a n a . 

Caurraksta grāmatvešana 
(Durchschre ibebuchführung , к о ­
п и р о в а л ь н ы й учет) — —• g r ā ­
m a t v e š a n a s p aņēmiens , k a d a r 
k o p ē j a m ā p a p ī r a v a i k r ā s u l en tes 
pa l īdz ību v ienā darba paņēmienā 
(Arbei t sgang, рабочий прием) 
i zda ra g r ā m a t o j u m u s divās v a i 
v a i r ā k vie tās . C. g. n a v j a u n a 
­*• g r ā m a t v e d ī b a s s i s t ēma v a i 
veids , bet d i v k ā r š ā s g r ā m a t v e d ī ­
b a s pr inc ip i em p i e skaņo t s grā-
matvešanas paņēmiens (Buch­
füh rungsve r fah ren , б у х г а л т е р ­
ский прием), k a s pēdējos g a d u 
desmi tos a rv i en v a i r ā k aizstāj 
p ā r n e s u m u g r ā m a t v e š a n u . D i v ­
k ā r š a j ā g r ā m a t v e d ī b ā a rv ien v a ­
jadz īgs chronoloģiskais g r ā m a t o ­
j u m s ž u r n ā l ā u n d iv i s i s temāt i sk ie 
g r ā m a t o j u m i divos dažādos 
kontos . Izdaro t g r ā m a t o j u m u s 
pēc pārnesumu g r ā m a t v e š a n a s 
(Übe r t r agungsbuchfüh rung) p r i n ­
cipiem, v i sp i rms da r ī j umus i e ­
g r ā m a t o j a ž u r n ā l ā u n no tā p ā r ­
nesa j e b pā r r aks t ī j a s i s temāt isko 
g r ā m a t u kon tos ; t e va jadzīg i 
v i smaz t r īs d a ž ā d i g r ā m a t o j u m i 
— žurnā l ā , v i e n a k o n t a debe tā 
u n k ā d a cita k o n t a k red i t ā . C. 
g - n ā chronoloģisko u n d ivkāršo 

Caurraksta grāmatvešana 

s i s temāt i sko g r ā m a t o j u m u , t . i., 
žu rnā lā , v i e n a k o n t a debetā u n 
k ā d a cita k o n t a k r e d i t ā r a k s t a 
va i n u a) v i e n ā d a r b a p a ņ ē m i e n ā 
v isās va jadz īga jās v ie tās , ko s a u c 
p a r vienpaņēmiena j e b v ienrā-
viena grāmatvešanu (E inzug­
buchführung , E inzugver fahren) , 
va i b) divos d a r b a p a ņ ē m i e n o s — 
v i s p i r m s ž u r n ā l ā u n k o n t a d e ­
be t ā u n p ē c t a m žu rnā l ā u n 
p r e t k o n t a j e b korespondē jošā 
k o n t a k red i t ā , ko s a u c p a r d i v -
paņēmienu j e b divrāvienu grā­
matvešanu (Zweizugbuchführung , 
Zwe izugve r fah ren ) . P ā r n e s u m u 
g r ā m a t v e š a n a visi g r ā m a t o j u m i 
i r oriģinālgrāmatojumi (Or ig ina l ­
schrif t , Or ig ina lbuchung , ориги­
н а л ь н а я запись) j e b pirm­
grāmatojumi (Urschrift , U r ­
b u c h u n g , п е р в и ч н а я и л и основ­
н а я запись) ; с. g­nā t ika i v iens 
no k a t r ā d a r b a p a ņ ē m i e n ā i zda ­
r ī t i e m g r ā m a t o j u m i e m ir o r iģ i -
n ā l g r ā m a t o j u m s j e b p i r m g r ā r n a -
to jums , be t o t r s v a i p ā r ē j i e 
g r ā m a t o j u m i i r caurgrāmatojumi 
(Durchsch re ibebuchung , к о п и р о ­
в а н н а я запись ) j eb caurraksti 
(Durchschr i f t , к о п и р о в а н н а я з а ­
пись) . J a c a u r r a k s t a k ā r t ā g r ā ­
m a t o j u m s r a k s t ī t s v ienā vie tā , 
t. i., j a i r t i k a i v iens c a u r r a k s t s , 
t a d to sauc p a r vienkāršu caur­
grāmatojumu j e b vienkāršu caur­
rakstu (e infache Durchschr i f t , 
простая к о п и р о в а н н а я запись) , 
bet , j a c a u r r a k s t a g r ā m a t o j u m u s 
r a k s t a divās , t r i jās v a i v a i r ā k ā s 
v ie tās , t a d r u n ā p a r divkāršu, 
trīskāršu v a i daudzkārtēju caur­
rakstu (doppel te Durchschr i f t , 
dre i fache Durchschr i f t , m e h r ­
fache Durchschr i f t , д в а ж д ы , 
т р и ж д ы и м н о г о к р а т н о к о п и р о ­
в а н н а я запись ) . A r v a i r ā k u c a u r ­
r a k s t u pa l ī dz ību v i e n ā d a r b a p a ­
ņ ē m i e n ā i e spē j ams n e v ien v e i k t 
v i su s va jadz īgos g r ā m a t o j u m u s , 

Latv. tauts . term. vārdn. — 15 225 



Caurraksta metode C a u r u m o t a s ka r t ī t e s 

be t arī ve ik t va jadz īgo k o r e s p o n ­
denci u n i zga tavot kon t ro le i v a i 
s ta t i s t ika i vajadzīgos pamatus 
(Unter lage, основы). Daudzos 
p r a k s ē l i e to jamos c. g ­ n a s ve idus , 
a t k a r ā no t am , k u r r a k s t a o r iģ inā l -
g r ā m a t o j u m u , iedala : a) žurnāla 
oriģinālmetodes (Or ig ina lg rund­
buchmethode) с. g-nā , j a o r iģ i -
n ā l g r ā m a t o j u m u r a k s t a žu rnā l ā , 
k ā tas , piem., i r Hinca caurraksta 
grāmatvešanas ( H i n z - D u r c h ­
schre ibebuchführung) u . c. v e i ­
dos, u n b) konta oriģinālmetodes 
(Or ig ina lkontomethode) с. g-nā , 
j a o r i ģ i n ā l g r ā m a t o j u m u r a k s t a 
kontā , k ā tas , piem., i r Rūfa, 
Teiloriksa u. tml. caurraksta 
grāmatvešanas veidos (Ruf-
D u r c h s c h r e i b e b u c h f ü h r u n g , T a y -
lo r ix -Durchsch re ibebuch füh rung ) . 
С. g ­ n ā b l a k u s v ienu o t ra i v a r 
l ietot k ā ies ie tas g r ā m a t a s , piem., 
ž u r n ā l a m , t ā va ļ ē j a s l apas , p iem. , 
g r u p u k o n t i e m va i k o p s a v i l k u ­
miem, u n ka r t ī t e s , piem., a t s e ­
v i šķ iem kon t i em. J a g r ā m a t v e š a -
n ā l ieto va ļ ē j a s l apas , t a d r u n ā 
p a r vaļēju lapu grāmatvešanu 
(Loseb la t tbuchführung , учет н а 
свободных листах) , bet j a l ie to 
kar t ī t e s , t ad — p a r kartīšu grā­
matvešanu ( K a r t e n b u c h f ü h r u n g , 
к а р т о ч н ы й способ учета) . A t k a ­
rā no t am , v a i g r ā m a t o j u m u s 
veic a r r o k u v a i a r m a š ī n u (­»­
G r ā m a t v e š a n a s mašīnas ) , c. g ­ n u 
sauc p a r manuālo caurraksta 
grāmatvešanu (manue l l e D u r c h ­
sch re ibebuchführung , р у ч н о й к о ­
п и р о в а л ь н ы й учет) v a i mašīnu 
caurraksta grāmatvešanu ( m a ­
schinel le D u r c h s c h r e i b e b u c h f ü h ­
rung , м а ш и н н ы й к о п и р о в а л ь ­
н ы й учет) . M a n u ā l ā с. g ­ n ā 
d a r b a a tv ieg lošana i l ie to sev i šķus 
caurraksta aparātus (Durch -
schre ibegerā te , к о п и р о в а л ь н ы й 
прибор, к о п и р о в а л ь н а я доска) , 
k a s p iemēro t i va jadz īgo ve id l apu 

u n k o p ē j a m ā p a p ī r a va i k r ā s u 
l en tes p ie s t i p r inā šana i u n g r ā ­
m a t o j a m o l apu u n k a r t ī š u n o ­
v ie tošana i vajadz īga jā vie tā . 
Caurraksta metodes (Durch ­
sch re ibeme thode , к о п и р о в а л ь ­
н ы й метод) j eb caurraksta paņē­
miena (Durchschre ibever fahren , 
к о п и р о в а л ь н ы й прием) l i e toša­
n a s p r i e k š n o t e i k u m s ir ve id l apu 
l i e tošana a r prec īz i s a s k a ņ o t u 
l ī n e ā t ū r u . C. g. i evēro jami s a m a ­
z ina u n p a ā t r i n a g r ā m a t v e š a n a s 
d a r b u u n novē r š pārnesuma kļū­
das (Über t ragungsfeh le r , ошибки 
п р и переносе) , k a s p ā r n e s u m u 
g r ā m a t v e š a n ā ne izbēgamas . Da­
žādie c. g ­ n a s veid i a r sev išķ iem 
p ā r k ā r t o j u m i e m va i pap i ld inā ju ­
m i e m lab i p i emēro t i a t sev išķu 
g r ā m a t v e š a n a s u z d e v u m u ve ik ­
šana i , piem., ma te r i ā lu , a lgu, iz­
m a k s u u . t . t . nolēsei . C a u r r a k s t a 
m e t o d i v a r l ietot a r ī pēc v i en ­
k ā r š ā s g r ā m a t v e d ī b a s p r inc ip iem 
i ekā r to t ā g r ā m a t v e d ī b ā , -*• G r ā ­
m a t v e d ī b a . G r ā m a t v e š a n ā . G r ā ­
m a t v e d ī b a s s i s tēma. G r ā m a t v e d ī ­
b a s organizāc i ja . K o n t s . k b 

Caurraksta metode (Durch-
sch re ibeme thode , к о п и р о в а л ь ­
н ы й метод) ­»­ C a u r r a k s t a g r ā ­
m a t v e š a n ā . 

Caurraksta paņēmiens (Durch ­
sch re ibeve r f ah ren , к о п и р о в а л ь ­
н ы й прием) ­>­ C a u r r a k s t a g r ā ­
m a t v e š a n ā . 

Caurraksts (Durchschrif t , к о ­
п и р о в а н н а я запись) ­>• C a u r ­
r a k s t a g r ā m a t v e š a n ā . 

Caurumojamās grāmatošanas 
mašīnas (Lochka r t enmasch inen , 
п е р ф о р а ц и о н н ы е счетные м а ­
ш и н ы ) ­> G r ā m a t o š a n a s m a š ī n a s . 

Caurumošanas grāmatvešanā 
( L o c h k a r t e n b u c h f ü h r u n g , бух­
г а л т е р и я по п е р ф о р а ц и о н н о й 
системе, счетно­аналитический 
учет) G r ā m a t v e š a n ā . 

Caurumotas kartītes ( L o c h ­ ' 
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Caurumoto kartīšu paņēmiens Cēlonis 

k a r t e n , п е р ф о р а ц и о н н ы е к а р ­
точки) ­»• E l e k t r i s k a izskai t ļo­
šana . 

Caurumoto kartīšu paņēmiens 
(Lochka r t enve r f ah ren , метод п е р ­
ф о р а ц и о н н ы х карточек) —<­
Hol le r i t a maš īna . Elek t r i skā iz­
ska i t ļošana . 

Cauru dreni (Röhrendräns , 
д р е н а ж из труб) ­»­ Drenāža . 

Causa [lat.] — 1) t iesiska a k t a 
(dar ī juma) p a m a t s resp . m ē r ķ i s ; 

2) i z t iesā jamā l i e ta ; piem.: c. 
c r imina l i s — k r iminā l l i e t a ; 

3) cēlonis. 
cb — saīsin. : cub ic [angl.] = 

k u b i k s . 
CBD — saisin. : Cash before 

de l ive ry [angl.] — m a k s ā j u m s 
p i r m s p iegādes . 

c b k m [ v ā c ] — kub ikk i lome t r s . 
cbm [ v ā c ] — k u b i k m e t r s , ar ī 

c i e šmet r s (1 000 kub ikdec ime t ru ) . 
ccm [ vāc ] — kub ikcen t ime t r s . 
cdm [ v ā c ] — kub ikdec imet r s . 
Cedents (Zedent , цедент) 

Cesi ja . 
Cek ina (Zecchino, цекин) ­*• 

D u k ā t s . 
Celibāts (Zölibat, целибат) — 

bez lau l ības dzīve. 
Cēlmetalla svars (Feingewicht , 

вес благородного металла) ­» 
S v a r s . 

Cēlmetalls (Edelmetal l , благо­
р о д н ы й металл) Dārgmeta l l i . 

Celmu nauda (Stockpreis , по­
п е н н а я стоимость) — n a u d a s 
s u m m a , ko s a ņ e m m e ž a īpašnieks 
p a r p ā r d o t o meža gaba lu va i a t ­
sev išķ iem kokiem, p i e k a m izcir­
š anas , i zvešanas u n visus p ā r ē ­
jos i z d e v u m u s sedz pircējs . b 

Cēlonība (Kausa l i tä t , п р и ч и н ­
ность) — s a k a r s cē loņu u n seku 
s t a r p ā . C-bas p r inc ips nosaka , ka 
k a t r a i nor ise i i r s avs cēlonis, bez 
cē loņa n e k a s n e v a r not ikt . J a u 
K a n t s fo rmulē ja kauza l i t ā tes 
p r i n c i p u šād i : v i sas p ā r m a i ņ a s 

nor i s inās s a s k a ņ ā a r cēloņu u n 
s e k u sa i s t ī šanas l i k u m u . C-bas 
jēdz iens i r d o m ā š a n a s p a m a t l i ­
k u m s , ka tegor i j a . T ā k ā š is j ē ­
dziens p a d a r a k a t r u p ie redz i 
v i s p ā r p a r i e spē jamu, t ad t a s i r 
apr io rs , t. i., no p ie redzes n e a t v a -
s inā t s . Kauzā l a i s s a k a r s rūp īg i 
metodisk i jāpēt ī , lai n e p i e ņ e m t u 
t ika i šķietamo cēloni (Sche inur ­
sache , в и д и м а я причина) vai 
daļējo cēloni (Tei lursache, ч а с т и ч ­
н а я причина) p a r k ā d a s p a r ā d ī ­
b a s īsto j e b vienīgo cēloni («post 
hoc» p i e ņ e m p a r «propter hoc»). 
J a u v ienre izē js novē ro jums v a r 
a t seg t k a u z ā l o saka ru , sevišķi 
vēs tu rē , k u r sas topamies a r t . s. 
v ienreizējo, s ingu lā ro c-bu. Visu 
r ea l i t ā t e s s fa i ru iespē jams iz­
ska id ro t kauzā l i , j o bez c -bas 
n e k ā d u p ā r m a i ņ u n e v a r p a m a t o t . 
T ā d ā k ā r t ā v a r r u n ā t p a r k a u z a ­
l i tā t i t au t sa imniec ībā , t ies ību 
s fa i rā u. t. t. Šī kauza l i t ā t e t o ­
m ē r neizslēdz mērķve id īgo , fīnālo 
a spek tu , k a s sevišķi sva r īgs 
sociā lz inā tnēs . Pozi t īv isma p ā r ­
s tāv j i (Konts , Avenā r i j s , M a c h s 
u . c.) k a u z a l i t ā t e s p r inc ipu n e a t ­
z īs t u n c -bas v i e t ā l ieto «funk­
c ionālas a tka r ības» jēdzienu, l š 

Cēlonības pētīšana (Forschung 
u r s äch l i che r Z u s a m m e n h ä n g e , 
Ur sachen fo r schung , исследова­
н и е п р и ч и н н ы х связей) ­> S a ­
k a r u pē t ī šana . 

Cēlonis (Ursache , причина) — 
fiziskās v a i ps īch i skās pasau le s 
nor i šu reā la i s p a m a t s . C. i r p a r ā ­
dība , k a s r a d a k ā d u p ā r m a i ņ u , 
k o sauc p a r sekām (Folgen, с л е д ­
ствие) u n k a s i r a t k a r ī g a no šā 
c-ņa . T ā k ā с s a v u k ā r t v a r b ū t 
a tka r īg s n o ci ta c-ņa, k a s to 
rad i j i s , t a d v a r r u n ā t p a r t. s. 
kauzālo virkni (Kausa lke t t e , 
цепь причин) , k u r a i n e v a r s a ­
ska t ī t n e s ā k u m a , nedz ar ī beigu. 
Metaf iz ika gan atzīst , k a ir ar ī 
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Celsme 

с , k a s n a v a t v a s i n ā t s n o k ā d a 
ci ta c -ņa, be t i r pa t s savs c. 
(causa sui) . T ā k ā k a u z ā l ā s 
v i r k n e s locekļ i i r c -ņi u n s e k a s 
u n k a t r s c. s a v u k ā r t i r k ā d a s 
p a r ā d ī b a s sekas u n ikv ienas s e ­
k a s i r c. c i t am ī a i n o m e n a m , t a d 
šī v i r k n e i r n e p ā r t r a u k t a nor ise , 
kurā k a t r u locekli pēc va j adz ī ­
b a s v a r uz lūko t p a r c-ni , be t t a m 
l a ikā sekojošo locekli — p a r s e ­
k ā m . C - ņ u a t segšana a t k a r ā j a s 
no ka t r r e i zē j ā z inā tnes s t āvok ļa . 
Da ļa m ū s l a i k u d a b z i n ā t n i e k ū 
spriež, k a c -ņa jēdz iens esot p a ­
v i s a m neva jadz īgs u n ar ī ned rošs . 
P a r ā d ī b u c - ņ u s m ē s k o n s t a t ē j a m 
a r t . s. indukc i ju , k u r a s m e t o d e s 
i r izs t rādāj i s a n g ļ u filozofs MUls. 
T o m ē r šī indukc i j a sniedz m u m s 
t ika i l i e l āku v a i m a z ā k u v a r b ū ­
t ību k ā d a f a inomena c -ņu n o ­
te ikšanā , be t n e abso lū tu d r o ­
š ību . (Absolūtu d roš ību i egūs t am 
t ika i m a t e m ā t i s k ā indukci jā . ) 
T ā p ē c a r ī indukc i jas s ec inā juma 
fo rmula i r : Mi , M2, Мз i r 
P ; _ M i , M2, Мз i r S; vis i S i r P . 
Mēs r u n ā j a m p a r k ā d a s p a r ā d ī ­
bas p i lnu c­ni, k a s t ieši šo p a r ā ­
d ību r a d a , u n ar ī p a r c -ņa da ļu , 
k a s i r t i ka i v i ens šā d a r i n ā j u m a 
p a m a t s u n k a s k ā d ā k o n k r ē t ā 
g a d ī j u m ā v a r sevišķi in te resē t . 
Atsegt p a r ā d ī b u c -ņus sociā lās 
z inā tnēs i r d a u d z g r ū t ā k n e k ā 
dabz inā tnēs , j o p i r m a j ā s n ā k 
k l ā t d a u d z i r r ac ionā lu f ak to ru . 

l š 
Celsme (Er r i ch tung , у ч р е ж д е ­

ние) ­>­ D i b i n ā š a n a . 
Celtniecības birojs (Bauhü t t e ) 

— 1) d ib inā jums , k ā n o l ū k s a p ­
k a r o t dz īvokļu t r ū k u m u . C. b- jā , 
a r k a p i t ā l u p i eda lā s va l s t s , p a š ­
va ld ības u n c i tas j u r i d i s k a s p e r ­
sonas . P a r a s t a i s c. b - j a ve ids i r 
ie robežotas a tbUdības s -ba ; 

2) ce l tn iec ibas o rgan izāc i ju 
cen t rā l a i s birojs . 

Ceļa nauda 

Celtniecības riska apdrošināša­
na (Baur i s ikovers icherung , с т р а ­
х о в а н и е строительного риска ) 
­* Sa i s t ību u n p i e n ā k u m u a p ­
d roš inā šana . 

Celtnieks (Baumeis ter , строи­
тель) ­»­ A r c h i t e k t s . 

Celtuves kuģis (E isenbahnfähre , 
ж е л е з н о д о р о ж н ы й паром) -*• 
Kuģis . 

Ceļa atl īdze (Wegeabgabe, д о ­
р о ж н ы й сбор) ­»­ Atl īdze . Ceļa 
n a u d a . 

Ceļa izdevumi (Reisekosten, 
Wegspesen , п у т е в ы е расходы) — 
i zdevumi , k a s d a r b i n i e k a m ceļas 
d i enes t a b rauc i enos (-*• K o m a n ­
dē jums) v a i m a i n o t pas tāv īgo 
dzīves v i e t u d ienes ta in te resēs . 
C. i -mos ie t i lps t "izdevumi p a r 
da rb in i eka , v i ņ a ģ imenes locekļu 
u n v i ņ u m a n t u p ā r v a d ā š a n u , u z ­
t u r a j e b d i en as u n dz īvokļa 
n a u d a p a ce ļošanas la iku . C. 
i - m u s a t l īdz ina d ienes ta ies tāde , 
p ie k a m to a p m ē r s u n a t l īdz inā ­
š a n a s k ā r t ī b a pub l i sku (vals ts u n 
pašva ld ības ) ies tāžu da rb in i ek i em 
n o t e i k t a l i k u m ā va i no te ikumos , 
be t p r i v ā t u ies tāžu u n u z ņ ē m u ­
m u d a r b i n i e k i e m — p a r a s t i v i e ­
n o š a n ā s k ā r t ā . m 

Ceļa nauda (Wegegeld, п р о ­
гонные , суточные) — 1) ceļa 
atlīdze, ceļa nodeva (Wegeab­
gabe, д о р о ж н ы й сбор), publ i sk i 
t ies isks m a k s ā j u m s p a r ikre izēju 
ceļa (pa ras t i šosejas) l i e tošanu 
va i pe r iod i sk i — s a m ē r ā a r p e r ­
sonas r ī c ībā esošiem sa t iksmes 
l īdzek ļ i em (piem., au tomobi ļ iem) , 
dažre iz ar ī nodokl is , piem., spēk ­
r a t u nodok l i s ; 

2) i kd i enas noz īmē — n a u d a s 
s u m m a , k o dod l īdzi ceļa i zde­
v u m u segšana i persona i , k a s d o ­
d a s garākā ceļā; 

3) (командировочные) dienes tā 
— ī p a š a p i e m a k s a d a r b i n i e k a m 
d i e n e s t a brauc ienos , lai seg tu 
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Ceļa nodeva Ceļi 

paaugs t i nā to s i z d e v u m u s ceļoju­
m a l a ikā (-»- Ceļa izdevumi) , m 

Ceļa nodeva (Wegeabgabe, д о ­
р о ж н ы й сбор) ­+ Ceļa nauda . 

Ceļa Servituts (Wegegerecht ig­
kei t , д о р о ж н ы й сервитут) 
Serv i tu t s . 

Ceļamspēja (Tragfähigkei t , 
грузоподъемность) — note ik tā 
v a g o n a iz tur ība , k o k r a v a n e ­
d r īks t pā r sn i eg t ; l ie lākais svars , 
ko v a g o n s v a r i z tu rē t . Normā lo 
kravsvaru (Ladegewicht , грузо­
вой вес) v a r ar ī pār sn ieg t seviš­
ķos gad ī jumos (Vācijas dzelzceļos 
a t ļ a u t s 5%). J a v a g o n a m ir v iens 
u z r a k s t s , piem., L j a s dzelzceļu 
vagon iem uz p la t s l i ežu ceļiem 
bi ja 10, 12, 15, 17, 20 u n pa t 30 t, 
t ad t a s noz īmē k r a v s v a r u , j a d ivi 
uz raks t i , t a d m a z ā k a i s skait l is 
noz īmē k r a v s v a r u , be t l ie lākais 
— c- ju . j l 

Ceļi (Wege, пути) — 1) i k ­
dien išķā dzīvē — vi rz iens vai t ā ­
l u m s k ā d a ķ e r m e ņ a kus t ība i no 
v i e n a s v ie tas uz o t r u ; domas 
ga i t a ; 

2) (дороги) t i es i ska u n sa imnie ­
c iskā noz imē — dab i sk s vai m ā k ­
slīgs i e r īko jums , k o v a r l ietot sa ­
t iksmei , piem., iešanai , j āšana i , 
b r a u k š a n a i , k u s t o ņ u dzīšanai , k u ­
ģošanai . Pēc ceļa t ies iskā s tāvokļa 
šķ i ro a) privātos ceļus (P r iva twe­
ge, ч а с т н ы е дороги), k a s ir t ika i 
n o t e i k t u p e r s o n u l ie tošanā u n 
p i e d e r p r i v ā t p e r s o n ā m . Šādu ceļu 
l i e tošanā j ā t u r a s p i e c iv i l l ikumu 
v i spā r īg i em n o t e i k u m i e m p a r 
p r i v ā t ī p a š u m ā esošo l ie tu l ie to­
šanu , u n b) publiskos ceļus 
(öffentl iche Wege, общественные 
дороги), k a s i r vispār īga i l ie to­
šana i u n p a r t ā d i e m i r atzī t i a r 
a t t iec īgo va l s t s i e s tāžu ak t i em. 
Pub l i ska ceļa l i e to šanu neva r n o ­
liegt uz p r i v ā t ī p a š u m a t iesību 
p a m a t a , k a u t a r ī t a s ie tu pa p r i ­
v ā t u zemes gaba lu . J a pēc o b ­
j e k t ī v i e m a p s t ā k ļ i e m publ i ska 

ceļa l ie tošana i e spē jama u n p i l ­
sonis ievēro ceļa l i e tošanas n o t e i ­
k u m u s , t a d v i ņ a m n e v a r aizl iegt 
ceļu l ietot . P ē c ceļu l ie tošanas 
u z d e v u m a u n t e c h n i s k ā i e r īko ­
j u m a šķ i ro a) dzelzceļus, b) 
ū d e n s ceļus — upes , k a n ā l u s , 
ezerus , j ū r a s u n okeānus , u n c) 
zemes ceļus (Landwege , грунто ­
в ы е дороги, шоссе, п р о с е л о ч н ы е 
дороги), k a s a p t v e r šosejas, b r u ­
ģus, g r a n t ē t o s u n v i enkā r šos 
ceļus . Z e m e s ceļus, a t k a r ā no to 
s v a r ī g u m a m i l i t ā r ā u n va l s t s 
sa imniec ības z iņā, iedala v a i r ā ­
k ā s šķ i r ā s . Ljā i r če t ras zemes 
ceļu š ķ i r a s : I šķ . c. ir va l s t s c , 
ko u z t u r a r va l s t s l īdzekļ iem; š e 
p iede r šosejas, b ruģ i u n d a ļ a 
g r a n t ē t o ceļu; I I šķ. c. i r l ielceļi , 
ko u z t u r p a g a s t i k l a u š u k ā r t ā 
u n a r va l s t s pa l īdz ību ; I I I šķ. c. 
ir p a g a s t u с , k o u z t u r p a g a s t i 
k l aušu k ā r t ā ; I V šķ. c. ir m ā j u 
c , k a s nobe idzas v i e n ā s a i m n i e ­
cībā v a i ko l ie to t ika i n e d a u d z a s 
sa imniec ības u n k o u z t u r šo 
sa imniec ību īpašn iek i . IV ceļu 
šķ i r a i p i e ska i t a ar ī pub l i skos 
kājce ļus . Bez t a m pub l i skos 
zemes ceļus š ķ i r o : pēc l i e tošanas 
ve ida — auto (Kra f twagenwege , 
автомобильные дороги), brauca­
mos (Fahrwege , п р о е з ж и е д о р о ­
ги), jājamos (Rei twege, дороги д л я 
верховой езды) , velo ceļos (Rad­
fahre rwege , дороги д л я велоси­
педной езды) u n kājceļos ( F u ß ­
wege , дороги д л я пешеходов) ; рес 
l i e tošanas m ē r ķ a — pasta (Pos t ­
wege , п о ч т о в ы е дороги), tirdz­
niecības (Hande lswege , торговые 
дороги), kara (Kr iegswege, в о е н ­
н ы е дороги), dzirnavu ( M ü h l e n ­
wege , дороги н а мельницу) , baz­
nīcas (Ki rchenwege , ц е р к о в н ы е 
дороги) u n skolas ceļos (Schu l ­
wege , ш к о л ь н ы е дороги); p ē c 
l i e tošanas g a d a l a ika — vasaras 
(Sommerwege , летние дороги) 
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Ceļojošais aģents Ceļu k l a u š a s 

u n z iemas ceļos (Win te rwege , 
з и м н и е дороги). m 

Ceļojošais aģents ( re i sender 
Agent , Hand lungs re i s ende r , P r o ­
vis ionsre isender , Re i seve r t r e t e r , 
р а з ъ е з ж а ю щ и й , с т р а н с т в у ю щ и й 
агент) Aģen t s . T i rdzn iec ības 
ceļotājs . 

Ceļojošais apdrošinājums 
(Wanderve r s i che rung , п е р е х о д я ­
щ е е страхование) ­»­ P e r s o n u 
apdroš ināšana . 

Ceļojošais komijs ( re i sender 
Gehilfe, commis voyageur , к о м ­
м и ­ в о я ж е р ) ­*• Tirdzn iec ības ce ­
ļotājs . Komi j s . Komivojaž ie r i s . 

Ceļojošie amatniecības uzņē­
mumi ( W a n d e r h a n d w e r k s b e t r i e b e , 
р е м е с л е н н ы е п р е д п р и я т и я н а 
разнос) -*• Ceļojošie r ūpa l i . 

Ceļojošie rūpali ( W a n d e r g e ­
werbebe t r i ebe , G e w e r b e b e t r i e b e 
im Um herz i ehen , п р о м ы с л о в ы е 
п р е д п р и я т и я н а разнос) — n e ­
s tac ionār i rūpa l i , k a m n a v p a s t ā ­
v īgu ve ika la t e lpu u n k a s p ā r ­
v ie to jas no v i enas v ie tas uz o t ru . 
Pie c­š iem r ­ l i e m p i e s k a i t ā m i 
ceļojošie amatniecības uzņēmumi 
( W a n d e r h a n d w e r k s b e t r i e b e , р е ­
месленные п р е д п р и я т и я н а р а з ­
нос), ceļojošie tirdzniecības uz ­
ņēmumi (Wande rhande l sbe t r i ebe , 
торговые п р е д п р и я т и я н а р а з ­
нос) u n r e t u m i s ar ī m a z ā k i ce ļo­
joši r ūpn i ec ība s u z ņ ē m u m i , j g 

Ceļojošie tirdzniecības uzņēmu­
mi (Wande rhande l sbe t r i ebe , т о р ­
говые п р е д п р и я т и я н а разнос) 
­*• Ceļojošie rūpa l i . 

Ceļojuma bagāžas apdrošinā­
šana (Re i segepäckvers icherung , 
страхование дорожного б а г а ж а ) 
­> M a n t u a p d r o š i n ā š a n a . 

Ceļojuma čeks (Reisescheck) 
čeks. 

Ceļojuma pabalsts (Via t ikum, 
проездные , п у т е в ы е деньги) — 
paba ls t s , ko s a ņ ē m a ~* ga te r i s no 
a m a t a ce ļo jumu p a b a l s t a k a s ē m . 

Ceļojumu birojs (Reisebüro, б ю ­
ро путешествий) — u z ņ ē m u m s , 
k a s o rgan izē ce ļo jumus, a p g ā d ā 
ce ļo tā j iem bi ļe tes vi lcienos, a u t o ­
busos , t va ikoņos u n sa t i k smes 
l i dmaš īnās , p a s ū t i n a i s tabas v i e s ­
n īcās u . 1.1. L jā t āds c. b . bi ja L jas 
dzelzceļu u z ņ ē m u m s Ce ļ t r anss , 
k a s o rgan izē ja a r ī t ū r i s m a v ü -
c ienus . L V l ie lāka is c. b . i r 
Viduseiropas ceļojumu birojs 
(Mi t te leuropä isches Re isebüro , 
sa īs inā t i — Mi t ropa , С р е д н е ­ е в ­
ропейское бюро путешествий) , 
k a s e k s p l u a t ē ar ī g u ļ a m v a g o n u s 
u n r e s t o r ā n v a g o n u s , apka lpo jo t 
a r t i em LV, Sveici , Dān i ju , 
Zviedr i ju , H o l a n d i u n B a l k ā n u 
va ls t i s . Vecāka i s c. b . ir T h o m a s 
Cook L o n d o n ā j e b Wagon L i t s 
c. b . e r 

Ceļošanas zīme (Wandersche in , 
д о р о ж н о е удостоверение) — a p ­
l iecība, k o d a r b a p ā r v a l d e LV 
izdod a r o d a māc ības l a iku b e i g u ­
š a m b e z d a r b n i e k a m pēc v i ņ a 
p i ep ra s ī j uma , j a d a r b a p ā r v a l d e 
ce ļošanu atz īs t p a r l i e tder īgu 
p i e m ē r o t a s n o d a r b o š a n ā s a t r a š a ­
n a i va i t ā l ā k a i arodizgl ī t ībai , m 

Ceļu akts (Tu rnp ike Act) — 
Angl i j as l ikumi , k a s , sāko t a r 
17. g. s., a t ļ ā v a a t s e v i š ķ ā m p e r ­
sonām, s - b ā m v a i p a š v a l d ī b ā m 
ta is ī t ceļus u n ņ e m t a t l īdz ību p a r 
šo ceļu l ie tošanu . ed 

Ceļu klaušas (Wegebaulas t , д о ­
р о ж н ы е повинности) — l a u k u 
n e k u s t a m a s m a n t a s ī pa šn i eku 
p i e n ā k u m s ier īkot , labot u n u z ­
t u r ē t n o t e i k t a s z e m e s ceļu šķ i r a s 
( ^ Ceļi). S a k a r ā a r ceļu i e r īko­
š a n a s u n u z t u r ē š a n a s t e c h n i k a s 
a t t ī s t ību c. k . samaz ina , p ie k a m 
k l a u š u k ā r t ā p i ln īg i ier īko u n 
u z t u r t ika i z e m ā k ā s šķ i ras ceļus, 
k a m ē r v i d ē j ā s š ķ i r a s ceļus dažās 
zemēs (piem., Ljā) mēdz gan 
l abo t k l a u š u k ā r t ā , be t tos ie r īko 
v a l s t s ; a u g s t ā k ā s šķ i ras ceļus 
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Ceļu spaidi Cenas teorija 

t a g a d v isās zemēs ier īko u n u z ­
t u r va l s t s . m 

Ceļa spaidi (S t raßenzwang) — 
p a r ā d ī b a , k a d feodāl isma la ik ­
m e t ā zemes k u n g i p iespieda t i r ­
go tā ju s dot ies p a note ik t iem 
ceļiem, t i l t i em v a i upēm, lai p a r 
to l i e tošanu i ekasē tu mui tu . ed 

Cena (Preis , цена) — n a u d a s 
d a u d z u m s , k a s j ā s a m a k s ā , lai ie­
g ū t u z i n ā m a s p r e c e s vienu v ie ­
n ību . C. v a r b ū t k ā p r e c ē m (pre­
ces cena — W a r e n p r e i s , товарная 
цена) , t ā ar ī p a k a l p o j u m i e m u n 
p a t t i e s ībām. Aps tāk ļos , k u r n a v 
n a u d a s sa imniec ības , c. v a r bū t 
iz te ik ta ar ī k ā d a s ci tas preces 
d a u d z u m ā . J a u n ā k ā l a ikā t a u t ­
sa imniec ības m ā c ī b a arī a t l īdzību 
p a r d a r b u , k a p i t ā l u u n zemi u z ­
s k a t a p a r cenu, k a s v a i r ā k va i 
m a z ā k p a k ļ a u j a s t i em paš iem 
l i kumiem, k u r i novē ro j ami cenas 
ve idošanās procesā . Ma iņas 
sa imniec ības aps t āk ļos c. i r i e ­
v ē r o j a m a sa imniec i skās dzīves 
r egu lē tā j a . T ā r egu l ē a t t iec īgās 
p reces r ažošanu u n pa tē rēšanu , 
k ā a r ī r egu lē u n ve ido ienā­
k u m a sada l ī jumu. —>- Cenas v e i ­
došanās . Cenu s a k a r s . Cenu re­
gu lēšana . C enu veid i . Cenu s t a ­
b i l i tā te , aa 

Cena zeltā (Goldpreis , цена в 
золоте) ­> C enu veid i . 

Cenas atlaide (Pre i snachlaß , 
Pre i sabzug , с к и д к а с цены) ­*• 
At la ide . 

Cenas diskriminācija (Preisdis­
k r im in i e rung ) ­> Diferencēšana . 
Diskr imināc i j а. 

Cenas elastība pieprasījumam 
(Pre ise las t iz i tä t d e r Nachfrage, 
эластичность спроса по отноше­
нию к цене) ­> Elas t ība . 

Cenas kotācija (Pre i snot ie rung , 
Pre isnot iz , к о т и р о в к а цены) ­>­
Bi ržas k u r s s . 

Cenas teorija (Preis theor ie , 
т е о р и я цены) — teor i ja , k a s iz­

ska idro , no k ā d i e m fak tor iem a t ­
ka r īgs a t sev i šķo p reču c e n u 
a u g s t u m s . G a l v e n ā s c. t - ju_ g r u ­
p a s : 1) izmaksu cenas teorijas 
(Kos ten-Pre i s theor ien , теории и з ­
д е р ж е к производства) — t i r gus 
cena i r a t k a r ī g a no p i e p r a s ī j u m a 
u n p i e d ā v ā j u m a , u n t ā s v ā r s t ā s 
a p dabisko cena (na tü r l i che r 
Preis , естественная цена), k a s 
a t k a r ī g a pēc daž iem uzska t i em n o 
i e s t r ādā t ā d a r b a (Ricardo, M a r x ) , 
be t pēc ci t iem — no r a ž o š a n a s 
i z m a k s ā m v i s p ā r i ( John S t u a r t 
МШ). Dab i skā cena i r t ika i brīvi 
pavairojamiem saimniecības l a ­
bumiem (beliebig v e r m e h r b a r e 
Güter , свободно воспроизводи­
м ы е х о з я й с т в е н н ы е блага), k a ­
m ē r retajiem saimniecības la­
bumiem (Se l tenhei t sgüter , р е д ­
к и е х о з я й с т в е н н ы е блага), piem., 
vecmeis ta ru gleznām, t ā d a s n a v . 
Šās c. t ­ j a s izveidojusi k las i skā 
skola, k ā p ē c t ā s mēdz sauk t ar ī 
p a r klasiskām cenas teorijām 
(klassische Pre i s theor ien , к л а с с и ­
ческие теории цены) ; 2) derīgu­
ma j eb subjektīvā cenas teorija 
(Nu tzen ­Pre i s theo r i e ; sub j ek t i v i ­
s t i sche P r e i s l e h r e , теория п о л е з ­
ности и л и с у б ъ е к т и в н а я теория 
цены) p a m a t o j a s uz robežde r īgu ­
m a ­ * vē r t ī ba s teor i jas . T i r g u s 
cena i r a t k a r ī g a no t ās z e m ā k ā s 
piepras ī t ā ju sol ī tās cenas , k a s i r 
vē l nep iec iešama, lai n o p i r k t u 
visas p a r šo c e n u t i rgū p i e d ā v ā ­
t ā s preces v ien ības (Wieser), be t 
atsevišķo p i ep ra s ī t ā ju sol ī tās ce ­
n a s s a v u k ā r t i r a t k a r ī g a s n o 
preces -*• robežde r īguma . C i tā 
fo rmu lē jumā m ē d z te ik t , k a t i r ­
gus cena a t k a r ī g a no robežpāŗu 
(Grenzpaare , п р е д е л ь н а я пара ) 
v ē r t ē j u m a . Piem. , j a t i rgū b ū t u k ā ­
da i prece i 8 pi rcē j i u n 8 pā rdevē j i , 
n o k u r i e m k a t r s gr ibē tu p i r k t va i 
pā rdo t v i e n u preces vienību , pie 
k a m v iņ i v ē r t ē t u šo v i en ību šād i : 
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Cenas veidošanas 

pircēj i — 8 7 6 5 4 3 2 1, 
pā rdevē j i — 1 2 3 4 5 6 7 8, 

t a d t i rgū b ū t u p ā r d o t a s u n n o ­
p i rk t a s t ika i 4 v ien ības , u n cena 
b ū t u s t a r p 4 un. 5. J a cena celtos 
v i r s 5, t ad ce tu r t a i s p i rcē js v a i r s 
nep i rk tu , be t sacens ībā ies tā tos 
p iek ta i s pā rdevē j s , u n cena sl ī ­
dē tu . T ā p a t arī , j a cena b ū t u zem 
4, t a d ce tu r t a i s p ā r d e v ē j s v a i r s 
nepā rdo tu , be t sacens ībā ies tā tos 
p iek ta i s p i rcējs , u n cena aug tu . 
T ā t a d robežpā ŗ i b ū t u 4. u n 5. p i r ­
cējs u n 4. u n 5. pā rdevē j s . Šo a t ­
z iņu mēdz s a u k t p a r robežpāŗu 
l ikumu (Gesetz d e r G r e n z p a a r e , 
з а к о н предельной п а р ы ) ; 3) с. 
t ­ j a s , k a s m ā c a , k a cena a t k a r ī g a 
no vis iem fak tor iem, k u r i i e t e k m ē 
p iep ra s ī j umu u n p i e d ā v ā j u m u . 
Šās teor i jas i r va ldošās (K. Diehl , 
Marsha l l ) . ­s­ Piep ra s ī j ums . P i e ­
d ā v ā j u m s . Cena . Cenas ve idoša ­
n ā s . Vēr t ības t eor i jas . Klas i skā 
skola. Robežde r īguma skola . I z ­
m a k s a s . L a b u m s . a a 

Cenas veidošanās (Pre isb i ldung, 
образование цены) — cenas r a ­
š a n ā s process . R a k s t u r ī g ā k i e c. 
v ­ n ā s veid i : 1) pi ln īgās ­ * k o n k u ­
rences aps t āk ļos cena t iecas uz to 
l īmeni , p ie k u r a -*• p i ep ra s ī j ums 

l īdz inās - * p i e d ā v ā j u m a m . J a , 
piem., (1. zīm.) A B b ū t u k ā d a s 
p reces p i ep ra s ī j uma l ī kne u n CD 
t ā s pašas p r e c e s p i e d ā v ā j u m a 

l īkne , t a d cena t i ek tos uz l ī m e n i 
O F , jo , t i k augs ta i cenai pas tāvo t , 
k ā p i ep ra s ī jums , t ā ar ī p i e d ā v ā ­
j u m s b ū t u l īdzīgs OG. P u n k t u H, 
k u r ā p i e p r a s ī j u m a u n p i e d ā v ā j u ­
m a l ī k n e k rus to j a s , s auc p a r l īdz­
svara punktu (Gle ichgewichts -
p u n k t , т о ч к а равновесия) , u n 
cenu O F , k a s atbi ls t š im p u n k ­
t a m , — p a r līdzsvara cenu (Gleich­

2 zf/rj. 

DAUDZUMS 

gewich t sp re i s , ц е н а равновесия) , 
jo , š ā d a i cenai pas tāvo t , t i r g ū 
i es tā jas l ī dzsva r s : visi, k a s v ē ­
las prec i p a r šo cenu pi rk t , v a r 
t o n o p i r k t , u n visi , k a s vē las 
prec i p a r šo cenu pārdo t , v a r t o 
p ā r d o t ; 2) pi ln īgā monopo la 
a p s t ā k ļ o s cena t ieksies uz t o 
a u g s t u m u , kurā robež izmaksas 
(->- I zmaksas ) l īdz inās robež iene-
sa i (-»- Ienesa) , jo t a d monopol i s t a 
t ī r ienesa sasn iedz m a k s i m u . J a , 
piem., (2. zīm.) l ī kne A B a t t ē ­
lo tu k ā d a s p reces c a u r m ē r a k o p -
i z m a k s u (-»- Izmaksas ) l īkn i , 
CD — robež i zmaksu l īkn i , E F — 
c a u r m ē r a ienesas l īkni , k a s m o ­
nopola gad ī j umā i r ar ī p i ep ra s ī ­
j u m a l ī kne , u n E G — robež i ene -
sas l īkn i , t a d p u n k t s H b ū t u t a s 
p u n k t s , kurā robež izmaksas l ī dz i ­
n ā s robež ienesa i , jo šai p u n k t ā 
k r u s t o j a s robež ienesas l ī kne E G 
a r robež izmaksu l īkn i CD. T a s 
noz īmē, k a monopol i s t s v i s l ie lāko 
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Cenošana Cent ra l izāc i ja 

t i r i enesas k o p s u m m u iegūs tad, 
j a v iņš la id is t i r g ū OK lielu 
p r e č u d a u d z u m u , p i e k a m cena 
t ā d ā g a d ī j u m ā būs OL. Саш­mēra 
k o p i z m a k s a s būs K N (s tatenis no 
c a u r m ē r a i zmaksu l ī knes A B uz 
p u n k t u K), bet kop izmaksu k o p ­
s u m m a — OKNM. B r u t o ienesas 
k o p s u m m a būs O K T L , bet t i r i e ­
nesas k o p s u m m a — O K T L m i n u s 
O K N M j eb M N T L . P u n k t u T 
s a u c p a r Kurnō punktu (Cour­
n o t s c h e r P u n k t , т о ч к а Курно) tā 
t a u t s a i m n i e k a v ā r d ā , k a s izvei­
dojis monopola cenas teor i ju ; 3) 
cenas v a r veidot v a l s t s a r sav iem 
r īko jumiem. T ā d ā gad ī jumā mēdz 
r u n ā t p a r ­»­ cenu regu lēšanu . ­* 
Cena. Cenu veidi . Cenu sakars . 
Cenu s tab i l i tā te . Duopols . Monop­
sone. Oligopole. aa 

Cenošana (Preisfestsetzung, р а с ­
ценка) ­»­ Kalku lāc i j a . 

Cenrādis, cenu sa raks t s , cenu 
r ā d ī t ā j s (Preisl is te , Pre i skuran t , 
у к а з а т е л ь цен, прейскурант) — 
1) r a k s t v e i d a r e k l ā m a , kurā i e ­
t i lps t p r i e k š m e t u nosaukumi , 
šifras va i n u m u r i u n cenas ; 

2) ve ika los r e d z a m ā vie tā izlik­
t a i s cenu pub l i cē jums . ­>­ K a t a ­
logs. R e k l ā m a s vēs tu le . w 

Cenrāža cena (Katalogpreis , 
цена по прейскуранту) ­> Cenu 
veidi . 

Centavs (Centavo, центаво) ­»­
N a u d a . 

Centimetrs (Zent imeter , санти­
метр) — met r i sk s g a r u m a mērs , 
m e t r a s imtā da ļ a ; saīs in. — cm. 

Cen t i s t ē r s (Zent is ter , центи­
стер) = 0,01 m 3 . 

Centners (Doppelzentner , ц е н ­
тнер) —100 kg m e t r i s k a j ā s is tēmā. 
P r i e k š m e t r i s k ā s s i s tēmas i eve­
š a n a s Vāci jā 1 c e n t n e r s (Zentner) 
bi ja 100 m ā r c i ņ u à 500 g, kopā 
50 k g (dažās Vāci jas pavals t ī s 
c ­ r a m bi ja a t šķ i r īgs svars) ; ang ļu 
c e n t n e r s (hundredwe igh t , ag r āk 
cen twe igh t , saīs in. cwt) = 

= 50,8023824 k g ; A S V c e n t ­
n e r s = 45,35927 k g ; L j ā p r i ekš 
m e t r i s k ā s s i s t ēmas i evešanas 1 
cen tne r s = 6 p o d i e m = 120 Rīgas 
m ā r c i ņ ā m = 50,4 kg . C-ru s a u c 
arī p a r kv in t ā lu . e d 

Centrālā darba kopība ( Z e n t r a l ­
a rbe i t sgemeinschaf t , ц е н т р а л ь н о е 
объединение труда) — LV 1918. 
15. 11. d a r b i n i e k u u n d a r b a d e v ē ­
j u organizāc i ju p ā r s t ā v j u r a d ī t a 
apvien ība , kurā va jadzē ja p i e d a ­
l ī t ies visas va l s t s d a r b i n i e k u u n 
d a r b a devē ju organizāc i ju s a v i e ­
n ī b ā m a r u z d e v u m u kopīgi a t r i ­
s inā t sa imniec iskos u n sociā lpol i ­
t iskos j a u t ā j u m u s . C­lās d. k ­ b a s 
organ izē tā ju i de ju p a r d a r b i n i e k u 
u n d a r b a d e v ē j u organizāc i ju s a ­
s k a ņ o t u r ī c ību sociālo j a u t ā j u m u 
k ā r t o š a n ā ne i zdevās real izēt , m 

Centrālā grāmatvedība (Zen­
t r a l b u c h h a l t u n g , ц е н т р а л ь н а я 
бухгалтерия) ­>­ G r ā m a t v e d ī b a . 

Centrālā komiteja (Zen t r a l ­
komi tee , ц е н т р а л ь н ы й коягитет) 
­­>­ Komi te ja . 

Centrālā savienība (Zen t ra l ­
ve rband , ц е н т р а л ь н ы й союз) • * 
Koopera t īvs . 

Centrālā vērtība (Zen t ra lwer t , 
медиана) ­>­ M e d i a n a . Vidējā 
vēr t ība . 

Centrālisms (Zent ra l i smus , ц е н ­
трализм) ­>­ Cent ra l izāc i ja . 

Centralizācija (Zent ra l i sa t ion , 
ц е н т р а л и з а ц и я ) — p la šākā nozī ­
m ē — va l s t s i e k ā r t a s s i s tēma, pēc 
k u r a s cen t rā l i e va l s t s orgān i k o n ­
cen t rē savās r o k ā s visas p ā r v a l ­
des l ie tas , uzt icot vie tē j iem o r g ā ­
n iem vienīgi c e n t r a r ī k o j u m u 
izpi ldīšanu. Š ā d a s i s t ēma s a s t o ­
p a m a ar ī sa imniec i skos u z ņ ē m u ­
mos . Organ izāc i jas p r inc ipu , k a s 
ved p ie l īdz īgas s i s t ēmas n o d i b i ­
nāšanas , s a u c p a r centrālismu 
(Zen t ra l i smus , централизм) . C­ jas 
pre t s t a t s — decentralizācija (De­
zen t ra l i sa t ion , д е ц е н т р а л и з а ц и я ) . 
­»­ Dekoncen t r āc i j a . k k 
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Cent ra l i zē ta emis i ja b a n k a 

Centralizētā emisiju banka 
(zent ra l i s ie r te N o t e n b a n k , ц е н ­
т р а л и з о в а н н ы й эмиссионный 
банк) B a n k a . 

Centralizētā grāmatvedība (zen­
t r a l i s i e r t e B u c h h a l t u n g , ц е н т р а ­
л и з о в а н н о е счетоводство) —»• 
G r ā m a t v e d ī b a s organizāc i ja . 

Centralizētā statistika ( zen t ra l i ­
s ie r te Sta t i s t ik , vere in ig te S t a t i ­
s t ik, ц е н т р а л и з о в а н н а я с т а т и ­
стика) ­»­ Sta t i s t i kas organizāc i ja . 

Centralizētās bankas ( zen t ra l i ­
s ie r te B a n k e n , ц е н т р а л и з о в а н н ы е 
банки) B a n k a . 

Centralizētās emisiju bankas 
(zent ra l i s ie r te N o t e n b a n k e n , ц е н ­
т р а л и з о в а н н ы е эмиссионные 
банки) —>­ B a n k a . 

Centrālkontrolpulkstenis (Zen­
t r a lkon t ro l l uh r , ц е н т р а л ь н ы е 
к о н т р о л ь н ы е часы) ­»­ L a i k a 
kont ro le . 

Centrālkooperātīvs (Zen t r a lge ­
nossenschaf t , H a u p t g e n o s s e n ­
schaft, ц е н т р а л ь н ы й к о о п е р а ­
тив , к о о п е р а т и в н ы й союз, союз 
союзов, Центросоюз) — koope­
r a t ī v ā sav ien ība vai sav ien ību 
savienība , ar i cen t r ā l ā sav ien ība . 
­*• Koopera t īvs . eb 

Centrālpulkstenis (Zen t r a luh r , 
ц е н т р а л ь н ы е часы) ­ s ­ L a i k a 
kont ro le . 

Centrāltirgus ( Z e n t r a l m a r k t , 
ц е н т р а л ь н ы й р ы н о к ) ­*• Ti rgus . 

Centrocon ­>­ C ā r t e r l ī g u m s . 
Cent r s (Zen t rum, центр) — 

v i d u s p u n k t s , v i d u s ; piem., p a r ­
l a m e n t ā par t i j a s , k u r u d e k l a r ē t a i s 
viedokl i s i r vidējs , sa l īdz inot a r 
galējo v i edok ļu p a r t i j ā m . Admi­
nistratīvs centrs ( V e r w a l t u n g s ­
z e n t r u m , а д м и н и с т р а т и в н ы й 
центр) — pi lsē ta , k u r a t r o d a s 
a u g s t ā k ā s va l s t s va i pašva ld ības 
i es tādes . 

Cents (Cent, цент) ­»• N a u d a . 
Centurija [lat. cen tu r i a ] (Zen­

tu r i e , Hunde r t s cha f t , ц е н т у р и я , 

Cenu dzi rk les 

сотня) — s k a i t a v ien ība a r s imts 
d a ļ ā m ; r o m i e š u k a r a s p ē k a v i en ī ­
ba a r 100 v ī r i e m ; ar ī — šo s i m t s 
k a r a v ī r u a p s t r ā d ā t ā zemes p l a t ī ­
ba, k a s l īdz inās 200 -*• j u g e r i e m 
(100 X 2 j u g e r i = 200). v k 

C e n t w e i g h t [angl.] — a n g ļ u 
t i rdzn iec ības sva r a mēr s = 
50,8023824 k g ; saīsin.: cwt . Sis t e r ­
mins novecoj ies ; t a g a d lieto t e r ­
m i n u «hundredwe igh t» . 

Cenu apture (Preisstop) — r ī ­
k o j u m s LV, a r k u r u aizl iegts p a ­
augs t inā t c e n a s v i r s 1936. 17. 10. 
l īmeņa . I z ņ ē m u m u s v a r a t ļ a u t 
v ien īg i va l s t s cenu k o m i s ā r s (->• 
Cenu regulēšana) v a i v iņa p i l n ­
v a r o t a i e s t āde aiz t a u t s a i m n i e ­
c isk iem iemesl iem, v a i ari , l a i iz­
va i r ī tos no k ā d i e m sevišķ iem 
g r ū t u m i e m . Cenu regu lēšana . 
Cenu s tab i l i t ā te . a a 

Cenu atstarpe (Pre i sspanne) -> 
A t s t a r p e . 

Cenu att ieksme (Pre is re la t ion , 
соотношение цен) = Cenu s a ­
k a r s . 

Cenu augstākā robeža ( P r e i s ­
obergrenze , в ы с ш и й предел цен) 
­>­ U z ņ ē m u m a cenu pol i t ika . , 

Cenu d i fe rencēšana (Preisdiffe­
renz ie rung , д и ф ф е р е н ц и р о в а н и е 
цен) Diferencēšana . 

Cenu direktors (Pre i sd i rek tor , 
д и р е к т о р цен) ­>­ Cen u r e g u l ē ­
šana . Cenu p ā r r a u d z ī b a s i e s t āde . 

Cenu dzirkles, cenu šķēres 
(Pre isschere , н о ж н и ц ы цен) — 
1) a t t i e k s m e s t a r p z ināmas n o z a ­
res p ā r d o d a m o u n p ē r k a m o p r e č u 
cenu l īmeni . Šo a t t i eksmi p a r a s t i 
p a r ā d a a r i ndekska i t ļ i em. P i em. : 
l a u k s a i m n i e c ī b a s r a ž o j u m u p i r k t ­
spēju indeks . L j ā 1936. l a u k s a i m ­
n i eku p ā r d o t o p reču cenu i n d e k s 
bi ja 61, be t p i rk to — 71 p i e 
1930.—1933. = 100. T ā t a d dz i rk les 
bija 61:71 j eb — i n d e k a v e i d ā — 
86. J o m a z ā k s šis indeks , jo a t t i e ­
cīgās noza re s r ažo tā ju s t āvok l i s 
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Cenu inspek tors 

ne izdevīgāks , t. i., v i ņ u r ažo jumu 
p i rk t spē ja , sa l īdzinot a r p ē r k a m o 
p reču p i rk t spē ju , d i l s t ; 

2) d a ž ā s t au t sa imniec ības māc ī ­
bas g r ā m a t ā s ievie to ta is šķē ru 
v a i dz i rk ļu a t t ē l s , k u r a no lūks 
u z s k a t ā m i i lus t rē t cenas ve idoša­
nos b r ī v ā s k o n k u r e n c e s aps t āk ­
ļos. 

C e n u l īmenis . I n d e k s . Cenas 
ve idošanās . aa 

Cenu inspektors (Pre is inspektor , 
инспектор цен) C e n u r egu lē ­
šana . 

Cenu izlīdzināšanās (Pre isaus­
gleich, в ы р а в н е н и е цен) — v i e ­
n a s u n tās p a š a s preces cenu 
s l i eksme iz l īdzināt ies br īvās k o n ­
k u r e n c e s aps tāk ļos , tuvojot ies 
v iena i cenai v i e n ā u n ta i p a š ā 
t i rgu . a a 

Cenu klasificēšana (Pre isk lass i -
f izierung, к л а с с и ф и к а ц и я цен) — 
ka r t e l ē to p reču i eda l ī jums k lasēs 
pec to kva l i t ā t e s p a k ā p ē m . K a t r s 
ka r t e l ī ie t i lpstošs u z ņ ē m u m s a t ­
bilst z ināma i šā i eda l ī juma klasei , 
u n t a m j ā t u r a s pie ša i klasei a t ­
b i l s tošam cenām. aa 

Cenu kombinācija (P re i skom-
bina t ion , комбинация цен) — k o ­
pēja c e n a v a i r ā k ā m precēm. J a 
k ā d a s preces c e n a t i k t ā l krīt , k a 
nesedz va i r s p ā r d e v ē j a ­* i z ­
m a k s a s , t ad dažre iz z a u d ē j u m u s 
mēģina novērs t , p ā r d o d o t šo prec i 
kopā a r k ā d u c i tu p rec i , kas dod 
pe ļņu . L V nol ieg ts pā rdo t š ā s 
abē j āda ve ida p reces p a r kopē ju 
cenu (lai p a s a r g ā t u pub l iku n o 

Cenu l īmenis 

ma ld ināšanas ) , be t k a t r a s p reces 
cena j ā u z r ā d a a t sevišķ i . k a 

Cenu komisārs ( P r e i s k o m m i s -
sar, комиссар цен) ­>­ Cenu r e g u ­
lēšana . 

Cenu konstatēšana (P re i s e rmi t t ­
lung , констатирование цен) ­*• 
C e nu s ta t i s t ika . 

Cenu l īmenis (Pre isn iveau , 
Preisspiegel , durchschn i t t l i che r 
Pre iss tand , у р о в е н ь цен) — p r e č u 
cenu c a u r m ē r a a u g s t u m s z i n ā m a 
valst ī u n z i n ā m ā la ika p u n k t a 
va i posmā, sa l īdz inot šās cenas a r 
c e n ā m k ā d ā ci tā l a ika p u n k t ā va i • 
posmā. С. 1. i r ciešā s a k a r a a r 
naudas pirktspēju (Kaufkraf t des 
Geldes , п о к у п н а я способность 
денег). Pēt ī jo t с. 1-ņa a u g s t u m u , 
mēdz noska idro t , k ā d s n a u d a s 
d a u d z u m s i r j ā a t d o d dažādos 
l a ika posmos v a i p u n k t o s p a r 
v i enu u n to p a š u p r e č u d a u d z u m u , 
bet, pēt ī jo t n a u d a s p i rk t spē ju , 
— k ā d u d a u d z u m u p reču i e spē ­
j a m s nop i rk t p a r v i enu u n to 
p a š u n a u d a s d a u d z u m u dažādos 
l a ika posmos va i punk tos . T ā p ē c 
n a u d a s p i rk t spē ja m a i n ā s apgr iez t i 
p roporc ionāl i c. 1-nim. C. 1-ņa 
mēr ī š ana i l ie to cenu indekus . 
J a c. 1-ņa u z d e v u m s ir r ā d ī t v i s ­
pār īgo n a u d a s p i rk t spē ju , t a d c. 
1-ņa m ē r ī š a n a i v i s l abāk n o d e r 
va i rumt i rdzn i ec ības cenu indek i . 
B lakus vispārīgajam cenu l īmenim 
(al lgemeines P re i sn iveau , общий 
уровень цен) t a u t s a i m n i e k i d a ž ­
reiz in te resē jas ar ī p a r a t s ev i šķu 
p reču g r u p u c. 1-ņiem, ko sauc 
p a r speciā l iem c. 1-ņiem. T ā d u 
speciālu c. 1-ni, piem., r ā d a dzī­
ves -*• i zmaksu indeki , p ē c k u ­
r i e m iespē jams spr ies t p a r a lgu 
p i rk t spē ju (-»• Alga) . Ga lvenos 
fak torus , n o k u r i e m a t k a r ī g s c. 1., 
m ē d z sav i lk t k o p ā v i e n ā fo rmulā , 

u n pro t i , P = M^±/^YL, K U R Ā 

P nozīmē v i spā r īgo c. 1-ni, M — 
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Cenu no te ikšana 

n a u d a s d a u d z u m u apgrozībā , k o 
l ie to m a k s ā j u m i e m p a r p recēm, V 
— n a u d a s apgroz ības ā t r u m u , M ' 
— b a n k u m a k s ā š a n a s l īdzekļu 
d a u d z u m u , V — b a n k u m a k s ā š a ­
n a s l īdzekļu apgroz ības ā t r u m u , 
be t T — apgroz ī to p reču d a u d z u ­
m u . So fo rmulu mēdz s a u k t p a r 
c. 1-ņa fo rmulu . T ā ir i egū ta n o 
t. s. apgrozības vienādojuma (ko, 
p ie lāgojot ies m a t e m ā t i k a s t e r m i ­
noloģijai , a g r ā k sauca p a r / a p g r o -
zības nolīdzinājumu / V e r k e h r s ­
g le ichung, у р а в н е н и е о б р а щ е ­

ния), u n prot i , P.T — M.V + 
+ M'. V. Sai fo rmulā i e tve r to 
s a k a r u s a u c p a r kvantitātes teo­
riju (Quan t i t ä t s theor ie , к в а н т и ­
т а т и в н а я теория) t ā s j a u n ā k a j ā 
f o r m u l ē j u m ā (Gus t av Cassel , I r ­
v i n g Fisher ) . A g r ā k ā — t. s. 
naivā kvantitātes teorija (na ive 
Quan t i t ä t s t heo r i e , н а и в н а я к в а н ­
т и т а т и в н а я теория) bi ja : n a u d a s 
v ē r t ī b a m a i n ā s apgr iez t i p r o p o r ­
cionāl i n a u d a s d a u d z u m a m . J a u ­
n ā k a j ā l a i k ā i r r a d i e s uzska t s , k a 
n e t ika i с. 1. P i r a t k a r ī g s n o 
t i e m fak tor iem, k a s m i n ē t i c. 1-ņa 
fo rmulas l aba jā pusē , be t a r ī š ie 
f ak to r i s a v u k ā r t a t k a r ī g i n o c. 
1-ņa P . -> N a u d a s apgroz ības 
ā t r u m s . M a k s ā š a n a s l īdzekļ i , a a 

Cenu noteikšana (P re i sbes t im­
m u n g , у с т а н о в л е н и е цен) = Cenu 
r e g u l ē š a n a . 

Cenu pārraudzības iestāde, 
cenu uzraudzības iestāde (Pre i s ­
übe rwachungss t e l l e , ц е н о н а д ­
зорное у ч р е ж д е н и е ) — i n s t i ­
t ū t s n o t e i k u m u i zp i ld ī šanas p ā r ­
raudz ība i , a t t iecot ies uz c e n u r e ­
gu lē šanu . S ā d u i es tāžu v a j a d z ī b a 
Vāci jā r a d ā s a r 1936. 26.11 . r ī k o ­
j u m u p a r cenu a p t u r i , be t to 
noz īme u n d a r b a ap joms sev išķ i 
p ieauga k a r a la ikā , k a d izdots ļot i 
d a u d z l i k u m u u n r ī k o j u m u p a r 
p r e č u sada l i u n c e n ā m . C. p . i e -de i 
i r t ies ība d a ļ u s a v u u z r a u d z ī b a s 

C e n u pol i t ika 

p i e n ā k u m u , piem., n a u d a s sodu 
uz l ikšanu , ve ika lu s lēgšanu u. 
tml . n o d o t t ā l ā k v i s p ā r ī g ā m z e ­
m ā k ā m a d m i n i s t r a t ī v ā m i e s t ā ­
dēm. L j ā b r ī vva l s t s la ikā c e n u 
p ā r r a u d z ī b a b i j a 1932. n o d i b i n ā ­
tās cenu inspekc i jas rokās . A r 
A u s t r u m u a p g a b a l u r e i chskomi -
sā r a 1941. 16. 9. r ī k o j u m u cenu 
u z r a u d z ī b a L j a s t e r r i to r i j ā uz l ik t a 
ģ e n e r ā l k o m i s ā r a m u n n o v a d u 
komisā r i em. 1942. 27. 9. n o d i b i ­
nā t s īpašs cenu direktora (P re i s -
d i rek to r , директор цен) p o s t e ­
nis . Ljas ģ e n e r ā l k o m i s ā r i ā t a I I I 
d n o d a ļ a p ā r z i n a cenu p ā r r a u d z ī ­
bu L j ā ; l i e lāka jās p i l sē tās p a s t ā v 
sev išķas cenu p ā r r a u d z ī b a s k o ­
m a n d a s , be t p ā r ē j ā s p i l sē tās c e n u 
p ā r r a u g i da rbo ja s k ā v ie tē jā a p ­
r i ņ ķ a p r i e k š n i e k a m pado t i d a r ­
b in iek i . Pēdē jo d a r b i n i e k u g r u p u 
mēdz s a u k t p a r cenu policiju 
(Preispolizei , ценонадзорная п о ­
лиция) , fm 

Cenu policija (Preispolizei, ц е ­
н о н а д з о р н а я полиция) ­*• C e n u 
p ā r r a u d z ī b a s i es tāde . 

Cenu politika (Preispoli t ik, п о ­
л и т и к а цен) — visu to l īdzekļu 
k o p u m s , ko l ie to c e n u i e t e k m ē ­
šana i a r n o l ū k u sasniegt z i n ā m u s 
m ē r ķ u s . Sās po l i t ikas ve ido tā ja 
u n r ea l i zē t ā j a v a r b ū t va i n u 
va ls t s , v a i a r ī a t sevišķie u z ņ ē ­
m u m i u n to apv ien ības . P i r m a j ā 
g a d ī j u m ā to s a u c p a r va l s t s cenu 
polit iku j eb nacionālo cenu pol i ­
tiku ( na t iona le Pre ispol i t ik , госу­
д а р с т в е н н а я и л и н а ц и о н а л ь н а я 
п о л и т и к а цен), be t o t r ā g a d ī j u m ā 
t ā b ū s pr ivā t sa imn iec i skā c. p . 
Vals ts c. p . i r ­»• e k o n o m i j a s 
po l i t i kas da ļa , u n t āpēc tās m ē r ķ i 
i r a t k a r ī g i n o v i spā r īgā s e k o n o ­
mi jas po l i t ikas m ē r ķ i e m j e b 
ideā l iem. Raugot ies pēc š i e m 
m ē r ķ i e m , v a r b ū t n e p i e c i e š a m a 
-»- c e n u l ī m e ņ a v a i a t sev i šķo 
preču cenu uzturēšana, paaugsti-
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nāšana va i pazemināšana (Auf­
r e c h t e r h a l t u n g , E r h ö h u n g u n d 
S e n k u n g der Pre i se , сохранение, 
п о в ы ш е н и е и п о н и ж е н и е т о в а р ­
н ы х цен) . То p a n ā k аг ­>­ cenu 
r egu lē šanu . Tās cenas , k a s atbi ls t 
ekonomi jas pol i t ikas vispā r īga jam 
v i r z i enam, m ē d z s a u k t p a r pie­
mērotām cenām (angemessener 
Pre is , соответствующая цена). 
P r i v ā t s a i m n i e c i s k ā с. р . ir u z ­
ņ ē m u m a pol i t ikas da ļa , izņemot -»-
koope ra t ī vo c. p - k u , k a s no u z ­
ņ ē m ē j a c. p - k a s i evē ro jami a t šķ i ­
r a s , k a u t gan a r ī i e ska i t āma p r i -
vā t sa imniec i ska j ā c. p - k ā . -»-
Cena . U z ņ ē m u m a cenu poli t ika. 

a a 
Cenu rādītājs (Preisl iste, у к а ­

з а т е л ь цен) ­»­ Cenrād i s . 
Cenu regulēšana (Pre i s regul ie ­

r u n g , Pre i s r ege lung , регулиро­
в а н и е цен) — c e n u no te ikšana a r 
a t t iec īg iem r ī k o j u m i e m . T ā v a r 
b ū t t ieša ( u n m i t t e l b a r e P r e i s r e ­
gelung, прямое регулирование 
цен) v a i netieša (mi t t e lba re P r e i s ­
r ege lung , косвенное р е г у л и р о в а ­
ние цен) . Tiešo с. r ­ n u i espē jams 
izdar ī t a) nosako t cenu a u g s t u m u ; 
š im n o l ū k a m m ē d z no te ik t v i r ­
ziena, norobežotās , m a k s i m ā l ā s , 
m i n i m ā l ā s v a i cie tās cenas (­»­
Cenu veidi ) ; b) n o s a k o t cenu a t ­
s t a r p e s — norobežoto , maks imā lo , 
m i n i m ā l o va i cieto a t s t a r p i ; (­>­
A t s t a r p e ) ; c) n o s a k o t cenu a p i e ­
šanas k ā r t ī b u ; š i m n o l ū k a m n o r ­
m ē u n ierobežo paš izmaksu 
sas t āvda ļa s , k ā ar ī ierobežo p e ļ ­
ņ a s a p m ē r u s . I e spē ju netieši r e ­
gulē t cenas sa i s t ī t ā sa imniec ībā 
ir d a u d z . P iem. , v a r i e tekmēt 
p r e č u p i e d ā v ā j u m u , pas t ip r ino t 
va i ierobežojot r ažošanu , pa lē t inot 
i ze jmate r i ā lus u . t. t. V a r ie tek­
m ē t v i spā rē jo cenu l īmeni , p a ­
l ie l inot n a u d a s d a u d z u m u a p g r o ­
zībā, s a š a u r i n o t to, ma ino t -*-
n a u d a s apgroz ības ā t r u m u u. c. 

Cenu saistīšana 

T ā p a t v a r i e t e k m ē t a r ī a lgas, n o ­
dok ļus , ie robežot d a ž u s k o n k u ­
r e n c e s p a ņ ē m i e n u s u . c. Tiešo _c. 
r - n u pa ra s t i i zda ra speciā la i e s t ā ­
de , k o L V v a d a valsts cenu ko ­
misārs (Re ichskommissa r für die 
Pre i sb i ldung , государственный 
комиссар цен) , k o r e i zēm s a u c 
ar ī p a r cenu komisāru (P re i s ­
kommissa r , комиссар цен), be t 
Ljā cenu direktors (Pre i sd i rek tor , 
директор цен, a g r ā k — cenu 
inspektors). C e n u d i r e k t o r a m u z ­
do t a ar ī cenu uzraudzība (P re i s ­
ü b e r w a c h u n g , н а д з о р за ценами) 
u n p i e šķ i r t a s t ies ības sodīt r e g u ­
lēto cenu ne i evē ro t ā jus . a a 

Cenu revolūcija (P re i s revo lu­
t ion, р е в о л ю ц и я цен) — s t r a u j a 
cenu ce l šanās ( tāda bija, piem. , 
Ei ropā 16. u n 17. g. s. s a k a r ā a r 
dā rgme ta l l u i e p l ū d u m u c a u r S p ā ­
n i ju no A m e r i k a s k o n t i n e n t a ) ; 
t ā s r e z u l t ā t ā pā rve ido j a s s a k a r i 
s t a r p c e n ā m u n v i s p ā r m a i n ā s 
visa cenu s t r u k t ū r a . a a 

Cenu risks (Preisr is iko, р и с к в 
отношении цен) ­>­ Risks . 

Cenu saistīšana (Pre i sb indung, 
р е г у л и р о в а н и е цен) — t i rgo tā ju 
va i r ū p n i e k u v i e n o š a n ā s p a r c e ­
n ā m , m i n i m ā l ā m p ā r s t r ā d ā š a n a s 
a t s t a rpēm, m i n i m ā l ā m t i rdzn iec ī ­
b a s a t s t a r p ē m , a u g s t ā k o r a b a t u , 
min imā lo piecenojumu (Zuschlag, 
наценка , н а к и д к а ) u. t. t . (­»• 
Kar t e ļ i . K a r t e ļ u cenu po l i t i ­
ka) . K ā c. s - n a s p i e m ē r u L V v a r 
m i n ē t g r āma t t i r dzn i ec ība s cenas . 
J a u 1887. v ā c u g r ā m a t t i r g o t ā j u 
apv ien ība (Börsenvere in ) Le ipc igā 
i eveda s t a t ū to s nosac ī jumu, k a 
g r ā m a t t i r g o t ā j i e m g r ā m a t a s j ā ­
p ā r d o d savos ve ika los p a r a p g ā d u 
n o t e i k t ā m c e n ā m . So с. s ­ n u a p ­
v ien ība g a r a n t ē u n a izsarga j o ­
p r o j ā m . P ē c t a m k a d s tā j ies 
s p ē k ā 1934. 11. 12. r ī k o j u m s p a r 
c. s­nu, p ē d ē j ā L V i e spē jama 
t i ka i a r c e n u k o m i s ā r a a t ļ au ju . 
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J a aps tāk ļ i p rasa , cenu k o m i s ā r s 
v a r arī a tce l t pas t āvošos cenu 
sa i s t ī jumus . Arī L j ā g r ā m a t u a p ­
gādā t ā j i i r p a n ā k u š i c. s -nu , p ie 
k a m no te ik t a s i r n e t ika i p ā r d o ­
š a n a s cenas , be t ar ī a t k a l p ā r d e v ē ­
j i e m u n s īk t i rgo tā j i em p i e š ķ i r a ­
m a i s r a b a t s . C. s. p r a k s ē iz­
p a u ž a s 2. v i rz ienos : 1) horizon­
tālā cenu saistīšanā (hor izonta le 
P r e i s b i n d u n g , P r e i s b i n d u n g e r ­
s t e r H a n d ) . T ā ir i e t e ikums 
v a i p a v ē l e i e tu rē t n o t e i k t a s 
cenas s t a r p a p v i e n ī b ā m (Ver­
b a n d , Z u s a m m e n s c h l u ß ) u n t o 
b iedr iem, k ā ar ī n e b i e d r i e m v i e ­
n a s saimniecības pakāpes (Wir t ­
schaf t ss tufe , х о з я й с т в е н н а я сту ­
пень) robežās (piem., s t a r p r a ž o ­
tā j iem, s t a r p v a i r u m a t i r go tā ­
j i e m u. t. t .) ; 2) vertikālā cenu 
saistīšanā (ve r t ika le P r e i s b i n ­
d u n g , P r e i s b i n d u n g zwei te r Hand) . 
T ā i r i e t e ikums v a i pavē l e n o ņ ē ­
mē j i em i e tu rē t p a r p r e c ē m va i 
p a k a l p o j u m i e m no te ik t a s m a z u m ­
t i rdzn iec ības cenas , p ie k a m t e c. 
s. nor i t o t r ā sa imniec ības p a k ā p ē 
(piem., g r ā m a t u izdevēji note ic 
a t k a l p ā r d e v ē j i e m m a z u m a cenas) . 

k a 
Cenu sakars (Preisgefüge, с о ­

отношение цен) — saka r s , ar ī a t ­
t i eksme, k a s p a s t ā v s t a r p d a ž ā d u 
p r e č u c e n ā m . Mēdz šķ i r t v ispā­
rīgo cenu sakaru ( I n t e rdependenz 
d e r Pre i se , общее соотношение 
цен) no speciālajiem cenu saka­
riem (P re i s zusammenhang , P r e i s ­
v e r b u n d e n h e i t , с п е ц и а л ь н о е с о ­
отношение цен). Vispār īga i s с. s. 
izr ie t no t ā aps t āk ļa , k a c ü -
v ē k u i e n ā k u m i i r ierobežot i , 
b e t to p r e č u d a ž ā d u m s , k u r a s 
c i lvēki vē lē tos p a r i e n ā k u m u 
iegūt , ir ļot i l iels. Tāpēc , j o z e ­
m ā k a s ir p i r m ā s nep iec ie šamības 
p r i e k š m e t u (piem., maizes , k a r t u ­
pe ļu , gaļas) cenas , j o s a m ē r ā l ie ­
l ā k s k ļūs t o t r a s nep iec iešamības 

p r i e k š m e t u (piem., dz īvokļa i e k ā r ­
tas, g r ā m a t u ) p iepras ī jums , k a s 
i e t e k m ē šo p r i e k š m e t u cenas . Bet , 
jo l i e l āks p i e p r a s ī j u m s u n jo 
a u g s t ā k a k ļ ū s t g a t a v ā p r o d u k t a 
cena, j o v a i r ā k au g a r ī šā g a t a v ā 
p r o d u k t a r a ž o š a n a s l īdzek ļu 
cenas . Be t a r ī o t r ā d i — g a t a v ā 
p r o d u k t a c e n a s n e v a r uz i lgu 
l a iku a t t ā l i nā t i e s no r ažošanas -> 
i zmaksām, k a s s a v u k ā r t a t k a r ī g a s 
no r a ž o š a n a s l īdzekļu cenām. Be t 
daudzi r a ž o š a n a s l īdzekļ i ir n e ­
piec iešami v a i r ā k u p r e č u r a ž o ­
šana i . Piem., d a r b s u n kap i t ā l s i r 
nepiec iešami k a t r a s p reces r a ž o ­
šana i . Tāpēc n o v i enu u n to p a š u 
r a ž o š a n a s l īdzek ļu c e n ā m й­ a t k a ­
r īgas d a u d z u g a t a v o p r e č u cenas . 
T ā g a l a r e z u l t ā t ā v i su p reču c e ­
n a s i r sa i s t ī t as savā s t a r p ā . S p e ­
ciā l iem c. s - r i e m izšķir če t ru s 
ve idus : 1) tos r a d a sais t ī t ie p i e ­
p ra s ī j umi , k a s r a k s t u r ī g i k o m p ­
l e m e n t ā r ā m p r e c ē m (komple ­
m e n t ä r e W a r e n , n a c h f r a g e v e r ­
b u n d e n e W a r e n , д о п о л н и т е л ь ­
н ы е товары) , piem., s p a l v ā m u n 
t in te i , dzelzs r ū d a i u n k o k s a m . 
J o z e m ā k a i r cena v i e n a i no š ā ­
d ā m precēm, j o a u g s t ā k u c e n u 
p i r c ē j a m i e spē jams m a k s ā t p a r 
o t ru p r e c i ; 2) speciālos c. s ­ r u s 
r a d a konkurē jo š i p iep ra s ī j umi , 
k a s r o d a s t ad , j a v i e n a i u n t a i 
paša i prece i i r v a i r ā k a s p i rcē ju 
g r u p a s , pie k a m k a t r a no t ā m 
pa redz preci i zman to t ci tādi . 
Piem. , k a r t u p e ļ u s p ē r k gan c i l ­
vēku u z t u r a m , g a n s p i r t a dedz i ­
n ā t a v ā m , g a n cietes f a b r i k ā m , 
g a n lopbar ība i . K a r t u p e ļ u cenai , 
n e a t k a r ī g i no t ā , k ā d a i va j adz ība i 
t ie domā t i , b ū s t e n d e n c e izl īdzi­
nā t ies , j o p r e t ē j ā gad ī j umā p r e c e 
p lūs t t u r p , k u r a u g s t ā k a cena . 
T ā d ā k ā r t ā k a r t u p e ļ u cena i e t e k ­
m ē v i su t o p r o d u k t u cenas , ko n o 
t i em r a ž o ; 3) speciā los c. s - r u s 
r a d a sa is t ī t ie p i edāvā jumi , k a s 
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r a k s t u r ī g i saistīt iem ražojumiem 
( p r o d u k t i o n s v e r b u n d e n e P r o d u k ­
te , K u p p e l p r o d u k t e , с в я з а н н ы е 
по производству товары) , k u r i 
t o p v i e n ā r a ž o š a n a s procesā. 
Piem. , gāzes f a b r i k a r ažo vienā 
u n ta i p a š ā r ažošanas procesā 
gāzi, k o k s u u n sē r skābo a m o n ­
j a k u . J o a u g s t ā k a cena i r v ienam 
n o š iem p r o d u k t i e m , jo l ē tāk i e ­
spē j ams p ā r d o t c i t u s ; 4) speciālos 
c. s ­ rus r a d a konkurē jo š i piedā­
vā jumi , k a s r a k s t u r ī g i t ā d ā m 
precēm, k u r a s n o d e r v ienas u n 
t ā s pašas va jadz ības a p m i e r i n ā š a ­
n a i u n t ā d ā k ā r t ā spēj cita citu 
aizstāt , kādē ļ t ā s sauc p a r a iz­
stājēju j e b substitūtu (Subst i tut , 
Ersa tz , субститут), piem., sviests 
u n m a r g a r ī n s . Vienas š ā d a s p r e ­
ces cenas m a i ņ a p a r a s t i i e tekmē 
a r ī o t r ā s preces cenas m a i ņ u t ādā 
p a š ā v i rz ienā . Cena . Cenas 
ve idošanās . P i e p r a s ī j u m s . P i e d ā ­
v ā j u m s , aa 

Cenu saraksts (Preisl iste, у к а ­
з а т е л ь цен) — cen rād i s . ­»­ Rek­
l ā m a . 

Cenu saslāņošanās (Preisschich­
tung) — a tsev išķo p r e č u cenu 
a t k a r ī b a no p i r cē ju i e n ā k u m u 
a u g s t u m a u n t u r ī b a s . J o l ielāka 
s t a r p ī b a i e n ā k u m u z iņā ir s t a rp 
t u r ī g ā k i e m u n m a z ā k tur īg iem 
iedzīvotā j iem, jo v a i r ā k sas lāņo-
j a s arī cenas . Piem. , p i l sē tās tur ī ­
gāko iedzīvotā ju k v a r t ā l o s rodas 
g r eznāk i ve ika l i , k u r ne re t i p ā r ­
d o d arī t ā s preces , k o p ē r k mazāk 
tu r īg i e iedzīvotāj i , be t t ika i 
greznos iesa iņojumos , k ā d ē ļ t u r 
a r ī cenas i r a u g s t ā k a s . aa 

Cenu stabilitāte (Preiss tabi l i tä t , 
стабильность , устойчивость цен) 
— cenu n e m a i n ī g u m s . To v a r sa ­
p r a s t 1) k ā cenu l ī m e ņ a n e m a i ­
n ī g u m u , k a m ē r a t sev i šķo preču 
cenas m a i n ā s , u n 2) k ā a tsevišķo 
p r e č u cenu n e m a i n ī g u m u . Br īvā 
sa imniec ībā c. s. u z i lgāku vai 

ī s āku l a i k u v a r ies tā t ies a u t o m ā ­
t iski . Sa i s t ī t ā sa imniec ībā va l s t s 
v a r a rūpē j a s p a r s t ab i lu cenu 
l īmeni , jo t ad i r s t ab i l a arī n a u ­
das p i rk t spē ja . Sa i no lūkā , piem., 
LV ir izdoti r ī k o j u m i p a r - * cenu 
a p t u r i u n -*• a l gu a p t u r i . P a r a t ­
sevišķo preču c. s-t i sa is t ī tā s a i m ­
niec ībā v a r r ū p ē t i e s t i k l a b va l s t s , 
kā ar ī p r i vā t i e monopol i a r s avu 

cenu pol i t iku . LV p a r a t s e ­
višķo p r e č u c. s- t i r ū p ē j a s v a l s t s 
cenu k o m i s ā r s (-*• C e n u r e g u l ē ­
šana) , be t p ā r t i k a s p reču nozarē — 
pārtikas saimniecības galvenās 
apvienības (Haup tve re in igungen 
de r E m ä h r u n g s w i r t s c h a f t ) , k a m ē r 
va ls t s cenu k o m i s ā r s p a t s r ūpē j a s 
t ikai p a r t. s. polit iskajām cenām 
(poli t ische P re i se , политические 
цены), t. i., c e n ā m t ā d ā m precēm, 
k u r u sa jū t ams l iels t r ū k u m s , v a i 
cenām, k u r a s va l s t s aiz k ā d i e m 
citiem a p s v ē r u m i e m atzist p a r 
visai sva r īgām. L j ā p a r c. s­ t i 
rūpē ja s cenu d i r ek to r s . ­*• Cena . 
Cenas ve idošanās . Cen u r e g u l ē ­
šana, a a 

Cenu starpība (Preisdifferenz, 
Pre i sun te r sch ied , р а з н и ц а цен) 
— u z ņ ē m u m a -*• lēsvedībā s t a r ­
p ība s t a rp p reču , m a t e r i ā l u v a i 
citu m a n t u iegādes va i i zmaksu 
vē r t ī bu u n to cenu, p a r k ā d u šās 
m a n t a s , p ā r d o d o t t ā s v a i iz l ie to­
jot u z ņ ē m u m a va jadz ībām, n o ­
r a k s t a (kredi tē) n o p iek r i t ig i em 
kont iem. C. s. v a r p a r ād ī t i e s a r ī 
gada beigās, apg roz ības m a n t u 
a t l i k u m u vē r t ē jo t p a r t i rgus c e ­
nām, j a t ā s z e m ā k a s p a r i egādes 
va i i zmaksu vē r t ī bu . C. s. v a r b ū t 
pozi t īva (ienesas) va i nega t ī va 
(zaudējums) . C. s. p a r ā d ā s t ad , 
j a p ā r d o t ā s p reces , izlietotos m a ­
te r iā lus u . c. no leš p a r k a t r r e i z ē -
j ā m t i rgus c e n ā m v a i aplēsuma 
cenām (Ver rechnungspre i s , p a c -
счетная цена) , k a s v a r b ū t va i n u 
p i e ņ e m t a s normālas cenas (Nor-
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malpre i s , н о р м а л ь н а я цена) , v a i 
standarta cenas (S t anda rdp re i s , 
с т а н д а р т н а я цена). P i r m a j ā g a ­
d ī jumā ap lēs t ā с. s. b ū s rea l izē ta 
j eb fak t i ska c. s , bet o t r ā g a d ī ­
j u m ā t ā u z s k a t ā m a p a r n e r e a l i ­
zētu j e b l ēsve ida c. s­bu. P ē c L V 
g r ā m a t v e d ī b a s n o t e i k u m i e m c. 
s. i r d a r b ī b a i svešas i zmaksas 
vai ienesas , kādē ļ g r ā m a t o j a m a s 
norobe/ .otāju k o n t u k lasē k ā 
ne i t r ā l a s i zmaksas v a i i enesas . 
Ārzemju n a u d a s , v ē r t s p a p ī r u , 
ā r zemju v a l ū t ā iz raks t ī to devīžu , 
ā rzemju v a l ū t ā no te ik to p r a s ī j u ­
m u v a i p a r ā d u c. s -bu p a r a s t i 
sauc p a r kursa starpību ( K u r s ­
differenz, к у р с о в а я разница) , t ā ­
dēļ k a to c e n u p a r a s t i n o s a k a 
b i ržās . -*• I zmaksas . I enesa . C e n u 
veidi . k b 

Cenu statistika (Pre iss ta t i s t ik , 
статистика цен) — s t a t i s t i ka s 
nozare , k a s v ā c u n k o p o z iņas p a r 
c e n ā m u n a r šo d a t u pa l idz ību 
pētī a t s ev i šķu preču g r u p u v a i 
v i spā rē j ā ->- cenu l ī m e ņ a p ā r m a i ­
ņas . Izšķ i r : 1) preču cenu s ta­
tistiku (Warenpre i ss ta t i s t ik , с т а ­
тистика т о в а р н ы х ц е н \ 2) dzī­
vokļu ires statistiku (Mie tp re i s ­
s ta t i s t ik , W o h n u n g s m i e t e n s t a t i ­
stik, статистика к в а р т и р н о й 
п л а т ы ) u n 3) pakalpojumu cenu 
statistiku (Pre i ss ta t i s t ik d e r 
Diens t le i s tungen , статистика ц е н 
за услуги) . P u b l i s k ā p r e č u с. 
s. no dažāda j i em ­ * cenu v e i ­
d iem visb iežāk r eģ i s t r ē 1) l i e l -
t i rdzniec ības j e b v a i r u m t i r d z n i e ­
cības cenas , 2) r ažo tā ju cenas u n 
3) s īk t i rdzn iec ības j e b m a z u m ­
t i rdzniec ības cenas . Atsev i šķos 
gadī jumos , spec iā l iem p ē t ī j u m i e m 
u n a t k a r ā n o tam, v a i p a s t ā v 
b r īva va i sa i s t ī t a sa imniec ība , 
pub l i skā s t a t i s t ika u z t v e r a r ī 
c i tus cenu v e i d u s (piem., b r ī v ā s 
u n sa i s t ī t ās cenas) . Z iņas p a r 
daž iem cenu ve id iem (piem., p a r 
ap l ē suma cenu , i egādes cenu , 

p ā r ņ e m š a n a s cenu) ievāc u n kopo 
t i ka i paš i u z ņ ē m u m i va i ražo tā jas 
sa imniec ības . -»- U z t v e r š a n a s v i e ­
n ī b a p r e č u c. s -kā i r p i r k š a n a s u n 
p ā r d o š a n a s gad ī jums , k u r cena 
n a v v ienīgā , t o m ē r s v a r ī g ā k ā p a ­
z īme. L a i no t e ik tu k ā d a s p reces 
fakt i sko t i rgus cenu, b ū t u j ā r e ­
ģ i s t rē k a t r a d a r ī j u m a c e n a u n 
d a u d z u m s no te ik t ā l a ikā u n v ie tā . 
S ā d a p i ln īga v ien ību u z t v e r š a n a 
p r e č u c. s - k ā 1. t . t o m ē r n a v ie ­
spē j ama , b e t j ā a p m i e r i n ā s a r v i e ­
n ī b u izlasi, i e robežo jumu l a ikā u n 
v ie tā . T ā p ē c arī c e n u u z t v e r š a n a i 
l ie to k ā d u n o da ļ ē j a s -*- u z t v e r ­
š a n a s p a ņ ē m i e n i e m . Cenu u z t v e r ­
š a n u sauc a r ī p a r cenu konstatē­
šanu (P re i se rmi t t lung , к о н с т а ­
т и р о в а н и е цен). I z r a u d z ī t a m d a ­
r ī j u m u u n p r e č u s k a i t a m j ā b ū t 
t ā d a m , k a s p i e t i ekami r e p r e z e n ­
t ē n o t e i k t a s p reču šķ i rnes . P reču 
c e n a s r eģ i s t r ē k ā d ā no t e ik t ā l a ika 
m o m e n t ā (piem., m ē n e š a vidū, 
p i r m a j ā v a i pēdē j ā dienā) v a i t e ­
koš i k a t r u d ienu , pēc iespējas 
k o n s t a t ē j o t ar ī d a u d z u m u s , k a s 
p a r a t z ī m ē t a j ā m c e n ā m p i r k t i va i 
pā rdo t i . Cenas reģis t rē jot , 1) j ā ­
b ū t ska id r i n o t e i k t a m p r e c e s n o ­
s a u k u m a m , šķ i rne i u n k v a l i t ā t e i ; 
2) j ā u z r ā d a , kād i t i rdzn iec ības u n 
m a k s ā š a n a s no t e ikumi no te i c a t ­
t iec īgas p reces šķ i rnes u n k v a l i ­
t ā t e s c e n u ; 3) j ā u z r ā d a l a i k s u n 
v ie t a , k u r cena pas tāvē jus i , u n 
4) p r e č u s o r t i m e n t a m j ā b ū t p i e ­
t i e k a m i p l a šam, iz raugot ies s v a ­
r ī g ā k ā s u n r a k s t u r ī g ā k ā s preces . 
L ie l t i rdzn iec ības c. s -kā p reces 
n o s a u k u m a , šķ i rnes u n k v a l i t ā t e s 
a p z ī m ē š a n a n e s a g ā d ā n o p i e t n ā ­
k u s g r ū t u m u s , p a t s t a r p t a u t i s k ā 
mērogā , j o l i e l ākā da ļa izejvielu, 
p u s f a b r i k ā t u u n f a b r i k ā t u a p g r o ­
z ā s v a i r u m a t i rdzniec ībā (sevišķi 
b i r žā s u n lielos t i rdzn iec ības 
centros) p ē c no te ik t i em s t a n d a r -
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t iem. Lie lāk i g r ū t u m i cenu u z ­
t v e r š a n ā b r īvas sa imniec ības a p ­
s tāk ļos ir v ien īg i a r a t sev i šķām 
p r e c ē m , kas n e a p g r o z ā s t i rgū pēc 
s t ingr i n o t e i k t ā m šķ i rnēm. S e ­
višķi t a s s a k ā m s p a r māj lopiem, 
k u r u cenas v a l š ķ u l ie lāka jā da ļā 
l īdz š i m bija l i e lākā v a i m a z ā k ā 
m ē r ā v ē r t ē j u m i . Mazumt i rdzn iec ī ­
bā u n l auksa imn iec ības r ažo jumu 
t i rgū apg roz ī t ām p r e c ē m g r ū t ā k 
uz s t ād ī t kopē ju , v ienve id īgu n o ­
m e n k l a t ū r u p a a t s e v i š ķ ā m v ie tām 
u n l a i k a m o m e n t i e m ; t āpēc r e ­
ģ is t rē v idē ja l a b u m a šķ i rnes , k a s 
v i sb iežāk apgrozās dar ī jumos. 
Ražo t ā ju cenas v i sb iežāk a t se ­
višķi reģ i s t rē l auksa imniec ībā . 
Bet a r ī še a t sev i šķās va l s t ī s r ažo ­
tā ja cenas jēdz iens v a r b ū t 
d a ž ā d s : m a k s a , k o l a u k s a i m n i e k s 
s a ņ e m p a r s av i em r ažo jumiem 
a) t i k a i savā sa imniec ībā , b) s a v ā 
sa imniec ībā v a i ā r p u s t ā s . Tāpēc 
visos reģ i s t rāc i j as gad ī jumos cenu 
j ē d z i e n a m j ā b ū t s k a i d r i no te ik ­
t am, j o p re t ē j ā g a d ī j u m ā sa l īdz i ­
n ā j u m i ir ne iespē jami . Atzīmējot 
t i rdzn iec ības n o t e i k u m u s , note ikt i 
j ā ņ e m v ē r ā a r ī p r e c e s iesaiņo­
j u m s u n d a r ī j u m a l i e lums . P ē d ē ­
ja i s i e t e k m ē cenu a u g s t u m u , u n 
t a s nep iec i e šams v idē j ā s cenas 
ap ie šana i . A tz īmes p a r c e n ā m 
ievāc k ā -»- p r i m ā r ā s s ta t i s t ikas 
va i s e k u n d ā r ā s s ta t i s t ikas 

m a t e r i ā l u s . P i r m a j ā gad ī jumā 
s ta t i s t ikas ies tādes l i e to 1) k o r e s ­
p o n d e n t u p a ņ ē m i e n u (-»- S ta t i s t i ­
k a s m a t e r i ā l a s avākšana ) , k u r 
i z t au jas l apas p ie sū ta a t t iecīgiem 
u z ņ ē m u m i e m , ko re sponden t i em 
va i i e s t ādēm, k a s z iņas savāc resp . 
i e r a k s t a u n izpi ld ī tās iz taujas 
l apas a t s ū t a a t p a k a ļ ; 2) ekspedī ­
cijas p a ņ ē m i e n u , k u r īpaš i ska i t ī ­
tāj i ap s t a igā v e i k a l u s u . c. d a r ī ­
j u m a v ie tas u n i z t au jā z iņu 
sniedzējus . O t r ā gad ī j umā k ā 
z iņu a v o t u s izl ieto d a ž ā d u u z ņ ē -

Latv. tauts . term. vārdn. — 16 

m u m u va i i es tāžu p ā r s k a t u s u n 
pub l ikāc i j a s (piem., b i ržas b i ļ e te ­
n u s , f i rmu cenu rād ī tā jus ) . Sa i s ­
t ī t ā sa imniec ībā v iens no g a l v e ­
n a j i e m cenu avo t i em ir a t t iecīgo 
ies tāžu (piem., L V — cenu 
komisā ra , L jā — cenu d i rek to ra ) 
izdot ie r ī k o j u m i u n no t e ikumi p a r 
c i e t ām j e b n o r m ē t ā m cenām. 
D a t u p rec iz i t ā t e u n t i camība a t ­
k a r ī g a ar ī no z iņu sn iedzēj iem u n 
i egūšanas avo t i em (piem., p i rcējs , 
p ā r d e v ē j s va i b i rža , va i ar ī cenas 
v i e n k ā r š i n o r a k s t ī t a s no ve ika lu 
skat logiem). S a v ā k t o cenu m a t e ­
r i ā l u sakopošanā cenas izteic k ā 
1) v idē jus , 2) no robežo tus va i 3) 
visbiežāk s a s t o p a m u s l i e lumus . 
P i r m ā s 1. t . ap lēš p ē c v idē jā a r i t ­
m ē t i s k ā (-*-Vidējie l ie lumi) p a ņ ē ­
m i e n a k ā n e s v ē r t ā s va i s v ē r t ā s 
v idē jās cenas , l ie tojot p a r a s t i p a r 
s v a r i e m apgroz ī to p r e č u d a u d z u ­
m u s . L a b ā k i e iz te iksmes ve id i i r 
svē r t ā s v idē j ā s cenas u n b iežāk 
s a s topamās cenas (note ikšanai 
l ie tota m o d e ; ->- Vidēj ie l ie lumi) ; 
pēdē jās a tb i l s t b iežāk s a s topa ­
m ā m u n fak t i sk i m a k s ā t ā m c e ­
n ā m . P r a k s ē g r ū t u m u s s a g ā d ā 
apgrozī to p r e č u d a u d z u m u k o n ­
s t a t ē šana ; t āpēc bieži l ieto ar ī 
nesvē r t ā s v idē j ā s cenas . Ne re t i 
a t s ev i šķām p r e c ē m cenas u z r ā d a 
norobežotā v e i d ā (no l īdz 

); š āds p a ņ ē m i e n s m a z n o ­
der īgs s a l ī dz inā jumiem u n pē t ī ­
j u m i e m , sevišķi , j a a t s t a r p e s l i e ­
las u n n a v z i n ā m i apgroz ī t i e 
d a u d z u m i p a r d o t a j ā m c e n ā m . 
Bieži j au reģ i s t rē jo t (sevišķi m a ­
zumt i rdzn iec ībā u n l auksa imn iec ī ­
b a s ražo jumiem) a t z īmē v idē j ā s 
cenas , no k u r ā m t a d aplēš s a v u ­
k ā r t v idē jās g a d a va i m ē n e š a 
cenas , kas , j a n a v z ināmi a r ī a p ­
grozī t ie p r e č u d a u d z u m i , t ika i 
a p t u v e n i r ā d a c e n u svā r s t ī bu 
ga lvenās t endences . P r e č u cenas 
s a l ī dz ināmas d a ž ā d o s la ikos u n 
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d a ž ā d ā s v ie tās , j a s ak r ī t 1) p r e č u 
šķ i rne u n kva l i t ā t e , 2) t i rdzn iec ī ­
b a s u n m a k s ā š a n a s n o t e i k u m i , 
3) cenu iz te iksmes ve ids u n 4) 
preču d a u d z u m a v ien ība . Bez 
t a m c e n ā m j ā b ū t i z t e ik tām v i e ­
n ā d ā v a l ū t ā u n v i e n ā d a s p i r k t ­
spējas n a u d a s v ien ībā . Š ā s 
p r a s ī b a s v ieg lāk ievērot v a i r u m ­
t i rdzn iec ības cenām, t āpēc ar ī t ā s 
i r node r īgākas p l a š ā k i e m sa l īdz i ­
n ā j u m i e m u n pē t ī jumiem. S ī k -
t i rdzn iec ības j e b m a z u m t i r d z n i e ­
cības cenas 1. t. ievāc u n izlieto 

dzīves iz t ikas i zmaksu s t a t i s t i ­
k a i r esp . ap iešana i . P r e č u g r u p u 
v a i v i spā rē j a cenu l ī m e ņ a p ā r ­
m a i ņ a s pēt ī a r -> p reču cenu i n -
dek iem u. c. i ndek iem (-»- I ndek i . 
Dzīves iz t ikas i zmaksu s ta t i s t ika) . 
Dzīvokļu ī res s t a t i s t ika vāc u n 
kopo z iņas p a r dažāda l i e l uma 
(1, 2, 3 u . t. t. i s tabu) dz īvok ļu 
ī r i a t k a r ā no l ab ie r ī c ībām dzī ­
vokl ī va i ē k ā (-*- B ū v j u s t a t i s t i ­
ka) , dz īvokļa n o v i e t o j u m a ē k ā 
(piem., kurā s t āvā , p a g r a b a v a i 
j u m t a te lpās) u n a t t iec īgā t e r r i -
tor i jā (piem., p i l sē tas c e n t r ā v a i 
nomalēs ) . Tāpēc , reģ is t rē jo t dz ī ­
vok ļu īr i , j ā b ū t ska idr i n o t e i k ­
t a m dz īvokļu j ē d z i e n a m u n 
dz īvokļu r a k s t u r ī g ā m paz īmēm, 
u z ko ī r e a t t i ecas . Z i ņ a s p a r 
dz īvokļu ī r i i evāc v i spā rē j ā s ē k u 
u n dz īvokļu ska i t ī šanās , va i a r ī 
a r īpašu izlases ve ida r e ģ i s t r ā ­
ciju p a n o t e i k t i e m la ika posmiem. 
I evāk tos m a t e r i ā l u s kopo p ē c 
dz īvokļa l i e luma, l ab i e r ī c ībām u n 
nov ie to juma , aplēšot a t t i e c īgām 
dzīvokļu g r u p ā m vidējo v a i b i e ­
ž ā k sa s topamo īr i p a r dz ī ­
vokl i v a i apdz īvo j amas p l a t ī ba s 
v i en ību (piem., m 2 ) . K ā a v o t u s 
l ie to a r ī s e k u n d ā r ā s s t a t i s t ikas 
m a t e r i ā l u s (piem., n o d o k ļ u s t a ­
t is t iku) u n p iekr i t īgo ies tāžu p ē ­
dē jā l a ika r ī k o j u m u s p a r c i e t ām 
dzīvokļu ī r ēm. Dzīvokļu ī res s t a -

t i s t ika i r nep iec iešams m a t e r i ā l s 
dz īves iz t ikas i zmaksu pē t ī j umiem 
u n i n d e k a ap iešana i . P a k a l p o j u ­
m u c. s. v ā c u n kopo z iņas p a r 
d a ž ā d i e m p a k a l p o j u m i e m . Regu­
l ā r i z iņas p a r c e n ā m ievāc p a r a s t i 
t i ka i p a r t i e m p a k a l p o j u m i e m , 
k a s nep iec iešami dzīves iz t ikas 
i zmaksu ap i e šana i ; p a r p ā r ē j i e m 
— t ika i a t sev i šķu pē t ī j umu gad ī ­
j u m o s . T ā p ē c p r a k s ē p a k a l p o j u m u 
c. s. k ā a t sev išķa nozare 1. t . n e ­
p a s t ā v . L.jā pub l i skā p reču c. s. 
noorgan izē ta a r 1920., k a d L jas 
s t a t i s t ikas p ā r v a l d e sāka v ā k t 
z iņas p a r s īk t i rdzniec ības c e n ā m 
a r k o r e s p o n d e n t u pa l īdz ību p i l sē ­
t ā s u n l aukos . K o r e s p o n d e n t i 
z i ņ o j u m u s iesūt ī ja d ivi re izes 
mēnes ī — m ē n e š a p i r m a j ā u n o t r ā 
pusē , u n t ie a p t v ē r a 105 p a t ē r i ņ a 
l a b u m u n o s a u k u m u s . Bez š iem 
k ā r t ē j i e m z iņo jumiem vēl ievāca 
a r k o r e s p o n d e n t i e m 3—4 re izes 
g a d ā z iņas p a r 196 c i t iem p a t ē r i ņ a 
p r i e k š m e t i e m u n n o 342 v e i k a ­
l iem p a r 261 p rec i ; šās z iņas iz­
l ie to ja dz īves iz t ikas i zmaksu 
i n d e k a ap ie šana i . K o r e s p o n d e n t i 
sn iedza s a v ā a p v i d ū a t z īmē tā s 
v idē j ā s cenas p a r v idē ja l a b u m a 
n e b o j ā t u prec i . No i e sū t ī t a j ām 
cenu a t z ī m ē m ap lēsa m ē n e š a u n 
gada v idē jās cenas (pēc n e s v ē r t ā 
a r i t m ē t i s k ā v idē jā) . V a i r u m t i r d z ­
n iec ības c. s. p a s t ā v kopš 1922. S ā ­
k u m ā z iņas p a r v a i r u m t i r d z n i e c ī ­
bas c e n ā m ņ ē m a no Rīgas b i ržas 
komi t e j a s b i ļe ten iem, k u r i ev ie to ­
tas m ā k l e r u a p t a u j a s k ā r t ā i evāk ­
tās z iņas no p i e k r i t ī g a j ā m f i r m ā m . 
S ā k o t a r 1928. p a da ļa i , be t no 
1937. p i ln īgi z iņas ievāca L jas 
s t a t i s t ikas p ā r v a l d e t ieši no f i r­
m ā m , k u r ā m bi ja j ā u z r ā d a n o ­
t e ik t a s p r e č u šķ i rnes u n k v a l i t ā ­
tes f ak t i skā s cenas m ē n e š a 15. u n 
p ē d ē j ā d i e n ā (pēc v i e n ā d i e m 
t i rdzn iec ības u n m a k s ā š a n a s n o ­
t e ikumiem) . N o iesū t ī t a j i em f i rmu 
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z iņo jumiem ap lēsa v idē jās m ē ­
neša u n gada cenas . 1930. L jas 
s t a t i s t ikas p ā r v a l d e noorganizēja 
l auksa imn iec ības r a ž o j u m u (resp. 
ražotā ju) c. s -ku , k u r a s da tu s 
publ icē ja , s āko t a r 1931. Ziņas 
vāca b r īvp rā t īg i e korespondent i , 
u z r ā d o t v idē jās cenas , ko l a u k ­
sa imniek i saņem, p ā r d o d o t savus 
r a ž o j u m u s v ie tē jā t i rgū vai pašu 
sa imniec ībā . K o r e s p o n d e n t i ziņas 
sn iedza reizi mēnes ī p a r ga lvena­
j i e m l auksa imn iec ības ražo jumiem 
(arī māj lop iem) u n no t ā m aplēsa 
v idē j ā s m ē n e š a u n g a d a cenas, 
k u r a s izl ietoja ar ī l a u k s a i m ­
n iec ības r a ž o j u m u i n d e k u ap ie ­
šana i . Publ icē t ie avo t i : MB, LStG, 
DSt, l auksa imn iec ības r ažo jumu 
cenas — arī I X . R īgas pi lsētas 
s ta t i s t i ska i s b i ro j s ar ī vāca u n 
pub l icē ja savā R P S t G 1) s īk t i rdz-
n iec ības v idē jās m ē n e š a u n gada 
cenas Rīgas t i rgos (22 p recēm 
cenas ap lēs tas k ā v i enkā r ša i s 
a r i tmē t i ska i s v idē ja i s pēc t i rgus 
inspekci jas z i ņ o t ā m c e n ā m no ro ­
bežotā ve idā) ; 2) va i rumt i rdzn i ec ī ­
b a s cenas (pēc Rīgas b i r žas komi ­
te jas b i ļ e tena) ; 3) mā j lopu cenas 
(dz īvsvarā) a t sev i šķās t i rgus d i e ­
n ā s ( lopkau tuvēs z iņo tās cenas 
no robežo tā ve idā ) ; 4) ta r i fu cenas 
(par gāzi, ūden i , e l ek t r ību u . c ) . 
Ar ī L iepā ja s p i l sē tas s ta t i s t i ska jā 
gada g r ā m a t ā (1934. u n 1935.) s a ­
k o p o t a s mazumt i rdzn i ec ības v idē ­
j ā s cenas norobežo tā ve idā p a r 
n e d a u d z i e m p r i e k š m e t i e m . Ljas 
l auksa imn iec ības cen t rā lb ied r ība 
resp . L j a s l auksa imn iec ības k a ­
m e r a 1928.—1936. i zdeva i knedē ­
ļas L a u k s a i m n i e c ī b a s t i rgus z i ­
ņas , k u r pub l icē ja l a u k s a i m n i e ­
cības r a ž o j u m u cenas (norobe­
žotā ve idā) l ie lāko pi lsētu 
t i rgos . P u b l i c ē j u m s b i ja domāt s 
l a u k s a i m n i e k u informāci ja i . P r e ­
ču cenas a t s ev i šķās nozarēs 
l īdz 1940. kopoja a r ī l ie lākie 

t i rdzniec ības u z ņ ē m u m i (piem., 
L jas p i ensa imn ieku cen t r ā l ā s a ­
vienība , B e k o n a ekspor t s u . c ) . 
P r e č u c. s -kas ma te r i ā l i , j a u p i l ­
n ī g ā k ā ve idā a p s t r ā d ā t i , publ icē t i 
a r ī E u. c. pe r iod iskos izdevumos . 
T a g a d Ljas s t a t i s t ikas p ā r v a l d e s a ­
ņ e m ziņas p a r m a z u m t i r d z n i e c ī b a s 
c e n ā m no 19 a p r i ņ ķ u pi lsē tu p a š ­
va ld ībām, k a s s a v u k ā r t t ā s i evāc 
no ve ika l i em d iv i reizes m ē n e s ī : 
m ē n e š a v idū u n be igās ; z iņas p a r 
a p ģ ē r b u c e n ā m p a da ļa i d a b ū a r ī 
no a t sev išķu t i rdzn iec ības u z ņ ē ­
m u m u z iņo jumiem. P a š v a l d ī b a s 
ziņo v idē jā l a b u m a p reču v idē jās 
cenas, ko l ie to dzīves iz t ikas iz ­
m a k s u indeka ap iešana i . V a i r u m ­
t i rdzniec ības cenas ievāc t ieši n o 
u z ņ ē m u m i e m u n k ā c. s -kas 
avo tus izlieto arī p iekr i t lgo i e s t ā ­
žu publ icē tos r ī k o j u m u s p a r c i e ­
t ā m cenām. T i k a i pēc pēdē j i em 
avo t iem kopo ar ī z iņas p a r r a ž o ­
tā ja c e n ā m ga lvena j i em l a u k ­
sa imniec ības r ažo jumiem. Da t i 
p a r dzīvokļu ī r ē m kopš 1941. 
kopot i pēc izlases k ā r t ā s a v ā k t ā m 
z iņām p a r d a ļ u dzīvokļu 19 a p r i ņ ­
ķ a pilsētās, ap lēšo t v idējo i r i p a r 
a t t iecīga l i e luma dzīvokl i ( i s ta­
bas + v i r tuve) u n m 2 dz īvokļa 
p la t ības ( ieskai t ī ta kopē j ā i s tabu, 
v i r tuves , p r i e k š n a m a , v a n n a s i s t a ­
bas u. c. p la t ība) . LV t agad v a i ­
rumt i rdzn iec ības c. s -kas p a m a t ā 
1. t. ir cenu ve ido tā ju u n t i r g u s 
k ā r t o t ā j u ies tāžu u n organizāc i ju 
r īko jumi (īpaši — cenu k o m i s ā r a , 
Vāci jas va l s t s p ā r t i k a s s agādes 
organizāci jas , cenu u z r a u d z ī b a s 
iestāžu), k ā a r ī s ind ikā tu , k a r t e ļ u 
u n l ie lāka s k a i t a a t sev i šķu f i r m u 
ziņojumi. Z iņo tā ju u n p r e č u iz­
vē lē p ieda lās a r ī a r o d a o r g a n i z ā ­
cijas. Z iņas p a m ē n e š i e m v ā c u n 
kopo t ika i L V s t a t i s t ikas p ā r v a l ­
de , īpaš i izveidota — ar ī r eģ io ­
n ā l ā v i rz ienā — i r l ab ību u n 
mā j lopu v a i r u m t i r d z n i e c ī b a s c. s. 
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M i n ē t a j ā m p r e c ē m i r no t e ik t a s 
p a m a t c e n a s u n p ieska i t ī jumi 
resp . a t ska i t ī jumi , a t k a r ā n o 
p r e č u šķ i rnes u n l abuma, p ā r d o ­
š a n a s v ie tas u n la ika. Tekoš i r e ­
ģis t rē n e t i k a i šās cenas , b e t 
cenšas a t r a s t a r ī s a l īdz inā jumiem 
nepiec iešamo k o n t i n u i t ā t i a r a g ­
r ā k o gadu c e n u r i n d ā m . J ū r a s 
zivju, ogļu un . s ivēnu l i e l t i rdzn ie -
cības cenas a r ī kopo pēc r e ģ i o ­
nā l ā p r inc ipa . Va i rumt i rdzn i ec ība s 
c. s. tekoš i r eģ i s t r ē gandr ī z v i s a s 
sva r īgākās l auksa imn iec ības u n 
rūpn iec ības jē lvie lu , p u s f a b r i k ā t u 
u n f ab r ikā tu cenas . I zda r ī t a s ar ī 
īpašas cenu reģ i s t rāc i j as (piem., 
p a r b ū v m a t e r i ā l i e m u . c ) . Z i ņ a s 
kopo, aplēšot m ē n e š a v idē jās c e ­
nas , n e ņ e m o t v ē r ā apgroz ī tos 
d a u d z u m u s ( izņemot j ū r a s zivis). 
K a l e n d ā r a v a i sa imniec ības g a d a 
v idē jās cenas aplēš p ē c n e s v ē r t ā 
a r i t m ē t i s k ā v idē jā . M a z u m t i r d z ­
n iec ības cenu m a t e r i ā l u v ā k š a n a i r 
pa šva ld ību ( ag rāka j ā s robežās — 
233) r o k ā s ; t ā s , a t k a r ā no l i e luma , 
š im d a r b a m i r p iesa is t ī jušas l i e ­
l ā k u v a i m a z ā k u s k a i t u m a z u m ­
t i rdzniec ības ve ika lu , k a s tekoš i 
sn iedz ziņas p a r cenām. P a š v a l ­
d ības t ā l ā k z iņo — p a v a l š ķ u u n 
va l s t s i e s t ādēm — t ika i v idē j ā s 
v a i b iežāk s a s t o p a m ā s cenas . 
Ekspedīc i jas k ā r t ā reizi va i d iv i 
re izes mēnes ī r eģ i s t r ē 1. t. c e n a s 
veikalos , i zņemot Ber l īn i , k u r r e ­
ģ is t rē a r ī c e n a s t i rgus l i eveņos 
(«hallēs»). Va l s t s s t a t i s t ika izl ieto 
v idē jās m a z u m t i r d z n i e c ī b a s c e n a s 
t ika i dzīves iz t ikas i zmaksu i n -
deka a p i e š a n a i ; b iežāk s a s t o p a ­
mās , a u g s t ā k ā s u n z e m ā k ā s c e n a s 
p i ep ra sa t ika i a t sev i šķ iem g a d ī ­
j u m i e m . LV s t a t i s t i ka s p ā r v a l d e s 
mazumt i rdzn i ec ības c. s. t a g a d 
a p t v e r š ā d a s p a t ē r i ņ a l a b u m u 
g r u p a s : p ā r t i k u , a p ģ ē r b u u n a p a ­
vus , mā j sa imn iec ības p r i e k š ­
me tus , a p k u r i u n apga i smošanu , 

dz īvok ļu ī res u n p a k a l p o j u m u s . 
Avo t i : Wi r t sch . u . S t ā t , S t a t . J b . 
Dt. R. u n Vjh . S t a t . Dt. R. kz 

Cenu struktūra (Preisgefüge, 
P r e i s s t r u k t u r , структура ц е н ы ) — 
cenu s i s t ēma z i n ā m ā sa imniec iskā 
te lpā . T ā a p t v e r c e n u uzbūv i , 
cenu s as lāņošanos u n cenu s a v ­
s t a rpē jo s a k a r u . —>- Cenu s a k a r s . 

a a 
Cenu šķēres (Pre isschere , н о ж ­

н и ц ы цен) ­> Cen u dzi rk les . 
Cenu takses (Pre is taxen, т а к с ы ) 

— v idus la ikos u n j a u n o l a iku 
s ā k u m ā pi l sē tas p ā r v a l d e s , a m a t a 
v a i ģUdes n o t e i k t ā s obl igā tās ce ­
n a s . C. t - š u no lūks b i ja n o d ro š i ­
n ā t -»- t a i sn īgu cenu. ed 

Cenu uzraudzība (P re i sübe r ­
w a c h u n g , надзор за ценами) ­>• 
C e n u r egu lēšana . 

Cenu veidi (Pre i sa r ten , в и д ы 
цен) . Biežāk l i t e r a t ū r ā u n p r a k s ē 
s a s t o p a m i e c. v. i r šād i : afekcijas 
cena j e b c ien ī tā ju cena (Affek­
t ionspre is , Liebhabe rp re i s , а ф ­
ф е к ц и о н н а я цена) — augs ta 
cena , k ā d u m a k s ā p a r r e t u m a 
p r i e k š m e t i e m to cienī tā j i ; aplē­
šama cena j eb ka lku lāc i j a s cena 
(Ver rechnungsp re i s , K a l k u l a t i o n s ­
pre i s , р а с ч е т н а я цена) — cena, 
pēc k u r a s nodod p u s f a b r i k ā t u s 
v a i preces v ienā u n t a i pašā 
u z ņ ē m u m ā no v i en as n o d a ­
ļas o t rā . Šī cena i r ap lēs ta g r ā ­
m a t v e d ī b a s , be t n e šo pus fab r i ­
k ā t u va i f a b r i k ā t u p ā r d o š a n a s 
n o l ū k a m . Šās cenas p a v e i d s i r 
s t a n d a r t a cena, b e t p r e t s t a t s — 
p ā r d o š a n a s cena; aptiekas cena 
(Apo thekerp re i s , а п т е к а р с к а я ц е ­
на) — 1) m e d i k a m e n t u cena, tos 
p ē r k o t a p t i e k ā ; 2) ļoti augs t a 
cena ; atkaliegādes cena (Wieder-
beschaffungspre is , восстанови­
т е л ь н а я цена, цена в н о в ь 
приобретаемого объекта) — ce­
na , p a r k u r u , p ā r d o d o t preci , t i r ­
go tā j s spē j t ā d u p a š u preces 
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d a u d z u m u iep i rk t a t k a l no j a u n a . 
P ie š ā d a s cenas t i rgotā j i cenšas 
p ie tu rē t i e s tad , k a d cenām i r 
augoša t endence , piem., -»- inf lā­
cijas gad ī jumos ; atsevišķa cena 
(Einzelpreis) — cena, k a s a t t iecas 
t ika i u z k ā d u v ienu p reces ve idu 
va i šķ i rn i . P r e t s t a t s — kopcena; 
augoša cena ( s te igender Pre is , 
в о з р а с т а ю щ а я цена) — cena, k a s 
pas t āv īg i pieaug . P r e t s t a t s — 
sl īdoša cena ; augstākā cena j eb 
maksimālā cena (Höchstpreis , 
м а к с и м а л ь н а я цена) — sais t ī tās 
cenas g a d ī j u m ā no te ik t ā augs t ākā 
robeža, k u r u cena n e d r ī k s t p ā r ­
sn iegt ; biržas cena j e b ko tē t ā 
cena (Börsenpreis , N o t i e r u n g s ­
pre i s , б и р ж е в а я цена) — v a i ­
r u m t i r d z n i e c ī b a s cena, k a s kotē ta 
­> bi ržā ; brīvā cena (freier 
Pre i s , в о л ь н а я цена) — cena, 
k a s r o d a s t i r g ū b r ī v ā s k o n ­
k u r e n c e s k ā r t ā , neierobežotas 
p i e p r a s ī j u m a u n p i e d ā v ā j u m a 
spēles r ezu l t ā t ā . P r e t s t a t s — 
sa i s t ī t ā cena ; caurmēra cena j eb 
vidējā cena (Durchschni t t spre is , 
с р е д н я я цена) — z i n ā m a s preces 
cenu c a u r m ē r s z i n ā m ā la ika 
posmā , piem., vienā mēnes ī vai 
v ienā gadā . T a s v a r b ū t v a i nu 
v ienkā r ša i s , v a i svē r t a i s cau r ­
m ē r s (­>­ C e n u s ta t i s t ika ) ; cena 
zeltā (Goldpreis , цена в золоте) — 
zel tā p ā r l ē s t a cena. T ā p r a k s ē 
visb iežāk s a s t o p a m a ­*• inflācijas 
la ikā . P r e t s t a t s — n o m i n ā l ā cena; 
cenrāža cena j eb kataloga cena 
(Kata logpre i s , цена п о п р е й с к у ­
ранту) — cena , k a s paredzē ta 
cenrād ī . P r e t s t a t s — lēses cena; 
cienītāju cena — afekci jas cena; 
cieta cena (Fes tpre is , твердая 
цена) — 1) t ā d a sa i s t ī t ā cena, no 
k u r a s n e d r ī k s t a t k ā p t i e s ; 2) vis­
p ā r t ā d a cena , no k u r a s uzņē ­
m u m s n e a t k ā p j a s ; 3) i l gākam la i ­
k a m , piem., sukces īvās p iegādes 
l ī gumos s t a r p d i v i e m u z ņ ē m u ­

m i e m nol īg ta cena . P r e t s t a t s — 
s l īdoša cena; c i f -cena (Cif-Preis, 
ц и ф цена) — cena a r cif-
k l a u z u l u ; c īņas cena (Kampfpre is , 
Schäd igungspre i s , р у и н и р у ю щ а я 
цена) — k a r t e ļ u v a i l īdzīgu a p ­
v ien ību z i n ā m a m l a i k a m no te ik ta 
z e m a cena, k u r a s n o l ū k s u z ņ ē m u ­
m u s , k a s š ā d ā apv i en ībā n e p i e ­
dalās , p iespies t t a n ī p ieda l ī t i es 
va i tos r u i n ē t ; commune pretium 
— p a r a s t ā v ē r t ī b a j eb cena, k a s 
j ā m a k s ā i k v i e n a m bez i z ņ ē m u m a ; 
dabiskā cena ( na tü r l i che r Pre i s , 
естественная цена) ­»­ Cenas 
t eor i ja ; deflatētā cena (defla­
t i e r t e r Pre is , д е ф л я т и р о в а н н а я 
цена) — cena, k a s p ā r l ē s t a n a u d ā 
a r v i e n ā d u p i rk t spē ju . P r e t s t a t s 
— nominā l ā cena. —»• Def la tēšana ; 
dempinga cena (Dumpingpre i s , 
цена при демпинге) >• d e m ­
p inga nolūkos ve ido t a cena ; dife­
rencēta cena (Mengenpre i s , д и ф ­
ф е р е н ц и р о в а н н а я цена, цена 
от количества) — cena, k u r a s 
a u g s t u m s note ik t s a t k a r ā no p ē r ­
k a m ā preces d a u d z u m a ; eksporta 
cena (Ausfuhrpre is , э к с п о р т н а я 
цена) — cena, p a r k ā d u z ināmu 
prec i ekspor tē . T ā dažreiz v a r 
i evēro jami a t šķ i r t i e s no iekšze­
m e s cenām, piem., - * d e m p i n g a 
gad ī jumā; faktūras cena — lēses 
cena ; fantastiska cena ( P h a n t a ­
siepreis , ф а н т а с т и ч е с к а я цена) 
— ļoti augs t a cena ; fob-cena 
(Fob-Pre is , ф о б цена) — cena a r 

fob­k lauzulu ; franko cena 
(F ranko­Pre i s , ф р а н к о цена) — 
cena a r ­> f ranko k lauzu lu ; grū­
tību cena (Notpreis , в ы н у ж д е н ­
н а я цена) — z e m a cena, k a s n e ­
sedz i zmaksas u n p a r k o u z ņ ē ­
m u m s j r spiests p ā r d o t p rec i s a ­
k a r ā a r m a k s ā š a n a s g r ū t ī b ā m , 
k u r ā s t a s n o k ļ u v i s ; iegādes cena 
(Anschaffungspre is , E i n s t a n d s ­
pre i s , ц е н а приобретения) — 
preces i e p i r k š a n a s cena plus v i sa s 
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i zmaksas , k a m ē r prece n o n ā k 
pircē ja n o l i k t a v ā ; ierāvēja cena 
(Wucherpre is , ростовщическая , 
п р о и з в о л ь н а я цена) — ļoti augs t a 
cena, i zmanto jo t p r e č u t r ū k u m u 
t i r gū ; i lglaika cena (Dauerpre is , 
долговременная цена) — cena , 
k u r a i ­»­ b r i v ā s sa imniec ības 
aps tāk ļos s l i eksme izve ido­
t ies ilgā l a ika posmā. S ta t i skos 
(-»- S ta t ika) aps tāk ļos t a i i r 
s l i eksme tuvo t i e s r ažošanas iz­
m a k s ā m ; šai gad ī j umā -> k las i skā 
skola to s a u c p a r dab i sko cenu, 
be t vē lāk ie a u t o r i a r ī p a r n o r ­
m ā l o cenu ; iustum pretium -> 
Taisn īga cena ; izdevīgākā cena 
j eb op t imā lā cena (opt imaler 
Pre is , о п т и м а л ь н а я цена) — 
cena, kas dod a u g s t ā k o t ī r i enesas 
k o p s u m m u . T ā ikreiz, be t i t s e ­
višķ i monopola aps tāk ļos , n a v t ā 
cena, a r k u r u i espē jams v i s l i e lā ­
k a i s apgroz ī jums v a i v i s zemākās 
c a u r m ē r a i zmaksas ; izmaksu cena 
(Kostenpreis , стоимость) — cena, 
k a s sedz visas i zmaksas , be t u z ­
ņ ē m u m a m nedod t ī r i enesu ; izpār­
došanas cena (Ausverkaufsp re i s , 
р а с п р о д а ж н а я цена) — cena, 
p a r k o i zpā rdod nee jošas preces , 
sezonas beigās p ā r i p a l i k u š ā s 
sezonas preces , ar ī preces u z ņ ē ­
m u m a pi ln īgas va i da ļē jas l ik ­
v idāc i jas gad ī jumā ; jutīga cena 
j e b reaģējoša cena ( reagib ler 
P re i s , р е а г и р у ю щ а я цена) — 1) 
t ā d u p r eču cena, k a s p i r m ā s (un 
p i e t a m st ipr i ) r e a ģ ē uz k o n ­
j u n k t ū r a s s v ā r s t ī b ā m ; 2) cena, 
k a s s t ip r i m a i n ā s , ma ino t i e s a t ­
t iec īgās p reces p i e d ā v ā j u m a m ; 
kalkulācijas cena — a p l ē s u m a 
c e n a ; karteļa cena (Kar te l lp re i s , 
Ve rbandsp re i s , к а р т е л ь н а я цена) 
— k a r t e ļ a no t e ik t a cena, k a s pēc 
s a v a s d a b a s ļoti bieži t uvo ja s 
monopola cena i ; kases cena 
(Kassapre is , Ba rp re i s , Geldpre is , 
K o n t a n t p r e i s , к а с с о в а я цена) — 

cena, k a s m a k s ā j a m a , prec i v a i 
preču d o k u m e n t u (piem., k o n o -
samen tu ) saņemot . LV uz i e r a ­
d u m a p a m a t a kases cena ir s p ē ­
kā, j a s a m a k s a not iek ar ī d a ž u 
(augs tāka i s a s toņu) d i enu l a ikā 
pēc p r e c e s v a i p r e č u d o k u m e n t a 
s a ņ e m š a n a s . P r e t s t a t s — t e r m i ņ a 
cena; kataloga cena — cen rāža 
cena ; konkurences cena ( K o n k u r ­
renzpre i s , We t tbewerbsp re i s , ц е ­
н а п р и свободной конкуренции) 
— 1) b r ī v a cena ; 2) k o n k u r e n t a 
va i k o n k u r e n t u cena; kopcena j e b 
p a u š ā l c e n a (Gesamtpre i s , B a u s c h ­
preis , P a u s c h a l p r e i s , о г у л ь н а я 
цена) — cena, k a s a p t v e r d a ž ā ­
d u s p r e c e s v e i d u s v a i šķ i rnes . 
P r e t s t a t s — a t sev išķa cena; kotē­
ta cena — bi ržas cena; lēses cena 
j eb faktūras cena j eb / r ēķ ina c e n a / 
(Rechnungspre i s , F a k t u r e n p r e i s , 
цена по счету и л и ф а к т у р н а я 
цена) — cena, k a s i e raks t ī t a lēsē 
u n k a s n o cen rāža cenas v a r a t ­
šķ i r t i e s a r d a ž ā d i e m a t ska i t ī j u ­
m i e m v a i p ieska i t ī jumiem; l iel-
tirdzniecības cena — v a i r u m t i r d z ­
n iec ības cena ; l imitētā cena (li­
m i t i e r t e r Pre i s , л и м и т н а я цена) 
— komis i j a s da r ī j umos k o m i t e n t a 
no te ik t ā cena, p a r k u r u a u g s t ā k u 
cenu k o m i s i o n ā r s nedr īk s t m a k s ā t 
i e p i r k š a n a s u z d e v u m a gad ī jumā , 
va i ar ī p a r k u r u l ē t āk nedr īks t 
prec i p ā r d o t p ā r d o š a n a s uzdevu ­
m a g a d ī j u m ā ; loco cena (Loco­
Pre i s , л о к о цена, ц е н а н а 
месте) — cena preces a t r a š a ­
n ā s v ie t ā , nep ieska i to t t r a n s ­
po r t a i z m a k s a s l īdz preces 
nodošanas va i i e k r a u š a n a s v ie t a i ; 
maksimālā cena — a u g s t ā k ā 
cena; mazumtirdzniecības cena 
(Einze lhande ls ­ , K l e i n h a n d e l s ­ , 
D e t a i l h a n d e l s ­ , Deta i lp re i s , р о з ­
н и ч н а я цена) — cena, k a s p a s t ā v 
­*­ m a z u m t i r d z n i e c ī b ā u n ko p a r 
prec i m a k s ā pa t ē r ē t ā j s . Tā, s a ­
l īdzinot a r v a i r u m t i r d z n i e c ī b a s 
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cenu, i r a u g s t ā k a u n pie t a m ie­
v ē r o j a m i s t ab i l āka u n nejū t ī ­
g ā k a ; minimālā cena — zemākā 
cena ; monopola cena (Monopol­
pre is , монопольная цена) — cena, 
k o noteic is monopols a r nolūku 
i egūt augs t āko i e spē jamo t ī r ie ­
nesas k o p s u m m u . ­»• Cenas vei ­
došanās . Monopols ; monopoloida 
cena (Monopoloidpreis , монопо­
л о и д н а я цена) — cena, k a s izvei­
dojusies , pas t āvo t ­»­ monopolo ida 
a p s t ā k ļ i e m ; monopsona cena 
(Nachfragemonopolpre is , мо­
нопсонная цена, ц е н а монополь­
ного спроса) j e b p iep ras ī juma 
monopo la cena — cena, ko note i ­
cis ­»­ monopsons ; nepareiza cena 
(Fehlpre is , ошибочная цена) — 
k ļ ū d a i n i k a l k u l ē t a j e b aplēs ta 
cena . ->- Ka lku lāc i j a ; nieka cena 
(Schleuderpre i s , Schundpre i s , 
н и ч т о ж н а я и л и у б ы т о ч н а я цена) 
— ļoti z e m a cena, k a s p ā r d e v ē ­
j a m r a d a z a u d ē j u m u s ; nominālā 
cena (Nominalpre is , н о м и н а л ь ­
н а я цена) — 1) t ā d ā n a u d ā iz­
t e i k t a cena, k a s i r l ikumīgs 
m a k s ā š a n a s l īdzekl is . P r e t s t a t i — 
cena ze l tā u n def la tē tā cena ; 2) 
vē r t spap ī ro s , piem., obligāci jās 
r a k s t ī t ā v ē r t ī b a j e b cena ; p r e t ­
s t a t s — ko tē tā cena ; normālā 
cena (Normalpre i s , н о р м а л ь н а я 
цена) — 1) t a i sn īga cena ; 2) 
s t a n d a r t a cena; 3) i lg la ika cena 
s ta t i skos ap s t āk ļo s ; normēta cena 
•— v a l s t s v a i p a š v a l d ī b a s no te ik ta 
cena ; norobežota cena (Rahmen­
pre is , о г р а н и ч е н н а я цена) — 
sa i s t ī t a cena, k u r a i no te ik ta a u g ­
s t ā k ā u n z e m ā k ā robeža . P a ­
r a s t i šo cenu n o s a k a t ad , k a d a t ­
t iec īgās preces l ie la is kva l i t ā t e s 
d a ž ā d u m s va i k ā d i cit i aps tāk ļ i 
ne ļ au j no t e ik t c ie tu cenu ; oligo-
pola cena (Angebotsol igopolpreis , 
олигопольная цена) — cena, kas 
ve ido jas oligopola aps tāk ļos ; 
oligopsona cena (Nachfrage-

oligopolpreis , олигопсонная ц е н а 
и л и ц е н а олигопольного спроса) 
— cena , k a s ve ido ja s ­ * ol igop­
sona aps t āk ļos ; optimālā cena — 
izdevīgākā cena ; pamatcena 
(Basispreis, G r u n d p r e i s , основ­
ная , исходная цена) — z ināma i 
preces kva l i t ā t e i pa redzē t a cena, 
no k u r a s aplēš cenas šās preces 
p ā r ē j ā m k v a l i t ā t ē m , izdarot a t ­
t iecīgus p ieska i t ī jumus vai a t ­
ska i t ī jumus . T ā sas topama k a r t e ­
ļ u u n l īdzīgu apv ien ību l īgumos 
(-*• Cenu s ta t i s t ika) ; parastā cena 
(gemeiner Pre i s , обыкновенная 
цена) — t i rgū p a r a s t i sa s topamā 
cena ; pārdošanas cena (Verkaufs ­
pre is , п р о д а ж н а я цена) — cena, 
p a r k ā d u prece i r pā rdo t a vai 
p a r k ā d u to pārdod , p r e t s t a t ā 
a p l ē s u m a cenai . T ā v a r b ū t 
va i rumt i rdzn i ec ība s cena, m a z u m ­
t i rdzniec ības cena vai k ā d a cita 
cena ; pārņemšanas cena (Über ­
nahmepre i s ) — cena, p a r k u r u 
p rec i va i v i s p ā r m a n t u p ā r ņ e m 
k ā d s cits u z ņ ē m u m s (piem., d ivu 
u z ņ ē m u m u fūzijas gad ī jumā; t ad 
ir pa re i zāk r u n ā t p a r p ā r ņ e m š a ­
n a s vē r t ību ) v a i t ā paša u z ņ ē ­
m u m a cita n o d a ļ a . Pēdē j ā gad ī ­
j u m ā t ā b ū s a p l ē s u m a cena; pa­
saules tirgus cena (Wel tmark t ­
pre i s , цена мирового р ы н к а ) — 
cena, k a s k o t ē t a t ā d ā biržā, 
k u r a i i r pasau le s t i rgus nozīme. 
Dažre iz šāda cena v a r b ū t ­»• 
d e m p i n g a i e t e k m ē t a ; pašcena j eb 
pašizmaksas cena (Selbs tkosten­
pre i s , Kos tendeckungspre i s , цена 
по себестоимости) — cena, k a s 
sedz t ika i r ažo tā j a v a i t i rgotāja 
i zmaksas ; patērētāja cena (Ver­
b rauche rp re i s , цена потребителя) 

— mazumt i rdzn i ec ības cena k ā 
p r e t s t a t s ražo tā ja cenai ; paušāl­
cena — kopcena ; pazemināta cena 
(e rmäßig te r Pre i s , п о н и ж е н н а я 
цена) — cena, k u r u pā rdevē j s 
k a u t k ā d u i emes lu v a i a p s v ē ­
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r u m u dēļ i r pazeminā j i s . P r e t ­
s t a t s — p a r a s t ā cena. Sa l . a r 
r e k l ā m a s c e n u ; piemērota cena 
(angemessener Pre i s , с о р а з м е р ­
ная , соответствующая цена, с о ­
р а з м е р н а я цена, п о д х о д я щ а я , 
сходная цена) — 1) cena, k a s 
sedz i zmaksas u n dod u z ņ ē ­
m u m a m l a b u t ī r i enesu ; 2) v i s ­
p ā r cena, k o p i rcē js va i p ā r ­
devē js u z s k a t a z ināmos a p ­
s tāk ļos p a r p i e ņ e m a m u ; 3) t a i sn ī ­
ga cena ; pieprasījuma monopola 
cena — monopsona cena ; pol i ­
tiska cena (pol i t ischer Pre i s , п о ­
л и т и ч е с к а я цена) — sa is t ī ta cena 
t ā d a i precei , k u r a s t i rgū l iels 
t r ū k u m s va i k u r u va l s t s aiz k ā ­
d i em ci t iem a p s v ē r u m i e m a tz ī s t 
p a r visa i sva r īgu ; t āpēc š ā d a s 
cenas u z t u r ē š a n a i p a t dažreiz i z ­
d a r a īpašas p i e m a k s a s . Ljas b r ī v ­
va ls t s l a ikā t ā d a cena bija, piem. , 
t a u t a s a u d u m u cena ; ražotāju 
cena (Erzeugerpre is , цена п р о и з ­
водителя) — cena, k o s a ņ e m r a ­
žotājs p a r s a v u r a ž o j u m u ; reaģē­
joša cena — j u t ī g a cena ; regulēta 
cena — sa is t ī t a cena ; reklāmas 
cena (E inführungspre i s , W e r b e ­
pre is , Umsa tz s t e ige rungsp re i s , 
р е к л а м н а я цена) — k ā d a s preces 
s a m ē r ā z e m a cena, k a s dažre iz 
pa t nesedz u z ņ ē m u m a i z m a k s a s 
(tās no lūks i r p iev i lk t j a u n u s 
p i rcē jus) ; / rēķina cena / — lēses 
cena; saistīta cena j e b regulēta 
cena ( gebundene r P re i s , r e g u l i e r ­
t e r Pre is , р е г у л и р о в а н н а я цена) 
— vald ības , p a š v a l d ī b a s va i k a r ­
t e } ^ u n l īdzīgu apv ien ību k a u t 
k ā d a veidā n o t e i k t a cena . P r e t ­
s ta t s — br īva cena ; sezonas cena 
(Saisonpreis , сезонная цена) — 
z ināmos g a d a la ikos grozī ta 
cena, la i a r t o p a n ā k t u apgroz ī ­
j u m a i z l īdz inā jumu; piem. : p a z e ­
m i n ā t a cena a k m e ņ o g l ē m v a s a r ā ; 
sīktirdzniecības cena — m a z u m ­
t i rdzniec ības c e n a ; sintētiskā cena 

( syn the t i scher Preis) — k a r t e ļ u 
u n l īdz īgu apv i en ību r egu lē t a 
cena ; s l īdoša cena — 1) (gle i ten­
d e r P re i s , с к о л ь з я щ а я цена) — 
Ugākam l a i k a m nol īg ta cena, k a s 
no te ik t a nev i s cie tas cenas veidā , 
be t g a n k ā mai n ī g a cena, k a s 
a t k a r ī g a n o ka t r r e i zē j a s cenas 
t i rgū . Piem. , «2 fen iņ i v i r s H a m -
b u r g a s b i r ž ā k o t ē t ā s cenas»; 2) 
( s inkender P re i s , у б ы в а ю щ а я 
цена) — cena, k a s slīd j eb dilst . 
P r e t s t a t s — augoša cena; smiekla 
cena (Spot tpre is , бесценок) — 
ļot i z e m a cena ; speciāla cena 
(Sonderpre i s , особая цена) — 
cena, k a s no te ik t a spec iā l am g a ­
d ī j umam, piem., «bal tās nedēļas» 
cena. T ā v a r b ū t a r i monopola 
aps t āk ļos , j a n o t i e k t i rgus s a ­
da l ī šana , nosako t a t s e v i š ķ ā m p i r ­
cē ju g r u p ā m k a t r a i s a v u speciālo 
c e n u ; stabila cena (s tabi ler Pre i s , 
у с т о й ч и в а я цена) — cena, k a s 
i l gāku v a i ī s āku l a i k u pa l i ek n e ­
m a i n ī g a , n e a t k a r ī g i no t am, k a s 
i r šās s t ab i l i t ā t e s iemesl i — spēki , 
k a s d a r b o j a s br īvās ­*• k o n k u r e n ­
ces ap s t āk ļos , va l s t s va ra , p r i v ā t s 
monopo l s v a i k a s c i ts ; standarta 
cena (S t anda rdp re i s , Norma lp re i s , 
с т а н д а р т н а я , н о р м а л ь н а я цена) 
— t ā d a a p l ē s u m a cena, k a s u z ­
ņ ē m u m ā p i e ņ e m t a l i e tošana i i lgā­
k a m l a i k a m ; taisnīga cena (ge­
r e c h t e r P r e i s , с п р а в е д л и в а я ц е ­
на) ­>­ Tai sn īga cena ; termiņa 
cena — 1) (Zei tpreis , Z ie l ­
p re i s , Z ie lve rkaufspre i s ) — c e ­
n a , k u r u m a k s ā tad , j a 
m a k s ā j u m s not iek z i n ā m u l a iku 
(piem., t r ī s mēneš i ) pēc p reces 
v a i p r e č u d o k u m e n t a s a ņ e m š a ­
n a s . So c e n u dažre iz sauc a r ī p a r 
k r e d i t a cenu . P r e t s t a t s — kases 
c e n a ; 2) (Terminpre i s ) — cena 
t e r m i ņ a d a r ī j u m o s . ->- Bi ržas d a ­
r ī j u m s ; t irgus cena (Mark tp re i s , 
р ы н о ч н а я цена) — cena, k a s 
fak t i sk i t i r g ū p a s t ā v . P a r a s t i to 
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d o m ā k ā br īvo cenu, pie k a m t ā 
v a r bū t mazumt i rdzn iec ības , 
va i rumt i rdzn i ec ības va i ražo tā ja 
cena ; vairumtirdzniecības cena 
j eb lieltirdzniecības cena (Groß­
hande l sp re i s , Engrospre is , опто­
в а я цена) — cena, k a s p a s t ā v <­*. 
va i rumt i rdzn iec ībā . B r ī v ā s s a i m ­
niec ības aps tāk ļos t ā i r v i s ju t ī ­
g ā k ā cena p i ep ra s ī j uma u n p i e ­
d ā v ā j u m a spēlē. No šās cenas k ā 
v a d ī t ā j a s cenas t i rgū ir a t k a r ī g a 
t i k l a b mazumt i rdzn iec ības cena, 
k ā a r ī ražo tā ja cena ; veikala 
cena (Ladenpre is , л а в о ч н а я цена) 
— m a z u m t i r d z n i e c ī b a s cena, sa ­
ņ e m o t p rec i ve ika lā , p r e t s t a t ā 
cenai , kas j ā m a k s ā , j a prec i p i e ­
g ā d ā p i r c ē j a m m ā j ā s ; vidējā cena 
— c a u r m ē r a cena; vienatīga cena 
(Einhei tspre is) — cena pēc z inā­
m a s f iksē tas cenu ska las (piem., 
50 feniņi , 75 feniņi , 1 RM, 1,50 
R M ii. t. t.) d a ž ā d i e m p reču v e i ­
d iem. Š ā d a s cenas s a s t o p a m a s 1. 
t. īpašos l ie lpi lsē tu p r e č u namos , 
k a s d o m ā t i c a u r m ē r a p a t ē r ē t ā ­
j i e m ; v ienības cena • (Einhei t s ­
pre is , цена е д и н и ц ы товара) — 
cena p a r v ienu preces v ien ību ; 
vienveida cena (e inhei t l icher 
Pre i s , е д и н а я цена) — cena, k ā d u 
p a r v i e n u u n to p a š u prec i u z ­
ņ ē m u m s p r a s a no v i s iem p i r c ē ­
j i e m bez izšķiras . P r e t s t a t s — 
speciā la cena ; virscena (Über ­
pre i s , Aufpreis) — b l a k u s p a m a t -
cena i s ev i šķām p r e c e s š ķ i r n ē m 
no te ik t a cena, k a s pā r sn iedz 
p a m a t c e n u ; virziena cena (Richt ­
pre is ) — a u t o r i t ā r a s vad ības ie ­
s t āžu v a i apv i en ība s ie te ik ta 
cena, k a s r ā d a cenas v i rz ienu 
t ā d a i precei , k u r a s k v a l i t ā t e n a v 
s t i ng r i n o s a k ā m a . P ā r d e v ē j a resp . 
p i r cē j a cena d r ī k s t šo cenu t ik ­
l a b pā r sn ieg t , k ā a r ī nesasn ieg t ; 
zaudējuma cena (Ver lus tpre is , 
у б ы т о ч н а я цена) — cena, p a r 
k u r u , p ā r d o d o t preces , u z ņ ē m u -

Cenzs 

m a m jāc ieš z audē jumi ; zemākā 
cena j e b minimālā cena (Mindes t ­
pre i s , м и н и м а л ь н а я цена) — 
sa i s t ī t ā s cenas gad ī jumā no te ik t ā 
z e m ā k ā robeža, p a r k u r u cena 
n e d r ī k s t b ū t z e m ā k a . Pre t s t a t s — 
a u g s t ā k ā cena. Cena. Cenas 
ve idošanās . Cen u ap tu re . Cenu 
s ta t i s t ika . Piep ras ī jums . P i e d ā ­
v ā j u m s , a a 

Cenu vēsture (Preisgeschichte, 
история р а з в и т и я цен) S a i m ­
n iec ības v ē s t u r e . 

Cenu zemākā robeža (Preis­
u n t e r g r e n z e , н и з ш и й предел 
цен) ­»­ U z ņ ē m u m a cenu poli t ika. 

Cenu ziņošanas sistēma (Pre is ­
me ldesys t em, система з а я в к и 
цен) — z i n ā m a s nozares u z ņ ē ­
m u m u k o p d a r b ī b a s p a ņ ē m i e n s , 
s a s k a ņ ā a r k u r u š ie u z ņ ē m u m i ir 
apvienojuš ies atklāto cenu apvie­
nībā (offener P r e i s v e r b a n d ) , k u r a i 
t ie r egu l ā r i z iņo cenas , p a r k ā ­
d ā m t ie s a v a s p reces pā rdod . 
Apv ien ība s a v u k ā r t ziņo š ā s 
cenas c i t iem da l ībn iek iem, n e m i ­
no t f i rmu, k a s š ā s cenas ta i z i ­
ņojus i , a a 

Cenzori 1) [lat . censores] (Zen­
soren, Schä tze r , цензоры) — 
a u g s t a s romiešu a m a t p e r s o n a s , 
k u r u ga lvena i s u z d e v u m s bi ja 
klasif icēt p i l soņus u n v i ņ u m a n t u , 
t . i., cenzēt . 

2) Cenzūra . v k 
Cenzs [lat. cenšus] (Zensus, 

B ü r g e r s c h ä t z u n g , V e r m ö g e n s ­
schä tzung , ценз) — 1) romiešu 
pi l soņu u n to m a n t a s klasif icē-
j u m s , k o izdar ī ja cenzori, s a s t ā ­
do t s a r a k s t u s ; 

2) R o m a s va ls t ī ķe izaru l a ikā — 
m a n t a s n o v ē r t ē j u m s nodok ļu 
ņ e m š a n a i , nodok ļu sa raks t s ; v k 

3) no t e ikumi pi lsoņu pol i t isko 
t ies ību izl ietošanai . Izšķ i r : izglī­
t ības c-zu, k a d pol i t i skas t ies ī ­
bas p iešķi r persona i , k a s beigusi 
l i k u m ā pa redzē to māc ības i e s t ā -
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di ; m a n t a s c-zu, k a d po l i t i skas 
t ies ības i r pe r sona i a r n o t e i k t u 
m a n t u (p lū tokra t i skās va l s t ī s ) ; 
nodz īvošanas c-zu, k a d po l i t i skas 
t ies ības p iešķ i r pe r sonām, k a s 
a t t iec īgā v ie tā nodz īvo jušas p a r e ­
dzē tu la iku . L īdz īgs i r a r ī v e c u ­
m a c ; 

4) dienesta v a i stāža cenzs 
(Dienstzensus, с л у ж е б н ы й ценз ) : 
a u g s t ā k u a m a t u v a r i e ņ e m t t i ka i 
t ā persona , k a s no t e ik tu l a i k u 
bi jusi z e m ā k ā a m a t ā ; 

5) skolotāja cenzs ( L e h r e r z e n -
sus , у ч и т е л ь с к и й ценз) : pēc a t ­
t iecīgas izgl ī t ības i egūšanas šo 
c­zu p iešķ i r sev išķa skolotāju 
cenza komisija (Leh re r e ignungs -
kommiss ion , ц е н з о в а я комиссия 
д л я учителей) . Līdz īga i e k ā r t a 
d a u d z ā s vals t ī s p a s t ā v ar ī ci t iem 
sevišķi kval i f icē t iem a m a t i e m . 

Cenzūra (Zensur , цензура) — 
i e sp i eduma d a r b u , īpaš i p e r i o ­
disko i zdevumu, u z r a u d z ī b a n o 
pol i t iskā, ē t i skā v a i ideoloģiskā 
v iedokļa . Cēlusies no bazn īcas 
r a k s t u p a v a i r o š a n a s u z r a u d z ī b a s . 
Izšķ i r p r i e k š c e n z ū r u u n pēccen-
zūru (Vor- u n d Nachzensu r , 
п р е д в а р и т е л ь н а я и п о с л е д у ю ­
щ а я цензура) , a t k a r ā n o t am , v a i 
i e sp i eduma d a r b u cenzors (Zen­
sor, цензор) s k a t a c a u r i p i r m s 
v a i p ē c i zdevuma i e sp iešanas . 
P r i e k š c e n z ū r a a izkavē i z d e v u m a 
iesp iešanu, bet pēccenzū ra s lēpj 
sevī i z d e v u m a a p ķ ī l ā š a n a s d r a u ­
dus , fm 

Cerības pirkums (Hoffnungs-
kauf, к у п л я н а удачу) P i r ­
k u m s . 

Cērtamība ( H a u b a r k e i t ; H a u ­
ba rke i t s a l t e r , спелость) — m e ž ­
sa imniec ībā k o k a va i m e ž a u d z e s 
vecums , k ā d ā t ā iegūs t v ē r t ī b u , 
k a s atb i l s t mežsa imn iec i sk i em 
a p s v ē r u m i e m . v e 

Certificat final [ f r ] C e r t i ­
f ika ts . 

Certificate of origin [angl.] ­>­
Cer t i f ika t s . 

Certificate to be final [angl.] ­>­
Cer t i f ika t s . 

Certificats čeks (zert if izierter 
Scheck, be s t ä t i g t e r Scheck) 
Cer t i f ikāci ja . 

Certifikācija (Zert i f ikat ion, 
Cer t i fying [angl.] , с е р т и ф и к а ц и я ) 
— b a n k a s r a k s t v e i d a ap l i ec inā ­
j u m s uz čeka, k a č e k a m i r s e ­
gums. Dodot šo ap l i ec inā jumu, 
b a n k a b l o ķ ē čeka iz raks t ī t a jā 
k o n t u čeka s u m m a s a p m ē r ā . 
Š ā d u čeku s a u c p a r certificētu 
čeku (zer t i f izier ter Scheck, b e s t ä ­
t ig te r Scheck) . Vāci jas va l s t s 
b a n k a i savā l a ikā d e v a t ies ības 
izlaist š ā d u s čekus 1916. 31 . 8. 
r ī ko jums . L V l i k u m i t agad š ā d u s 
čekus nepa redz . T u r p r e t i m šad i 
čeki apgrozās , piem., ASV; a p ­
l i e c inā jumu a tz īmē a r u z r a k s t u 
«good» va i «certified», a r ko b a n ­
k a u z ņ e m a s m a k s ā š a n a s p i e n ā ­
k u m u . J a c. neno t i ek pēc čeka 
iz raks t ī t a jā , b e t pēc čeka t u r ē t ā j a 
i e ros inā juma , t ad b a n k a p a r čeku 
a tb i ld k ā v ien īga is p a r ā d n i e k s , 
u n čeka iz raks t ī t ā j s u n indosan t i 
no a tb i ld ības a tb r īvo jas . ->- Ceks . 

k b 
Cer t i f ika t s (Zert i f ikat , с е р т и ­

ф и к а т ) — apl iecība, ap l iec inā­
j u m s , a t e s t ā t s . P a r c­ tu p a r a s t i 
sauc oficiālu i es tāžu vai a m a t ­
p e r s o n u izdotus d o k u m e n t u s , 
piem. : 1) s t a r p t a u t i s k a j ā t i r d z n i e ­
c ībā — «cert i f icate of origin» 
[angl.] vai ­> ci lmes apl iecību, 
k a s apl iec ina p r eču cilmi n o z i ­
n ā m a s v a l s t s ; 2) k l a u z u l u «cer t i ­
f icate to b e final» [angl.] v a i 
«cert if icat f inal» [fr.] l ab ības u n 
eļ ļas a u g u p i r k u m a l īgumos, k a s 
noz īmē, k a k v a l i t ā t e s no t e ik šanā 
izšķ ī rē ja i r p ā r d e v ē j a nodo ta 
oficiālas v a i n e a t k a r ī g a s i e s t ādes 
izdota ap l i ec ība ; 3) a k c i o n ā r i e m 
izsniegto p a g a i d u apl iecību, ko 
sauc a r ī p a r akc i ju cer t i f ikā tu 
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Cesija Cf-klauzula 

(Akt ienzer t i f ika t ) ; ->- Akci ja ; 4) 
b a n k u izsniegtas apl iecības p a r 
deponē t i em v ē r t s p a p ī r i e m ; 5) d a ­
žādus -»- k u ģ a p a p ī r u s ; 6) ASV — 
apl iec ības p a r nodo to zeltu u n 
s u d r a b u ; -*• N a u d a ; 7) ASV u n 
Angl i jā — A/S akc ionā r i em uz 
v ā r d a j e b k u r ā s u m m ā izraks t ī tas 
apl iec ības p a r s a ņ e m t ā m i e m a k ­
s ā m ; j a i e m a k s ā t a d a ļ a no p a ­
r a k s t ī t ā kap i t ā la , t a d šās apliecī­
bas s a u c p a r «share certificate» 
[angl.] , bet , j a i e m a k s ā t s viss k a ­
p i t ā l s — p a r «stock certificate» 
[angl . ] ; 8) a p d r o š i n ā š a n a s u z ņ ē ­
m u m a ap l i ec inā jumu p a r spēkā 
esošu a p d r o š i n ā j u m a l īgumu. -> 
A p d r o š i n ā š a n a s t e c h n i k a . k b 

Cesija, p ā r n o d o š a n a (Zession, 
A b t r e t u n g , цессия) — pra s ī ­
j u m a t ā l ā k n o d o š a n a bez p a r ā d ­
n i e k a a t ļ au jas . Cedents (Ze­
dent , цедент) — persona , k a s 
p r a s ī j u m u cedē; cesionārs (Zes­
s ionar , цессионарий) — persona, 
k a m p ra s ī j um s cedēts . P a r c­jas 
p r i e k š m e t u v a r b ū t dažād i pra s ī ­
j umi , k a m n a v person i ska r a k ­
s t u r a . P a r c­ jas p r i e k š m e t u n e ­
v a r b ū t p i e n ā k u m i . C. not iek uz 
l i k u m a , t i esas s p r i e d u m a va i t i e ­
s iska d a r ī j u m a p a m a t a . So t i e ­
sisko d a r ī j u m u v a r noslēgt j e b ­
k ā d ā formā. Bet , j a p a r cedēja­
m o p r a s ī j u m u sa s t ād ī t s akts , t ad 
nep iec ie šams i evē ro t no te ik tu 
fo rmu : c. j ā a t z ī m ē a r u z r a k s t u uz 
ak ta , va i p a r c­ ju j ā s a s t ā d a se ­
v i šķs d o k u m e n t s . C - j a s u z r a k s t ā 
p a r a s t i a t z īmē ces ionāra v ā r d u . 
A r c - ju ces ionārs iegūs t a g r ā k ā 
k r e d i t o r a t ies ības . P a r ā d n i e k a 
s tāvokl i s a r c- ju n e v a r pas l ik t i ­
nā t i e s , u n p a r ā d n i e k s v a r celt 
p r e t ces ionāru ar ī t ā s i e runas , 
k a s v i ņ a m b i jušas p re t ceden-
t i em. L a i ie robežotu i e runu d a u ­
d z u m u u n lai a tv ieg lo tu p ras ī ­
j u m u apgrozību , p a s t ā v blanko 
cesija (Blankozession, б л а н к о ­

цессия) — с. a r b l a n k o u z r a k s t u 
(Blankoaufschr i f t , б л а н к о в а я 
надпись) , t. i., u z r a k s t u uz ak ta , 
k u r ā n a v n o r ā d ī t s ces ionāra 
v ā r d s . Fidūciāra cesija (f iduzia­
r i sche Zession, ф и д у ц и а р н а я ц е с ­
сия) — с , a r k u r u p r a s ī j u m s 
ces ionā ram nodo t s ārēj i , a t t i eco ­
t ies pre t t r e š a m pe r sonām, be t 
cedenta u n ces ionāra a t t i e k s m ē 
cedents pa l i ek kred i to r s . F i d ū c i ā ­
r a s c­jas pave id i i r inkaso cesija 
(Inkassozession) — c , a r kuru 
ces ionā ram nodo t s p r a s ī j u m s i e ­
kasēšana i , la i v i ņ a m do tu s t i p r ā ­
k u — k r e d i t o r a — s tāvokl i u n 
nev is k r e d i t o r a p i l n v a r n i e k a s t ā ­
vokli , u n drošības cesija (S icher-
heitszession) — c , a r k u r u cesio­
n ā r a m ārē j i p i e šķ i r t s k r e d i t o r a 
s tāvokl is , la i g a n ceden ta u n 
ces ionāra s a v s t a r p ē j ā a t t i e k s m ē 
ces ionāram n o d o t a t ika i ķ ī l a s t i e ­
s ība uz cedēto p r a s ī j u m u . k č 

Cesionārs (Zessionar, цессио­
нарий) Cesija. 

Ceteris paribus [lat.] — c i tād i 
l īdzīgos aps tāk ļos . 

Ceturkšņa bilance ( Q u a r t a l -
bi lanz, к в а р т а л ь н ы й баланс) ­»­
S ta rpb i lance . 

Ceturkšņa nolēsumu norobežo­
jums (Abgrenzung der Gjuartal-
r echnung , р а з г р а н и ч е н и е к в а р ­
тальной отчетности) N o l ē s u m u 
norobežojums. 

Ceturtais grauds [lat.: q u a r t a 
pa r s , q u a r t a m e n s u r a ] ­»­ Desmi tā 
t iesa. 

Ceturtnieks (Vier te lhāckner , 
в л а д е л е ц ч е т в е р т и гака) — z e m ­
nieks , k a m c i ema t s ­*• v a k a s g r ā ­
m a t ā bija no te ik t s V­s a r k l a 
vēr t ībā . 

Cf. (cfr.) [ = l a t . confer] — s a ­
l īdzini . 

Cf­darījums, vedamizmaksu da­
rījums (Cf­Geschāft , K o s t f r a c h t ­
geschaft , ц ф сделка) ­>­ Cif ­da r ī ­
j u m s . 

Cf­klauzula, vedamizmaksu 
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eg 

k lauzu la (Cf-Klausel , K o s t f r a c h t -
k lause l , ц ф к л а у з у л а ) ->- Cif-
d a r ī j u m s . 

cg [saīsin. L j a s lik.] — cen t i -
g r a m s . 

CGS — f izikā p i e ņ e m t a a b s o ­
lū t ā m ē r u v i en ību s is tēma, k a s 
d ib inās uz g a r u m a , m a s a s u n 
l a ika p a m a t v i e n ī b ā m : c e n t i m e t r u 
(C), g r a m u (G) u n s e k u n d i (S). 
Visas p ā r ē j ā s m ē r u v ien ības a t ­
v a s i n ā t a s n o š ā m p a m a t v i e n ī ­
b ā m , t. i., i z te ik tas k ā g a r u m a , 

• m a s a s u n la ika funkci jas . A t šķ ī ­
ra no C G S s i s tēmas , t. s. -> t e c h -
n i skā m ē r u s i s t ēma d ib inās u z 
g a r u m a , l a ika u n spēka p a m a t ­
v i e n ī b ā m : m e t r u (m), s e k u n d i 
(sec) u n k i l g o r a m u (kg). Sei t 
v i sus spēkus sa l īdz ina a r 1 k g 
s v a r u r e s p . z e m e s p i ev i lk šanas 
spēku . T e c h n i s k ā m ē r u s i s t ēmā 
tādē ļ m a s a n a v p a m a t a v ien ība , 
b e t a t v a s i n ā t a v ien ība , k u r u 
d a b ū , da lo t ķ e r m e ņ a s v a r u a r 
zemes s m a g u m a spēka p a ā t r i n ā ­
j u m u g ~ 9,81 m/sec 2 . J ā a t z ī m ē 
tomēr , k a e l e k t r o t e c h n i k a l i e to ­
t ā s m ē r ī š a n a s v i en ības a t v a s i n ā ­
t a s no abso lū t ā s s i s tēmas p a m a t ­
v i en ībām. 

Abso lū tā m ē r ī š a n a s s i s t ēma 
u n to m ē r ī š a n a s p a m a t v i e n ī b a s . 

G a r u m s 1 c m 
L a u k u m s 1 c m 2 

T i l p u m s 1 c m 3 

M a s a 1 g 
L a i k s 1 sek. 
B l ī v u m s j eb 

ī pa tnē j ā m a s a 1 g cm—з 
Ā t r u m s 1 c m sek.— 1 

P a ā t r i n ā j u m s 1 cm sek.—-
S v a r s (spēks) 1 c m g sek.—2 =s 

= 1 d ins 
ī p a t n ē j s 1 gcm— 1 sek.—2 = 

spiediens , = 1 dins cm— 2 = 
s p r a i g u m s = 1 m i k r o b a r s 

D a r b s 1 g cm 2 sek.— 2 

(enerģi ja) - 1 d ins c m = 
= 1 e rgs 

Ch rema t i s t i ka 

J a u d a 1 g c m 2 s e k — 3 = 
= 1 ergs/sek. 

CH — saīsin. : Confoedera t io 
He lve t i ca = Šveice. 

Chambre de compensation [fr.] 
(Abrechnungss te l l e , р а с ч е т н а я 
п а л а т а ) ­»­ Kl ī r i ngs . 

Charta (Char te , х а р т и я ) — 
l i k u m d o š a n a s , sa tve r smes va i ci ts 
a k t s Lie lb r i t ān i j ā , k a s nos t ip r ina 
k ā d a s t ies ības . P a z ī s t a m ā k ā — 
Lielā brīvības Charta (große F r e i ­
he i t s cha r t e , в е л и к а я х а р т и я 
вольностей) , k a s izdota 1215. p i l ­
soņu t i es ību a izsardz ība i p r e t 
k a r a ļ a p a t v a ļ u . 

Chartālie maksāšanas līdzekļi 
( cha r t a l e Zah lungsmi t t e l , х а р ­
т а л ь н ы е п л а т е ж н ы е средства) 
­>• K n a p a n a u d a s teor i ja . 

Chartered Companies — kapi ­
t ā l i s t i skas s ­bas Angli jā , k a m 
p ie šķ i r t a s sev i šķas po l i t i skas 
t ies ības . P a z ī s t a m ā k ā s Ch. C. i r 
Roya l N i g e r C o m p a n y *1886., 
I m p e r i a l Br i t i sh Eas t Africa 
C o m p a n y *1888., Br i t i sh Sou th 
Afr ica C o m p a n y *1889. 

Ch. h. — saīsin. : cheva l h e u r e 
[fr.] a p z ī m ē j u m s d a r b a m ē r v i e n ī - • 
ba i — z i rgspēka s t u n d a i . 

Chi (Z2) kritērijs (Abwe ichungs ­
m a ß X2, к р и т е р и й Щ S a s k a ­
ņ a s k r i t ē r i j s . 

Chrematistika (Chremat i s t ik , 
х р е м а т и с т и к а ) — Ar is to te ļa m ā ­
cībā (v iņa g r ā m a t ā Poli teia) b a ­
g ā t ī b a s u n v i s p ā r m a n t a s i egū­
š a n a m a i ņ a s k ā r t ā . T u r p r e t ī t e r ­
m i n s oikonomija (Oikonomia) 
noz īmē m a n t a s p a t ē r ē š a n u v a j a ­
dz ību a p m i e r i n ā š a n a s nolūkos , k ā 
a r ī t ā d u p r i e k š m e t u s a g ā d ā š a n u , 
k a s v a r n o d e r ē t va j adz ību a p m i e ­
r i n ā š a n a i . A r c i t iem v ā r d i e m , 
o ikonomi ja Ar i s to te ļa i zp ra tnē n o ­
z īmē to sa imniec i sko da rb ību , k a s 
r a k s t u r ī g a ->• m ā j t u r ī b a i . Ar i s to ­
te l is šķir d i v ē j ā d u c h - k u : d a ­
b i sko u n nedab i sko . P i r m a j ā 
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Chr ïzodromi ja 

ie t i lps t n a t u r ā l ā m a i ņ a . A r to 
ci lvēki iegūst sev p r i ekšmetus , 
k a s nep iec iešami v i ņ u vajadzību 
a p m i e r i n ā š a n a i . Sī eh . iekļaujas 
o ikonomi jā j e b m ā j t u r ī b ā . N e d a ­
b iskā ch. i e tve r sevī t i rdzniecību, 
k u r a s no lūks iegūt u n uzk rā t 
n a u d u u n v i s p ā r t ā d u m a n t u , 
k a s n a v va jadz īga a r t i rdzniecību 
nodarbo jošos p e r s o n u p a š u va j a ­
dz ību a p m i e r i n ā š a n a i . aa 

Chrīzodromija (Chrysodromie , 
хризодромия) *•** K n a p a n a u d a s 
teor i ja . 

Chr īzofan t i sms (Chrysophan ­
t i smus , х р и з о ф а н т и з м ) ­>­ K n a p a 
n a u d a s teor i ja . 

Chrīzolēpsi ja (Chrysolepsie , 
хризолепсия ) K n a p a n a u d a s 
t eor i ja . 

C h r o n i k a (Chronik , хроника) 
— g a d u secībā r a k s t ī t s v i d u s ­
l a iku v ē s t u r n i e k a d a r b s , p r e t s t a ­
t ā a n n ā l ē m (Anna len , анналы) , 
k u r g a d u ai lēs i ev ie to tas zi ­
ņ a s bez s a k a r ī g a a p s t r ā d ā j u m a . 
T a g a d c h - k a s v ā r d u a t t iec ina uz 
k ā d ā sociālā g r u p ā re l a t īv i sva r ī ­
gu n o t i k u m u a p r a k s t u l a ika s e ­
cībā (ģimenes, p i l sē tas ch.), v a i 
l a i k r a k s t u n o d a ļ u a r lokā la r a k ­
s t u r a z iņo jumiem. b a 

Chronoc ik logra fēšana (Chrono-
zyk lograph ie ren , х р о н о ц и к л о г р а -
ф и р о в а н и е ) K u s t ī b u s tudi jas . 

Chronoloģija (Chronologie, Ze i t ­
r e c h n u n g , хронология) — m ā c ī b a 
p a r l a i k a ska i t ī šanu , k ā arī z inā ­
m u f a k t u d a t ē j u m s n o t e i k t ā la ika 
ska i t ī š anas s is tēmā. K ā vēs tures 
pa l īgz inā tne ch. noska id ro vēs tu ­
r e s avotos a t r o d a m o chronolo­
ģisko d a t u a t t i e k s m i ^>avā s t a rpā 
u n p r e t m ū s d i e n ā s p i eņemto 
c h - j u . ba 

Chronoloģiskā g r ā m a t a (chro­
nologisches Buch, G r u n d b u c h , 
к н и г а хронологической записи) 
­»­ G r ā m a t v e d ī b a s g r ā m a t a . 

Ciemats 

Chronoloģiskais grāmatojums 
(chronologische B u c h u n g , G r u n d -
buchung , х р о н о л о г и ч е с к а я з а ­
пись) ­>­ G r ā m a t v e š a n a . 

Chronometrs (Chronometer , 
хронометр) ­>­ L a i k a s tud i jas . 

Cie., Со., С о т р . , saīsin. : C o m ­
p a g n i e (Gesellschaft , компания) 
­*• Sabiedr ība . 

Čiekuru kalte (Darre , K l e n g a n -
stal t , л у щ и л ь н я , с е м я н о с у ш и л ь ­
ня) — mežsa imniec ībā ēka , kur , 
sasi ldot gaisu l īdz no te ik t a i t e m ­
p e r a t ū r a i , spec iā lās ier īcēs n o 
č iekur i em a t b r ī v o sēklas . v e 

Ciema saimniecība (Dorfwir t -
schaft, деревенское хозяйство) — 
c iema sē tu kop īgo sa imniec isko 
in te rešu k ā r t o š a n a , k a s sa i s tās 
a r ciema kopē jo mežu, ū d e ņ u , 
gan ību u n p ļ a v u l ie tošanu, k ā ar ī 
a r l auku apsa imn iekošanu p ē c 
a ŗ u kā r t ī ba s . -*• A r e . C iema s a ­
tve r sme , eš 

Ciema satversme (Dorfverfas-
sung, деревенское устройство, 
деревенский строй) — c iema i e ­
dzīvotāju k ā sociā las g r u p a s p u b ­
l i skās i e k ā r t a s p a z ī m j u k o p u m s . 
T e iet i lpst p a r a s t i i e r a d u m u t ies ī ­
bās pama to t i e c iema ļ aužu k o p ­
d a r b ī b a s u n v a d ī b a s pr incip i , it 
īpaš i n o t e i k u m i p a r a g r ā r o i e ­
kā r tu , c iema v e c ā k ā izvēli u n 
kompetenc i , k ā r t ī b u u n t iesu, k ā 
arī p a r kop īgu p i e n ā k u m u u n 
d a r b u v e i k š a n u v a i d a r b u s a s k a ­
ņošanu , b a 

Ciema tiesības (Dorfrecht, д е р е ­
венское право) — a p z ī m ē j u m s 
r a k s t ī t ā m t i e s ībām, k u r u n o r m a s 
a t t iecas uz ­»­ c iema sa tve r smi . 

b a 
Ciemats (Zeemath , semat , х у ­

тор, к р е с т ь я н с к и й двор) — Ljas 
vēs tu re s avo tos — v iensē ta 
( savrupc iemats ) v a i a t s ev i šķa 
c iema sēta . N e a p d z ī v o t u c - tu 

1 s a u c p a r postažu (Pūstos , no po ļu : 
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Ciems 

pustosz, w ü s t e Zeemaths te l l e , 
пустошь) . ed 

Ciems (Dorf, село, деревня) — 
t ā d a biezi apdz īvo ta vieta , k u r a s 
iedzīvotāj i p ā r t i e k no p a š u l a u k ­
sa imniec ības d a r b a va i no zvejas , 
u n k u r a i i r v a i r ā k va i m a z ā k iz­
k o p t a c iema s a t v e r s m e . P ē c 
t opogrā f i skām p a z ī m ē m c iemus 
i eda la šād i : aües ciems (Re ihen­
dorf, Zeilendorf, село «одной п о ­
латью») i r с , k u r dz īvo jamās 
ē k a s cel tas v i e n ā pusē s a m ē r ā 
t a i sna i ie lai ; ielas ciems ( S t r a ß e n ­
dorf, село «в две полати») i r с , 
k a s a t š ķ i r a s no iepr iekšē jā a r to, 
k a dz īvo jamās ē k a s ce l tas a b ā s 
ie las pusēs ; apaļciems (Runddorf, 
село в виде круга) ir с , k u r 
ē k a s g r u p ē t a s a p kopē ju l a u k u ­
m u , ko šķē r so iela. A p a ļ c i e m a m 
pap laš ino t i es a r j a u n i e m c i e m a ­
t i em, k a s g r u p ē j a s a p to k ā a p 
kodolu , r o d a s kodola ciems ( K e r n -
dorf). J a g r u p ē j u m ā n a v s a s k a t ā ­
m a l ikumība , šo c - m a t i pu sauc 
p a r v iengubu c iemu (Haufen­
dorf, село скученное) . Sev i šķa 
apa ļ c i ema forma i r apalis ( R u n d ­
l ing) . A p a ļ a r a k s t u r ī g ā , p a z ī m e 
ir, k a 8 c i e m a t u ē k u bloki g r u ­
pē ja s v a d ž a v e i d ā a p kopē ju 
l a u k u m u , n o k u r a i r t i ka i v i ena 
izeja. Bez š iem c - m u p a m a t -
t i p i em ir vē l citi, a t v a s i n ā t i t ipi , 
p iem. , p ļavas ciems (Angerdorf) , 
k a s ī s t en ībā i r ie las c , b e t k u r a 
iela p a p l a š i n ā t a u n a t g ā d i n a 
zā l a inu l a u k u m u . Mazu c -mu, 
k u r ā apv ieno t i n e d a u d z i c iemat i , 
s a u c p a r apciemu (Weiler, п р и ­
селок , поселок) . L j ā va ldoša i s 
c ­ m a t ips i r ie las c. (Latgalē) u n 
apc i ems (zvejn ieku c­mi j ū r ­
m a l ā ) . P ē c 1936. _likuma (Lkr . 
181) c. L j ā bi ja l egā la ka tegor i ja , 
jo c ­ma a p z ī m ē j u m u k ā d a i v i e ­
ta i p i e šķ ī ra iekš l ie tu min i s t r s , 
k a s arī no te ica t ā robežas u n n o ­
s a u k u m u , ed 

Cietes ekvivalents 

Cienītāju cena (L i ebhabe r ­
pre is , Affekt ionspre is , а ф ф е к ­
ц и о н н а я цена) ­*• Cenu veidi . 

Ciešmetrs (Fes tmeter , п л о т н ы й 
кубометр) — a p a ļ k o k u t ü p u m a 
vienība = 1 k u b i k m e t r a m b l ī ­
vas k o k a m a s a s . A p z ī m ē j u m s : 
cšm (fm). M a s a s ap iešana i m ē r ī 
a p a ļ k o k a g a r u m u u n c a u r m ē r u 
va i n u v idū , v a i t i evgal i ; p i r m a ­
j ā g a d ī j u m ā l ie to c ü i n d r a t i l p u ­
ma, s a u k t a s ar ī Kōlmaņa tabulas 
(Koh lmann tabe l l en , т а б л и ц ы 
К о л ь м а н а ) , o t r ā — uz i zmēģ inā ­
jumos iegū to v idē jo ska i t ļu p a ­
m a t a s a s t ā d ī t a s t abu la s . b 

Cieta atl īdze (feste G e b ü h r , 
т в е р д а я , п о с т о я н н а я п о ш л и н а ) 
­»­ At l īdze . 

Cietā atstarpe (Fes tspanne) ­*• 
Ats t a rpe . 

Cietā cena (Fes tpre is , т в е р д а я 
цена) ­> C e n u veidi . • 

Cieta is k u r s s (fester K u r s , 
т в е р д ы й курс) Biržas k u r s s . 

Cietes ekv iva l en t s ( S t ä r k e ­
wer t , к р а х м а л ь н ы й э квивалент ) 
— s a l ī d z i n ā j u m a skai t l is , k a s 
r āda , c ik k g t i r ā s cietes v a j a ­
dzē tu i zēdinā t , la i dz īvn ieks i e ­
g ū t u tut l ie lu t a u k u u z k r ā j u m u 
organ i smā , k ā d s rodas , j a i z ­
ēd ina 100 kg at t iec īgā b a r ī b a s 
l īdzekļa . P iem. , k a r t u p e ļ u c. e. 
i r 20. T a s noz īmē , ka , izbarojo t 
100 k g k a r t u p e ļ u , dz īvn ieka o r ­
g a n i s m ā rad ī s ies t ik l iels t a u k u 
u z k r ā j u m s , k ā d s b ū t u iegūts , j a 
i zba ro tu 20 kg t ī r a s cietes . T ā d ā 
k ā r t ā c. e - t a ska i t ļ i dod iespēju 
sa l īdz inā t s a v ā s t a r p ā d a ž ā d u 
b a r ī b a s l īdzek ļu b a r ī b a s v ē r t ī b u 
(spējas ražo t ) . C. e- tu, t ā p a t k ā 

b a r ī b a s v ien ību , Ueto mā j lopu 
b a r ī b a s d e v u ap iešana i . Dažre iz 
c. e - tu s a u c a r ī p a r cietes vēr ­
tību, b e t t a s v a r r a d ī t p ā r p r a t u ­
m u s , j o v ā r d s «vērt ība» ir l ie to ts 
n e p a r a s t ā noz īmē. a a 
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Cietes vēr t ība 

Cietes vērtība (S tä rkewer t , 
к р а х м а л ь н ы й экви валент ) ­> 
Cietes ekv iva l en t s . 

Cietie augļi ( fester Zins , т в е р ­
д ы е проценты) —>­ Augļ i . 

Cietie koki (Har tholz , твердые 
д р е в е с н ы е породы) — koku 
sugas a r cietu k o k s n i : ozols 
(Eiche, дуб), osis (Esche, ясень), 
k ļ a v a (Ahorn, клен) , s k ā b a r d e 
(Buche, бук) u n d a u d z a s augļu 
u n ekso t i skas k o k u sugas . b 

Cietumnieku darbs (Gefäng­
n isarbe i t , труд з а к л ю ч е н н ы х ) 
— da rbs , ko s t r ā d ā uz i lgāku 
l a iku c ie tumos ieslodzīt ie. Lai 
noziedzniekus a t r a d i n ā t u no bez­
d a r b ī b a s u n i emāc ī tu k ā d ā 
a m a t ā , tos s i s t emāt i sk i n o d a r b i ­
n a c ie tumos . D a ļ u p e ļ ņ a s saņem 
paš i ieslodzīt ie, be t v i e n u da ļu 
d a b ū va l s t s . Nope ln ī to n a u d u 
noz iedzn iekam izmaksā , k a d tas 
a t s t ā j c ie tumu, u n šī n a u d a d o ­
m ā t a j a u n a s dz īves uzsākšana i . 
L ja s l i k u m s p a r ieslodzīt iem 
(Lkr. 1936. 12. nr . ) pa r edz ieslo­
dzī to d a r b u s . Šos d a r b u s o rga ­
n izē u n v a d a c i e t u m a d e p a r t a ­
m e n t s , b e t uz v i e t ā m tos k ā r t o 
ies lodzī juma v i e t u pr iekšniek i . 

lš 
Cif-cena (Cifpreis, ц и ф цена) 

­»• Cif ­dar ī jums . C enu veid i . 
Cif ­ darījums (Cif ­ Geschäft , 

сделка ц и ф ) — i zp la t ī t āka is u n 
ga lvena i s ­»• k r a u š a n a s d a r ī j u m u 
pave ids , k a s r a k s t u r ī g s a r to, k a 
pi rcē ja ka lku lāc i j a s ē r t u m a pēc 
p i r k u m a cenā — cif­cenā (Cif­
pre i s , ц и ф цена) j a u ieskai t ī ta 
p r e č u fob-cena, j ū r a s apdro­
š inājuma prēmija (Seevers iche­
r u n g s p r ä m i e , i n s u r a n c e , премия 
морского страхования ) u n 
vedammaksa (Frach t , freight, 
ф р а х т ) . C. -d -ma n o s a u k u m s i r 
cēlies n o ang ļu v ā r d u cost, insu­
r ance , f re ight p i r m o b u r t u sa īs i ­
n ā j u m a . Līdzīgā k ā r t ā i r izcēlies 

Cik l i skas svārs t ības 

arī cf-darījuma (Cf-Geschäft , 
Kos t f rachtgeschäf t , с д е л к а ц ф ) 
n o s a u k u m s , g a n a p t v e r o t k a l k u ­
lē tā cenā vienīg i fob­cenu u n 
v e d a m m a k s u . P ā r d e v ē j a m uz ­ * 
d o k u m e n t u k l a u z u l a s p a m a t a j ā ­
i egādā p i r c ē j a m konosamen t s , 
f a k t ū r a u n a p d r o š i n ā j u m a polise 
p a r j a u pe ldošu a iz jū ras 
k r a v u . P a r cif­vietu (Cif­Ort , 
место доставки ц и ф ) d ē v ē 
dest ināci jas ostu , uz k u r u a d r e ­
sēta k r a v a . Cif­v ie ta n a v u z s k a ­
t ā m a p a r c . ­d ­ma izpi ld īšanas u n 
r i ska p ā r n e š a n a s vie tu . P a r cif­
klauzulu (Cif­Klausel , ц и ф 
к л а у з у л а ) d ē v ē n o r ā d ī j u m u p i r ­
k u m a l ī gumā v a i korespondencē , 
paras t i b lakus cif ­cenai vai cif­
vietai , pēc k u r a d a r ī j u m u k v a l i ­
ficē p a r c . ­d ­mu. Atbi ls toša n o ­
zīme i r cf­klauzulai (Cf­Klausel , 
ц ф ­ к л а у з у л а ) . jg 

Cif­kalkulācija (Ci f ­Kalku la ­
tion, ц и ф к а л ь к у л я ц и я ) ­>­ K a l ­
kulāci ja . 

Cif­kiauzula (Cif­Klausel , ц и ф 
или с и ф к л а у з у л а ) ­»­ Cif ­dar ī ­
j u m s . 

Cif­vieta (Cif­Ort , место д о ­
ставки ц и ф и л и сиф) Cif­
da r ī jums . 

Cifci­klauzula (Cifci­Klausel , 
ц и ф ц и к л а у з у л а ) — komis i jas 
t i rdzniecībā l i e to ta is c i f ­k lauzu­
las paveids , k a s r a k s t u r ī g s a r to, 
ka cenas ka lku lāc i j ā iet i lpst ar ī 
komisi ja u n procen t i . C.­k. 
praksē sa s topama ļoti re t i . 

Cific-klauzula (Cif ic-Klausel , 
ц и ф и к к л а у з у л а ) = Cifc i ­k lau­
zula . 

Cigāru nodoklis (Z iga r rens t eu ­
er, налог н а сигары) ­> T a b a k a s 
nodoklis . 

Cikliskās svārstības (zyklische 
S c h w a n k u n g e n , ц и к л и ч е с к и е 
колебания) — a tkā r to jo šā s s v ā r ­
s t ības sa imniec i ska jā dzīvē, p ie 
k a m šās s v ā r s t ī b a s v a r pē t ī t 
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Cikl i skas svā r s t ī bas 

v isā sa imniec i ska jā dz īvē u n a r ī 
t ā s a t sevišķos faktos (piem., r a ­
žošanas a p m ē r o s , cenās u . c ) . 
C. s. dažre iz s a u c a r i p a r s a i m ­
niec isk iem cikl iem. At tē lo jo t c. 
s. graf iski , d a b ū j a m v i ļņve ida 
l īkni . T ā d ē ļ a r ī bieži c ik la v i e t ā 
r u n ā p a r v i ln i . La ika g a i t ā c ik la 
i lgums u n v e i d s v a r ma in ī t i e s , 
kādē ļ n e v a r t e ik t , k a v i s a s c. s. 
i r pe r iod i skas . A t k ā r a n o c ik la 
i lguma izšķir š ā d u s c-ko s-bu v e i ­
d u s : sezonas svā r s t ī bas a r v i e n u 
gadu g a r i e m cikl iem, k o n j u n k t ū ­
r a s svā r s t ī bas a r d a ž u ( apm. 
4—11) g a d u g a r i e m c ik l iem u n 
garos v i ļņus a r g a r ā k i e m 
cikl iem. Sezonas svārstības (Sa i ­
s o n s c h w a n k u n g e n , sa isonel le 
S c h w a n k u n g e n , сезонные к о л е ­
бания) — sa imniec i skās dz īves 
p ā r m a i ņ a s , k a m p a m a t ā i r g a d a 
la iku r ad ī t i e aps t āk ļ i . Š ā d a s 
svā r s t ības r e d z a m a s l a ika r i n ­
dās , k a s a t t ē lo z i n ā m a s s a i m n i e ­
ciskas p a r ā d ī b a s b i e ž u m u p a 
gada m ē n e š i e m va i c e t u r k š ņ i e m . 
P a z ī s t a m a s svā r s t ī bas a r v ē l 
ī sāku ciklu, piem., a) m ē n e š a 
svā r s t ības , k a m saka r s a r d a ž u 
m ē n e š a d a t u m u īpa tnē jo noz īmi 
sa imniec iska jā dzīvē ( te rmiņi , u . 
c ) , b) nedē ļa s svā r s t ības , k a s a t ­
ka r īga s no n e d ē ļ a s d i enām, c) 
d i e n n a k t s svārs t ības , k a s a t k a ­
r īgas n o d i enas s t u n d ā m . Sezo­
n a s svārstību izlīdzināšana (Sa i ­
sonausscha l tung , в ы р а в н е н и е 
сезонных колебаний) . Sa l īdz i ­
n ā j u m i e m u n d a ž ā d i e m a p l ē s u ­
miem bieži nep iec i e šams z inā t , 
kāds b ū t u z i n ā m ā s p a r ā d ī b a s 
biežums, j a sezonas s v ā r s t ī b u 
n e b ū t u . Sezonas svā r s t ī bas v a r 
iz l īdzināt 1) r a d o t v i r s g r u p a s . 
Ņemot la ika r i ndas a t sev i šķo 
m ē n e š a b i e ž u m u vie tā g a d a k o p ­
s u m m u va i m ē n e š u v idējo , s e ­
zonas svā r s t ī ba s va i r s n a v r e ­
d z a m a s ; 2) a r sl īdošo v idē jo . J ā ­

ņ e m t ik d a u d z locekļu, cik g a r š 
i r c ik ls . J a cikls i r 12 mēneš i u n 
a t sev i šķo m ē n e š u b iežums i r f, 
t ad 

„ 4 Л + / Н - / Н - -.+/7-|-.-./u+/.t+A/xa 
ж

'
= 1 īi — 

3) a r ana l ī t i sk iem p a ņ ē m i e n i e m 
ap lēšo t t ieš i p a m a t v i r z i e n u 
( t r endu) ; 4) j a i r z i n ā m i sezonas 
indek i , t a d a p l ē s u m s šāds : n o se ­
zonas s v ā r s t ī b ā m a t t ī r ī t s b i e -

novērotais b iežums ^ 
ZUms s ezonas indeks 

Sezonas svārstību apiešana (Be-
r e c h n u n g v o n Saisonindexzif -
f e m , исчисление сезонных к о ­
лебаний) . L a i r a k s t u r o t u sezo­
n a s svā r s t ības , t ā s izteic k ā in­
d e k u s , k a s r ā d a š ā s p a r ā d ī b a s 
b i e ž u m u a t sev i šķos mēnešos , sa ­
l īdz inot a r vidējo (normālo) = 
100. 1) No g a r ā k a s la ika r i n d a s 
( v a i r ā k i e m gadiem) aplēš a r i t ­
m ē t i s k o v i d ē j o k a t r a m m ē n e s i m 
u n izteic t o % n o visu m ē n e š u 
c a u r m ē r a . S i s v i enkār ša i s p a ņ ē ­
m i e n s r ā d a pa re i zas sezonas 
svā r s t ī bas t i k a i t ad , j a a t s e v i š ­
ķ i e m nov i rz ī jumiem p i rma tnē jo s 
d a t o s ir gad ī j uma r a k s t u r s u n 
l a i k a r i n d a s p a m a t v i r z i e n s i r 
pa r a l l ē l s x as i j . K ā p j o š a va i 
k r ī t o š a p a m a t v i r z i e n a g a d ī j u m ā 
r e z u l t ā t i j ā k o r r i ģ ē pa r p a m a t ­
v i r z i ena r a d ī t ā m p ā r m a i ņ ā m . J a 
p a m a t v i r z i e n a gadskā r t ē j a i s p i e ­
a u g u m s i r z, t ad x p i e a u g u m s 

z 
v i e n ā m ē n e s ī bus jī». S a k a r a a r 
to n o f e b r u ā r a m ē n e š a r e z u l t ā t a 

z 2z 
j ā a t s k a i t a jTj, n o m a r t a ļ7> 

11* 
u. t . t., n o d e c e m b r a 2) Ar 
s l īdošā v i d ē j ā pa l īdz ību iz l īdzi ­
n a l a i k a r i n d ā sezonas svārs t ības , 
u n t a d sezonas i n d e k s = 

novērotais b i ezums - - . 100. 
n o sezonas svārstībām attlr.biež. 
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Cikl iskas svā r s t ības 

Šis i n d e k s r ā d ī s sezonas svārs t ī ­
b a s v i e n ā gadā , bet pa r e i zākus 
r ezu l t ā t u s dabūs im, j a aplēs īs im 
vidējo k a t r a m m ē n e s i m n o 
v is iem gadiem. P a z ī s t a m i i r a r ī 
vēl citi, s a r ežģ ī t āk i sezonas 
s v ā r s t ī b u ap i e šanas paņēmien i . 
Konjunktūras svārstības (Kon­
j u n k t u r s c h w a n k u n g e n , к о н ъ ­
ю н к т у р н ы е к о л е б а н и я ) — dažus 
gadus i lgas c. s., kas nor i t s a i m ­
niec i ska jā dzīvē . Līdz š im n o ­
vē ro to k o n j u n k t ū r a s ciklu g a ­
r u m s p a r a s t i i r 4—11 gadi . K o n ­
j u n k t ū r a s c ik la a t sev i šķās s a ­
s t āvda ļ a s sauc p a r fāzēm (Phase , 
ф а з а ) . Ieda l ī jums fāzēs a t k a ­
rīgs n o tam, c ik sīki k o n j u n k t ū ­
r a s c ik la nor is i vē las iedal ī t u n 
k a m piegriež ga lveno vēr ību . 
P a r a s t i izšķir 4 va i 5 fāzes. I e ­
dalot k o n j u n k t ū r a s c ik lu 4 fāzēs, 
t ā s b ū t u : 1) u z p l a u k u m s , 2) 
krize, 3) depres i ja , 4) pagr iez iens 
augšup . S t a r p a t s e v i š ķ ā m fā ­
zēm n a v s t ingr i n o s p r a u s t u r o ­
bežu, b e t t ā s p a m a z ā m p ā r i e t 
cita c i tā , u n v i e n a c ik la pēdē j ā 
fāze p a m a z ā m p ā r i e t n ā k a m ā 
cikla p i r m a j ā fazē. P a r a s t i k o n ­
j u n k t ū r a s svā r s t ības nenor i t v i e ­
n a s t a u t a s s a imniec i ska j ā dz īvē 
v i enād i , bet d a ž ā d ā s nozarēs n o ­
rises v a r a t šķ i r t i es . Tādē ļ iz­
šķir a) v i spā r īgās k o n j u n k t ū r a s 
svārs t ības , k a s no r i s inā s s a i m ­
niec i ska jā dz īvē k ā v i e n ā veselā , 
u n b) speciā lās k o n j u n k t ū r a s 
svā r s t ības , k a s no r i s inā s a t sev i š ­
ķās s a imn iec i skās dz īves nozarēs 
(piem., būvniec ībā , l a u k s a i m n i e ­
cībā). Ar ī a t sev i šķas k o n j u n k t ū ­
r a s fāzes r a k s t u r ī g ā s paz īmes n e 
v i e n m ē r p a r ā d ā s , t o m ē r k o n ­
j u n k t ū r a s fāžu nor i s i v a r ē t u 
r a k s t u r o t š ād i : 1) Uzplaukums 
(Aufschwung, H o c h k o n j u n k t u r , 
х о з я й с т в е н н ы й расцвет , в ы с о ­
к а я конъюнктура) . Šī faze 
r a k s t u r o j a s a r to, k a cenas k ā p j , 

p i e t a m r a ž o j u m u cenas k ā p j 
s t r a u j ā k n e k ā i zmaksas , n o d a r ­
b i n ā t ī b a u n r a ž o š a n a pieaug , 
u z ņ ē m u m i pap l a š inās , a lgas leni 
seko cenām, v ē r t s p a p ī r u k u r s i 
k ā p j , n a u d a s d a u d z u m s apgroz ī ­
b ā pal ie l inās , u z ņ ē m u m i s t r ā d ā 
a r l ielu pe ļņu . Šo fazi v a r s īkāk 
iedal ī t d ivā s d a ļ ā s : kāpienā 
(Aufschwung, подъем, п р о ц в е ­
тание) u n augstās konjunktūras 
posmā (Hochkonjunk tu r , период 
высокой конъюнктуры) . 2) Kri­
ze (Krise, A b s c h w u n g , кризис) . 
T ā r a k s t u r o j a s a r pagr iez ienu uz 
le ju . B a n k u k r e d i t i sasnieguši 
s a v u augs t āko s tāvokl i , b a n k a s 
j a u n u s kred i tu s v a i r s n e v a r p ie ­
šķ i r t , bet s āk tos a tp ras ī t . Cenu 
a u g š a n a aps tā jas , u n sākas cenu 
k r i š ana . Ražošana sašaur inās , 
ies tā jas bezdarbs , u n a r to sa i s tās 
a lgu l ikmju k r i š a n a . P r e č u a p ­
grozī jumi u n u z ņ ē m u m u ienesas 
samazinās , be t i zmaksas s a m a z i ­
n ā s daudz m a z ā k ā a p m ē r ā , k ā ­
dē ļ peļņas v ie tā rodas z a u d ē ­
j u m s . V ē r t s p a p ī r u k u r s i s a b r ū k . 
B a n k r o t u ska i t s p ieaug . 3) Dep­
res i ja (Depression, Tiefs tand, 
депрессия, упадок) . Šo fazi v a r 
iedal ī t d ivās p a k ā p ē s : s l īdēša ­
n a s pakāpē u n z e m a s k o n j u n k ­
t ū r a s p a k ā p ē . Raks tu r īgs sa im­
nieciskās dzīves zemais s tā ­
vokl i s . B a n k u k r e d i t i j o p r o j ā m 
samazinās . B a n k ā s uzkrā j a s br ī ­
v a nauda , bet uzņēmēj i a r ī n e ­
cenšas pēc a i zņēmumiem. Ražo­
š a n a jop ro j ām samaz inās . Bez­
d a r b a r ad ī t ā p i rk t spē ju s amaz i ­
n ā š a n ā s r a d a ar ī p a t ē r i ņ a p r e č u 
ražošanas s amaz ināšanos . P reču 
k r ā j u m i s amaz inā s . D a r b a algas, 
c e n a s u n k a p i t ā l a augļu l i kme 
sasniedz s a v u z e m ā k o s tāvokl i . 
P a m a z ā m n o k ā r t o j a s n e s a s k a ņ a 
s t a r p i z m a k s ā m u n ienesu. Šās 
fāzes z e m ā k o posmu, k a d s a i m ­
niec iskā dz īve n o n ā k u s i it k ā s a -
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s t i nguma s tāvokl ī , s auc p a r 
stagnāciju (Stagnat ion, стагна ­
ция) . 4) Pagrieziens augšup (Er­
holung, поворот к у л у ч ш е н и ю ) . 
T a s r a k s t u r o j a s a r to, k a zemāka i s 
s tāvokl i s sasniegts u n pārsn ieg t s . 
P r e č u k r ā j u m i pa tē rē t i , r o d a s 
pār l iec ība , k a sāks ies uz l aboša ­
n ā s . P a s ū t i n ā j u m i sāk lēn i p i e ­
augt , cenas s āk lēni cel t ies . 
B a n k u k red i t i s āk p ieaugt , u n 
v i s p ā r sa imniec i ska jā dz ive r o ­
d a s op t imisms . K o n j u n k t ū r a s 
svā r s t ī bu a p i e š a n a : lai r a k s t u ­
r o t u k o n j u n k t ū r a s svā r s t ī bu r a ­
d ī t ā s p ā r m a i ņ a s , t ad t ā s izsaka 
% no p a m a t v i r z i e n a ( t renda) u n 
a t t ē lo graf iski . 1) A r s l īdošā v i ­
dē jā pa l īdz ību do tā l a ika r i ndā 
izl īdzina sezonas svārs t ības . Da ­
b ū t ā l ī kne r ā d a pama tv i r z i enu 

KonjuructūroM cbtts 

k o p ā a r k o n j u n k t ū r a s svā r s t ī ­
b ā m . A r o t r re izē ju s l īdošā v i d ē ­
j ā p a ņ ē m i e n u izl īdzina k o n j u n k ­
t ū r a s svā r s t ības u n d a b ū p a m a t ­
v i rz ienu . Ot r re izē jā iz l īdz ināšanā 
j ā ņ e m t ik d a u d z locekļu, cik 
ga r š i r k o n j u n k t ū r a s cikls . I z ­
sako t no sezonas s v ā r s t ī b ā m a t ­
t ī r ī tu la ika r i n d u % no p a m a t ­
v i rz iena , d a b ū j a m r indu , k a s 
r ā d a k o n j u n k t ū r a s svā r s t ī ba s : 
konjunktūras svārstības = 
no sezonas svārstībām attīrīts b iežums ^ 

pamatvirziens 

2) H a r v a r d a skolas p a ņ ē m i e n s , 
k o izveidojis V. M. P e r s o n s . Vis­
p i r m s a r ana l ī t i sk iem v i e n ā d o ­
j u m i e m aplēš p a m a t v i r z i e n u . 
T a d a r spec iā la p a ņ ē m i e n a p a l ī ­
dz ību aplēš sezonas i n d e k u s u n 
p a m a t v i r z i e n a b i e ž u m u s re iz ina 

Cilme 

a r sezonas svā r s t ī bu indekiem. 
Aplēšot s t a r p ī b u s t a r p p i r m a t n ē ­
j i em b i e ž u m i e m u n šo r i n d u u n 
izteicot s t a r p ī b u % no p a m a t ­
v i rz iena (dalot a r p a m a t v i r z i e ­
nu) , d a b ū j a m k o n j u n k t ū r a s s v ā r ­
s t ības . Garie viļņi ( lange W e l ­
len, l angwel l ige Bewegungen , 
долгие ц и к л ы ) — с. s. a r v a i r ā ­
k u g a d u desmi tu (40—60 gadu) 
i lgiem cikl iem. Sās k u s t ī b a s 
sa i s tās a r v i s p ā r ī g ā m p ā r m a i ­
ņ ā m sa imniec i skās dz īves p a m a ­
tos ( techniski p ā r k ā r t o j u m i , 
j a u n u t i r g u a t k l ā š a n a pa sau l e s 
s a imniec ībā u. c ) . Sos g a r o s 
v i ļņus n e d r ī k s t s a j a u k t a r p a ­
m a t v i r z i e n u ( t rendu) , k a u t g a n 
bieži n ā k a s g rū t i a t šķ i r t , k u r 
k u s t ī b a i r p a m a t v i r z i e n s u n k u r 
t ā i r g a r o v i ļ ņ u daļa . No c - k ā m 
s - b ā m i r jāatšķir: p a m a t v i r z i e n s 
j e b —y t r e n d s , -*• s t r u k t ū r a s p ā r ­
m a i ņ a s u n —r gad ī juma p ā r m a i ­
ņas . -*• L a i k a r indas . ev 

Ciklografiskie uzņēmumi (zyk-
log raph i sche A u f n a h m e n , ц и к л о ­
г р а ф и ч е с к и е снимки) ­*• L a i k a 
s tud i jas . 

Čikstu dreni (Fasch inendräns , 
ф а ш и н н ы е дрены) Drenēšana . 

Cilme — 1) (Abs tammung , п р о ­
и с х о ж д е н и е ) ģenealoģiskā no­
z īmē — v ienas pe r sonas r a š a n ā s , 
izce lšanās n o o t ras personas . Cil­
mes pierādījums ( A b s t a m m u n g s ­
beweis , Fü ia t ionsbeweis , д о к а ­
з а т е л ь с т в о происхождения) — 
p ie rād ī jums , k a v i e n a p e r s o n a 
r a d u s i e s t ieši no k ā d a s n o t e i k t a s 
o t r a s per sonas . Ariskās ci lmes 
pierādījums (Nachweis de r a r i ­
schen A b s t a m m u n g , д о к а з а т е л ь ­
ство арийского происхождения) 
— p ie rād ī jums , k a at t iec īga i p e r ­
sonai note ik t s senču (->- R a d n i e ­
cība) ska i t s (paras t i ab i vecāk i u n 
če t r i vecvecāki ) i r ār ieš i . A r i s k ā s 
c -mes a p z ī m ē j u m s sais t ī ts a r 
senču pierādījumu (Ahnenbeweis ) 
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j eb senču pārbaudi (Ahnenprobe , 
п р о в е р к а предков) — d o k u m e n ­
t ā r u ap l i ec inā jumu p a r no te ik ta 
senču ska i t a va jadz īgo kva l i f ikā ­
ciju; k 

2) (En ts tehung , возникновение) 
­> Dib ināšana . 

Cilmerēta prēmiju rezerve (ge­
z i l lmer te P r ä m i e n r e s e r v e , Ц и л ь ­
меровский р е з е р в премий) ­*• 
A p d r o š i n ā š a n a s t echn ika . 

Cilmes apliecības ( U r s p r u n g s ­
zeugnisse , удостоверение о месте 
п р о и с х о ж д е н и я [товара]) — p r eču 
izcelšanās apl iecības , ko p i ep ra sa 
i m p o r t a zemes m u i t a s ies tādes 
t ādos gadī jumos, k a d ievedējs 
g r ib s a ņ e m t ekspor t a zemei p a ­
redzē tos m u i t a s a tv i eg l inā jumus . 
С. a. izsniedz e k s p o r t a va l s t s 
oficiālās ies tādes v a i ar ī ci tas 
k o m p e t e n t a s organizāc i jas , ko 
j au iepr iekš a tz inus i k a t r a i e in ­
te resē tā vals t s . С. a. v a r sas tād ī t 
k ā ievedējas , t ā ar ī izvedējas 
va l s t s va lodā ; pēdē j ā gad ī jumā 
ievedēja i vals t i j i r t ies ība p i e ­
p ra s ī t t u lko jumu . С. a. pr inc ipā 
a t s v a b i n ā t a s n o k o n s u l ā r ā s vīzas , 
īpaši , j a t ā s izsniegušas m u i t a s 
ies tādes . T u v ā k i n o t e i k u m i p a r 
c. a ­ b ā m T a u t u sav ien ības 1923. 
konvenc i j ā p a r m u i t a s fo rma l i ­
t ā šu v ienkā r šošanu . Cert i f i ­
k ā t s . 

Cilmes pierādījums (Abs t am­
mungsbewe i s , Fi l ia t ionsbeweis , 
доказательство происхождения) 
­»­ Cilme. 

Cilmes zīme (Ursprungsze ichen , 
з н а к места п р о и с х о ж д е н и я [то­
вара]) ­»­ Dena tu rā l i zēšana . 

Cilnis (Gepräge, чекан) ­*> 
Cilojums. 

Cilojums (Prägung , тиснение) 
— meta l l a r i p i ņ ā m a r s i t ienu v a i 
sp ied ienu uzka l t a i s a t tē ls , u z ­
r a k s t s va i o r n a m e n t s . Sādā v e i d ā 
g a t a v o n a u d u v a i m e d a ļ a s . C - m a 
izveidoto a t t ē l u u . t. t . s auc 

Cilts 

p a r cilni (Gepräge , чекан) . S u v e ­
r ē n u , k a m t i es ības ka l t n a u d u , 
s a u c p a r monētas kungu (Münz­
he r r ) . J a m o n ē t a s k u n g s n e a t ­
ļ au t i a t d a r i n a k ā d a ci ta m o n ē t a s 
k u n g a n a u d u , t a d šo d a r b ī b u 
s a u c p a r atcilošanu (Nachprä ­
gung, п е р е ч е к а н к а ) . J a to d a r a 
persona , k a m n a v k a l š a n a s t i e ­
s ību, t ad t ā i r naudas viltošana 
(Münzfä lschung, подделка м о ­
нет) . 

Cilts 1) (S tamm, племя) [angl. : 
t r ibe] — p l a š ā k ā noz īmē: e t ­
n i ska grupa , k u r u t ās locekļi 
paši , k ā ar ī t ā s k a i m i ņ u g r u p a s 
a tz īs t p a r d a b i s k u k o p u m u u n 
apz īmē a r v i e n u n o s a u k u m u ; 
š a u r ā k ā (t iesiskā) noz īmē: sociāla 
g r u p a a r v i e n k ā r š u s t r u k t ū r u , 
k u r a s locekļi r u n ā kopē ju d i a ­
lek tu , p a k ļ a u t i v iena i augs t āka i 
v a r a i (c. sapu lce i va i ka ra l im) u n 
k a r ā r īko jas v ienot i kopē jās in ­
te resēs . C. i r š a u r ā k a g r u p a n e k ā 

t a u t a u n p l a š ā k a n e k ā ->• ģ i ­
m e n e u n -»• dz imta . T ā u z s k a t ā ­
m a p a r p ā r e j a s fo rmu no l okā l ām 
g r u p ā m u z l i e l ām po l i t i skām 
g r u p ā m ( t a u t ā m u n vals t īm) , ba 

2) (S tamm, колено) civi l t iesī­
b ā s — no k ā d a viena ciltstēva 
( S t a m m v a t e r , родоначальник) 
va i ciltsmātes (S t ammut t e r , родо­
н а ч а л ь н и ц а ) izcēlusies r ad in i eku 
kopa . CL (209. p.) definīci ja: «No 
v i enas kopē jas t r e šās personas 
cēlušos r a d i n i e k u kop ību sauc 
p a r cilti». C­ti j svar īga noz īme 

m a n t o š a n a s t iesībās, jo, p a m a ­
tojot ies uz c. a t v a s ē m p iede rošām 
pārstāvības t ies ībām (Repräsen ­
ta t ionsrech t , Ein t r i t t s r ech t , право 
представительства) , visi p ā r s t ā ­
v a m ā pēcnācēj i d a b ū kopā to 
m a n t o j u m u , k ā d s piekr i s tu p ā r ­
s t ā v a m a j a m , j a t a s m a n t o š a n a s 
a ic inā juma l a ikā b ū t u bijis dzīvs 
(CL 408.—il5. р.). p 

3) (Nachkommen , Nachfahren , 
потомство) — ģenealoģi jā t ā d u 
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r a d i n i e k u k o p u m s , k a s cēlušies 
n o v i enas kopē j a s t rešās p e r s o ­
n a s — ci l ts tēva. Ģenealoģi jā v ā c u 
t e r m i n s S t a m m a p t v e r t ika i v i sus 
k ā d a s pe r sonas a g n ā t u s (-»• R a d ­
niecība) , t ā t a d d a u d z m a z ā k u 
ļ aužu kopu n e k ā l ietojot šo t e r ­
m i n u v ā r d a p l a š ā k ā nozīmē, к 

Cilts īpašums (S tammgut , р о ­
довое имущество) ­*• Dzimt­
īpašums . 

Cilts muiža (adeliges S t a m m g u t , 
дворянское родовое имение) ­>• 
Dzimt īpašums . 

Cilts raduraksts (Nachfah ren ­
tafel , Enkel tafe l ) ­>­ R a d u r a k s t s . 
• Cilts satversme ( S t a m m e s v e r ­

fassung, племенное устройство, 
племенной строй) *• cilts k ā 
a u g s t ā k ā s v a r a s z iņā v ieno tas 
sociālas g r u p a s pub l i skās i e k ā r ­
t a s paz īmju k o p u m s ; t e iet i lpst 
t ies iskie no t e ikumi p a r k a r a v a ­
doņa , ka r a ļ a , svē tn ieku , cilts s a ­
pulces u . c. locekļu kopas s a v ­
s t a rpē jo a t t i eksmi . b a 

Ciltsgrāmatas (Herdbücher , 
Zuch tbüche r , п л е м е н н ы е книги) 
— g r ā m a t a s , k u r ā s sakopo tas 
z iņa s p a r mā jdz īvn i eku cilšu iz­
celšanos u n t o s v a r ī g ā k a j ā m 
sa imn iec i skām īpaš ībām. S u g a s 
lopus c - tās u z ņ e m s a s k a ņ ā a r 
n o t e i k u m i e m , k a s pa redz z inā ­
m a s m i n i m ā l a s p r a s ības . L j ā 
ir govslopu, c ū k u u n a i tu c , 
z i rgu c i l t s raks t i u n va i s las 
p u t n u reģis t r i . C- tās ie raks t ī tos 
dz īvn iekus a p z ī m ē : govslopiem 
iededzina k re i sa j ā r a g ā k a t r a i 
suga i no te ik tu cilts z īmi u n 
l aba jā r a g ā c. n u m u r u . Z i r ­
g i em cUts zīmi iededzina uz k r e i ­
sā g u r n a . C ū k ā m u n a i t ā m 
l aba jā aus ī iespiež me t all а 
m a r k u a r c. n u m u r u u n cUts 
z īmi . Reģis t rē tos p u t n u s g r e d z e ­
n o va i ieliek t i e m spā rnos m a r ­
k a s . C. nep iec iešamas m ā j d z ī v ­
n i e k u sekmīga i izlasei, jo a r t o 

Cirkulāc i ja 

pa l īdz ību iespē jams noska idro t , 
k u r a s cu t i s , l īn i jas u n kuri ī p a t ­
ņ i i r a r l a b ā k ā m īpaš ībām u n to 
i e d z e m d i n ā š a n a s spē jām. Vecākā, 
vē l t a g a d t u r p i n ā t ā c - ta ir ang ļu 
p i l na s iņu z i rgu 1808. i e sāk tā 
G e n e r a l S tudbook . v s 

Ciltskoks ( S t a m m b a u m , родо­
словное дерево) R a d u r a k s t s . 

Ciltstēvs (S t ammva te r , родо­
н а ч а л ь н и к ) Radniec ība . CUts. 

Cilvēka darbaspēks (mensch­
l iche Arbe i t sk ra f t , ч е л о в е ч е с к а я 
р а б о ч а я сила) ­>­ Darbaspēks . 

CUvēku barība (Nahrung d e r 
Menschen , п и щ е в ы е продукты) 
­»­ Bar ība . 

CUvēku saimniecības mācība 
(Menschenwir t schaf t s lehre ) ­ * 
D a r b a z inā tne . 

Cinisms (Zynismus , цинизм) — 
v i su l abo t i k u m u nol iegšana va i 
n i c i n ā š a n a u n šādas nostā jas a t ­
k l ā t a i zpausme. k k 

Cīņas cena (Kampfpreis , S c h ä ­
d igungspre i s , р у и н и р у ю щ а я ц е ­
на) ­>­ C e n u veid i . 

Cionisms (Zionismus, ционизм) 
— žīdu nac ionā lā kus t ība , k u r a s 
m ē r ķ i s i r ž īdu pu lc ināšana P a ­
l e s t ina a r n o l ū k u t u r izveidot 
ž īdu va l s t i . 

Circa (zirka, ungefähr , п р и ­
близительно) — a p m ē r a m . 

Circa­klauzula (c i rca­Klausel , 
ц и р к а к л а у з у л а ) ­>• P i r k u m a 
d a r ī j u m s . 

Circulus vitiosus (Zirkelschluß) 
— p ie r ād ī j ums , k a d k ā p a m a t u 
l ie to t ā d u sp r i edumu , k a s s a v u ­
k ā r t i r p ie r ād ī t s a r to pašu p a ­
m a t u . P i e m . : sp r i edums A bi ja 
p ie rād ī t s a r s p r i e d u m u B, be t 
s p r i e d u m u В s a v u k ā r t p ie r āda a r 
s p r i e d u m u A. l š 

Cirkulācija (Zirkulat ion, ц и р ­
к у л я ц и я ) — apgrozība (­»­ A p ­
grozī jums) . Piem., mēdz r u n ā t 
p a r kapitāla cirkulāciju (Zi rku­
la t ion des Kapi ta l s , ц и р к у л я ц и я 
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Cirkulāc i jas l īdzekļi Citāts 

капитала ) , k a s noz īmē k a p i ­
t ā l a apgroz ību ; p a r kapitāla 
cirkulācijas procesu (Zi rkula­
t ionsprozeß des Kapi t a l s , п р о ­
цесс ц и р к у л я ц и и капитала ) , k a s 
noz imē kap i t ā l a apgroz ības p r o ­
cesu; p a r naudas cirkulāciju 
(Zi rkula t ion des Geldes , ц и р к у ­
л я ц и я денег), k a s noz īmē n a u ­
d a s apgrozību . Ang ļu l i t e r a t ū r ā 
p a r cirkulācijas l īdzekļiem (cir­
cu la t ing media) j e b apgrozības 
l īdzek ļ iem sauc —>• m a k s ā š a n a s 
l īdzekļus , t. i., n a u d u p lus n a u ­
d a s a izs tā jē jus . T ā p a t ar ī -*• 
f iz iokrā tu m ā c ī b ā apska t ī t ā 
labumu cirkulācija (Zi rkula t ion 
d e r Güte r , ц и р к у л я ц и я благ) 
noz īmē sa imniec isko l a b u m u a p ­
groz ību jeb , prec īzāk sakot , 
sa imniec isko l a b u m u sada l ī šanos 
m a i ņ a s procesā . T ā p ē c p a r c-ju 
v ā c u l i t e r a t ū r ā daž re iz sauc arī 
to t au t sa imniec ības teor i jas n o ­
da ļu , ko p a r a s t i s a u c p a r -* 
m a i ņ u . a a 

Cirkulācijas l īdzekļi -> C i rku ­
lāci ja . 

Cirkulārs (Z i rkular , R u n d ­
schre iben , ц и р к у л я р ) = a p k ā r t ­
r a k s t s . 

Cirsma (Schlag, лесосека) — 
1) k a t r s c i r šana i n o d o m ā t s u n 
d a b ā apz īmēt s m e ž a nogaba l s ; 

2) i kgadē jā pēc p la t ības ci rša­
na i n o t e i k t ā meža n o r m a . v e 

Cir smu sa imniec ība (Schlag­
be t r i eb , лесосечное хозяйство) 
— a r m e ž u i z m a n t o š a n u sais t ī t i 
m e ž a a t j a u n o š a n a s paņēmien i , 
k ā d u s p r a s a m e ž u c i r šana 
c i r smās ; p r e t s t a t s — izlases meža 
sa imniec ība . v e 

Ciršana (Fäl lung, рубка) — 
m e ž a r aža s i evākšana . J a mēžu 
cēr t ziemā, t a d r u n ā p a r 
ziemas cirtumu (Winter fä l lung, 
з и м н я я рубка) , j a cēr t v a s a r ā — 
pa r vasaras cirtumu (Sommer­
fäl lung, л е т н я я рубка) . Visu 

v iena gadā izc i rs tās koksnes 
v a i r u m u sauc p a r N gada izcir­
tumu (Einschlag, рубка) . b 

Ciršanas plāns (Hauungsp lan , 
Fäl lungsp lan , п л а н рубки) — 
mežsa imniec ībā 1) ci rsmu s a ­
k ā r t o j u m s n o v a d ā pēc p la t ības 
u n l a ika ; 

2) no te ikumi m e ž a izmantoša­
na i n ā k a m a j a m sa imniec ības g a ­
dam, ve 

Ci r t e (Hieb, рубка) — mež­
sa imniec ībā — meža k o p š a n a s 
vai a t j a u n o š a n a s n o l ū k ā i zman­
to j amas mežaudzes c i r šanas 
veids . Kai lc i r t e . P a k ā p e n i s k ā 
cir te . Izlases ci r te . Skra j cir te , v e 

Cirtmets (Umtr iebszei t , оборот 
рубки) — mežsa imniec ībā la iks , 
kurā noci rs tās audzes vie tā izaug 
u n sasniedz cē r t amību , t. i., c i r ­
š a n a s ga t av ību j a u n a audze , v e 

Cisāli jas (Zissalien, р а з р е з а н ­
н ы е , негодные монеты) — k ļ ū ­
da in i izka l tas m o n ē t a s va i m o n ē ­
tu ka l šana i k ļ ū d a i n i s aga t avo ta s 
me ta l l u r ip iņas . 

Cisternu vagoni (Z is te rnen-
wagen , Kesse lwagen , в а г о н ы -
цистерны) — p r e č u vagoni , k a m 
vagona v i r s b ū v e s v ie tā ir me ta l l a 
t v e r t n e s ( rezervuār i ) dažādu 
š ķ i d r u v ie lu k ā pe t ro le jas , 
naf tas , da rvas , sp i r ta , v īna , p i ena 
u. c. p ā r v a d ā š a n a i . T v e r t n ē m ir 
d a ž ā d a fo rma u n dažāds l i e lums . 
I r t ve r tnes , k a s izveidotas k ā 
hor izontā l i c i l indr isk i ka t l i a r 
d i a m e t r u 1,5—2,0 m u n 4—6 m 
g a r u m ā , i r v a g o n i a r v a i r ā k ā m 
v e r t i k ā l i n o v i e t o t ā m m u c ā m , ir 
ka s tve ida t v e r t n e s u . t. t. C. 
v - n u s b ū v ē a r 2 v a i 3, r e t ā k a r 4 
as īm. P a r a s t i t v e r t ņ u t i l p u m s 
s v ā r s t ā s no 100 līdz 280 hl , a r 
v a g o n u ce ļamspē ju 10,5—25,0 t 
u n p a š s v a r u 8,5—17,0 t. j l 

Citāts (Zitat, цитата) — v ā r d u 
p a v ā r d a m i zdar ī t s i z raks t ī jums 
no k ā d a ci ta a u t o r a d a r b a ; c- tu 
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Cit iss ime 

r a k s t o s p a r a s t i ievieto pēd iņās . 
C - t u v a r iz te ikt ar ī r u n ā . 

Citissime [lat.] — ļoti s te idzami. 
Cito. 

Cito [lat.] — s te idzami ; ag r āk 
l ie totais u z r a k s t s s te idzami k ā r ­
t o j a m ā m ak t īm. 

Citvietas čeks (Distanzscheck, 
иногородний чек) -*• Ceks. 

City [angl.] ->- Sit i ja . 
Civīlaģents (Zivi lagent , г р а ж ­

д а н с к и й агент) ­> Aģen t s . 
Civilais dienesta pienākums 

(zivile Dienstpf l icht , обязатель ­
ное отбывание г р а ж д а н с к о й 
с л у ж б ы ) ­»­ Dienes ta p i e n ā k u m s . 

Civildienests (Zivildienst , г р а ж ­
д а н с к а я с л у ж б а ) — dienes ts , 
k u r ā a t rodas va l s t s civīl iestāžu 
darb in iek i , a t šķ ī r a no - * k a r a 
j eb m i l i t ā r ā d ienes ta . C- tā esošo 
d a r b i n i e k u t ies iskais s tāvokl i s 
d ib inā s uz s t r i k t i e m l i k u m a n o ­
t e ikumiem, k a s saist īgi d a r b i ­
n i e k i e m u n v i ņ u pr iekšniec ība i 
u n k o n e v a r grozī t v i enošanās 
k ā r t ā ; a r to c. a t šķ i r a s n o -*• 
p r i v ā t ā d ienes ta , k ā p a m a t ā ir 
v i enošanās -»- d a r b a l ī gums . 
C - t u šķ i ro : t iesu dienestā ( Jus t iz ­
d iens t , судейская служба) , ko 
ve ic m a ģ i s t r a t ū r ā u n p r o k u r a t ū ­
rā , u n a d m i n i s t r a t ī v ā j eb pār­
valdes dienestā ( V e r w a l t u n g s ­
diens t , а д м и н и с т р а т и в н а я с л у ж ­
ба), ko veic a d m i n i s t r a t ī v ā s i e ­
s t ādēs , m 

Civīlie augļi (zivile, bürger l i che 
F r ü c h t e , ц и в и л ь н ы е плоды) -*• 
Augļ i . 

Civilizācija (Zivil isation, ц и в и ­
лизация ) — t e chn i skā u n s a i m ­
niec i skā at t ī s t ība , k ā d u sasniedz 
z i n ā m a t a u t a . P r e t s t a t s — b a r ­
ba r i sms . Ind iv iduā l a j ā noz īme 
r u n ā p a r civi l izētu cUvēku — i n ­
d iv idu , kas spēj i ek ļau t ies k ā d ā 
sociālā kop ībā u n r e spek tē t t ā s 
izdotās n o r m a s . C. jāatšķir 

Civilprocesa pamatprincipi 

n o kultūras (Kul tur , к у л ь ­
тура) , k a s i r gar īgu vē r t ību 
s i s t ēma (rel iģijas, z inā tnes , ē t i ­
k a s u n m ā k s l a s v ē r t ī b u kopums) . 
P ē d ē j ā l a i k ā v ā c u filozofs Osv. 
Speng le r s j o asi nos tādī ja c- ju 
k ā t echn i sk i m e c h a n i s k u fa ino-
m e n u p r e t ī k u l t ū r a i k ā o r ­
gan i sk i g a r ī g a m fak to ram. P ē c 
S p e n g l e r a d o m ā m k u l t ū r a a r 
l a iku pā rvē r šo t i e s c-jā u n 
t ā d ē j ā d i v i rzot ies p re t ī sava i 
bojā ejai . A n g ļ u u n f ranču v a ­
lodā^ t e r m i n u c ivūizāci ja l ieto ar ī 
k u l t ū r a s noz īmē . lš 

Civ ī lkōdeks (Zivilgesetzbuch, 
г р а ж д а н с к и й кодекс , г р а ж д а н ­
ское у л о ж е н и е ) — s is temāt isk i 
a p s t r ā d ā t s civi l t iesisku n o r m u 
k o p o j u m s . 

Civ i l l i kums (ZivUgesetzbuch 
L e t t l a n d s , Л а т в и й с к и й г р а ж д а н ­
с к и й кодекс) — Ljas civī lkōdeks, 
k a s i z s lud inā t s 1937. 28. 1., spēkā 
no 1938. 1. 1. 

Civil l ikumu kopojums ( S a m m ­
l u n g d e r Zivilgesetze, свод г р а ж ­
д а н с к и х законов) — civi l t ie­
s isku n o r m u sakopo jums bez to 
s i s t emā t i ska a p s t r ā d ā j u m a . 

Civī l l is te [angl. civillist] (Zi­
vü l i s t e , ц и в и л ь н ы й лист) — 
n a u d a s l īdzekļ i , k o budže t ā p i e ­
šķir k a r a l i m izl ietošanai bez 
p a r l a m e n t a kont ro les . J a u n ā k ā 
l a ikā c. d o m ā t a 1. t. t ika i k a r a ļ a 
u n g a l m a u z t u r a m ; senāk t a j ā 
b i ja i e tver t i ar ī i zdevumi c ivüa i 
pā rva lde i . b a 

Civ ī lmākle r i s (Zivi lmakler , 
г р а ж д а н с к и й маклер) ­*• M ā k ­
ler is . 

Civiloquia ­»• N a m n i e k u r u n a s . 
Civilprocesa pamatprincipi 

( G r u n d s ä t z e des Zivüprozesses , 
основные п р и н ц и п ы г р а ж д а н ­
ского процесса) — no te ikumi , 
uz k u r i e m ba l s t ā s k ā d a s v a l s t s 
civi lprocesa l ikumi . P a s t ā v šād i 
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Civi lprocesa z inā tne 

p a m a t p r i n c i p i : 1) Tiesu patstā­
vības princips (Grundsa tz d e r 
Selbs tänd igke i t d e r Gerichte , 
принцип самостоятельности с у ­
дебной власти) — ikv iena t iesa 
pa t i izšķir, v a i iesniegtā p r a s ī b a 
p iekr ī t v iņa i , u n izspriež l ie tas 
p i ln īgi pa t s t āv īg i , r īkojot ies v i e ­
nīgi pēc l i k u m a no te ikumiem. 2) 
Dispozīcijas princips (Disposi­
t i onsmax ime , принцип диспози ­
тивности) — vienīg i pras ī t ā j s 
v a r i evad ī t t iesā p r ā v u , a t t e i k ­
ties no pras ības u n a r a t b i l d ē ­
tā ja p iek r i šanu to izbeigt, a p t u ­
rē t iz t iesāšanu vai izlīgt. 3) S a ­
cīkstes princips ( V e r h a n d l u n g s ­
m a x i m e , принцип с о с т я з а т е л ь ­
ности) — t iesa p a t i pēc sava i e ­
ro s inā juma n e v ā c p ie rād ī jumus , 
bet p a m a t o s p r i e d u m u vienīgi a r 
p r ā v i n i e k u i e sn ieg t iem p i e r ā d ī ­
j u m i e m . 4) Tiešuma princips 
(Grundsa t z d e r U n m i t t e l b a r k e i t , 
п р и н ц и п непосредственности) — 
t iesnešiem, k a s l i e tu iztiesā, p a ­
š iem j āuzk l ausa prāv in iek i , j ā ­
n o p r a t i n a l iecinieki , j ā u z k l a u s a 
l i e tp ra t ē ju a t z i n u m s u n j ā i e p a ­
zīs tas a r l i e t i sk iem p ie r ād ī ju ­
miem. 5) Prāvinieku vienlīdzības 
princips ( G r u n d s a t z de r Gle ich­
he i t d e r P a r t e i e n v o r d e m G e ­
r icht , п р и н ц и п равноправности 
сторон) — ab i em p r ā v i n i e k i e m 
piešķ i r t a s t iesā v i e n ā d a s t ies ī ­
b a s : k a s a t ļ a u t s v i enam, n a v 
l iegts ar ī o t r am. 6) -»- A tk l ā t ī ba s 
pr inc ips . 7) Mutvārdu izteiksmes 
princips (Grundsa t z d e r M ü n d ­
l ichkei t , принцип устности) — 
t iesa ņ e m v ē r ā t ika i p rāv in ieku 
m u t e s v ā r d i e m iz te iktos p ras ī ju ­
m u s u n p a s k a i d r o j u m u s . 8) 
Rakstveida izteiksmes princips 
(Grundsa t z de r Schr i f t l ichkei t , 
п р и н ц и п письменности) — t iesa 
ņ e m v ē r ā t ika i p r ā v i n i e k u a r 
r a k s t u t iesai iesniegtos p ras ī ju ­
m u s u n p a s k a i d r o j u m u s . L jas 

Civiltiesības 

C P L abi pēdē j ie p r inc ip i l i e tde ­
r īgā k ā r t ā apv ieno t i . j p 

Civilprocesa zinātne (Zivil­
prozeßwissenschaf t , н а у к а г р а ж ­
данского процесса) '­*• Civi l ­
process . 

Civilprocess (Zivi lprozeß, 
г р а ж д а н с к и й процесс) — l i k u ­
m ā no te ik ta kā r t ī ba , k a s j ā i evē ro 
p r ā v i n i e k i e m u n civī l t iesām, iz­
t iesājot l i e tas . Civilprocesa zi­
nātne (Zivi lprozeßwissenschaf t , 
н а у к а г р а ж д а н с к о г о процесса) 
— t ies ību z inā tnes nozare , k a s 
pētī , k ā d a s n o r m a s regulē civī l ­
t i e sāšanas k ā r t ī b u . j p 

Civilstāvokļa akts (Ziv i l s tands-
ak t , а к т г р а ж д а н с к о г о состоя­
ния) ­>­ D z i m t s a r a k s t u noda ļa . 

Civīltiesas (Zivüger ichte , 
г р а ж д а н с к и е суды) — va l s t s i e ­
s tādes , k a s izspriež u n izlemj no 
pr ivā t t i e s i skām a t t i eksmēm, p r i ­
vā t t i e s i sk iem s t āvok ļ i em iz r ie to­
šas l ie tas pēc c iv ī l t iesāšanas k ā r ­
t ības n o t e i k u m i e m . C. ir p r e t ­
s t a t s k a r a u n va l s t s p ā r v a l d ī b a s 
( admin i s t r a t ī vām) t iesām. j p 

Civiltiesības (bürger l iches 
Rech t , г р а ж д а н с к о е право) — 1) 
z inā tne , k a s pēt ī civi l t ies iskas 
n o r m a s ; 2) pr ivā t t i e s ību ga lvenā 
daļa , k a s a p t v e r p r ivā t t i e s i skās 
n o r m a s , k u r a s a t t iecas uz vals t i , 
pe r sonu , ģ imeni , m a n t o j u m u , 
ī p a š u m u u n sa i s t ībām. C-bas , 
sekojot pandektu sistēmai ( P a n -
dek t ensys t em, п а н д е к т н а я с и ­
стема), i eda la piecās da ļ ā s : v i s ­
pā r ī ga j ā da ļā , l ietu, sa is t ību, 
ģ imenes u n m a n t o š a n a s t ies ībās . 
Pēdē jos gados ve idojas vē l v i e n a 
j a u n a da ļa — person iskas t ies ī ­
bas . Personiskas tiesības (Pe r so ­
nen rech t , Pe rsön l i chke i t s rech t , 
личное право) i r t ā s с , ' k a s 
cieši sa is t ī tas a r p e r s o n u u n 
t ā d ē ļ n a v t ā l ā k d o d a m a s u n 
ar ī nep ie ļau j a t t e ikšanos n o t ā m . 
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Civiltiesiska sabiedrība 

Vispārīgajā daļā (a l lgemeiner 
Teil , общая часть) sakopo tas uz 
v i s ā m vai v a i r ā k ā m d a ļ ā m a t t i e ­
c inā tās t ies iskās n o r m a s . Še p a ­
r a s t i ie t i lp ina n o d a ļ u p a r p e r ­
sonu, t ies ību ob jek tu u n t i e ­
s i sku da r ī j umu . Lietu tiesības 
(Sachenrech t , в е щ н о е право) ir 
c-bu da ļa , k a s piešķir t i e ­
s īgai pe r sona i no te ik t ā s robežās 
d a ž ā d a a p j o m a t iešu v a r u pā r 
l ie tu. L ie tu t ies ību ins t i tū tu 
ska i t s c -bās i r ierobežots 
( n u m e r u s clausus) . L j a s C L p a ­
redz t ika i š ā d a s l ie tu t ies ī ­
b a s : ī pa šumu , se rv i tū tu , r e ā l -
nas ta s , ķ ī l a s u n i zp i rkumu. Sais ­
tību tiesības (Recht de r S c h u l d ­
ve rhä l tn i s se , обязательственное 
право) — c-bu da ļa , k u r ā i e ­
tupst t ā s c ivi l t ies iskās n o r m a s , 
kas piešķir v i ena i pe r sona i — 
k r e d i t o r a m — t ies ības p r a s ī t no 
o t r a s pe r sonas — p a r ā d n i e k a — 
k ā d u d a r b ī b u va i a t t u r ē š a n o s n o 
da rb ības . Z i n ā t n e u n p r a k s e 
a g r ā k sa is t ību t ies ības bieži 
k o n s t r u ē j a k ā prasījuma tiesības 
(Forderungs rech t , п р а в о т р е б о ­
ваний) . Šis a p z ī m ē j u m s pēc b ū ­
t ības i r š a u r ā k s , j o t a s pasv ī t ro j a 
kred i to ra p r a s ī j u m u u n a t s t ā j a 
ne ievē ro tu p a r ā d n i e k a p i e n ā k u ­
m u u n v i s p ā r p a r ā d n i e k a t iesisko 
s tāvokl i . Ģimenes tiesības (Fa -
mi l ienrecht , семейное право) — 
c-bu daļa , k u r a n o s a k a p e r ­
sonu a t t i eksmes , k a s izriet no 
ģ imenes . Šai da ļ ā ie t i lp ina ar ī 
a izbi ldnības u n a izgādn ības i n ­
s t i tū tus . Mantošanas tiesības 
(Erbrecht , наследственное п р а ­
во) — c­bu da ļa , k a s n o s a k a 
m i r u š a m p iede rē ju šu u n c i t iem 
a t d o d a m u t ies ību u n sa i s t ību 
p ā r e j u uz m a n t i n i e k i e m . M a n ­
to jums p ā r i e t uz l i kuma , t e s t a ­
m e n t a va i m a n t o š a n a s l ī g u m a 
p a m a t a . k č 

Civiltiesiska sabiedrība — 1) 

c m m 

(Gesellschaft , товарищество) ­»• 
sab iedr ība , k a s nod ib inā t a saska ­
ņ ā a r c ivi l t ies isku s -bas l ī g u m u ; 

k č 
2) (bürger l i che R e c h t s g e m e i n ­

schaft , г р а ж д а н с к о ­ п р а в о в о е об­
щество) — t ā d s n o r m a t ī v s k o ­
p u m s , kurā n o r m ē t a j a m izdevies 
sa skaņo t a t sev išķo p e r s o n u i n t e ­
r e se s a r s -bas in t e re sēm. C. s. ir 
k a t r a c iv l lkōdeka izejas bāze k ā 
t ies ību s u b j e k t a s t āvok ļa n o r m ē ­
šana i , t ā ar ī šo t ies ību s u b j e k t u 
s avs t a rpē jo a t t i e k s m j u n o d i b i n ā ­
šana i , pā rg roz ī šana i , iz l ie tošanai 
u n izbeigšanai , l a i i zman to tu s a v u 
t iesisko s tāvok l i . s 

Civilt iesiskais delikts (zivil­
r ech t l i ches Delüt t , г р а ж д а н с к о ­
п р а в о в о й д е л и к т ) "Delikts. 

Civilt iesiskās atbildības apdro­
šināšana (Haf tpf l ich tvers iche­
r u n g , с т р а х о в а н и е от г р а ж д а н ­
ской ответственности) ­*• Sais t ī ­
b u u n p i e n ā k u m u apdroš ināšana . 

Civilt iesisks strīds (zivilrecht­
l i cher Stre i t ) — ikv iens s t r īds , 
i kv i ena p r ā v a , k o izspriež civi l ­
t i esas uz C L p a m a t a u n pee C P L 
n o t e i k u m i e m . j p 

Civi tas [ l a t ] (Civität , B ü r g e r ­
schaft , община , гражданство) — 
pUsoņu k o p u m s romiešu laikos. 

v k 
cl [ v ā c ] c e n t ü i t r s CVioo l i t ra) . 
CL — ša i v ā r d n ī c ā l ie tots sa­

ī s i n ā j u m s : Civ i l l ikums . 
Clearing [angl.] Kl ī r ings . 
Clearing house [angl.] (Abrech­

nungss t e l l e , р а с ч е т н а я палата) 
Kl ī r ings . 

cm — c e n t i m e t r s (
A

/iou met ra , 
10 mil ime t ru ) . 

c m
2 [ v ā c ] — k v a d r ā t c e n t i ­

m e t r s . 
c m

3 [ v ā c ] — k u b i k c e n t i m e t r s 
C/iooo l i t r a ) . 

c m m [ v ā c ] — kub ikmi l ime t r s . 
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Co., Cié. Colla 

Co., Cie. ( = Compagnie) ­»­
K o m p ā n i j a . Tirdzniec ības sa ­
b iedr ības . 

Coastcon ­>­ Cār t e r l ī gums . 
С. О. D. — saīsin. : cash on d e ­

l ivery [angl.] s a m a k s ā j a m s n o ­
dodot . 

Codex Kōdeks . 
Codex iur is canonic i — k a n o ­

n isko t ies ību kōdeks ka to ļu baz ­
nīcai , k o publ icē ja pāves t s B e n e ­
d ik t s X V 1917. 27. 5. a r bul lu 
P rov iden t i s s ima m a t e r ecclesia 
u n k a s s tā jās s p ē k ā 1918. 19. 5. 
Sis kōdeks i z s t r ā d ā t s pāves t a 
P i j a X uzdevumā , k a s 1904.19.3. 
r a k s t ā l ika uz sāk t bazn īcas t i e ­
s ību kōdif ikāci ju u n iecēla š im 
d a r b a m īpašu (ka rd inā lu ) k o m i ­
siju. F a k t i s k ā kōdi f ikāc i jas v a ­
dība b i ja s e k r e t ā r a kanon i s t a 
P . G a s p a r r i rokās . K ō d e k a l a t iņu 
t e k s t u publ icē ja oficiālajā p ā ­
ves t a o r g ā n ā Ac ta apostol icae 
sēdis . K ō d e k ā 2 414 k a n o n u (pan­
tu) , k a s iedal ī t i 5 g r ā m a t ā s 
(Normae genera les , d e personis , 
de r ebus , d e process ibus , d e d e ­
lictis e t poenis) . ba . 

Colla (Zoll, дюйм) — g a r u m a 
m ē r a vienība , ko l ie to k o k r ū p ­
n iec ībā u n kokt i rdzn iec ibā . 
A n g ļ u c. = x/i2 p ē d a s m 2,54 
cm. Bez t a m lieto A m s t e r d a m a s 
c- lu u n f ranču (metr isko) c-lu. 
1 a n g ļ u c. = 0,9868 A m s t e r ­
d a m a s c-las = 0,9140 me t r i skā s 
c-las . Atsev i šķās va l s t i s c. b i ja 
šādā g a r u m ā : A S V (inch) = 
2,5400051 cm; A u s t r i j ā (Zoli) = 
2,634 cm; Dān i j ā (Tomme) = 
2,615 c m ; F ranc i j ā (Pouce) = 
2,707 c m ; Kr i ev i j ā (Djuim) = 
2,540 cm; Ljā, t ā p a t k ā Kr iev i j ā ; 
L ie lb r i t ān i jā (inch) = 2,5399956 
cm; Somi jā = 2,969 cm; Šveicē 
(Zoli) = 3,0 cm; Vācu va l s t ī s : 
B ā d e n ē = 3,0 cm; B a v ā r i j ā = 
2,4316 cm; B r a u n š v e i g ā = 2,378 
cm, B r ē m e n ē = 2,4112 cm, H a m ­

b u r g ā = 2,38812 cm, H a n o v e r e = 
2,433 cm, H e s e n ē = 2,5 cm, H e s e -
n e s Kaselē = 2,3974 cm, Hesenes 
N a s a v ā — 2,3717 cm, N a s a v a = 
3,0 cm, Lipes D e t m o l d ā = 2,41129 
cm, Lipes S a u m b u r g a = 2,4167 
cm, L ībekā = 2,39679 cm, M e k -
l e n b u r g a s Sve r īnā = 2,42505 cm, 
Ros tokā = 2,39685 cm, Sve r īnā 
= 2,38812 cm, O l d e n b u r g ā = 
2,46565 cm, P r ū s i j a = 2,615 cm. 
Re isā = 2,3833 cm, Saksi j ā = 
2,3599 cm, Saks i j a s A l t e n b u r g ā = 
2,350 cm, Saks i j a s K ō b u r g ā = 
2,525 cm, Saks i j a s Gotā = 2,3975 
cm, Saks i jas Me in inga — 2,35991 
cm, Saks i jas V e i m a r ā = 2,35 cm, 
S v a r c b u r g a s Rūdo l š t a t ē = 2,354 
cm u n 2,61544 cm, S v a r c b u r g a s 
Z o n d e r h a u z e n ā = 2,35991 c m u n 
2,3974 cm, V a l d e k ā = 2,43412 cm, 
V i r t e m b e r g ā = 2,8649 cm; Zv ied­
r i j ā = 2,969 cm. C-lai a tb i ls tošs 
g a ŗ u m m ē r s c i tās va l s t ī s b i ja : A r ­
gen t ī nā 1 p u l g a d a = 2,405 cm; 
Beļģi jā 1 pouce = 2,607 cm; B i r -
m ā 1 pu lga t = 2,5399 cm; Bolī­
v i j ā 1 p u l g a d a = 2,35405 cm; 
Brazi l i jā 1 po l l egada = 2,775 cm; 
Cīlē 1 p u l g a d a = 2,354 cm; D ien ­
v ids lāv i jā 1 palacz- = 3,634 cm; 
F r a n č u Ind i j ā 1 pouce = 2,1646 
cm; I t ā l i j ā 1 onca : P a r m ā = 
4,542 cm, L o m b a r d i j ā = 3,6266 
cm, Venēci jā = 2,8978 cm, N e a ­
polē = 2,6455 cm, T o s k a n ā = 
2,615 cm, Sici l i jā = 2,150 cm, 
Dženovā = 2,075 cm; K o s t a r i k ā 
1 p u l g a d a = 2,328 cm; K o l u m b i j ā 
1 p u l g a d a = 2,32226 cm; Ķ ī n ā 
1 p a n t (arī t sun) = 3,581 cm; L i e ­
t u v ā 1 culov = 2,70699 cm; M a l ­
t ā 1 onca = 2,175 cm; M e k s i k ā 
1 p u l g a d a = 2,32775 cm; N ī d e r ­
l andes Ind i ja 1 du im = 2,616 cm; 
N īde r l andes 1 d u i m Ri jn l . = 
2,615 cm, 1 d u i m = 2,54 c m ; P a -
r a g v a j ā 1 p u l g a d a = 2,4056 cm; 
Pol i j ā 1 ca low = 2,4 cm; P o r t u ­
gā lē 1 po l legada = 2,775 cm; 
S p ā n i j ā 1 p u l g a d a = 2,3219 c m 
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Commis voyageur Copyright b y . 

(Madr idē = 2,358 cari); U r u g v a j ā 
1 pu lgada = 2,388 cm; 24 c- las i r 
-*• 1 olekts . 

Commis voyageur (Reisender , 
к о м м и - в о я ж е р ) — ceļojošais 
komi j s , komivojaž ie r i s ; t i r dzn i e ­
c ības ceļotājs . 

Commonwealth [angl.] — 1) 
z ināmas va ls t s iedzīvotāj i , a r i 
p a t i va l s t s ; va l šķu savienība , 
piem., Aus t r ā l i j a ; 

2) vals ts , k u r ā v a l d a t au t a , r e ­
pub l ika . Če t r i no ASV s t a t i em 
saucas p a r c. (Kentucky , M a s s a ­
chuse t t s , Pensy lvan ia , Virgin ia) ; 

3) p e r s o n u k o p a a r kop īgām 
in t e r e sēm u n v i e n ā d ā m t ies ībām, 
k a s v i enād i t i ek p ā r v a l d ī t a . 

Commune pretium -*• Cenu 
veid i . 

С о т р . , saīs in. : Compagn ie ­>• 
Sabiedr ība . 

Compromtssum ­»­ K o m p r o m i s s . 
Conditio sine qua non [lat.] — 

nep iec iešams nosac ī jums . 
Consulatus maris Pat.] — 

v idus l a iku j ū r a s t ies ību k o p o ­
j u m s . 

Conto a meta [it.] «konts uz 
pusēm» (Konto z u r Hälf te , счет 
исполу) ­>• Par t i c ipāc i j a s d a r ī ­
j u m i . 

Conto a terzo, conto a tre [it.] 
«konts p a t r im» (Konto zu d r e i ­
en, счет в трети) ­ э ­ P a r t i c i p ā c i ­
j a s dar ī jumi . 

Conto commune [it.] «kopējs 
konts» (Konto commune , счет 
общий) ­*• Par t i c ipāc i j a s d a r ī ­
j u m i . 

/Conto corrente / ­s­ K o n t o k o r ­
r e n t s . 

Conto de Reis не N a u d a . 
Conto dubio [it.] (Dubiosen­

konto , Konto Dubio, Konto p r o 
Dubiose, счет с о м н и т е л ь н ы х д е ­
биторов) — kon t s , kurā g r ā m a t o 
­> nedrošus p r a s ī j u m u s . 

Conto finto [it.] «iedomāta lēse» 
(f ingier te Rechnung , вообра­
ж а е м ы й счет) ­ э ­ P r o f o r m ā lēse. 

Conto loro, conto vostro [it.] 
«viņu konts» , «jūsu konts» (Loro-
konto , Vost rokonto , Kon to 
vos t ro , и х счет, в а ш счет) ­ * 
K o r e s p o n d e n t u kont i . 

Conto mio [it.] «mans konts» 
(Miokonto, K o n t o mio, мой счет) 
­*• K o r e s p o n d e n t u kon t i . 

Conto nostro [it.] «mūsu konts» 
(Nos t rokonto , K o n t o nost ro , н а ш 
счет) -н>- K o r e s p o n d e n t u kont i . 

Conto nuovo [it.] «jaunais 
konts» (Konto a nuovo, н о в ы й 
счет) ­»­ N o l ē s u m u norobežojums. 

Conto pro diverse [it.] «dažādu 
konts» (Konto p r o Diverse , K o n ­
to fur Versch iedene , счет р а з ­
н ы х ) — p a r a s t s dažādu personu 
k o n t a a p z ī m ē j u m s . K o n t s . 

Conto pro errata [it.] (Konto pro 
e r r a t a , счет в ы я с н я е м ы х о ш и ­
бок) Noska id ro j amo k ļ ū d u 
kon t s . 

Conto secreto [ i t ] «slepenais 
konts» (Gehe imkon to , секретный 
счет) ­»­ Slepenā g r ā m a t v e š a n a . 

Conto suo [it.] «viņa konts» 
(Suokonto , K o n t o suo, его счет) 

K o r e s p o n d e n t u kont i . 
Conto transitorio [it.] «pāre jo­

ša is konts» (Konto t rans i tor io , 
U b e r g a n g s k o n t o , переходящий 
счет) ­ v P ā r e j o š o s u m m u kon t s . 

Conto vecchio [it.] «vecais 
konts» (Konto a vecchio, старый 
счет) ­>­ N o l ē s u m u norobežojums. 

Contra [lat.] — pre t . 
Contradictio in adiecto [lat.] — 

iekšēja p r e t r u n a , piem.: apaļš 
t r ī s s tū r i s . 

Copyright b y . . . [angl.] — 
v ā c u u n A S V g r ā m a t ā s s a s topa ­
m ā fo rmula , k a s apl iecina a u t o ­
r a m v a i a p g ā d a m l i t e rā ra r a ž o ­
j u m a ī p a š u m a t iesības. 
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Coram publico Culpa 

Coram publico [lat.] — a tk lā t i , 
v i sas pa sau l e s p r i ekšā . 

Corpus delicti [lat.] — 1) n o ­
z ieguma rīki . a r k u r i e m del ink -
v e n t s pa s t r ādā j i s noz i egumu; 

2) noz iegumā cietusī pe r sona va i 
a r ī k ā d a l ieta. C. d. a t r a š a n a p a ­
līdz a t r i s inā t no t ikušo noziegu­
m u u n n o r ā d a uz v a r b ū t ē j o d e -
l i n k v e n t u . l š 

Corpus iuris [ l a t ] — l i k u m a 
g r ā m a t a , kōdeks . Corpus iuris ci­
vil is — A u s t r u m r o m a s va l s t s 
ķe i za r a J u s t i n i ā n a (527.—565.) iz­
dotais kōdeks , k u r ā i e tve r t a s r o ­
miešu t ies ības to g a d s i m t e ņ u s 
i lgstošajā a t t ī s t ības la ikā . U z ­
s k a t ā m s p a r m ū s l a i k u c ivi l t ie­
sību p a m a t u . lš 

Corpus iuris canonici — kopš 
1580. oficiāls kopē j s n o s a u k u m s 
slēgtai v i r k n e i k a n o n i s k o t ies ību 
kopo jumu , k u r u p r a k t i s k ā nozī ­
m e k a t o ļ u baznīcā sniedzās l īdz 
1918., k a d s tā jās s p ē k ā ->- Codex 
iur i s canonic i . C. i. c. ap tve r : 1) 
t. s. D e c r e t u m Gra t i an i , k a s i r 
Boloņas m ū k a G r a c i a n a p r i v ā t s 
da rbs an 1140.; 2) Gregor i ja I X 
dekrē tā l i j a s , k o šā p ā v e s t a u z d e ­
v u m ā sakopoj is R a i m u n d s d e 
P e n a f o r t e u n k a s 1234. pub l icē tas 
k ā a u t e n t i s k a eksk luz īva kōdi f i -
kāc i ja (t. s. L ibe r E x t r a , t. i., ā r ­
pus G r a c i a n a d e k r ē t a ) ; 3) B o n i -
fācija VI I I dekrē tā l i j a s , k u r u a u ­
t en t i sks eksk luz īvs kopo jums 
pub l icē t s 1298. (t. s. L ibe r Sex tu s , 
k ā p i e l i kums Gregor i j a I X d e -
k rē t ā l i j u 5 g r ā m a t ā m ) ; 4) t. s. 
C lement inae , k ā n o s a u k t a s p ā ­
ves t a K l e m e n t a V 1298.—1314. i z ­
do tās dekrē tā l i j as , k o 1317. a u ­
t en t i sk i publ icē ja J ā n i s X X I I . 
Bez t a m pie C. i. c. p ieska i t a vē l 
2 p r i v ā t a r a k s t u r a kopo jumus , 
k a s publ icē t i 15. g. s. be igās : 5) 
J ā ņ a X X I I E x t r a v a g a n t e s u n 6) 
t. s. E x t r a v a g a n t e s c o m m u n e s . 

Daudzos С. i. с. i zdevumos a t r o ­
d a m i vēl citi p r i v ā t i pie l ikumi . 

b a 
Corpus iuris civilis -*• Corpus 

iur i s . 
CPL — šai v ā r d n ī c ā l ie tots s a ­

ī s inā jums : Civi lprocesa l i kums . 
CQD ( = Come quick, dange r ) 

­*• SOS. 
cr — saīsin. : cu r ren t i s [lat.] — 

t ekoša (gada v a i mēneša diena) . 
Crossed check, crossing [angl.] 

(gekreuz te r Scheck) — krus to t a i s 
čeks . 

C $ — saīsin. : N i k a r a g u a s k o r -
doba. -> N a u d a . 

Ct ( = cen t ime) ->- N a u d a . 
Cujus regie, e jus religio flat.] 

— uzska t s , k a zemes v a l d n i e k a m 
j ā n o s a k a s a v u p a v a l s t n i e k u t i ­
cība. 

Cukura nodoklis (Zucke r s t eu -
er, налог н а сахар) — nodokl is , 
a r k o apl iek c u k u r u . I m p o r t ē t o 
c u k u r u ap l i ek a r mui tu , be t 
i ekšzemē ražo to — a r akcīzi ; a r 
pēdē jo apl iek g a t a v u p r o d u k t u , 
pus fab r ikā tu , izejvielas va i r a ž o ­
š a n a s r ī k u s (kublus , spiedes) . 
T a g a d šo nodokl i p a r a s t i ņ e m no 
g a t a v a p r o d u k t a , ievērojot ar ī 
t ā kva l i t ā t i . I z ņ ē m u m a ve idā 
s a s topams ar ī c u k u r a monopols 
(agrāk Lja). k p 

C u k u r b i e š u nodokl i s (Zucker -
r ū b e n s t e u e r , н а л о г н а с а х а р н у ю 
свекловицу) — nodokl is , ko ņ e m 
no c u k u r b i e t ē m pēc to sva r a va i 
m ē r a , k a d t ā s nodod c u k u r f a b r i ­
k a i ; pēc b ū t ī b a s c. n . i r c u k u r a 
nodokl is , ko ņ e m no izejvielām. 
C. n-Ja n o l ū k s a t t ī s t ī t c u k u r a 
r a ž o š a n a s t e c h n i k u u n uz labo t 
cuku rb i e šu k u l t ū r u . k p 

Culpa [lat.] — 1) p r ivā t t i e s ībās — 
v a i n a , k a s dod t ies ības p i ep ra s ī t 
z a u d ē j u m u a t l īdz ību ; 2) k r i m i ­
nā l t i e s ībās — n e u z m a n ī b a p r e t ­
s t a t ā n o d o m a m k ā noz ieguma iz­
d a r ī š a n a s p a m a t a m . Noziedzīgu 
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Cum grano salis 

nodar ī jumu , k a s izdar ī t s aiz n e ­
uzman ības , soda v ieg lāk n e k ā 
t ādu , k a m p a m a t ā bij is nodoms . 

lš 
Cum grano salis [ l a t ] ar 

sā l sg raud iņu» — pareiz i saproto t . 
Cum laude [lat.] «ar uzs lavu» 

— a g r ā k a k a d ē m i s k o p ā r b a u d ī ­
j u m u a tz īme. 

Cum tempore [lat.] — a r a k a ­
dēmisko ce tu rksn i , t. i., c e t u r t ­
da ļu s t undas pēc no te ik tā la ika . 

Cārterlīgums 

/Cunf te / (Zunf t , цех) = ama t s . 
Currency­theory -*• B a n k n o š u 

teor i jas . 
Curriculum vitae [lat.] — dzī­

v e s a p r a k s t s . 
c v — saīsin. : cheval v a p e u r 

[fr.], j a u d a s t echn i skās m ē r u 
v ien ības — z i rgspēka sa ī s inā t s 
a p z ī m ē j u m s . 

cwt — saīs in. : centweight , 
h u n d r e d w e i g h t [angl.] = 
50,8023824 kg . 

č 

Carka (Tscharka , чарка ) — 
t i l p u m a m ē r s Kriev i j ā ( = 
= 0Д22989 1). 

Čarteretajs (Char te re r ) -»• 
Cā r t e r l ī gums . 

Cārterlīgums, Carters ( C h a r t e r ­
v e r t r a g , договор чартера , чартер) 
— v iens no i zp la t ī t āk iem ->• j ū r a s 
t r a n s p o r t a da r ī j umiem, a r k o 
nodod visu k u ģ a k r a v a s t e lpu 
va i t ā s da ļu c i tas pe r sonas l i e to ­
š a n ā p reču t r a n s p o r t a m . T ā d ē ­
j ā d i p ie č - m i e m n a v p i e ska i t āmi 
gaba lp reču j eb k o n o s a m e n t a 
l īgumi , k u r o s a p ņ e m a s p ā r v a d ā t 
a t sev i šķas k r a v a s , nenododo t 
p a š u kuģ i v a i k r a v a s t e lpu k r a ­
v a s devē ja r īc ībā . K o n t r a h e n t u s 
č -mā sauc p a r čārterētāju 
(Char te rer ) j e b n o m n i e k u u n p a r 
->• t r anspo r t i e r i . A t k a r ā no t am , 
va i č. a t t i ecas uz v i su k r a v a s 
t e lpu va i t ika i uz k ā d u tās da ļu , 
m ē d z a t šķ i r t pilno čārteru (Voll­
cha r t e r , п о л н ы й чартер) no da-
ļējā čārtera (Tei lchar ter , долевой 
чартер) . A t k a r ā no kuģa , k a p t e i ­
ņa u n k o m a n d a s p a k ļ a u t ī b a s a p ­
j o m a čā r t e r ē t ā j am, č - m u s m ē d z 
ieda l ī t : k u ģ a n o m a s j e b braucie­
na čārterlīgumos (Re i sechar te r ­

v e r t r a g , sch l ich te Schiffsmiete), 
laika čārterlīgumos (Ze i tchar te r ­
v e r t r a g , договор таймчартера) u n 
k u ģ a armatēsanas l īgumos (Aus­
r ü s t e r v e r t r a g , договор «арматор­
ный») . K u ģ a n o m a s l īgumos 
t r a n s p o r t i e r i s — k u ģ a sa imnieks 
cedē č ā r t e r ē t ā j a m t ika i da ļu n o 
s a v ā m r ī c ības t i e s ībām p ā r kuģ i , 
o t r ā g a d ī j u m ā — visas r īc ības t i e ­
s ības , t r e š a j ā g a d ī j u m ā čā r t e rē tā j s 
j e b armatieris (Ausrüs te r , а р м а ­
тор) i es tā jas k u ģ a sa imnieka -*• 
j ū r a s d i enes t a l ī g u m ā a r kap te in i . 
D o k u m e n t u p a r č - m u sauc p a r 
čārterpartiju j e b čertepartiju 
( C h a r t e p a r t i e , ч а р т е п а р т и я , ц е р ­
т е п а р т и я ) . K r a v a s personi f ikā­
ci ja i u n v i j īgāka i dispozīcijai 
p ā r to k r a v a s devē j am m ē d z 
izsniegt ar ī konosamen tu . 
A t k a r ā n o Carter pa r t i j a s s a t u r a 
u n t u r i ev i e to t a j ām k l a u z u l ā m 
i r izveidojušies , at t iecot ies u z 
d a ž ā d ā m k r a v a s g r u p ā m u n p ā r ­
v a d ā š a n a s jos lām, v a i r ā k i s t a n ­
d a r t a f o r m u l ā r i j eb standart­
čārteri ( S t a n d a r d c h a r t e r , т и п о ­
в ы е ф о р м ы чартера) , k u r u s 
p a r a s t i dēvē v i s p ā r p i e ­
ņ e m t o s sa ī s inā tos n o s a u k u m o s 
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Carterpart ija Ceks 

kā , p iem. : Austrai ( k r a v ā m 
A u s t r ā l i j a s p iekras tē ) , Baltcon 
(ogļu k r a v ā m Bal t i j as u n Ba l t a jā 
jūrā), Balt ime (v ispār īga r a k s t u ­
r a l a i k a č-miem), Baltwood 
(koka k r a v ā m Bal t i j a s jūrā), 
Blackfar ( k r a v ā m Klusa jā o k e ­
ā n ā u n Ķīnas jū rās ) , Centro-
con ( labības k r a v ā m Dienv id­
a m e r i k ā ) , Coastcon (ogļu k r a v ā m 
Angl i j as p i ek ras t ē u n Ziemeļu 
jūrā), Deuzeit («deutscher Ze i t ­
f rach tver t rag» — v ā c u l a ika 
č -miem) , Form С ( labības k r a ­
v ā m Z iemeļamer ikā ) , Form D 
(kokvi lnas k r a v ā m ) , Gencon ( la­
b ības , ogļu, na f t a s u n d a ž ā m 
g a b a l p r e č u k r a v ā m ) , Medcon 
(ogļu k r a v ā m n o Angl i j as os tām, 
i zņemot A m e r i k a s u n Donavas 
v i r z i enā u n Coastcon), Pitwoodcon 
(propsa k r a v ā m n o F ranc i j a s 
os tām) , Russwood ( kokmate r i ā lu 
k r a v ā m Bal t i j as jūrā), Scanfin 
(kokmate r i ā lu k r a v ā m no S k a n ­
d ināv i j a s u n Somi jas os tām), 
Sowetor ( rūdas k r a v ā m Melna jā 
jūrā), Sowlescon (SPRS k o k ­
m a t e r i ā l u k r a v ā m Melna j ā jūrā), 
Timon (angļu l a ika č-miem), 
Welcon (ogļu k r a v ā m n o Br i s to -
les ra jona) . -»- A r m a t i e r i s . j g 

Cārterpartija (Char t epa r t i e , 
ч а р т е п а р т и я , цертепартия) 
Cār t e r l ī gums . 

Carters ( C h a r t e r v e r t r a g , дого­
вор чартера , чартер) C ā r t e r ­
l īgums . 

Car t i sms (Char t i smus , чартизм) 
— sab iedr i ska , p i r m ā m k ā r t ā m 
s t r ā d n i e k u k u s t ī b a Angli jā 
1837.—1848., k a s pras ī j a p a r l a ­
m e n t a u n dažas sociālas re for ­
m a s , ed 

Cas te (Tschast j , часть) — t i l ­
p u m a m ē r s Kriev i j ā (=0,1093231). 

Cechoslovaku krona ( t schecho­
s lowak i sche K r o n e , ч е х о с л о в а ц ­
к а я крона) **• N a u d a . 

Ceka klauzula (Scheckklausel , 
ч е к о в а я метка) Ceks . 

Ceka l ī gums (Scheckver t rag , 
ч е к о в ы й договор) ­> Ceks. 

Ceks (Scheck, чек) — fo rmāls 
v ē r t s p a p ī r s a r u z d e v u m u b a ņ ķ i e ­
rim izmaksā t va i pā r ska i t ī t n o ­
t e ik tu n a u d a s s u m m u no čeka d e ­
vē ja noguld ī juma va i t a m a t v ē r t ā 
k red ī t a . Cekā j ā b ū t : čeka k lau­
zulai (Scheckklause l , ч е к о в а я 
метка) — apz īmē jumam, k a s iz­
teic, k a a k t s ir č.; apz īmē jums 
jā iz te ic a k t a t e k s t ā ; maksājuma 
uzdevumam (Zah lungsanweisung) 
— pavēle i m a k s ā t no te ik tu n a u ­
d a s s u m m u , k u r u ned r īk s t a p r o ­
bežot a r nosac ī j umu; m a k s ā t ā j a 
( t rasā ta) v ā r d a m ; m a k s ā š a n a s 
v ie ta s a p z ī m ē j u m a m ; i z raks t ī ša ­
n a s la ika u n v ie tas apz īmē ju ­
m a m u n čeka devē ja p a r a k s t a m . 
B a ņ ķ i e r a spē ju uzņemt ie s čeku 
m a k s ā t ā j a p i e n ā k u m u sauc p a r 
pasīvo čeka spēju (passive 
Scheckfähigkei t , пассивная ч е ­
коспособность). Ceku v a r iz­
r aks t ī t uz b a n k u , k u r a t rodas č e ­
k a devēja n a u d a s s u m m a s , uz 
čeka l īguma (Scheckver t rag , ч е ­
к о в ы й договор) p a m a t a . Čeka l ī ­
g u m s ir l īgums , k a s piešķir čeka 
d e v ē j a m t ies ību r īkot ies , čekus 
izrakstot , a r n a u d a s s u m m ā m , 
k a s a t r o d a s p ie baņķ i e r a . 
Vārda čeks (Namenscheck, и м е н ­
ной чек) i r č., k a s iz raks t ī t s n o ­
t e ik t a i pe r sona i ; t as ir t ech-
n isks o r d e ŗ p a p ī r s . Uzrādītāja čeks 
( Inhaberscheck , чек н а п р е д ъ ­
явителя ) v a r b ū t t r e j āds : 1) č., 
k u r ā n a v a p z ī m ē t a persona , k a m 
t a s i z raks t ī t s ; 2) č., k u r ā minē t s , 
k a t a s i z raks t ī t s u z r ā d ī t a j a m ; 
3) č., kiu-ā m i n ē t a no te ik ta p e r ­
sona, bet aiz pe r sonas v ā r d a seko 
a t z īme «vai uz rād ī t ā j am» . P ē d ē ­
jo sauc p a r alternatīvo uzrādī­
tāja klauzulu ( a l t e rna t ive I n h a ­
berk lause l ) . V ā r d a č. p ā r i e t a r - > 
indosamen tu , u z r ā d ī t a j ā č. — a r 
nodošanu . A r rēkta-klauzulu 
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Ceku likums 

(Rektak lause l ) — atz īmi «ne o r ­
de r im» va i l īdzīgu a tz īmi v ā r d a 
č e k u p ā r v ē r š p a r ->- r e k t a - p a p ī r u . 
Š ā d a s r e k t a - k l a u z u l a s bieži l ieto 
ce |ojuma čekiem (Reiseschecks). 
Krustotais čeks ( l ikumā: svītro­
tais čeks) (gekreuz te r Scheck) i r 
č., uz k u r a čeka devē j s va i t u r ē ­
t ā j s i zdara s v ī t r o j u m u a r d ivi 
l ī dz teku l īn i j ām čeka p r i ekšpusē . 
T a s v a r b ū t v i spār īgs va i t i ka i 
speciā ls sv ī t ro jums . S v ī t r o j u m s ir 
speciāls , j a l īn i ju s t a r p ā i e r a k ­
s t ī t s baņķ i e r a v ā r d s ; j a t ā d a n a v , 
t a d sv ī t ro jums i r v i spār īgs . Spe­
ciāli krustoto ( l ikumā: speciāli 
svītrotu) čeku (besonders g e ­
k r e u z t e r Scheck) m a k s ā t ā j s v a r 
m a k s ā t t ika i čekā m i n ē t a j a m 
baņķ ie r im , be t j a šis baņķ ie r i s 
p a t s i r m a k s ā t ā j s , t a d t ika i s a ­
v a m k l i en t am. Vispārīgi krusto­
tu ( l ikumā: svītrotu) čeku (a l lge­
m e i n gek reuz t e r Scheck) m a k s ā ­
tā js v a r m a k s ā t t ika i b a ņ ķ i e r i m 
va i s a v a m k l i e n t a m . Nolēsuma 
čeks ( l ikumā: norēķina čeks) 
(Ver recnnungsscheck) i r č., k o 
čeka devējs v a i t u r ē t ā j s i r a iz ­
l iedzis s a m a k s ā t n a u d ā a r čeka 
p r i ekšpusē š ķ ē r s ā m u z r a k s t ī t u 
a t z īmi «nolēsumiem» v a i l īdz īgu 
a tz īmi . Sai g a d ī j u m ā m a k s ā t ā j s 
v a r čeku izl ietot t ika i p ā r s k a i t ī ­
š a n a i k ā d ā c i tā k o n t ā . C. j ā s a ­
m a k s ā u z r ā d o t ; a r ī iepriekš da­
tēts čeks ( vo rda t i e r t e r Scheck) , 
t. i., č., kurš i z raks t ī t s p i r m s d i e ­
n a s , k a s apz īmē ta p a r i z raks t ī ša ­
n a s d a t u m u , j ā s a m a k s ā u z r ā d ī š a ­
n a s d ienā . C , k a s iz raks t ī t s u n 
m a k s ā j a m s v i e n ā u n ta i p a š ā 
vais t ī , j ā u z r ā d a s a m a k s a i a s t o ņ u 
d i e n u laikā, bet j a t a s i z raks t ī t s 
ci tā va l s t i n e k ā va ls t s , kurā t a s 
m a k s ā j a m s , t a d č. j ā s a m a k s ā 
d ivdesmi t v a i sep t iņdesmi t d i e n u 
la ikā . (->• Ārzemju čeks). S a m a k ­
su v a r nodroš inā t a r g a l v o j u m u . 
Čeka t u r ē t ā j a r eg re sa p r a s ī b a 

Červoņecs 

p r e t p e r s o n ā m , k a s a tb i ld īgas uz 
čeka p a m a t a , noi lgst sešu m ē n e ­
š u la ikā . Nozudušu , nozag tu v a i 
i zn īc inā tu čeku v a r anu l l ē t C P L 
p a r e d z ē t ā uza i c inā juma kā r t ī bā . 
J a čeku n e s a m a k s ā , t as p ro te s t ē ­
j a m s , l a i p a t u r ē t u r e g r e s a t iesī­
bas p r e t v i s i e m a t b u d ē t ā j i e m (-*-
Pro tes t s ) . 
Blanko čeks (Blankoscheck, б л а н ­
к о в ы й чек ) — nepi ln īg i a izpüd i t s 
čL, k u r u nododot piešķir k a t r a m 
ša čeka t u r ē t a j a m t ies ības to a iz­
pi ldī t . J a čeku aizpi lda pre tē j i 
n o r u n a i , t a d p r e t l ab t ic īgu čeka 
t u r ē t ā j u n e v a r celt i e b ü d u m u s 
p a r n o r u n a s ne i evē rošanu , kč 
P ē c m a k s ā š a n a s v ie tas čeki i r 
š ā d i : 1) citvietas čeks (Distanz­
scheck, иногородний чек) — č., 
k u r a i z r aks t ī š anas v ie ta ir ci ta 
n e k ā m a k s ā š a n a s vie ta . 2) P r e ­
tē j i — vietējais čeks (Platzscheck, 
м е с т н ы й чек) . r r 

Ceku likums (Scheckgesetz, 
з а к о н о ч е к а х ) ->• Čeku t iesības. 

Čeku tiesības (Scheckrecht , ч е ­
ковое право) — speciālo t iesisko 
n o r m u k o p u m s , k u r a s n o r m ē če­
k u apgroz ību . S ā s n o r m a s sako­
p o t a s čeku likumā (Scheckgesetz, 
з а к о н о ч е к а х ) . 1931. s t a r p ­
t a u t i s k ā konfe rence Zenēvā p i e ­
ņ ē m a vienveidīgu čeku likumu 
j e b uniformu čeku likumu (ein­
hei t l i ches Scheckgesetz) , k a s pēc 
t a m p i e ņ e m t s d a u d z ā s vals t īs , 
1937. a r ī L j ā . kč 

Čeku viltojumu apdrošināša­
na (Scheckfä l schungsvers iche­
r u n g , с т р а х о в а н и е от подлога 
чеков) ­»­ Sais t ību u n p i e n ā k u m u 
a p d r o š i n ā š a n a . 

Centezims (Centesimo, ч е н т е ­
зим) N a u d a . 

Certepartija, č ā r t e rpa r t i j a 
(Cha r t epa r t i e , ч а р т е п а р т и я , ц е р -
тепартия ) Čā r t e r l ī gums . 

Cervoņecs (Tscherwonez, ч е р ­
вонец) ­»» N a u d a . 
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Cet rgades p l a n s CSR 

Cetrgades plāns (Vie r jahres ­
p lan , ч е т ы р е х л е т н и й план) — 
p r o g r a m m a t au t sa imniec ības p o ­
l i t ika i u n sociālpol ī t ikai Vāci jā 
a r atbi ls tošo izpi ldorganizāci ju . 
C. p ­ n u s i s tēmas p i r m s ā k u m u 
s a s t o p a m Vācijas nac ionā lsoc iā ­
l i s t i skās par t i j a s 1933. 1. 2. d e ­
k la rāc i j ā , k u r s t a r p ci tu te ikts , k a 
n ā k a m o če t ru g a d u l a i k ā gal īgi 
j ā l i kv idē bezdarbs u n v ā c u z e m ­
n ieks jā izglābj n o p a g r i m š a n a s . 
T u v ā k u s no rād ī j umus č. p - n a r e ­
a l izēšanai dod nac ionālsoc iā l i sma 
pa r t i j a s gada kongress 1936. 9. 9. 
Kongre sa dek la rāc i j ā norād ī t s , k a 
n ā k a m a j o s 4 gados Vāci ja i j ā ­
k ļūs t n e a t k a r ī g a i to v i su no ā r ­
z e m ē m ievedamo izejvielu u. c. 
m a t e r i ā l u ziņā, k u r u s k a u t k ā d ā 
ve idā i e spē jams i egū t p a š ā 
Vācijā. A r Vāci jas vacjoņa 
1936. 19. 10. r ī k o j u m u č. p - n a 
r ea l i zē šanas p ā r r a u d z ī b a uzdota 
to re izē jam P r ū s i j a s m i n i s t r u p r e ­
z i d e n t a m H. G ē r i n g a m (H. Goring) 
līdz a r t i e s ībām izdot p r i e k š ­
r a k s t u s u n r ī k o j u m u s v i s ā m 
va l s t s u n pa r t i j a s ies tādēm, ar ī 
v i s augs t āka j ām, a t t iecot ies uz č. 
p - n a rea l izāc i ju u n t ā s s a s k a ņ o ­
šanu . P i r m s šā r ī k o j u m a H. G ē ­
r i n g a m j a u bija p i l n v a r a s dot n o ­
t e i k u m u s u n r ī k o j u m u s va l s t s 
m ē r o g ā j a u t ā j u m o s , k a s s k a r i z ­
e jv ie lu u n devīžu sa imniec ību 
(1936. 28. 4. r īko jums) . P l ā n a p a ­
m a t d o m a bija celt iekšzemes 
sa imniec isko ros ību u n i e t aup ī t 

ā rē jo m a k s ā j u m u l īdzekļus t ā m 
va jadz ībām, k o n a v iespē jams 
a p m i e r i n ā t a r p a š u r ažo jumiem. 
Organizāci jas z iņā n e k ā d a s j a u ­
n a s ies tādes n e t i k a r ad ī t a s , be t 
u z d e v u m u s sada l ī j a pas tāvošo 
v a l s t s o rgānu s t a rpā , p ie k a m 
p i e n ā k u m u g a l v e n ā da ļa p i ek r i t a 
v a l s t s sa imniec ības min i s t r i j a i ; 
pēdē ja i p i ek r i t a š ā d a s u z d e v u m u 
g r u p a s : 1) v ā c u izejvielu ražoša ­
na , 2) izejvielu sada le , 3) d a r b a ­
s p ē k a izkār tošana , 4) l a u k s a i m ­
niec i skā ražošana , 5) cenu ve ido ­
šana , 6) devīžu l ie tas . V ienvad ī ­
b a s p r inc ipa vē l p i ln īgākas r e a ­
l i zēšanas no lūkos 1940. 4. 1. č. 
p - n a p i lnva ro ta i s H . Gēr ings p ā r ­
ņ e m visu a u g s t ā k o k a r a s a i m n i e ­
c ības vad ību , k ļ ū s t o t šai z iņā p a r 
augs t āko ins tanc i ; va l s t s s a i m ­
niec ības min i s t r s p a t u r k a r a f i -
n a n c ē š a n a s u n sa imniec i skās p o ­
l i t ikas v a d ī b u v ā r d a š a u r ā k ā n o ­
z īmē, fm 

Ce tve r iks (Tschetwer ik , ч е т в е ­
рик) — t i l puma m ē r s Kriev i j ā 
(=26,2377 1). 

Četverka (Tsche twerka , ч е т ­
в е р к а ) — t i l p u m a m ē r s Kriev i j ā 
(=6,55942 1). 

Cetverte (Tsche twer t , четверть) 
— t i l p u m a m ē r s Kr iev i j ā 
( = 2,09902 hl). 

Cičerons (Cicerone, чичероне) 
— gīds, t ū r i s t u pavadon i s . 

CSR — saīsin. : Ceskos lowenskā 
Republ ika , bijusī Čechos lovaki jas 
r epub l ika . 

271 



(1 Dabiskā kartība 

D 

d — saīsin. : peni j s (no d e n a ­
rius) ­> N a u d a . 

D — romiešu c ipars 500. 
•9 = de lea tu r . K o r r e k t ū r a s 

z īme sv ī t rošana i . 
Daba (Natur , природа) — 1) 

r ažošanas e l e m e n t u k o p u m s , k a s 
a p t v e r visus tos d a b a s e l emen tus , 
kūpi p ieda lā s r ažošanā . Sos e le ­
m e n t u s i e spē jams iedal ī t 3 g r u ­
p ā s : zeme, ­>­ k l i m a t s u n bio lo­
ģiskie spēki . No t ā m t i ka i 
zeme ir -*• r ažošanas fak tors , jo 
zeme ir š a u r a (-*• Šaur ība) , k ā p ē c 
ci lvēki r īko jas a r to ekonomisk i 
(-> Ekonomiska i s pr inc ips) u n 
c i lvēkiem i r i e spē jams to v a l d ī t 
(->- Vald īšana) . P ā r ē j ā s d ivas 
g r u p a s i r b r īv i e e lement i , k a s 
c i lvēkiem p iee jami bez p ū l ē m 
neaprobežo tā d a u d z u m ā , pie k a m 
ci lvēki tos n e v a l d a , k ā p ē c t ie 
t au t sa imniec i ska jā s k a t ī j u m ā n e ­
iet i lpst . -> L a b u m s ; 

2) viss t a s , k a s veidoj ies u n 
at t īs t ī j ies p a t s no sevis, p r e t s t a t ā 
k u l t ū r a i , k a s i r c i lvēka d a r b ī ­
bas r ezu l t ā t s ; 

3) v isu to m a t e r i ā l o l ie tu k o ­
p u m s , ko c i lvēks ap jauž a r sa ­
v i em ju tek ļ i em, p r e t s t a t ā -*• g a ­
r a m . -> D a b a s z inā tnes . G a r a 
z inā tnes . a a 

Dabas filozofija (Na tu rph i lo ­
sophie, ф и л о с о ф и я природы) ­*• 
Filozofija. 

Dabas zinātnes ( N a t u r w i s s e n ­
schaf ten, естественные науки) — 
kopē j s a p z ī m ē j u m s pēc pr inc ipa 
s a k ā r t o t a i pie redzes a t z iņu s i s tē ­
m a i p a r d a b u . D. z. a p t v e r 
ant ropoloģi ju , zooloģiju, b o t ā n i ­
ku , bioloģiju; minera loģ i ju , fizi­
k u , ķ īmi ju ; as t ronomi ju , ģeog rā ­
fiju, ģeoloģiju. D. z. r e i zēm u z ­
s k a t a p a r p r e t s t a t u gara zināt­

nēm (Geis teswissenschaf ten) . Sāds 
uz ska t s i r t agad a tmes t s , jo arī d. 
z. i r t i k a i pa t i e sā s ā rpasau le s 
a t v e i d o j u m s ci lvēka garā . —>- G a r a 
z inā tnes . 

Dabiskā alga ( n a t u r g e m ä ß e r 
Arbe i t s lohn , естественная з а р а ­
ботная плата ) ­> Algas teor i jas . 

Dabiska atjaunošanās (Na tu r ­
v e r j ü n g u n g , n a t ü r l i c h e V e r j ü n ­
gung, естественное возобновле­
ние) — mežsa imniec ībā — dabiska 
izc i rs tās p la t ības apsēšanās u n 
j a u n a s audzes izveidošanās . A p ­
sēšanās no t i ek v a i n u reizē a r 
m e ž a u d z e s noc i r šanu , va i pēc t a m 
a r sēk lām, k a s nokr i t u ša s no k o ­
k i e m v a i ci tādi pārv ie to t a s , v e 

Dabiskā cena (na tür l icher 
P r e i s , естественная цена) —>• 
Cenas t eor i ja . 

Dabiskā izlase (na tür l i che A u s ­
lese, естественный отбор) • * 
D a r v i n i s m s . 

Dabiskā kārtība (na tür l iche 
O r d n u n g , естественный п о р я ­
док) > f iz iokrā tu m ā c ī b ā k ā r ­
t ība, k a s izr iet n o d a b a s l i k u ­
m i e m u n k o i r noteicis Dievs. 
Ci lvēk iem šo k ā r t ī b u j ācenšas 
uzz inā t u n pie t ā s j āp ie tu ras , l a i 
n o d r o š i n ā t u sev la imi . _ So d­ko 
k ­ b u d a u d z k ā r t l i t e r a t ū r a medz 
apz īmē t ar ī a r f r anču t e r m i n u 
ordre naturel, k ā to mēdza s a u k t 
f iz iokrāt i , k u r u ga lven ie p ā r ­
s tāv j i b i j a f ranči . D-ko k - b u v iņ i 
nos ta t ī j a p r e t s t a t ā pozitīvai kar­
tībai (posi t ive Ordnung , п о з и ­
т и в н ы й порядок) j eb ordre po­
sitif, t. i., ta i k ā r t ī b a i u n t i em 
l i lo imiem, k a s z ināmā vals t ī f ak ­
t i sk i p a s t ā v . J o v a i r ā k pozi t īvā 
k ā r t ī b a t u v o j a s d­ka i k ­ b a i , jo 
l a b ā k s s tāvokl i s at t iecīgai t au t a i . 
Fiz iok rā tu i evē ro jamāk ie au to r i 
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Dabiskais pieaugums 

(piem., Merc ie r d e l a Riviēre) 
domāja , k a c i lvēks p a t s s avas i n ­
t e reses izprot l a b ā k n e k ā va ld ība 
u n ka , ļaujot c i lvēkiem br īv ību , 
v iņ i t ī r i spon tān i r īkojas s a s k a ņ ā 
a r d - k o k - b u . S a k a r ā a r to r a d ā s 
te ic iens «laissez faire, laissez 
passer», k a s nozīmē, k a j ā ļ au j , 
l a i v i s s r i t n e t r a u c ē t s savā gai tā . 
Va ld ības uzdevums , s a s k a ņ ā a r 
šo dok t r īnu , ir t ika i a izsargā t i n -
d iv idu dzīvību, b r īv ību u n ī p a š u ­
m u s , j eb , k ā daži au to r i vē lāk 
zobgal īgi teica, b ū t t ika i p a r 
n a k t s s a r g a Sī d o k t r ī n a b i j a 
v i e n a no tam, uz k u r ā m p a m a t o ­
j ā s b r īv t i rdzn iec ības ideja . aa 

Dabiskais pieaugums ( na tü r l i ­
c h e r Zuwachs , естественный 
прирост населения) ­»• I edz īvo­
t ā ju dab i skās k u s t ī b a s s ta t i s t ika . 

Dabiskās algas teorija (Theorie 
d e s n a t u r g e m ä ß e n Arbei t s lohns , 
т е о р и я естественной заработ ­
ной п л а т ы ) Algas teor i jas . 

Dabiskas grupas (na tür l i che 
G r u p p e n , естественные группы) 
­>­ G r u p ē š a n a . 

Dabiskās tiesības (Na tu r rech t , 
естественное право) — n o r m u k o ­
p u m s , k a s p a s t ā v k ā d a s sab iedr ī ­
bas locekļu t ies iskajā apziņā . P r e t ­
s t a t s *• pozi t īvās t iesības, k a s 
i r fo rmāl i spēkā do ta j ā la ikā u n 
v i e t ā . D - k o t - b u avo t s n a v k ā d s 
k o n k r ē t s l i kumdevē j s (kā pozi­
t ī v ā m t ies ībām), be t augs tāk i , 
abso lū t i p r inc ip i k ā , piem., daba , 
s a p r ā t s , t a i sn ība u . c. D. t . t o m ē r 
n a v m o r ā l e s n o r m a s , k ā ne re t i 
nepa re iz i apgalvo, be t g a n t i e ­
s i skas regulas , k u r ā m piemī t 
v i sas bū t i skās t ies ību īpa tn ības . 
T ā p ē c v a r sacīt , k a d. t. i r po­
tenciālas pozitīvās tiesības (Po­
tenzia les posi t ives Recht , потен­
ц и а л ь н о е позитивное право) . 
T ā s k a t r ā l a ika spr īd ī v a r a k t u ­
āl izēt ies u n pā rvē r s t i e s p a r pozi­
t ī v ā m t i es ībām. A t š ķ i r ā no pozi-

Dabiskie augļi 

t īvām t ies ībām, k u r a s izdod k o n k ­
rē ta i s l i kumdevē j s u n k u r a s t ā ­
pēc v a r bū t p r e t r u n ā a r m o r ā l e s 
n o r m ā m , v a r b ū t n e t a i s n a s t i e ­
sības, d. t. s a v ā s a t u r ā v i e n m ē r 
p ieskaņo tas augs t āka i t i es ību 
idejai — ta isn ība i . T ā p ē c a r ī d. 
t. bieži s auc p a r taisnām tiesī­
bām (gerechtes Recht , с п р а в е д ­
ливое право) , p a r e i z ā m t i e s ībām 
(piem., S t a m l e r a t e rmi n s «das 
r i ch t ige Recht») . Ties ību ideja , 
a u g s t ā k o t i e s ību kr i tēr i j s , k u r u 
v i s l abāk v a r fo rmulē t k ā ­>­
ta i sn ību (aequi tas) , t omēr n o ­
te ik t i j ā a t š ķ i r no d - k a j ā m t - b ā m . 
Ties ību ide ja i ede ras t ī r ā m o r ā ­
les sfairā, k a m ē r d - k a j ā m t - b ā m 
p iemī t v i sas t ies ību n o r m u ī p a t ­
n ības . D. t. t ā t a d a t rodas v i d u s 
s tāvokl ī s t a r p t ies ību ideju no 
v i enas puses u n poz i t īvām t ies ī ­
b ā m no o t ras puses . S a v u p r a k ­
t isko noz īmību d. t. gūs t 1. t. d i ­
vos novados : t i es ību p i e m ē r o š a ­
n a s p rocesā t iesās u n j a u n u 
k ō d e k u izdošanas la ikā . P i e m ē ­
rojot pozi t īvās t ies ības k o n k r ē ­
t i em dzīves gad ī jumiem, a tk l ā j a s , 
k a t a j ā s i r rob i u n nep i ln ības , 
k a s j ānovē r š tu lkojo t . Sos pozi ­
t īvo t ies ību t r ū k u m u s t a d a izs tā j 
d. t. Izdodot j a u n u s kōdekus , to 
p a m a t ā ir j ā l i ek z ināmi pr incip i , 
k a s note ic v i s u k ō d e k a s i s tēmu 
u n ga ru . Sos p r inc ipus sniedz 
d. t. Tā, p iem. , j a u n a j ā L jas CL 
p a š ā 1. p a n t ā i e tver t s d-ko t - b u 
pr inc ips , k a t ies ības iz l ie tojamas 
u n p i e n ā k u m i ve icami pēc l abas 
t ic ības . D - k ā m t - b ā m visos l a i ­
kos b i jus i l ie la noz īme k ā pozi t ī ­
vo t ies ību p a r a u g a m u n v a d ī t ā ­
j a i zvaigznei ceļā uz l a b ā k ā m u n 
p i l n ī g ā k ā m t ies ībām. lš 

Dabiskie augļi (na tür l iche Z i n ­
sen, естественные проценты) — 
1) augļ i , k a s l īdz inās k a p i t ā l a r o -
bežienesai , t. i., -»• ienesai , ko 
dod pēdē jā ieguld ī tā k a p i t ā l a 
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DaD Dālderis 

vienība . Aug ļu l i kme t i rgū t iecas 
uz d -ko a - ļu l ikmi , k a u t gan a r 
to nesakr ī t , jo aug ļu l ikmi t i rgū 
i e t ekmē a r i -> n a u d a s apgroz ī ­
b a s ā t r u m s , n a u d a s d a u d z u m s 
apgroz ībā u. c. aps tāk ļ i , k a s v a r 
i e t ekmēt -*> k a p i t ā l a p i e d ā v ā j u ­
m u . (K. Wicksei l ) ; 2) d a ž u A m e ­
r ikas t a u t s a i m n i e k u da rbos — 
k a p i t ā l a ienesa, ko s a ņ e m k a p i ­
t ā l a īpašnieks , noda rb ino t k a p i ­
t ā lu s a v ā u z ņ ē m u m ā (Broadus 
Mitchel l ) ; t ā t a d d. a. [angl. n a ­
t u r a l in teres t ] ša jā i zp ra tnē a t ­
bilst s āko tnē j i em aug ļ i em (->• 
Augļi) . Ang ļu t a u t s a i m n i e k i tos 
v isbiežāk s a u c p a r implicētiem 
augļiem [angl. implici t in te res t ] 
p r e t s t a t ā eksplicētiem augļ iem 
[explicit in te res t ] , k a s a tb i l s t a iz ­
d e v u m a augļ iem. a a 

DaD -»- In formāc i ja . 
D A F (saīsin.: Deu t sche A r ­

beitsfront) — v ā c u d a r b a f rontes 
organizāci jas sa ī s inā t s a p z ī m ē ­
j u m s . 

dag [saīsin. L jā ] — d e k a g r a m s . 
Daktilografs (Dak ty lograph , 

д а к т и л о г р а ф ) — m a š ī n r a k s t ī t ā j s . 
Dakt i loskopi ja (Daktyloskopie , 

дактилоскопия) — metode , k a s 
identif icē p e r s o n u pēc t ā s p i r k s t u 
nosp i edumu ī p a t n ī b ā m . 

dal [saīsin. Ljā] — deka l i t r s . 
Dalāma lieta ( te i lbare Sache , 

д е л и м а я вещь) Lieta . 
Dalāma saistība (делимое о б я ­

зательство) ­> Sais t ība . 
Dālderis (Taler, талер) — 1) 

s u d r a b a (Zviedr i jā ar ī v a r a ) n a u ­
da, k a s apgrozī jās 15.—19. g. s. 
T ā k ā d - ŗus k a l a dažādās v ie tās , 
d a ž ā d a l i e luma u n l a b u m a , t ad , 
lai šos d - ŗ u s a t šķ i r tu , tos apz ī ­
mē ja pēc k a l š a n a s va l s t s n o s a u ­
k u m a (piem., P r ū s i j a s d-, H a m -
b u r g a s d.), pēc izka l tā z ī m ē j u m a 
(piem., K r u s t a d., Vis tas d., J u ­
ra d.), pēc k ā d a sevišķa n o t i k u ­
m a k a l š a n a s l a ikā (piem., M i e r a 

d., Dz imšanas d., K ā z u d.), p ē c 
v a l d n i e k a v ā r d a (piem., A l b e r ­
t a d.) v a i a r sak rop ļo tu d - ŗ a n o ­
s a u k u m u (piem., A S V dolārs , 
K r i e v i j ā — jef imka, no v ā c u 
Joach ims ta l e r ) . L jā d - ŗ u s k a l u š i 
16. g. s. o r d e ņ a mes t r i , 16. u n 
17. g. s. — K u r z e m e s hercogi , 
17. g. s. — Zviedr i j a s v a l d n i e k i 
u n 18. g. s. — Kr iev i j a s v a l d n i e ­
ki . Bez š iem d - ŗ i e m t o m ē r s a s k a ­
ņ ā a r sugas n a u d a s i e k ā r t u L jā , 
k ā v i sās c i tās zemēs , apgroz ī jās 
v is i pā rē j i e d- ŗ i . T o s t a r p ā r e ­
d z a m ā k ā v i e t a bi ja n īde r l and ie šu 
i eves ta j i em Alberta dālderiem 
(Alber tus -Ta le r , А л ь б е р т о в с к и й 
талер) , specijas dālderiem (Spe­
zies ta ler) u n Lauvas dālderiem 
(Löwenta le r , л ь в и н н ы е т а л е р ы ) . 
Ar ī to bi ja va i r āk i , piem., 17. g. s. 
L j ā apgrozī jās šād i Alber t a d - ŗ i : 
U l m a s d., L ā č a d., Bāzeles d., M e ­
cenas d., S a k š u d., f ranču L a u ­
v a s d., j a u n a i s B r a n d e n b u r g a s d., 
h o l a n d i e š u A l b e r t a d. u n s p ā ņ u 
A lbe r t a d. K a t r s n o š iem d - ŗ i e m 
v ē l a t š ķ ī r ā s a t k a r ā no k a l š a n a s 
gada . Apgrozot ies t ik l i e lam d - ŗ u 
ska i t am, dažas vals t i s , piem., 
Zviedr i ja , dažus s a v u s p a š u k a l ­
tos d - ŗ u s sauca p a r va l s t s d - ŗ i e m 
(Riksdaler ) . La tv iešu s e n ā k o s 
r a k s t o s š ie d- ŗ i s a u k t i p a r v ec -
dāldeŗiem (Reichstaler , р е й х с т а -
лер) . T ā k ā d - ŗos m a k s ā j a m o ce­
n u r e i zēm nol iga m a k s ā t k a d a 
c i tā n a u d a s sugā, piem., dukā tos , 
t ad , lai apz īmētu , k a s u m m a 
m a k s ā j a m a tieši d - ŗos , tos s auca 
p a r speci jas d - ŗ i e m (kas n a v 
s a m a i n ā m s a r tā paša n o s a u k u ­
m a d - ŗ u sugu) , a t š ķ i r ā no kuran-
t iem dālderiem (Taler courant , 
к у р а н т н ы е талеры) . P ē d ē j i e 
pr inc ipā bi ja a p l ē s u m a n a u d a , 
b e t bieži a r šo t e r m i n u t o m ē r sa ­
p r a t a pre tē jo , t. i., t ieši fizisku 
n a u d u . A r i šāds m o d e r n o s a p ­
s tāk ļos pi ln īgi n e i e d o m ā j a m s t e r -
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Dālderu vērtība Dalība 

m i n u s a j a u k u m s r a k s t u r ī g s sugas 
n a u d a s i ekār ta i . Dažādo d - ru 
s v a r s svārs t ī j ās n o 18—37 g, be t 
zv ied ru v a r a d - r u sva r s bi ja lot i 
svārs t īgs , sasniedzot v a i r ā k u s k g ; 

2) k a d a s t r ā l s zemes m ē r s Vid­
zemē. 17. g. s. be igās Vidzemē, i z ­
d a r o t lielo k a d a s t r u (-* A r k l u 
revīzi ja) , a r k l ā s ā k a ska i t ī t 60 
d - rus . S ā k o t a r 18. g. s. a r k l u d a ­
ļas s a k a izteikt d- ros , bet v i e t ā m 
18. g. s. beigās zemes t. s. dāl­
deru vērtība (Ta le rwer t , т а л е р -
а а я ценность) s t ā j ā s a r k l u vie tā . 
Zemi j o p r o j ā m apz īmēja d - ŗos 
ar ī p ē c t am, k a d d - ŗ i k ā n a u d a 
va i r s nepas t āvē j a . ed 

Dālderu vērtība (Ta le rwer t , т а -
л е р н а я ценность) Dālder i s . 

Dalība (Betei l igung, участие) — 
u z ņ ē m u m a va i pe r sonas p ieda l ī ­
š a n ā s a r kap i t ā lu , d a r b u v a i i z ­
m a n t o j a m ā m t i e s ībām k ā d ā ci tā 
u z ņ ē m u m ā va i a t sev i šķā d a r ī j u ­
m ā , piem., -> konsorc i ja v a i -*• 
pa r t i c ipāc i j as da r ī jumos . D. sa i s ­
t ī t a a r r i ska uzņemšanos . A r k a ­
p i t ā l u u z ņ ē m u m ā v a r p iedal ī t ies 
a r ī u z ņ ē m u m a da rb in i ek i , k a s 
p r a k s ē m a z izpla t ī t s d -bas ve ids . 
D. a r d a r b u p a r a s t i i r d. t ī r i ene -
sā ; šo d - b u n e v a r g r ā m a t o t u n 
p a r ā d ī t b i lancē . D. v a r b ū t dalība 
kapitālā (Kapi ta lbe te i l igung, у ч а ­
стие капиталом) , dalība ienēsā 
(Er t ragsbete i l igung, участие в 
доходе) u n ­»­ da l ība pe ļņā . D . 
ienēsā i r ar ī d. a r d a r b u v a i 
i z m a n t o j a m ā m t ies ībām, piem., a r 
i z g u d r o j u m u p a t e n t u , konces i ju 
va i tml . D. k a p i t ā l ā sa is t ī ta a r 
m a n t u nodošanu kopē j ā u z ņ ē m u ­
m a v a i d a r ī j u m a f inancēšanai . 
D - b a s m ē r ķ i v a r b ū t : 1) ienesas 
gūšana , piem., ieguldot br īvos 
m a k s ā š a n a s l īdzekļus akci jas v a i 
c i tās d - b a s z īmēs ; 2) note icējas 
i e t ekmes iegūšana , piem., iegūstot 
k ā d a s A/S akc i ju kon t ro lpake tu 

Akc i ju pake t s ) ; 3) sa imniecis ­

k a sadarb ība , piem., p reču no ie ta 
v a i jē lv ie lu p iegādes n o d r o š i n ā ­
šana . D. v a r b ū t pārejoša dalība 
(vo rübe rgehende BeteUigung, 
временное участие) , piem., ī s la i ­
cīgs k a p i t ā l u i egu ld ī jums dalības 
vērtspapīros (Mitgl iedschaf tspa­
p ie re , Bete i l igungswer tpap ie re ) 
u n par t i c ipāc i j a s va i konsorc i ja 
dar ī jumos , v a i ilgstoša dalība 
( d a u e r n d e BeteUigung, l angf r i ­
s t ige BeteUigung, п р о д о л ж и т е л ь ­
ное участие) , j a kapi tā l i k ā d ā 
u z ņ ē m u m ā ieguldī t i i lgam l a i ­
k a m . P r a k s ē r u n ā ar ī p a r ->-
seg tu dal ību, j a t ā a tk l ā t ībā k ā d. 
n e p a r ā d ā s , p iem. , a i z ņ ē m u m u s a ­
ņ e m š a n a no da l ībn iek iem, k a s 
v a r a izs tā t p a m a t k a p i t ā l a p a a u g ­
s t ināšanu . D . v a r p i ede rē t -»-
pe r sonā lā s sab iedr ībās , - * k a p i ­
t ā l a sab iedr ībās , koopera t īvos , 

c ivi l t ies iskās sabiedr ībās , k ā 
ar ī a t sev i šķu d a r ī j u m u izpudī-
šana i d i b i n ā t ā s '-*• gad ī juma s a ­
b iedr ībās . D - b a s īpašn ieku s a u c 
p a r -*• da l ī bn i eku ; zīmi, k a s 
ap l iec ina d - b u k ā d ā s-bā, s a u c 
p a r ->- da l ības zīmi. A t sev i šķa 
da l ībn i eka d - b u s -bas k a p i t ā l ā 
sauc p a r k a p i t ā l a da ļu . J a 
daUbnieks d a ļ u no savas k a p i ­
t ā l a da ļas a t d o d (pārdod) k ā d a i 
t r e ša ja i pe r sona i , p a t s p a l i k d a m s 
p r e t p iekr i t īgo s-bu p a r d - b a s 
īpašn ieku , t a d r u n ā p a r p a -
da l ību . J a da l ības z īme re izē 
p i ede r d i v ā m v a i v a i r ā k ā m p e r ­
sonām, t a d to s a u c p a r kopdalību 
(MitbeteUigung, соучастие). ī s ­
la ic īgā d. bUance i ev ie to jama 
v ē r t s p a p ī r u v a i citā apgroz ības 
­> m a n t u postenī , bet i l g t e rmiņa 
d. k ā ieguldī to m a n t u s a s t ā v d a ļ a 
i zda l āma sev i šķā d -bas pos tenī . 
P ē c L V A/S l i k u m u n o t e i k u m i e m 
š a u b u gad ī jumos p a r d - b u u z s k a ­
t ā m a s A/S akci jas , i e robežotas 
a tbUdibas s -bu d - b a s z īmes u n 
k a l n r ū p n i e c ī b a s s -bu -»- kuks i , j a 
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š ā d a d. s a s t āda 2 5 % no p i e k r i -
t īgā u z ņ ē m u m a p a m a t k a p i t ā l a . 
D - b u k a p i t ā l ā l i t e r a t ū r ā sauc 
a r ī p a r finanču dalību (F i ­
nanzbe te i l igung , участие ф и н а н ­
сами). J a da l ībn iekam, k a s u z ­
ņ ē m u m ā p ieda lā s a r d a r b u , iz­
m a n t o j a m ā m t i e s ībām va i k a p i ­
tā lu , ir n e v ien t ies ība uz da ļu 
n o t ī r ienesas , be t ar ī t ies ības 
p ieda l ī t ies u z ņ ē m u m a v a d ī b ā va i 
p ā r v a l d ī š a n ā , t a d t ādu d - b u sauc 
p a r aktīvu dalību (ak t ive Be te i ­
l igung, а к т и в н о е участие) . J a 
d a l ī b n i e k a m ir vienīgi t ies ība uz 
d a ļ u no t ī r ienesas , t ad t ā d u d -bu 
s a u c p a r pas īvu dalību (passive 
Bete i l igung, пассивное участие) . 
­»­Dalibnieks. Dal ības sab iedr ība . 
Dal ības zīme. k b 

Dalība apgrozījumā (Umsa tz ­
bete i l igung, участие в обороте) 
­*> Dal ība pe ļņā . 

Dalība darbības tīrienesā (Be­
te i l igung a m Be t r i ebs re ine r t r ag ) 

Dal ība pe ļņā . 
Dalība ienēsā (Er t ragsbe te i l i ­

gung , участие в доходе) = d a ­
l ī ba d a r b ī b a s t ī r ienesā . 

Dalība kapitālā (Kapi ta lbe te i l i ­
gung , участие капиталом) ­> 
Dal ība . 

Dalība nodaļas tīrienesā (Be­
te i l igung a m Abtei lungserfolg , 
у ч а с т и е в чистом доходе отде­
ления) Dal ība pe ļņā . 

Dalība peļņā a r ī l īdzdalība 
peļņā (Gewinnbete i l igung, у ч а ­
стие в п р и б ы л и ) — p r o c e n t u ā l s 
a ta lgošanas veids , k a d a t l īdz ību 
m a k s ā nevis p a r a t sev i šķa d a r b i ­
n i e k a d a r b a r ezu l t ā tu , b e t gan 
p ē c visa u z ņ ē m u m a (vai u z ņ ē ­
m u m a daļas) d a r b ī b a s r e z u l t ā t a 
no te ik tā l a ika posmā , piem., 4 % 
n o NN noda ļa s j a n v ā r a m ē n e š a 
t ī r i enesas R M 5 000,—. N o s a u ­
k u m s «dalība pe ļņā» s a v ā bū t ībā 
i r nepare izs , jo fakt i sk i j ā r u n ā 
p a r «dal ību d a r b ī b a s r ezu l t ā t ā» . 

Dalība peļņā 

P e c a p l ē s u m a p a m a t ā l i ekamā 
d a r b ī b a s r ezu l t ā t a izšķir : 1) da ­
lību uzņēmuma ienēsā (Erfolgsbe-
te i l igung, Bete i l igung a m U n t e r -
n e h m u n g s r e i n e r t r a g , участие в 
чистом доходе предприятия) , k u r 
a lgu aplēš , izejot no u z ņ ē m u m a 
b i lancē u z r ā d ī t ā s t ī r ienesas . Sī 
p r a k s ē l ie to tā ap i e šanas metode i r 
ska i t l i sk i nepare iza , jo šajos gadī ­
j u m o s u z ņ ē m u m a t ī r ienesā b ū s 
nev is b i l ancē p a r ā d ī t ā s u m m a , 
be t g a n b i l ancē p a r ā d ī t ā s u m ­
m a , a t ska i to t aplēs to da l ību u z ­
ņ ē m u m a ienēsā . U z ņ ē m u m a 
v a d ī b a i ap lēs to da l ību ienēsā 
sauc p a r tantjēmu (Tant ieme, 
Er fo lgsprāmie , тантьема) ; 2) da­
lību darbības tīrienesā (Beteil i­
g u n g a m Bet r iebs re iner t rag) . k a d 
a p l ē s u m o s u z ņ ē m u m a t ī r ienesu 
kor r iģē , n e ņ e m o t v ē r ā no d a r b i ­
n i e k i e m nea tka r īgo pozitīvo v a i 
n e g a t ī v o d a r b ī b a s rezul tā tu , 
piem., k o n j u n k t ū r a s pe ļņu v a i 
z a u d ē j u m u s , u g u n s g r ē k u z a u d ē ­
j u m u s u . t. t.; 3) dalību nodaļas 
t īrienesā (Betei l igung a m Abte i -
lungserfolg , участие в чистом 
доходе отделения) , k u r ao lē su -
m o s ņ e m v ē r ā t ika i t ā s noda ļas 
d a r b ī b a s r ezu l t ā tu s , k u r ā d a r b i ­
n ieks v a i d a r b i n i e k u kona t ieši 
s t r ādā . ī p a t n ē j s pave ids še i r t. 
s. Batjas algu ve ids (Thomas B a -
t a s L o h n v e r f a h r e n , вид заработ­
ной п л а т ы по системе Б а т я ) , 
k u r s t r ā d n i e k i p a r n o t e i k t ā m 
c e n ā m n o c i t ām n o d a l ā m p ē r k 
izejvielas v a i pus fabr ikā tus u n 
p a r n o t e i k t ā m c e n ā m nodod t ā l ā k 
c i t ām n o d a l ā m savus r ažo jumus , 
p a t u r o t iegūto s ta rp ību sev k ā ' 
algu; 4) d a l ī b u a t sev išķa d a r ī ­
j u m a pe ļņā , j a ņ e m v ē r ā v ien īg i 
a t sev i šķa d a r ī j u m a v a i da r ī j umu 
k o p u m a pe ļņu . U z ņ ē m u m a p ā r ­
devē ju pe r sonā l am to sauc p a r 
pārdošanas provīziju (Verkaufs -
provis ion , Absatzprovis ion , n p o -
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визия от п р о д а ж и ) . Pēdē jā n a v 
s a j a u c a m a a r provīzi ju , ko s a ņ e m 
t i rgo tā ja pa t s tāv īg ie pal īg i . Ļot i 
t u v a iepr iekš m i n ē t a j i e m da l ī ­
bas ve id iem ir dalība apgrozīju­
mā (Umsatzbete i l igung, участие 
в обороте), k u r ska i t l i skā a p l ē -
s u m ā n e ņ e m v ē r ā dažādas iz ­
m a k s a s , t. i., ap lēš u n m a k s ā a r ī 
tad, k a d n a v t ī r i enesas , bet i r 
t ika i zaudē jumi . Da l ību a p g r o ­
z ī jumā, ko aplēš n o v i sa a p g r o ­
z ī juma, sauc p a r apgrozījuma 
provīziju (Umsatzprovis ion, п р о ­
в и з и я с оборота), be t j a m a k s ā 
t ika i p a r to da ļu , k a s pā r sn iedz 
k a u t k ā d u p a r n o r m ā l u p i e ņ e m ­
tu apgroz ī jumu, t a d r u n ā p a r 
apgrozījuma bonu (Umsatzbonus , 
в о з н а г р а ж д е н и е от оборота, 
комиссионные с оборота). P ē c 
i zmaksāšanas ve ida izšķir 1) i n ­
dividuālu dalību r e sp . indi-
viduālprēmijas (Einzelbetei l i -
gung , E inze lprämie , и н д и в и д у ­
а л ь н о е участие , и н д и в и д у ­
а л ь н ы е премии), k o i zmaksā 
k a t r a m a t s ev i šķam d a r b i n i e k a m 
tieši, u n 2) grupu dalību r e sp . 
grupu prēmijas (Gruppenbe te i l i ­
gung , G r u p p e n p r ä m i e , групповое 
участие , групповые премии), к о 
i zmaksā d a r b i n i e k u grupa i . 
Algu veidi . Tīr ienesa . Gra t i f ikā ­
cija. T a n t j ē m a . Dalība . Dal ības 
z īme . w 

Dalība uzņēmuma ienēsā (Er ­
folgsbetei l igung, Be te i l igung a m 
U n t e r n e h m u n g s r e i n e r t r a g , у ч а ­
стие в чистом доходе п р е д п р и я ­
тия) Dal ība pe ļņā . 

Dalības financēšana (Betei l i ­
gungsf inanz ie rung , E igenf inan­
z ierung, ф и н а н с и р о в а н и е в виде 
участия) ­ э ­ F i n a n c ē š a n a . 

Dalības nauda (Geschäf tsgut ­
haben , паевой взнос) ­ * F i n a n ­
cēšana . 

Dalības sabiedrība (Betei l i ­
gungsgesel lschaf t ) — s­ba, k u r a s 

vienīga is v a i ga lvena i s m ē r ķ i s i r 
-*• da l ības i egūšana u n p ā r v a l d ī ­
šana . T ā k ā š ā d a s s -bas ak t ī v i 
ir gandr īz v a i v ien īg i vē r t spap ī r i , 
t a d t ā s p r e t s t a t ā d a r b ī b a s s a ­
b i ed r ībām ir t ī r ā s pārvaldes sa ­
biedrības (Verwal tungsgese l l ­
schaften). Izšķir 3 šo s-bu t i p u s : 1) 
vērtspapīru pārņemšanas sabied­
rības (Ef fek tenūbernahmegese l l -
schaften), k a s izveidojušās L V ; 
šās s -bas p ā r ņ e m citu u z ņ ē m u m u 
pa ra s t i t i rgū g r ū t i nov ie to j amus 
v ē r t s p a p ī r u s u n pi rcē j iem p ā r ­
dod savas akc i j a s ; 2) vērtspapīru 
turētājas sabiedrības (Effekten-
ha l tungsgese l l schaf ten , H a l t e g e -
sel lschaften, Holdinggesel lschaf­
ten) j eb kontroles sabiedrības 
(Kontrol lgesel lschaf ten) , k a s iz­
ve idojušās A S V ; d. s., la i k o n t ­
ro lē tu u z ņ ē m u m u da rb ību , d ib i ­
n a k ā d u A /S a r n o l ū k u i egū t 
k ā d a u z ņ ē m u m a va i u z ņ ē m u m u 
g r u p a s akc i ju kon t ro lpake tu , p ie 
k a m pa t i t ā p a t u r j a u n d i b i n ā t ā s 
A /S akc i ju k o n t r o l p a k e t u . Š ā d a s 
kombināc i j a s v a r no t ik t v a i r ā k ā s 
p a k ā p ē s , k a s dod iespēju a r 
m a z u k a p i t ā l u p ā r v a l d ī t l ie lus 
k a p i t ā l u s ; piem., s -ba A a r k a p i ­
t ā l u 2 mi l j . R M v a r p ā r v a l d ī t 
s -bu B a r 4 m i l j . R M u n a r p ē ­
dē jā s pa l īdz ību s -bu C a r 8 m i l j . 
R M u. t. t.; j a kāda i pe r sona i 
p iede r A/S akc i ju kon t ro lpake t s , 
t. i., akci jas p a r 1 mi l j . RM, t a d 
t ā v a r kon t ro l ē t v isas m i n ē t a s 
s -bas ; 3) kapitāla ieguldījumu 
sabiedrības (Kap i ta lan lagegese l l ­
schaften, I n v e s t m e n t Trus t ) , k a s 
d ib inā t a s r i ska s a m a z i n ā š a n a i ; 
ne iegu lda k a p i t ā l u s v i enā u z ņ ē ­
m u m ā , be t i egu lda d. s-bā, k a s 
u z p ē r k d a ž ā d u u z ņ ē m u m u a k c i ­
jas , a r ko p a n ā k r i ska iz l īdz inā­
š a n u . Radn iec i skas d. s - b ā m i r 
t. s. patentu izvērtēšanas sabied­
rības ( P a t e n t v e r w e r t u n g s g e s e l l ­
schaften), k a s p r e t u z ņ ē m u m i e m 
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n o d o t ā m l icencēm s a ņ e m l icenču 
ieguvēju akci jas . -»- F inancēšana . 
I egu ld ī jumu sab iedr ība . k b 

Dalības tiesa (Anteil , доля) ­»­
Dal ības zīme. 

Dalības vērtspapīri (Mitgl ied­
schaf tspapiere) ­»­ Dalība . 

Dalības zīme (Antei lschein) — 
v ē r t s p a p ī r s v a i ci tāds d o k u ­
m e n t s , k a s apl iec ina k ā d a s p e r ­
sonas t ies ību u z dalības t iesu 
(Antei l , доля) k ā d ā u z ņ ē m u m ā . 
At ska i to t k lu sā b i ed ra da l ību 
k lu sā sabiedr ībā , d. z. n o r ā d a uz -»-
t i rdzniec ības sab ied r ības a t t i e k ­
s m ē m -»- da l ībn i eku s t a rpā . D. z. 
p a r a s t i n o r ā d a v ienīgi uz z i n ā m u 
da l ības t iesu k ā d ā u z ņ ē m u m ā , 
be t v a r a r i n o r ā d ī t uz d. z īmes 
īpašn ieka l i e t i skām t i e s ībām uz 
k ā d u sevišķu m a n t u ; d. z. ->-
k o p r ē d e r e j ā v a r n o r ā d ī t uz to , 
k a k o p r ē d e r i m p i ede r k u ģ a d o ­
m ā j a m ā daļa . A/S d. z īmes s a u c 
p a r akc i jām, P / S u n k o p d a r ­
b ī b a s s -bās — p a r -»- p a j ā m , 
k a l n r ū p n i e c ī b a s s -bās — p a r -»-
kuks i em, Vāci jas p a r t u r ē d e r e -
j ā s — p a r partu z īmēm ( P a r t e n -
brief) . A/S p a r d. z ī m ē m bez 
t a m j ā u z s k a t a vis i p i r m s akc i ju 
izdošanas d i b i n ā t ā j a m v a i akc io ­
n ā r a m izdotie- d o k u m e n t i kā , 
piem., pagaidu z īmes j eb pagaidu 
apliecības ( In te r imssche in , Z w i -
schensche in , P romesse , в р е м е н ­
ное свидетельство) . D. z īmes 
p a r a s t i r e p r e z e n t ē ar ī t i es ību u z 
d a l ī b u ­>­ pe ļņā . -»- Da l ībn ieks . 
F i n a n c ē š a n a jg 

Dalībnieks (Gesel lschafter , 
T e i l n e h m e r , Te i lhabe r , Sozius, 
участник , в к л а д ч и к , п а й щ и к , 
товарищ) — fiziska v a i j u r i d i s k a 
p e r s o n a va i u z ņ ē m u m s , k a s p i e ­
da l ā s a r d a r b u , k a p i t ā l u v a i iz­
m a n t o j a m ā m t i e s ībām k ā d ā - » - s a ­
b iedr ībā , sav ienībā , -»- u z ņ ē m u ­
m u apv ien ībā v a i da r ī j umā , piem., 
-»- konsorc i ja v a i ->- p a r t i c i p ā c i -

j a s d a r ī j u m ā . D - k a p i e n ā k u m u s 
u n t ies ības n o s a k a s -bas l īgums 
v a i -»- s t a t ū t i . A/S d -kus s a u c 
p a r ->- akc ionā r i em, P / S d - k u s — 
p a r pa j in iek iem, K / S d - k u s — 
p a r k o m p l e m e n t ā r i e m va i k o -
m a n d i t i s t i e m , koopera t īvu d - k u s 
— p a r -»- b i e d r i e m u . t . t. D - k u s 
s a u c p a r b i e d r i e m a r ī A/S u . t. t., 
no k a m b ū t u j ā izva i rās , a t s tā jo t 
šo t e r m i n u -*• b ied r ību locekļu u n 
koope ra t ī vu da l ībn i eku (Genosse) 
apz īmēšana i . S-bu d - k u sas t āvs 
p a r a s t i i r noslēgts , nemain īgs , 
bet-»- b i e d r ī b u un-»- koopera t īvu 
b i ed ru s a s t ā v s i r main īgs . 
Dal ība . K a p i t ā l a da ļa . k b 

Daliešu rase (dal ische Rasse) -*• 
Rase . 

Dalījuma kalkulācija (Divi-
s ionska lku la t ion) -> Ka lku lāc i j a 

Dališana (Tei lung, раздел) ­»• 
M a n t o j u m s . 

Dalīšanas prasība (Tei lungs­
k lage , и с к о разделе) — v i e n a 
va i v a i r ā k u kop īpašn ieku p r e t 
p ā r ē j i e m k o p ī p a š n i e k i e m ce l ta 
p r a s ī b a k o p ī p a š u m a sada l ī š anas 
dēļ . ->- P r a s ī b a . j p 

Dalīšanas sūdzība (Tei lungs-
k lage , иск о разделе ) = d a l ī š a ­
n a s pras ība . 

Dalīts īpašums (getei l tes Ei­
g e n t u m , р а з д е л ь н а я собствен­
ность) ­ * ī p a š u m s . 

Daļas izpildījums (Teil leistung, 
частичное исполнение) ­>­ Izp i l ­
d ī jums . 

Daļas maksājums (Tei lzahlung, 
Te i lbe t rag , ч а с т и ч н а я уплата ) ­>­
Izpi ld ī jums. M a k s ā š a n a . 

Daļas noma (Tei lpacht , а р е н д ­
н а я п л а т а у с л о в л е н н ы м и д о л я ­
ми, ч а с т и ч н а я аренда) ­*• Zemes 
n o m a . 

Daļas prasība (Tei lklage, иск 
о п р и с у ж д е н и и л и ш ь части) — 
L V a p z ī m ē j u m s t ā d ā m pras ībām, 
k a s cel tas p a r k ā d a p r a s ī j u m a 
da ļu va i n u pa tu ro t , va i n e p a t u -
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Daļas prēmija Damno 

r o t t ies ību celt n ā k o t n ē p r a s ī b u 
p a r a t l ikušo p r a s ī j u m a da ļu . j p 

Daļas prēmija (Ra tenprämie , 
T e i l p r ä m i e , ч а с т и ч н а я премия) 
—*• A p d r o š i n ā š a n a s maksa . 

Daļas spriedums (Teilurtei l , 
постановление суда, р а з р е ш а ю ­
щ е е часть предъявленного спо­
р а ) ­+• Tiesas n o l ē m u m i . 

Daļas zaudējuma klauzula 
(Te i l schadenklause l , оговорка, 
к л а у з у л а о частичном убытке) 
­>­ A p d r o š i n ā j u m a klauzu la . 

Daļas zaudējums (Tei lschaden, 
ч а с т и ч н ы й убыток) ­> A p d r o š i ­
n ā š a n a s zaudē jums . 

Daļēja apgrūtināšana (Tei lbe­
l a s tung , частичное обременение) 

H i p o t e k ā r ā vien ība . 
Daļēja fūzija (Teilfusion, Te i l ­

ve r schme lzung , ч а с т и ч н а я ф у ­
з и я , частичное слияние) ­> 
Fūz i j a . 

Daļējā inventūra (Tei l inventur , 
ч а с т и ч н а я инвентаризация) 
I n v e n t ū r a . 

Daļēja izpārdošana (Tei lausver­
kauf, ч а с т и ч н а я р а с п р о д а ж а ) ­»­
I z p ā r d o š a n a . 

Daļēja kalkulācija (Te i lka lku­
l a t ion , ч а с т и ч н а я к а л ь к у л я ц и я ) 

Kalkulāc i ja . 
Daļēja korrelācija (Tei lkorre la-

t ion, ч а с т и ч н а я к о р р е л я ц и я ) -> 
Kor re l āc i j a . 

Daļēja reģistrācija (Te i le rhe­
b u n g , несплошное наблюдение) 

Sta t i s t i kas su r rogā t i . 
Daļējais autsaideris (Tei l­

außense i t e r , ч а с т и ч н ы й а у т с а й ­
дер) ­ * Autsa ide r i s . 

Daļējais cēlonis (Tei lursache, 
ч а с т и ч н а я причина) н>­ Cēlo­
n ī b a . 

Daļējais Carters (Tei lchar ter , 
R a u m c h a r t e r , долевой чартер) 
—> Čā r t e r l ī gums . 

Daļējais darba tirgus (Teil-
a r b e i t s m a r k t , ч а с т и ч н ы й р ы н о к 
труда ) -> D a r b a t i rgus . 

Daļējais laiks (Teilzeit, ч а с т и ч ­
ное время) ­*• L a i k a s tud i jas . 

Daļējas masas (Tei lmassen, 
ч а с т и ч н ы е совокупности) ­*• 
Grupēšana . Sta t i s t i skās m a s a s . 

Daļējs finanču plāns (Teil-
f inanzplan , ч а с т и ч н ы й ф и н а н ­
совый план) U z ņ ē m u m a s a i m ­
niec ības p l āns . 

Daļu j eb pārceļu darījumi 
(Parzel lgeschāf te , P a r z e l l k o n t r a k -
te , долевые с д е л к и или опера ­
ции) ­> Biržas dar ī jums . 

Daļu samēra skaitļi (Ante i ls -
ziffern, а н а л и т и ч е с к и я отноше­
н и я и л и о т н о ш е н и я р а с п р е д е ­
ления) Rela t īv i e skai t ļ i . 

dam [saīsin. Ljā] — d e k a m e t r s 
(10 me t ru ) . 

Dambis (Damm, дамба, н а ­
сыпь) — 1) māks l īg i ie r īkots i ega­
r e n s zemes, č ikstu, a k m e ņ u va i 
šo m a t e r i ā l u s a j a u k u m a u z b ē ­
r u m s v a ļ ņ a veidā , k ā no lūks i r 
b ū t p a r ceļa ķ e r m e n i j eb k l ā t n i 
(dzelzceļam, šosejai va i Jauku c e ­
ļam) va i a i z sa rgu p re t ū d e n s a p -
p l ū d i n ā j u m i e m ; 

2) A i z s a r g d a m b i s ; 
3) aizsprosts ( S t a u d a m m , T a l -

spe r re , плотина) — cel tne š ķ ē r ­
s ā m tekoša i u p e i va i u p e s ie le ­
j a i ; t ā s no lūks i r u z k r ā t l i e lākas 
ū d e n s m a s a s ū d e n s k r i t u m a r a ­
d ī šana i — spēks tac i jas ie r īkoša­
na i , v a i a r ī ū d e n s u z k r ā š a n a 
ū d e n s p iegādei , zemes a p ū d e ņ o ­
šana i , ū d e n s p ievad ī šana i k u ģ o ­
j a m i e m k a n ā l i e m . Sāds a iz ­
spros ta d. r a d a māks l īgus ū d e n s 
r e z e r v u ā r u s , d īķus , ezerus (piem.: 
Ķ e g u m a ezers). eš 

D a m n o (Abgeld, Damno , D a m -
n u m , дамно) — % a t v i l k u m s 
h i p o t e k ā r u a i zdevumu dar ī jumos . 
D. a t v i l k u m a Uelums a tka r īg s n o 
h ipo tēkas droš ības pakāpes , pie 
k a m a tv i l k šanu i zdara arī t u r p ­
māk , a i z d e v u m u prolongejot . L j a 
d. aplēsa ar ī p a r d i skon tē t i em 
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Damnum emergens 

vekse ļ iem a r m a k s ā š a n a s v i e tu 
ā r p u s Rīgas, izejot no a p l ē s u m a : 
līdz L s 1000, — 2°/oo, p ā r i p a r 
L s 1 000, — l°/oo. - » Disažio. r r 

Damnum emergens Z a u d ē ­
j u m s . 

Dancigas guldenis (Danziger 
Gulden , данцигский гульден) -> 
N a u d a . 

Dāņu krona (dänische Krone , 
д а т с к а я крона) N a u d a . 

d. а. р. (documents aga ins t 
p a y m e n t , K a s s e gegen D o k u m e n ­
te) ­»• B a n k u dar ī jumi . 

Darba aizsardzība (Arbe i t s ­
schutz , о х р а н а труда) , a g r ā k 
strādnieku aizsardzība (Arbe i t e r ­
schutz , о х р а н а рабочих) — t i e ­
s ību normas , k a s uzl iek d a r b a 
d e v ē j a m publ i sk i t ies iskus p i e n ā ­
k u m u s d a r b i n i e k u a izsardz ības 
ziņā v i sas t a u t a s resp . pub l i skā s 
in te resēs . D. a - b a s pub l i sk i t i e ­
siskais r a k s t u r s izpaužas tā, k a 
d a r b a devē ja p i e n ā k u m u izpildī­
š a n u u z r a u g a v a l s t s i es tāde >-
d a r b a inspekci ja , k a m ē r i e in t e r e ­
s ē t a m d a r b i n i e k a m n a v t iešas 
p r a s ī b a s p a r d. a - b a s n o t e i k u m u 
ievērošanu ; t a s v a r p r a s ī t t i ka i 
z a u d ē j u m u a t l īdz ību s a k a r ā a r d. 
a -bas n o t e i k u m u ne ievē rošanu . 
T ā p a t d a r b i n i e k s n e v a r a t t e i k ­
t ies n o d. a -bas , jo, ne raugo t i e s 
uz da rb in i eka p i ek r i š anu , d a r b a 
d e v ē j a m t o m ē r d r a u d pub l i sk i 
t ies iska a tb i ld ība — sods p a r d. 
a - b a s n o t e i k u m u nep i ld ī šanu . D. 
a - b a s ve idus atšķir pēc divi p a ­
z ī m ē m : a izsardz ības n o t e i k u m u 
s a t u r a u n a i z s a r g ā j a m ā m p e r s o ­
n ā m . I. P ē c d. a - b a s n o t e i k u m u 
s a t u r a atšķir 1) darba apstākļu 
aizsardzību (Bet r iebsschutz , м е р ы 
к устранению в р е д н ы х условий 
работы) — n o t e i k u m u s , k a s 
vērs t i uz d a r b i n i e k a dzīvības , 
vese l ības u n t i k u m ī b a s a izsa r ­
dzību d a r b a v e i k š a n a s l a ikā . 
S a v u k ā r t atšķir 3 d a r b a a p s t ā k ļ u 

Darba aizsardzība 

a izsa rdz ības p a v e i d u s : a) dzīvī­
bas aizsardzību (Lebensschutz , 
о х р а н а ж и з н и ) , ar ī nelai­
m e s gadījumu novēršanu ( U n ­
f a l l ve rhü tung , Gefahrenschutz , 
п р е д у п р е ж д е н и е н е с ч а с т н ы х 
случаев) , k a s a p t v e r n o t e i k u m u s 
p a r d a r b a t e lpu , ierīču, maš īnu , 
d a r b a r ī k u u n a izsardz ības l ī ­
dzek ļu t ā d u i ekā r tošanu , l a i 
d a r b a v i e t ā n e t i k t u a p d r a u d ē t a 
s t r ā d n i e k u dzīvība, la i novē r s tu 
va i , cik i espē jams , izvair ī tos n o 
ne l a imes g a d ī j u m i e m ; b) veselī­
bas aizsardzību (Gesundhe i t s ­
schutz , о х р а н а здоровья , з д р а ­
воохранение) , rūpniecības higi­
ēnu (Gewerbehyg iene , ф а б р и ч ­
н а я гигиена) , sociālo higiēnu 
(soziale Hygiene , с о ц и а л ь н а я 
гигиена) , — n o t e i k u m u s p a r 
d a r b a t e lpu u n visa u z ņ ē m u m a 
ie r īkošanu s a s k a ņ ā a r h ig iēnas 
p r a s ī b ā m , l a i b ū t u p ie t i ekami 
ga i smas u n t ī r a gaisa, novēršc 
pu t ek ļus , gāzes u n a t k r i t u m u s ; 
h ig iēniski d a r b a aps t āk ļ i m a z i n a 
s t r ā d n i e k u v i spā r īgo sas l imšanu 
u n it īpaš i s a s l imšanu a r ->• 
a r o d s l i m ī b ā m ; c) t ikumības 
aizsardzību (Si t t l ichkei tsschutz , 
о х р а н а нравственности) — n o ­
t e i k u m u s p a r d a r b a a p s t ā k ļ u 
t ā d u i ekā r to šanu , la i u z t u r ē t u 
da rb in i ekos p i ek l ā j ī bu u n l a b u s 
t i k u m u s , i t īpaši , i ekār to jo t v ī ­
r i e š i em u n s i ev ie t ēm a t s ev i šķas 
ģē rb tuves , m a z g ā j a m ā s te lpas u n 
a t e j a s ; 2) darba laika aizsardzību 
(Arbei t sze i t schutz , о х р а н а р а б о ­
чего времени) — n o t e i k u m u s 
p a r d a r b a l a iku , p ā r t r a u k u m i e m , 
s v ē t d i e n a s a t p ū t u , a t v a ļ i n ā j u ­
m i e m ; 3) darba l īgumu aizsar­
dzību (Arbe i t sver t ragsschutz , 
о х р а н а т р у д о в ы х договоров) — 
n o t e i k u m u s p a r d a r b i n i e k u aiz­
sa rdz ību d a r b a a t t i eksmju i zve i ­
došanā , it ipaš i a lgas a p m ē r a n o ­
t e i k š a n ā u n i zmaksā . I I . Pēc a i z ­
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Darba alga Darba apgāde 

s a r g ā j a m ā m p e r s o n ā m a t šķ i r 1) 
v ispār īgo u n 2) speciālo d. a -bu. 
1) Vispārīgā darba aizsardzība 
(a l lgemeiner Arbei t sschutz , общая 
о х р а н а труда) a p t v e r no te ikumus , 
k a s a t t iecas uz vis iem d a r b i n i e ­
k iem, cik tā l nav paredzē t i no te ik ­
t i i z ņ ē m u m i . Sād i i zņēmumi p a ­
r a s t i p a s t ā v l a u k s t r ā d n i e k i e m , 
mežs t r ādn i ek i em u n m ā j k a l p o t ā ­
j iem, k a m d. a -bas no t e ikumi p i e ­
m ē r o j a m i t ika i pa da ļa i . 2) Spe­
ciālā darba aizsardzība (beson­
d e r e r Arbe i t s schutz , с п е ц и а л ь н а я 
о х р а н а труда) , k a s a t t iecas t ika i 
uz n o t e i k t ā m d a r b i n i e k u g r u p ā m . 
K ā a t sev i šķas a r o d a g rupas , k a m 
p a s t ā v sevišķas , n o v i spā r īga ­
j ā m a tšķ i r īgas d. a - b a s n o r m a s , 
i r j ā m i n ka ln rač i , j ū rn iek i , 
t i rdzn iec ības da rb in i ek i u n ma iz ­
n iek i . S iev ie tēm u n j aun ieš i em 
i r paaugstināta darba aizsardzība 
( e rhöh te r Arbe i t s schutz , п о в ы ­
ш е н н а я охрана труда) : sieviet i 
aizsarga k ā m ā t i u n ģ imenes k o ­
pē ju , be t j aun i e šus — gar igās u n 
f iziskās a u d z i n ā š a n a s no lūkā , m 

Darba alga (Arbei ts lohn, з а р а ­
ботная плата) ­> Alga . 

Darba algas dzelzs l ikums 
(ehernes Lohngese tz , ж е л е з н ы й 
з а к о н заработной п л а т ы ) ­> 
Algas teor i jas . 

Darba algas teorijas (Arbe i t s ­
lohn theor ien , теории заработной 
п л а т ы ) —у Algas t eor i jas . 

Darba algu fonda teorija 
(Lohnfondstheor ie , теория ф о н ­
да заработной п л а т ы ) Algas 
t eor i jas . 

Darba apgāde (Arbe i t snach­
weis , б и р ж а труда) , darba vido­
tājības, starpniecības (Arbe i t s ­
v e r m i t t l u n g , Ste l l enve rmi t t l ung , 
посредничество п о спросу и 
п р е д л о ж е н и ю труда) ies tāde , k u ­
r a s u z d e v u m s i r atv ieglo t d a r b a 
m e k l ē t ā j i e m p i e m ē r o t a s d a r b a 
v ie t a s u n d a r b a devē j i em p i e m ē ­

ro t a d a r b a s p ē k a a t r a š a n u . P ē c d. 
a ­des organizāc i jas izšķi r : 1) 
privātus darba apgādes birojus 
(pr iva te S t e l l e n v e r m i t t l u n g s b ü ­
ros , ч а с т н ы е б и р ж и труда) , k o 
organizē p r i v ā t a s pe r sonas v a i 
s-bas , lai n o d a r b a vido tā j ības 
i egū tu p e ļ ņ u (gewerbsmäßige 
S te l l enve rmi t t lung) . Šādus b i r o ­
j u s a tve r t i ka i l ielās p i l sē tās u n 
sa imnieciskos centros , k u r i r c e ­
r ības uz p l a š ā k ā m a p m e k l ē t ā j u 
a p r i n d ā m . A p m e k l ē t ā j u t r ū k u m a 
gad ī j umā tos samek lē b i ro ja 
aģent i , d a ž k ā r t p a m u d i n ā d a m i 
d a r b i n i e k u s u n d a r b a devē jus 
l auz t pa s t āvošo d a r b a l īgumu. 
Tāpēc va ld ība p r a s a no p r i v ā ­
t i em d. a -des b i ro j iem dažu n o ­
sac ī jumu i evē rošanu ; piem., b i ­
ro ja d a r b ī b a i nep iec iešama p i e -
k r i t īgās va ld ības ies tādes a t ļ a u ­
ja , k o dod t i ka i t ad , j a b i ro js 
a t t iec īgā p u s ē t ā va i novadā_ t i e ­
š ā m va jadz īgs ; b i ro ja v a d ī t ā j a m 
j ā b ū t a rodniec i sk i u n pe r son i sk i 
p i emēro t am. T a g a d ē j ā l a ikā p r i ­
v ā t u s d. a -des b i ro jus v a i n u a r 
l i k u m u pi ln īgi noliedz, va i a r ī 
pielaiž t ika i i z ņ ē m u m a ve idā u n 
n o t e i k t ā m d a r b i n i e k u k a t e g o r i ­
j ā m , kā , p iem. , L V a r t i s t i em; 
2) sabiedriskas darba apgādes 
(gemeinnütz iger Arbe i t snachweis , 
общественные б и р ж и труда) — 
organizē darb in ieku , d a r b a d e v ē ­
j u v a i l a b d a r ī g a s organizāci jas . 
Sās d. a­des n e ņ e m a t l īdz ību p a r 
s av i em p a k a l p o j u m i e m d a r b a 
v ido tā j ībā (n i ch tgewerbsmäß ige 
Arbe i t sve rmi t t l ung) , u n tās u z t u r 
a t t iec īgā sab ied r i skā o rgan izā ­
cija. T ā k ā d a r b i n i e k u va i d a r ­
ba devē ju organizāc i ju a t sev i šķ i 
d i b i n ā t ā m d. a - d ē m neuz t i ca s 
p r e t ē j ā l īgumslēdzē ja puse , t a d 
cenšas o rgan izē t d a r b i n i e k u u n 
d a r b a devē ju kopīg i p ā r v a l d ī t a s 
j eb p a r i t ā r a s d. a -des . Uz p a r i ­
t ā t e s p a m a t a o rgan izē ta s d. a - d e s 
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Darba apl iecība 

l īdz pēdē j am l a i k a m i r p a s t ā v ē ­
jušas a t sevišķos arodos , piem., 
jū rn iec ībā , g r ā m a t r ū p n i e c ī b ā . L V 
sab iedr i skas d. a -des v a r n o o r g a ­
nizēt a r va l s t s d a r b a m i n i s t r a a t ­
ļ au ju ; 3) pub l i skas d a r b a apgādes 
(öffentlicher Arbe i t snachwei s , 
п у б л и ч н ы е б и р ж и труда) , к о o r ­
ganizē vals t s va i pašva ld ības s a ­
s k a ņ ā a r l i k u m a n o t e i k u m u . 
V e i k d a m a s d a r b a v ido tā j ību k ā 
publ i sk i t ies isku funkci ju , p u b ­
l i skās d. a -des p a r sav iem p a k a l ­
p o j u m i e m n e ņ e m at l īdz ību, u n 
t ā s t iek u z t u r ē t a s a r v a l s t s v a i 
pa šva ld ību budže tos p a r e d z ē t i e m 
l īdzekļ iem. P ē d ē j ā l a ikā šis d. 
a -des ve ids i r pa r a s t a i s , u n p u b ­
l isko d. a -des ies tāžu t īk l s v i e n ­
mēr īg i p ā r k l ā j v isu va l s t s t e r r i -
tor i ju . T a g a d d. a -des ies tāžu u z ­
d e v u m i j a u pā r sn i edz d a r b a v ido -
tā j ības funkci jas , un , ievērojo t 
va l s t s t au t sa imniec ības v a j a d z ī ­
bas , t ā s sniedz p ē c iespējas p i l ­
n īgu p ā r s k a t u p a r d a r b a r o k u 
p i e d ā v ā j u m u u n p i e p r a s ī j u m u ; 
t ā s arī cenšas ievēro t d a r b a m e k ­
lē tā ju fiziskās, ga r īgās u n r a k ­
s t u r a īpaš ības , novie to jo t īs tos 
v ī ru s ī s ta jās v i e t ā s . L j ā d a r b a 
v ido tā j ības i e s tādes a g r ā k sauca 
p a r d. a -dēm, p ie k a m s ā k u m ā 
t ā s bi ja p i l sē tu pašva ld ību , be t 
pēc 1939. — Ljas d a r b a cen t r ā l e s 
v ie tē jas i es tādes ; sākot a r 1941., 
d a r b a v ido tā j ības u z d e v u m i p i e ­
k r ī t ->- d a r b a p ā r v a l d ē m pēc L V 
p a r a u g a . m 

D a r b a apl iec ība (Arbe i t sbe ­
schein igung, Arbe i t szeugnis , р а ­
бочее удостоверение) — d a r b a 
devē ja r a k s t v e i d a ap l i ec inā jums 
p a r da rb in i eka ve ik to d a r b u u n 
t ā i lgumu, k ā ar ī — p a r t ā u z v e ­
šanos u n a rodn iec i ska j ām s p ē ­
j ām. L V d a r b i n i e k a m i r t ies ība 
pra s ī t d. a ­ b a s izsn iegšanu p ē c 
d a r b a l ī guma izbeigšanās , be t 
Ljas l i kumi v i ņ a m š ā d u t ies ību 

Darba bi rža 

n e p a r e d z , k a u t gan p r a k s e to 
atzīs t . A u s t r u m u apgaba lu r e i chs -
k o m i s ā r s 1942. 31. 1. u n 7. 10. iz-
p i l d n o t e i k u m o s p a r d a r b ā n o v i e ­
t o šanas k ā r t ī b u d. a - b a s (Arbe i t s ­
ausweis) t e r m i n u l ieto -*- d a r b a 
g r ā m a t i ņ a s t e r m i n a nozīmē. m 

Darba apstākļu aizsardzība 
(Bet r iebsschutz , м е р ы к у с т р а н е ­
н и ю в р е д н ы х условий работы) 
­»­ D a r b a a izsa rdz ība . 

Darba artelis (Arbei t sgenossen­
schaft , т р у д о в а я артель) ­*• 
Arte l i s . 

Darba attieksme (Arbe i t sver ­
hä l tn i s , трудовое отношение) — 
t ies iska a t t i e k s m e s t a r p d a r b i ­
n i e k u u n d a r b a devē ju s a k a r ā a r 
d a r b a v e i k š a n u ; t ā nod ib inās a r 

d a r b a l ī g u m u . m 
Darba atvaļ inājums — 1) -»• a t ­

v a ļ i n ā j u m s , k a s p iešķ i r t s a t p ū t a i ; 
2) (Werksbeu r l aubung) — a t v a ­

ļ i nā jums , ko s a s k a ņ ā a r kol lek t īvo 
v a i a t sev i šķo d a r b a l ī gumu v a i 
a r ī a r ī pašu v ienošanos p iešķ i ŗ 
d a r b i n i e k i e m u z ņ ē m u m a d a r b i b a s 
p i ln īga va i da ļē ja p ā r t r a u k u m a 
gad ī jumā , p i e k a m d a r b a a t ­
t i e k s m e pa l i ek spēkā , be t d a r b a 
l ī g u m ā p a r e d z ē t i e d a r b a u n a lgas 
i zmaksas p i e n ā k u m i p a g a i d ā m 
n e t i e k pi ld ī t i . L jā š ā d u s a t v a ļ i ­
n ā j u m u s m ē d z s a u k t pa r bez­
algas atvaļ inājumiem (отпуск 
без ж а л о в а н и я ) , k o piešķir a r ī 
n e a t k a r ī g i n o u z ņ ē m u m a d a r b ī ­
b a s a p s t ā k ļ i e m kā , piem., c i tu 
va l s t i j s v a r ī g u d a r b u ( l auksa im­
niecībā) v e i k š a n a i v a i da rb in i eka 
izgl ī t ības nobe igšana i . m 

Darba augļu t eor i ja (Arbe i t s ­
t heo r i e des Kapi ta lz inses , т р у д о ­
в а я теория процентов) ­»­ A u g ļ u 
teor i j as . 

Darba birža (Arbei tsbörse , б и р ­
ж а труда) — no f ranču t a u t s a i m ­
n iec ības u n t ies ību l i t e r a t ū r a s 
ieviesies a p z ī m ē j u m s d a r b a 
apgāde i k ā ies tādei , kurā i e rodas 
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Darba boikots Darba devējs 

darb in ieks , la i it k ā p ā r d o t u sa ­
vu d a r b a s p ē k u , be t darba devējs , 
— la i to p i rk tu . D. b . n a v pare izs 
d a r b a vido tā j ības ies tādes apzī ­
m ē j u m s , jo d a r b a s p ē k s n a v prece . 
L j ā d. b ­ ž a s n o s a u k u m u l ietoja 
l īdz 1921., k a d a t t e i cās n o K r i e ­
vi jā izpla t ī tā t e r m i n a u n sāka 
l ie to t d a r b a a p g ā d e s t e rminu . 

• m 
Darba boikots (Arbei tsboykott , 

рабочий бойкот) Boikots . 
Darba brigāde (Arbei t sbr igade , 

р а б о ч а я бригада) ­>­ Brigāde . 
Darba cīņa (Arbei t skampf) — 

sa imniec i sku va i sociālu c īnās l ī ­
d z e k ļ u l ie tošana n o da rb in i eku 
va i d a r b a devēju r e s p . to o r g a n i ­
zāci ju puses , lai p iesp ies tu p r e t ē ­
jo pus i uz t ād i em d a r b a n o t e i k u ­
miem, k ā d i e m t ā l abp rā t īg i n e ­
p iekr ī t . D. c. a t j a u t a d e m o k r ā t i s ­
k ā s va ls t ī s , be t t o aizliedz a r 
soda p i e d r a u d ē š a n u a u t o r i t ā r ā s 
va l s t i s . D. c īņas ve id i : -»• bo i ­
ko t s , l okau t s , p a s ī v ā p re tošanās , 
s t r e iks . m 

Darba dalīšana (Arbei t s te i lung, 
р а з д е л е н и е труда) — t āda v a i r ā ­
k u c i lvēku kopīga darb ība , k u r 
k a t r a i per sona i i r ci tādi d a r b a 
u z d e v u m i . D. d. p a r ā d ā s v a i r ā k ā s 
f o r m ā s : 1) arodu skaldīšanās (Be­
ru f s spa l tung , Berufs te i lung , р а з ­
деление по профессиям) — ci l­
v ē k u spec iā l izēšanās pa a t s ev i š ­
ķ i e m a rod i em j e b profes i jām; 2) 
darba uzdevuma sadalīšana j eb 
techniskā darba dalīšana (Ar­
be i t s s tückzer legung , i n n e r b e t r i e b ­
l iche Arbe i t s t e i lung , разделение 
трудового з а д а н и я , т е х н и ч е ­
ское р а з д е л е н и е труда) — d a r ­
b a u z d e v u m a sada l ī š ana a t sev i š ­
ķos , t echn i skā z iņā ļot i viegli v e i ­
camos posmos. Klas i ska i s p i e ­
m ē r s : k n i e p a d a t a s izga tavoša­
n a s process sada l ī t s a t sev i šķās 
s ī k ā s operāc i jās , n o k u r ā m k a t r u 
ve ic a tsevišķi s t r ādn i ek i ; 3) ražo­

šanas procesa sadalīšana ( P r o ­
duk t ionsprozeßzer legung , р а з д е ­
л е н и е процесса производства) — 
r ažošanas procesa sada l ī šana a t ­
sevišķos sa imniec i sk i pa t s t āv īgos 
procesos. Piem. , a u d u m u r ažo š a ­
n a s process i r sadal ī j ies v ē r p š a ­
nā , a u š a n ā u n k rā sošanā , p ie k a m 
k a t r u no š iem proces iem veic j a u 
p i ln īg i pa t s t āv īg i u z ņ ē m u m i — 
v ē r p t u v e s , a u s t u v e s u n k r ā s o t a -
v a s ; 4) territoriālā darba dalīša­
na ( t e r r i to r ia le Arbe i t s te i lung , 
т е р р и т о р и а л ь н о е р а з д е л е н и е 
труда) — r ažošanas n o z a r u s a d a ­
l ī š anās p a a t sev i šķ iem ģeogrāf is ­
k i em a p g a b a l i e m s a k a r ā a r a t t i e ­
cīgo a o v i d u d a b a s bagā t ībām, i e ­
dzīvotā ju v a i r ā k ā s paaudzēs a t ­
t ī s t ī t ām spē jām (piem.. p u l k s t e ņ u 
r ažošana Šveicē) u. c. aDstākliem. 
J a šī d. d. no t i ek s t a ro a t s e v i š ķ ā m 
va ls t īm, t a d to mēdz s a u k t a r ī 
p a r starptautisko darba dališanu 
( zwischens taa t l i che Arbe i t s t e i ­
lung, i n t e rna t i ona l e Arbe i t s t e i ­
lung, м е ж д у н а р о д н о е тэазделе­
ние труда) . ­»­ Sa l īdz ināmās iz­
maksas , а а 

Darba devējs (Arbei tgeber , 
работодатель) — d a r b a l ī g u m a 
l īdzēja puse , k u r a i pēc šā l ī g u m a 
i r t ies ība p r a s ī t no d a r b i n i e k a 
d a r b a p i e n ā k u m a izpi ldīšanu u n 
p i e n ā k u m s s a m a k s ā t d a r b i n i e k a 
nope ln ī to d a r b a algu. Vācu n a ­
cionālsociāl is t iskie l i kumi u n l i ­
t e r a t ū r a i zva i rā s no d. d­ ja t e r ­
mina , jo t a s a t g ā d i n a d a r b i n i e k u 
u n d. d­ j a i n t e rešu p re t i šķ ības l i ­
be rā l i sma la ikā . T o m ē r v i eno ta 
t e r m i n a , k a s iz te ik tu to pašu , k o 
d. d - j a t e r m i n s , p a g a i d ā m vē l 
n a v . Nac ionā lā d a r b a k ā r t ī b a s 
l i k u m s l ieto t e r m i n u -*• u z ņ ē ­
mē j s ; l i t e r a t ū r a n a v p i ln īg i 
a t m e t u s i B G B dienesttiesīgā 
(Diens tberecht ig te r ) t e rminu , a r 
k o apz īmē i k v i e n u pe rsonu , k a s 
n o d a r b i n a k ā d u citu p e r s o n u k ā 
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Darba devēju biedrība 

s t r ā d n i e k u v a i ga r īga d a r b a d a r ­
b in ieku. Vācu d a r b a t ies ības s e ­
v i šķu v ē r i b u vel t ī -*• u z ņ ē m u m a 
v a d ī t ā j a m , k a s n a v pi lnīgi iden t i ­
f icējams a r d d - ju . P e r s o n u a r 
d. d - ja t ies i sku s tāvokl i mēdz 
s a u k t ar ī p a r f ab r ikan tu , m a i -
zes tēvu, p r inc ipā lu , r ēder i , s a i m ­
n ieku , šefu, a t k a r ā no sa imniec ī ­
b a s nozares , k ā d ā tas da rbo ja s . 
D. d. j u r i d i skā nozīmē a p t u v e ­
n i a tb i ls t d a r b a p i ep ra s ī t ā j am 
(bet n e d a r b a p iedāvā tā jam!) 
t au t sa imniec ības i zpra tnē . m 

Darba devēju biedrība (Ar­
be i t gebe rve rband , союз работо­
дателей) — organizāc i ja a r s e ­
v i šķu m ē r ķ i p ā r s t ā v ē t d a r b a d e ­
v ē j u in te reses v isos sociālpol ī t i -
k a s u n sociālo a t t i eksmju ve ido­
š a n a s j a u t ā j u m o s , it īpaši p ā r s t ā ­
vē t v iņu in te reses p re t d a r b i n i e ­
k u organizāc i jām d a r b a a t t i e k ­
s m j u ko l lek t īvā k ā r t o š a n ā . A r 
s a v u m ē r ķ i š ā d a s organizāc i jas 
a t šķ i r a s no d a r b a devē ju k ā u z ­
ņ ē m ē j u sa imniec i skām, t e c h n i s -
k ā m u n l abk lā j ības o rgan izāc i ­
j ā m . D. d. b - b a s v a r apv ienot ies 
sav ien ībās . LV a r 1933. d. d. 
b - b a s i r l i kv idē ta s u n vis i d a r b a 
da l ībn iek i — k ā d a r b a devēj i , tā 
da rb in i ek i — apv ieno t i ->- v ā c u 
d a r b a f rontē . Arodbiedr ība . 

m 
Darba devēju nodoklis (Ar­

be i tgebers teuer , налог н а р а б о ­
тодателей) г* Algas s u m m u n o ­
dokl is . 

Darba dienesta pienākums (Ar ­
bei tsdienstpf l icht , обязанность 
о т б ы в а н и я трудовой п о в и н н о ­
сти) — obl igā ta d a r b a dienes ta 
gad ī j umā n o t e i k t u j aun i e šu g r u ­
p u p i e n ā k u m s v e i k t d a r b a d ie ­
nes tu . ­»­ Vals ts d a r b a dienes t s . 

m 
Darba dienests (Arbei tsdienst , 

т р у д о в а я повинность) — n a c i o ­
nā l i em, kopības pol i t ikas , sociā­

Darba efektivitāte 

l i em u n d a r b a ē t ikas m ē r ķ i e m 
ka lpo joša d a r b a organizāci ja , k a s 
audz ina j a u n a t n i d a r b a b i ed r i s ­
k u m a m u n f iz i skam spēkam. D. 
d - t a i n s t i t ū t s izveidojies pēc p i r ­
m ā pa sau l e s k a r a u n it sevišķi 
k a r u z a u d ē j u š ā s va ls t ī s . Tas p a ­
z ī s t ams b r ī v p r ā t ī g a u n obl igā ta 
d i enes t a fo rmā . LV d. d - tu s a u c 
p a r ->- v a l s t s d a r b a dienestu . 

m 
Darba diferencēšana (Arbe i t s ­

d i f fe renz ierung, д и ф ф е р е н ц и р о ­
в а н и е труда) — d a r b a (ka r a ž o ­
š a n a s fak to ra ) sada l ī š ana tā a t s e ­
višķos ve idos , s t a r p k u r i e m p a ­
s t āv z i n ā m a a t šķ i r ība . Sī a t š ķ i ­
r ība p a m a t o j a s gan uz c i lvēku 
i e d z i m t a j ā m spē jām, gan arī u z 
spē jām, k a s iegūtas mācot ies . 
K a t r a m d a r b a v e i d a m ir savs 
p i ep ra s ī jums , s a k a r ā a r ko n o ­
t iek a r i d a r b a t i rgus d i fe rencē­
šanās . ->• D a r b a p iep ras ī jums . 
D a r b a t i rgus . Da rbs . a a 

Darba dokumenti (Arbe i t s ­
pap ie re , рабочие документы) — 

a lgu g r ā m a t a , d a r b a g r ā m a ­
t iņa, d a r b a k a r t e , inva l id i t ā tes 
a p d r o š i n ā š a n a s k a r t e , ka lpo tā ju 
a p d r o š i n ā š a n a s ka r t e . m 

Darba efektivitāte (Arbe i t s ­
effekt ivi tä t , э ф ф е к т и в н о с т ь т р у ­
да) — d a r b a r e z u l t ā t a a t t i ek sme 
p r e t d a r b a i lgumu. To izteic z i ­
n ā m ā l a ika vien ībā (minūte , 
s t u n d ā , n e d ē ļ ā u. c.) iegūtās p r o ­
d u k t a v i en ībās (kg, 1, m, gab . 
u . c ) . D . e. i r 1. t. a t k a r ī g a n o 
sekojoš iem fak to r i em: a) no d a ­
r ī t ā j a r a ses , jo no t ā s a t k a r ī g a 
in te l iģence u n spēja iemācī t ies 
n o d e r i g ā k o s d a r b a p a ņ ē m i e n u s , 
p ie k a m šī spēja , p r o t a m s , v a r i ē 
a r ī a t k a r ā no k a t r a a t sev i šķā 
ind iv īda a p d ā v i n ā t ī b a s ; b) n o 
vese l ības u n enerģi jas , k a s s a v u ­
k ā r t i r l ielā m ē r ā a t k a r ī g a s n o 
k l i m a t i s k i e m a p s t ā k ļ i e m u n n o 

dz īves l ī m e ņ a ; c) n o i ev ingr i -
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Darba ekonomižešana 

n a š a n a s p a k ā p e s at t iec īga jā d a r ­
b a noza rē u n i egū tās speciālās ­*• 
arodizg l ī t ības ; d) n o d a r b a d ienas 
i lguma, jo i lgāks d a r b a l a iks p a ­
l ie l ina n o g u r u m u , k a s s a v u k ā r t 
a t s a u c a s uz d. e ­ t i ; e) no d a r b a 
organizāc i jas , k u r a s pē t ī š ana i 
k a l p o ­>­ d a r b a z inā tne . Darbs . 
D a r b a in tens i t ā t e . I e g u v u m s . 
Veikme. a a 

Darba ekonomižešana (Arbe i t s ­
ökonomis ie rung , экономизация 
работы) ­*• Sa imniec i skums . 

Darba fidūciārs ( T r e u h ä n d e r 
d e r Arbei t ) Vals ts d a r b a f idū­
c iārs . 

Darba fizioloģija (Arbe i t sphy­
siologie, ф и з и о л о г и я труда) **• 
D a r b a z inā tne . 

Darba gaita, darba process 
(Arbei t sgang, Arbei t sprozess , т р у ­
довой процесс, х о д работы, п р о ­
цесс работы) ­»­ K u s t ī b u s t u d i ­
j a s . 

Darba grāmatiņa (Arbei tsbuch, 
т р у д о в а я к н и ж к а ) — oficiāls 
d o k u m e n t s p a r d a r b i n i e k a a r o d ­
niecisko s a g a t a v o j u m u (izglītību) 
u n l īdzšinējo d a r b ī b u , k a s d a r b a 
p ā r v a l d e s i e s t ādēm dod p ā r s k a t u 
p a r esošo arodn iec i sk i izglī toto 
d a r b a s p ē k u u n atvieglo visa 
d a r b a s p ē k a l i e tder īgu nov ie to ­
š a n u da rbā . D. g -ņas obl igāt i 
va jadz īgas v a i n u d a ž ā m d a r b i ­
n i e k u g r u p ā m (Lja, LV), va i ar ī 
v i s i e m darb in iek ie rn (PSRS). 
Da rb in i eku , k a m pēc l i k u m a 
obl igāt i va jadz īga _d. _g., d a r b ā 
v a r p i e ņ e m t t ika i p ē c tās iesnieg­
š a n a s d a r b a d e v ē j a m . D a r b a a t ­
t i eksmes p a s t ā v ē š a n a s l a ikā d. g. 
g l a b ā j a s p ie d a r b a devēja . J a 
d a r b a a t t i eksmi izbeigt d r īks t 
t i ka i a r p iekr i t īgās va ls t s ies tādes 
(da rba pā rva ldes ) a t ļ au ju , , t ad 
d a r b a devē js v a r a i z tu rē t d. g -ņu 
t i k ilgi, k a m ē r t ā d a a t ļ au ja n a v 
s a ņ e m t a ; ci tādi , p ē c d a r b a a t ­
t i e k s m e s izbe igšanās , t ā v i e n m ē r 

Darba iekļave 

i z sn iedzama d a r b i n i e k a m a tpaka ļ . 
P ē c pašre iz L j ā spēkā esošiem 
n o t e i k u m i e m d. g. ir n o s a u k t a 
p a r -»- d a r b a apl iecību. Š ā d a 
t e r m i n a l i e tošana n a v ie te icama, 
j o t ad to v a r s a j auk t a r d a r b a 
devē ja i zdodamo apl iec ību p a r 
d a r b i n i e k a a rodn iec i ska jām s p ē ­
j ā m u n uzvešanos d a r b a a t t i e k ­
smes la ikā . m 

Darba hipotēze (Arbe i t shvpo-
these , р а б о ч а я гипотеза) ­> H i ­
potēze . 

Darba iekļāve (Arbei tseinsatz , 
в к л ю ч е н и е , распределение р а ­
бочей силы) — plānve id īga 
t a u t a s d a r b a vi rz ī šana , sekojot 
sab iedr i sk iem, sa imniec isk iem u n 
va l s t s pol i t ikas m u d i n ā j u m i e m . 
T ā a p t v e r v i sas note ik ta v e ­
c u m a d a r b a m spēj īgas _ p e r ­
sonas , n e a t k a r ī g i no v i ņ u k ā d r e i ­
zējās n o d a r b o š a n ā s u n d a r b a 
v i e t a s v a i dzīves ve ida u n s t ā ­
vok ļa . Mērķ i , k ā d i e m šī akc i ja 
ka lpo , i r : 1) nod roš inā t u n l ī dz ­
sva ro t r ažošanu visās d a r b a n o ­
za rēs u n 2) novē r s t u n iz l īdzināt 
b e z d a r b u u n d a r b i n i e k u t r ū k u ­
m u . Šo m ē r ķ u rea l izēšanai va r , 
p i r m k ā r t , iesais t ī t d a r b ā p e r s o ­
n a s , k a m n a v no te ik t a s n o d a r b o ­
š a n ā s v a i k a s pa l iek bez n o d a r ­
bošanās u z ņ ē m u m a s lēgšanas v a i 
d a r b ī b a s s a š a u r i n ā š a n a s dēļ , k ā 
a r ī pe r sonas , k a s nep ie t i ekami 
n o d a r b i n ā t a s ; o t r k ā r t — p ā r k ā r ­
to t u n r e g u l ē t j a u pas t āvošās 
d a r b a l ī g u m a a t t i eksmes , t . i., 
d a r b ā esošos d a r b i n i e k u s p ā r v i e ­
to t uz a p g a b a l i e m u n da rb iem, 
k u r t ie a c u m i r k l ī v i sva i r āk v a j a ­
dzīgi . D. i e -ves akci jas p l a š u m u 
u n m ē r a u k l u note ic nepiecieša­
m ī b a k ā p i n ā t r ažošanu u z ņ ē m u ­
m o s u n da rbos , k u r u ve ikšanu 
p r a s a paš re izē jās va jadz ības d a ­
ž ā d ā s sa imniec ības nozarēs . L j ā 
š ā j a u t ā j u m a k ā r t o š a n a i e sāk ta 
a r 1939. 4. 5. l i k u m u p a r d a r b a 
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Darba iekšējas kārtības noteikumi 

s a g ā d ā š a n u u n d a r b a s p ē k a n o ­
v ie tošanu (Lkr . 1939. 70. nr.) , r a ­
dot šā u z d e v u m a ve ikšana i v i e n u 
c e n t r ā l u i e s tād i — Ljas d a r b a 
cent rā l i . T a g a d šo u z d e v u m u 
veic ­>• d a r b a p ā r v a l d e . d 

Darba iekšējās kārtības notei­
kumi (Arbe i t sordnung , п р а в и л а 
в н у т р е н н я г о р а с п о р я д к а работы) 

D a r b a r e g l a m e n t s . 
Darba i enākums (Arbei t se in­

k o m m e n , трудовой доход) »­
i e n ā k u m a veids , ko iegūst d a r b a 
(kā r ažošanas fak tora) īpašn ieks . 
P l a š ā k ā noz īmē to sap ro t k ā i k ­
v i enu i e n ā k u m u n o darba , n e a t ­
ka r īg i no tā , v a i d a r b s ie l ik ts 
p a š a d a r b a ī pa šn i eka u z ņ ē m u m ā , 
v a i v i ņ a m svešā u z ņ ē m u m ā . Š a u ­
r ā k ā noz īmē p a r d. i e - m u 
dažre iz sauc t ika i i e n ā k u m u n o 
d a r b a , k a s i egū ts s a v ā u z ņ ē m u ­
m ā , p r e t s t a t ā d a r b a -*• algai, k a s 
i r i e n ā k u m s , k o iegūst svešā u z ­
ņ ē m u m ā . -> D a r b a ienesa, a a 

Darba ienesa (Arbe i t se r t rag , 
трудовой доход) — 1) ienesa, k o 
p a r s a v u d a r b u s a ņ e m u z ņ ē m u ­
m a īpašn ieks , j a v iņ š p i eda lā s 
s a v ā u z ņ ē m u m ā a r d a r b u ; 

2) t i r ienesa , k o dod -*• d a r b a 
u z ņ ē m u m s s a v a m ī p a š n i e k a m 
(V. Kosinskis) . -»• I enesa . a a 

Darba inspekcija (Arbei t s in-
s p e n u o n , Arbe i t s au i s i ch t , и н с п е к ­
ц и я труда) — va l s t s i es tāde , 
k u r a s u z d e v u m s i r u z r a u d z ī t 
d a r b a v ie tas at t iecot ies uz d a r b a 
u n ci tu sociālo l i k u m u p i e m ē r o ­
šanu , even tuā l i sauco t va in īgās 
p e r s o n a s pie t iesas va i a d m i n i ­
s t r a t ī v a s a tb i ld ības . Š ā d a s u z ­
r a u d z ī b a s ies tādes sa s topam v i sās 
k u l t u r ā l ā s zemēs , k a u t g a n to n o ­
s a u k u m i m ē d z bū t dažādi , k a s 
v e d a m s s a k a r ā a r k a t r a s i es tādes 
nod ib ināšanas l a iku u n ik re izē ­
j i em inspekci jas u z d e v u m i e m a t ­
t iec īgajā zemē. Visvecāka is n o ­
s a u k u m s i r fabriku inspekcija 
(Fabr ik inspekt ion , ф а б р и ч н а я 

D a r b a in tens i tā te 

инспекция) , k a s s t āv s a k a r ā a r 
inspekc i jas u z d e v u m u p ā r r a u d z ī t 
fabr ikas , be t n e ci tas d a r b a v i e ­
t a s ; to s a s t o p a m Angl i jā u n t ā s 
domin i j ās , Dāni jā , J a p ā n ā , bi j . 
Kriev i j ā , Lie tuvā , Norvēģi jā , 
P r ū s i j ā u n V ā c i j ā l īdz 1891., Se r -
bi ja , Šveicē . Rūpniecības inspek­
cijas (Gewerbe inspek t ion , G e ­
werbeau f s i ch t , п р о м ы ш л е н н а я 
инспекция) n o s a u k u m s r ad ies k ā 
s e k a s inspekc i j as uzraudz ības 
funkci ju a t t i ec ināšana i uz v i sām 
r ū p n i e c ī b a s d a r b a v i e t ā m ; to s a ­
s topam, piem. , LV, Zviedr i jā . P a ­
p laš ino t inspekc i j as uzraudz ību 
uz v i s ā m d a r b a nozarēm, r a d ā s 
d. i ­ jas n o s a u k u m s , k a s ieviesies 
j a u n ā k a j ā l a i k ā Beļģi jā , Franci jā , 
Ho landē , Igaun i jā , I tā l i jā , L j ā , 
Pol i jā , Somi jā , Spān i j ā . P a r a s t i 
d. i. i r d a r b a j e b sociālo l ie tu 
min i s t r i j a s sa s t āvda ļa , be t dažās 
va l s t ī s (Angli jā , Dāni jā ) t ā ietu­
p i n ā t a i ekš l i e tu min is t r i j ā . T e k o ­
šā s u z r a u d z ī b a s funkci jas veic 
darba inspektori (Arbei t s inspek­
to ren , и н с п е к т о р ы труда) — d. 
i ­ j a s v ie t ē j ā s a m a t p e r s o n a s , k a s 
u z r a u g a d a r b a v i e t a s savā r a ­
j o n ā . J a u z r a u d z ī b a s ies tādes n o ­
s a u k u m s i r ci tāds , t a d at t iecīgi šo 
a m a t p e r s o n u sauc p a r fabriku 
inspektoru (Fabr ik inspek tor , ф а ­
б р и ч н ы й инспектор) va i p a r 
rūpniecības inspektoru (Gewerbe ­
inspek tor , Gewerbeaufs i ch t sbe ­
a m t e r , п р о м ы ш л е н н ы й инспек ­
тор), m 

Darba inspektors (Arbei t s ­
inspek tor , инспектор труда) ­*• 
D a r b a inspekc i ja . 

Darba institūts (Arbei ts ins t i tu t , 
и с с л е д о в а т е л ь с к и й институт 
труда) — z i n ā t n i s k a ies tāde , k a s 
pē t ī d a r b a p a ņ ē m i e n u raž īgumu, 
d a r b a a p m ā c ī b u u n d a r b a o rga ­
nizāci ju . -»- D a r b a z inā tne . 

Darba intensitāte (Arbei t s in­
t ens i t ä t , интенсивность труда) — 
1) t ā darba piepūles (Arbe i t s -
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D a r b a in te rešu konf l ik t i Darba karte 

m ü h e , трудовое усилие , н а п р я ­
ж е н и е ) p a k ā p e , a r k ā d u d a r b i ­
n ieks ve ic savu u z d e v u m u . P a r 
d a r b a piepūl i s a u c to enerģ i jas 
d a u d z u m u , k u r u d a r b a veicējs 
ie l iek s a v ā d a r b ā z i n ā m ā la ika 
v i en ibā . Fiz iskā d a r b a p iepūl i 

kg. m 

m e r i a r ""ļājr-
 u n l īdz īgam 

v i en ībām. Gar īgā d a r b a (piem., 
izgudrotā ja) p iepū les m ē r ī š a n a i 
l īdz š i m vē l n a v izdevies a t r a s t 
node r īgas m ē r a v i en ība s ; 

2) d a r b a r ezu l t ā t a d a u d z u m a 
a t t i e k s m e p re t d a r b a i l gumu 
(laiku). To sauc a r ī p a r d a r b a 
e fek t iv i t ā t i ; t ād s t e r m i n s š im j ē ­
d z i e n a m ī s ten ībā i r l a b ā k p i e m ē ­
ro t s . -<- Darbs . D a r b a u p u r i s , a a 

Darba i n t e r e šu konf l ik t i ( In t e ­
ressenkonf l ik te , I n t e r e s s e n s t r e i ­
t igke i ten , к о н ф л и к т ы , с т о л к н о ­
в е н и я интересов в области т р у ­
да) ­»• D a r b a konf l ik t i . 

D a r b a i zmaksas (Arbei tskosten, 
и з д е р ж к и н а рабочую силу) ­»­
I z m a k s a s . 

D a r b a ju r i sd ikc i ja (Arbe i t s ­
ge r i ch t sba rke i t , ю р и с д и к ц и я по 
р а з р е ш е н и ю т р у д о в ы х к о н ­
ф л и к т о в ) — īpaša t i e sāšanas k ā r ­
t ība darb t i e s i sko s t r ī d u l ie tās a r 
n o l ū k u v i e n k ā r š o t u n p a ā t r i n ā t 
š ā d u konf l ik tu i z šķ i r šanu . D. j . 
v a r b ū t uz t icē ta 1) v i spā r īga j am 
c iv ī l t i e sām — Angl i ja , ASV, H o ­
l andē , Igauni jā , Lja,_ Lie tuva , 
Zv iedr i j ā . Dažās v i e t ā s (piem., 
Ljā) , a tz īs to t d a r b a konf l ik t iem 
z i n ā m a s īpa tn ības , p a r e d z civi l ­
p rocesā i z ņ ē m u m a n o t e i k u m u s 
d a r b a s t r ī du i zspr iešanā ; 2) civī l ­
t i e sām a r d a r b i n i e k u u n d a r b a 
devē ju p ā r s t ā v j u p ieda l ī šanos 
t iesas kol lēģi jā (I tāl i jā , Ungār i j ā ) ; 
3) spec iā lām d a r b a t i e sām (Ar­
be i t sger ich te , с у д ы д л я р а з р е ­
ш е н и я т р у д о в ы х к о н ф л и к т о в ) . 
D a r b a t i esu i n s t i t ū tu pi lnā 
m ē r ā izveidojusi LV, k u r p a ­

s t āv t r i ju i n s t a n č u d a r b a t iesa, 
p ie k a m p i r m ā s ins tances 
t iesu sauc p a r d a r b a t iesu (Ar­
beitsgericht) , o t r a s — p a r zemes 
darba tiesu (Landesarbe i t sger ich t ) 
u n t r e šā s — p a r valsts darba 
tiesu (Reichsarbei tsger icht) . T i e ­
sas s a s t āvā bez j u r i s t i em iet i lpst 
ar ī d a r b i n i e k u u n d a r b a devē ju 
pā r s t āv j i . m 

Darba kamera (Arbe i t skammer , 
к а м е р а т р у д а ) — publ iski t i e s i s ­
k a ies tāde , p a r k u r a s locekļ iem 
iz rauga d a r b a u n sociālo j a u t ā ­
j u m u l i e tp ra t ē jus — p r a k t i ķ u s 
u n t eo rē t iķus u n k u r a s u z d e v u m s 
i r apspr ies t — sociālpoli t iskos 
j a u t ā j u m u s , dodo t p a r t i em a t ­
s a u k s m e s u n iesniedzot a t t i ec īgus 
p r i ekš l i kumus va ld ība i . P a r l a ­
m e n t ā r ā s va l s t ī s k a m e r a s locek­
ļus ievēlē d a r b i n i e k u u n d a r b a 
devē ju organizāci jas , be t a u t o r i ­
t ā r ā s va ls t ī s tos ieceļ r esp . a p ­
s t ip r ina va ld ība . Ljā 1936.—1940. 
d a r b o j ā s L a t v i j a s darba kamera 
( A r b e i t s k a m m e r Le t t l ands , Л а т ­
в и й с к а я к а м е р а труда) bez v i e ­
t ē j ā m i e s tādēm. LV p a s t ā v valsts 
darba kamera (Reichsarbe i t s ­
k a m m e r , и м п е р с к а я к а м е р а 
труда) visa i vals t i j u n pa 
viena i d. k ­ r a i k a t r a m n o v a d a m 
(Gau). m 

Darba k a r t e (Arbe i t skar te , т р у ­
д о в а я к а р т о ч к а ) — a t ļ au ja n o ­
darbo t ies z i n ā m ā a r o d ā va i d a r b a 
v ie tā . D. k - t i izsniedz va l s t s v a i 
pašva ld ības ies tādes va i a m a t a 
pe r sonas uz d a r b i n i e k a v a i d a r b a 
devē ja l ū g u m a p a m a t a . L j ā š ā ­
das d a r b a a t ļ au ja s k a r t ī t e s i e ­
ves t a s 1929. (Lkr. 74) ā r v a l s t n i e ­
k i e m bezda rba pos ta m a z i n ā š a n a i 
u n 1939. (Lkr. 70) arī s a v a s v a l s t s 
p ieder īg iem atsevišķos l i k u m ā 
note ik tos gadī jumos. LV d. k - t e s 
vē l i r mazgad īg iem s t r ādn i ek i em, 
la i kon t ro l ē tu v i ņ u vecumu , s k o ­
l a s a p m e k l ē š a n u u n vese l ības 
s tāvokl i . d 
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D a r b a konflikti Darba kontrole 

Darba konflikti (Arbe i t skon­
fl ikte, Arbei t ss t re i t igke i ten , т р у ­
д о в ы е к о н ф л и к т ы , столкнове ­
н и я в области труда) — s t r īdi 
s t a r p d a r b a devē j i em u n a lgo­
t i e m da rb in i ek i em v a i s t a r p d a r ­
b a devēju u n d a r b i n i e k u o r g a n i ­
zāc i jām p a r d a r b a a t t i eksmju 
j a u t ā j u m i e m . Str īd i , k a s i espē­
j a m i s t a r p d a r b a devē j i em u n 
va l s t s i e s t ādēm p a r d a r b a a izsar ­
dz ības n o t e i k u m u p iemērošanu , 
d. k­ t i em, šā j ēdz iena pārsistajā 
u n specif iskajā nozīmē, še n a v 
p ieska i t āmi . Tie ie t i lps t a d m i n i s ­
t r a t ī v ā procesa t ies ībās u n izšķi­
r a m i a d m i n i s t r a t ī v ā t iesā va i 
a d m i n i s t r a t ī v o i n s t anču kā r t ī bā . 
N o r m a s , k a s n o s a k a d a r b a s t r ī du 
i zšķ i r šanas k ā r t ī b u u n ir d o m ā t a s 
šo s t r ī du novē r šana i , p i e ska i t ā ­
m a s f o r m ā l ā m j e b p rocesuā l ām 
t ies ībām, u n t ā s sauc p a r darba 
konfliktu t ies ībām (Recht d e r 
Arbe i t s s t re i t igke i ten , право , р е ­
г у л и р у ю щ е е т р у д о в ы е кон­
ф л и к т ы ) va i ar ī p a r darba pro­
cesa t iesībām (Arbe i t sp rozeß­
rech t , процесс трудового права) . 
P ē c s t r īda i emes la d. k ­ t u s iedala 
1) i n t e rešu konf l ik tos u n 2) t ies ī ­
b u konfl iktos . 1. Darba interešu 
konflikti ( In te ressenkonf l ik te , In ­
te ressens t re i t igke i ten , к о н ф л и к ­
т ы , столкновения интересов в 
области труда) ir str īdi , k a s r o ­
d a s a lgotu d a r b i n i e k u grupa i vai 
organizāc i ja i a r a t sev i šķu d a r b a 
devēju , d a r b a devē ju g r u p u va i 
organizāc i ju p a r l a b ā k i e m d a r b a 
n o t e i k u m i e m n ā k o t n ē , kas_ da rba 
a t t i eksmju da l ībn iek iem b ū t u j ā ­
ievēro t u r p m ā k l īgs tamos d a r b a 
l īgumos . Šād i s t r īd i izceļas s a ­
k a r ā a r pas t āvošo d a r b a n o t e i k u ­
m u pā rg roz ī š anu va i j a u n u d a r b a 
n o t e i k u m u i z s t r ādāšanu , k u r 
k a t r a p u s e cenšas savas in te reses 
l a b ā k n o d r o š i n ā t j auna jos d a r b a 
no te ikumos . P iem. , a lgot i d a r b i ­
n i ek i cenšas p a n ā k t d a r b a a lgas 

p a a u g s t i n ā š a n u , be t d a r b a devēj i 
— t ā s e v e n t u ā l u pazemināšanu . 
T ā k ā š i em s t r īd iem n a v p ra s ības 
r a k s t u r a , t a d nev iena puse neva r 
p ras ī t , la i o t r a k a u t k o d a r a uz 
j a u p a s t ā v o š o n o t e i k u m u p a m a t a . 
T e p i e s k a i t ā m i d a r b a str īdi , k a s 
rodas , k o l l e k t ī v u (tarifa) l ī gumu 
v a i t aml īdz īgu a k t u noslēdzot . . 
p ap i l d ino t v a i pārgrozot , k a d iz­
s t r ā d ā i ekšē jās d a r b a k ā r t i b a s un 
c i tus l īdz īga r a k s t u r a no t e iku ­
m u s . D a r b a in te rešu konf l ik tu 
l i kv idēšana i e spē jama 1) a r -»• 
d a r b a c īņu, 2) a r s a m i e r i n ā š a ­
n a s ies tāžu s ta rpniec ību . 2. Dar­
ba t iesību konflikti (Rechtss t re i -
t igke i ten , п р а в о в ы е к о н ф л и к т ы , 
к о н ф л и к т ы из н а р у ш е н и я т р у ­
дового п р а в а ) — s t r īd i s t a r p 
a t s ev i šķ i em d a r b a devē j iem u n 
a lgo t iem d a r b i n i e k i e m p a r v i ņ u 
s u b j e k t ī v a j ā m t i e s ībām u n p i e ­
n ā k u m i e m u z pa s t āvošā d a r b a 
l ī g u m a p a m a t a . Šād i s t r īd i 
rodas , j a v i e n a va i o t ra p u s e 
p ā r k ā p j t a i p i e šķ i r t ā s t ies ī ­
b a s u n nep i lda va i nekā r t īg i p i l ­
d a u z ņ e m t ā s sais t ības , ko nosaka 
l i kums , ko l l ek t īvs l īgums vai 
d a r b a l ī g u m s , va i a r ī a t t iecigo ie­
s t āžu p a v ē l e s u n ins t rukc i jas . 
Piem., j a d a r b a devējs n e m a k s ā 
a lgu l ī g u m ā pa redzē t a j ā l a ikā un 
a p m ē r ā u n da rb in i eks kār t īg i 
neve ic d a r b a p i e n ā k u m u , tad 
k a t r a i d a r b a l ī guma līdzējai 
pusei , k u r a s l i kumīgās in tereses 
a r š ā d a v e i d a r ī c ību t iek a i z k ā r ­
tas , p i e d e r p ra s ības t ies ība p r e t 
v i ņ a s t ies ību a izkārē ju — pre t ē jo 
d a r b a l ī g u m a l īdzēju pus i . Šo 
d a r b a t i e s ību s t r īdu izšķ i ršana 
p i ek r ī t t i esu i e s tādēm — v i spā r ī ­
g a j ā m v a i spec iā la jām t iesām. ->• 
D a r b a ju r i sd ikc i ja . d 

Darba konf l ik tu t ies ības (Recht 
de r Arbe i t s s t re i t igke i t en , право , 
р е г у л и р у ю щ е е т р у д о в ы е к о н ­
ф л и к т ы ) ­>­ D a r b a konfl ikt i . 

Darba kontrole (Arbe i t s ­
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Saīsinājumu saraksts 
K a t r ā a t sev i šķā r a k s t ā sa īs inā ts 

a t t i ec īgā r a k s t a šķ i rk l i s . Piem. , 
267. Ipp. r a k s t ā C u k u r b i e š u n o ­
dokl i s sa ī s inā jums c. n. noz īmē 
«cukurb iešu nodokl is» . 

Š ķ i r k ļ u s l ie tojot locī jumos, s a ­
ī s i nā jumos p a r ā d ī t i a t t iec īgie l o ­
c ī jumi , p i e m , 228. Ipp . «C. i-mos» 
l a s ā m s : Ce ļa izdevumos . 

J a šķ i rk l i s s a s t ā v n o v a i r ā k i e m 
v ā r d i e m , t a d sa ī s inā t i v is i šie 
vā rd i . 

A t sev i šķ ie šo š ķ i r k ļ u v ā r d i t u r ­
p r e t i m n a v sa ī s inā t i , piem., 225. 
Ipp. r a k s t ā C a u r r a k s t a g r ā m a t -
v e š a n a v ā r d s «grāmatvešana» n a v 
sa ī s inā ts . 

D a t u m u apz īmē jumos izlaist i 
vā rd i — gads , d iena , mēnes i s ; 
p i e m , 282. Ipp. iespies ta is d a t u m s 
«1942. 31 . 1.» l a s ā m s : 1942. gada 
31. j a n v ā r ī . 

P ā r ē j i e v ā r d n ī c ā l ie tot ie sa īs i ­
nā jumi i r š ā d i : 

* — dib inā ts , dzimis 
->- — ska t i e s 
/ / — i z skaužams t e r m i n s 

( ievietots s l īpas sv ī t rās ) 
a n g l . — a n g ļ u 
A /S — akc i ju s ab i ed r ība 
A S V — A m e r i k a s sav ieno tās 

va l s t i s 
A T T — Vals t s s ta t i s t i skā p ā r ­

va lde , Ārējā t i rdzniec ība un 
transus 

Außenh . D t — Sta t i s t i sches 
Re ichsamt , D e r Außenhandel 
Deutschlands 

b - b a — b ied r ība 
CL — c iv i l l ikums 
c m — c e n t i m e t r s 
C P L — civi lprocesa l i kums 
DSt — Vals t s s ta t i s t i skā p ā r ­

va lde , Darba statistika 
E — ž u r n ā l s Ekonomists 
fr. — f r a n č u 
g — g r a m s 
g. s . — g a d u s imten is 
h a — h e k t ā r s 
i t . — i tā l iešu 
k g — k i log rams 
k m — k i l o m e t r s 

K P L — kr iminā lp rocesa l i k u m s 
K / S — komand i t s ab i ed r ība 
kv . — kv in t ā l s 
1 — l i t r s 
l a t — l a t ī ņ u 
L ik . — l i k u m s 
Li t . — l i t e r a t ū r a 
L j a — La tv i j a 
L j a s L a u k s . — V a l s t s s ta t i s t i skā 

p ā r v a l d e , Latvijas l a u k s a i m n i e ­
c ība 

L k r . — L i k u m u u n r ī k o j u m u 
k r ā j u m s 

Ipp. — l a p p u s e 
L s — l a t s 

L S t G — Val s t s s ta t i s t i skā p ā r ­
va lde , Latvijas s ta t i s t i skā gada 
grāmata 

1.1. — l ie lāko t i e su 
L V — Lie lvāc i ja 
m — m e t r s 
m 2 — k v a d r ā t m e t r s 



M B — Valsts statistiskas pār­
valdes , Mēneša biļetens statistikai 
u n konjunktūrai 

m m — m i l i m e t r s 
nr. — numurs 
p. — pants 
piem. — piemēram 
F / S — paju sabiedrība 
E M — reichsmarka 
RPStG — Rīgas pilsētas valde, 

Rīgas pilsētas statistikas gada 
grāmata 

RV — Rīkojumu Vēstnesis 
s-ba — sabiedrība 
sk. — skaties 
SL — sodu l ikums 
S t ā t Dt. R. — Statistisches 

Reichsamt, Statistik des Deut­
schen Reichs 

Stat. Jb . Dt. G. — Arbei ts ­
gemeinschaft für Gemeindliche 
Statistik, Statistisches Jahrbuch 
Deutscher Gemeinden 

S t a t Jb . D t R. — Statistisches 
R e i c h s a m t Statistisches Jahrbuch 
für das Deutsche Reich 

t — tonna 
t° — temperatūra 
t i . — tas ir 
tml. — tamlīdzīgi 
t. s. — tā satiktais 
u. c. — u n citi 
u. t m l . — un tamlīdzīgi 
u . t t . — un tā tālāk 
vāc. — vācu 
Vesel. s ta t .— Valsts statistiskā 

pārvalde, Tautas vesel ības sta­
tistika 

Vjh. S t a t D t R. — Statist isches 
Reichsamt, Vierteljahrshefte zur 
Statistik des Deutschen Reichs 

Wirtsch. u. Stat. — Statistisches 
Reichsamt, Wirtschaft und Sta­
tistik. , 
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